
 

  
  

    Strict Liability المسئولية الجنائية الضيقة
  والقانون المقارنلأنجلوأمريكيافي النظام 

تراجع مبدأ لا أزمة الركن المعنوي، وحول دراسة (
  )جريمة بدون خطأ
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  مقدمة
  

  :إشكالیة البحث وتساؤلاتھ: أولاً

إذا أردنѧا أن نتخیѧѧر عنѧѧصرًا ممیѧѧزًا للمѧѧسئولیة فѧي مجѧѧال القѧѧانون الجنѧѧائي عمѧѧا    

سواھا من أنماط المسئولیة التي ترسم أطرھا فروع القانون الأخرى فسوف یأتي الركن      

 علѧѧى - أو التѧصور الإجرامѧي بتعبیѧر النظѧام الأنجلѧوأمریكي      -المعنѧوي أو الإثѧم الجنѧائي    

مع إدراكنا بالطبع لتموضع ھذا العنصر كركن فѧي بنیѧان الجریمѧة لا    ( تلك العناصر   رأس

؛ فھѧو الѧدال بوضѧوح عѧن ذاتیѧة واسѧتقلال المѧسئولیة        )المسئولیة الجنائیة الناشئة عنھا 

الجنائیة، وھو الذي یبرز اھتمام القانون الجنائي بالجانѧب الشخѧصي للمѧسئولیة، بحیѧث       

ویلعѧب الѧѧركن المعنѧوي فѧѧي الجریمѧѧة   . بѧѧرز الاھتمѧام بالفاعѧѧل یتѧوارى الاھتمѧѧام بالفعѧل وی  

دوره في قیاس مقدار مناھضة الجاني للمصلحة التي تحمیھا القاعѧدة القانونیѧة، وبقѧدر        

ما یعكس الفعل الإجرامي خطورة الحالة النفسیة المصاحبة للجاني عند ارتكѧاب الواقعѧة     

  . الإجرامیة

       ѧصادف فѧصفة       ولقد بدأت السیاسة الجنائیة تѧة بѧة الثانیѧرب العالمیѧاب الحѧي أعق

خاصة مشكلات قانونیة جدیدة، لعل من أھمھѧا كیفیѧة رفѧع ھѧذا العѧبء الثقیѧل عѧن كاھѧل               

ففѧي  . القانون الجنائي، والذي تضخم نتیجة إقحامھ في مجѧالات ھѧي أبعѧد مѧا تكѧون عنѧھ         

 عѧن  ھذه الفترة لѧم یكѧن أمѧام المѧشرعین مѧن أجѧل حمایѧة مѧصالح المجتمѧع التѧي تولѧدت              

التطور الصناعي إلا وسیلة وحیدة وھي تجریم كل اعتداء یمس تلك المѧصالح، واعتبѧار      

ھѧذه الأفعѧѧال جѧرائم جنائیѧѧة تتولѧد عنھѧѧا المѧسئولیة الجنائیѧѧة بقواعѧدھا المعروفѧѧة، الأمѧѧر      

الذي أدي إلى تضخم قانون العقوبات بشكل أدركت معھ المجتمعات في فتѧرة لاحقѧھ بأنѧھ       



 

 

 

 

 

 ١٠٨

، خاصѧة وأن تلѧك الأفعѧال التѧي تѧدخل      )١( تلѧك المجتمعѧات مѧن تقѧدم    یخالف ما تصبوا إلیھ   

قانون العقوبѧات لتجریمھѧا لا تكѧشف عѧن قریѧب أو بعیѧد عѧن أیѧة خطѧورة إجرامیѧة لѧدي               

، )٣(، والتلѧوث البیئѧي  )٢(وأكثر ما تقع ھذه الأفعال فѧي نطѧاق الجѧرائم الاقتѧصادیة      . فاعلھا

ولѧѧم . )٣(الѧѧخ...)٢(، وقѧوانین العمѧѧل )١(ید، والѧѧص)٦(، والجمѧѧارك)٥(، والѧѧضرائب)٤(والمѧرور 

                                                             
مة لقانون العقوبات الإداري، دراسة أمین مصطفي محمد، الحد من العقاب، نحو نظریة عا.  د)١(

 . وما بعدھا١، ص١٩٩٣مقارنة، رسالة دكتوراه، كلیة الحقوق، جامعة الإسكندریة، 
، الأحكام العامة والاجراءات ١محمود مصطفى، الجرائم الاقتصادیة في القانون المقارن، ج.  د)٢(

 آمال عثمان، شرح قانون . وما بعدھا، د١١٦، ص١٩٧٩ مطبعة جامعة القاھرة،، ٢الجنائیة، ط
  . وما بعدھا١٢٧، ص١٩٨٥العقوبات الاقتصادي في جرائم التموین، دار النھضة العربیة، 

E. Escolano, Intérêt général et particularisme dans le droit économique, th. 
Grenoble, 1972, pp.369 et s ; Mireille Delmas-Marty, Conception et principes 
du droit pénal économique et des affaires y compris la protection du 
consommateur : Rapport général et résolutions du colloque international tenu 
à Freiburg-en-Brisgau, République fédérale d'Allemagne, 20-23 septembre 
1982, RIDP. vol. 54, 1983, pp.13 et s.  
(3) M. Despax, La pollution des eaux et ses problèmes juridiques, Qnnales de 

la Faculté de Droit et des Sciences Economiques de Toulouse, T. XVI, 
1968, pp.84-85 ; A. Ch. Dana, Essai sur la notion d’infraction, LGDJ. 
1982, pp.447-448 ; J-P. Marty, Les délits matériels RSC. 1982, p.58. 

(4) Glanville Williams, Absolute Liability in Traffic Offences, Criminal Law 
Review, 1967, pp.142-208 ; Wolf Middendorff, Effectiveness of 
Punishment Especially in Relation to Traffic Offenses, N. Y. U. Criminal 
Law Education and Rese, Hein, William S. & Company, Incorporated, 
1968, p.129 ; P. Halnan, Diversion and Decriminalisation of Road Traffic 
Offences, Criminal Law Review, 1978, p.456 ; A. Legal, La responsabilité 
sans faute, Mélanges Patin, La Chambre criminelle et sa jurisprudence, 
Paris, Cujas, 1965, p.138. 

إدوارد جریس بشاي، التجریم الضریبي المصري، رسالة دكتوراه، كلیة الحقوق، جامعة القاھرة، .  د)٥(
أحمد فتحي سرور، قانون العقوبات الخاص في الجرائم الضریبیة والنقدیة، . وما بعدھا، د ٩٢ص

  . وما بعدھا٤٠، ص١٩٦٠، ١ط
(6)  P. De Guardia, L’élément intentionnel dans les infractions douanières, 

RSC. 1990, p.488. 
= 



 

 

 

 

 

 ١٠٩

یكѧѧن أمѧѧام القѧѧضاء الجنѧѧائي فѧѧي محاولѧѧة ردع ھѧѧذه الانتھاكѧѧات إلا الخѧѧروج علѧѧى قواعѧѧد      

القانون الجنائي شیئًا فشیًا؛ فقد تبین أن التقیѧد بھѧذه القواعѧد وحرفیتھѧا قѧد یعѧوق سѧبل            

   ѧѧرائم تتمیѧѧن الجѧѧنف مѧѧھ صѧѧي مواجѧѧان، فѧѧن الأحیѧѧر مѧѧي كثیѧѧع فѧѧة المجتمѧѧساطة حمایѧѧز بب

  .)٤(عقوباتھا

وكانѧѧت إحѧѧدى ھѧѧذه الوسѧѧائل إھѧѧدار الѧѧركن المعنѧѧوي أو الإثѧѧم الجنѧѧائي مѧѧن بنیѧѧان    

 والبدایѧѧة كانѧѧت مѧѧن قبѧѧل القѧѧضاء  - )٥(بعѧѧض الجѧѧرائم التѧѧي ارتѧѧأى القѧѧضاء قابلیتھѧѧا لھѧѧذا 

                                                   
= 
سة مقارنة، رسالة دكتوراه، كلیة شوقي رامز شعبان، النظریة العامة للجریمة الجمركیة، درا. د

  . وما بعدھا٢٣٢، ص١٩٧٦الحقوق، جامعة القاھرة، 
Ph. Merle, Les présomptions légales en droit pénal, LGDJ. Paris, 1970, 
pp.116 et s ; A. Ch. Dana, Essai sur la notion d’infraction, op. cit., pp.406-408 
; J-P. Marty, op. cit., pp.52-53. 
(1) Cf. Cass. Crim. 26 janvier 1956, Bull. crim., n°103 ; Crim, 6 janvier 1970, 

Bull. crim., n°11 ; J-H. Robert, Note sous Poitiers, 21 mars 1991, Droit de 
l’environnement, n°9, oct. 1991, p.68 ; J. Pradel, Droit pénal général, 
Cujas, 9ème éd., 1994, p.529 ; Hélène Tripette, Droit pénal de la chasse, 
Contribution du droit pénal de la chasse à la protection de la nature, th. 
Lyon III, 2005, n°184-190. 

(2) A. Legal, La responsabilité sans faute, Mélanges Patin, La Chambre 
criminelle et sa jurisprudence, Paris, Cujas, 1965, p.138 ; G. Levasseur, 
Répertoire de droit pénal, T. V, v. Travail, p.27 et s. 

 راجع في محاولة لحصر ھذه الجرائم في ثمان طوائف أخصھا مجال الغش في السلع، ولاسیما )٣(
ئة، والجرائم التي الأغذیة، وبیع المواد الكحولیة، والمرور، وبعض جرائم المخدرات، وجرائم البی

  .تنتھك اللوائح المتعلقة بالأمن والصحة ورفاھة المجتمع
Francis Bowes Sayre, Public Welfare Offences, Columbia Law Review, vol. 
33, 1933, 55, 73. 
(4) Francis Bowes Sayre, Public Welfare Offences, op. cit., p.70 ; Jean 

Jacques De Bresson, Inflation des lois pénales et législations ou 
réglementation "techniques", RSC. 1985, n°2, p. 241-258. 

  :في ھذا المعنى )٥(
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الإنجلیزي في بدایات القرن التاسع عشر وانطلاق الثورة الصناعیة والتوسع في إنѧشاء    

 أحیانѧًا بادعѧاء أنھѧѧا لیѧست جѧرائم مѧن طبیعѧѧة جنائیѧة خالѧصة؛ فھѧي علѧѧى         -  )١(المѧصانع 

، وأحیانًا بادعاء أنھا Quasi pénale (quasi-criminal)شبھ جنائیة "الأكثر أفعال 

 )٣(، تغѧایر جѧرائم القѧانون العѧام    Regulatory offences )٢(جѧرائم تنظیمیѧة أو لائحیѧة   

Common-Law Crimesطة ، أو أنھا جرائم بسیInfractions simples (Petty 

offences) سیطةѧѧѧشریعیة البѧѧѧالجرائم التѧѧѧوأمریكي بѧѧѧھ الأنجلѧѧѧسمیھا الفقѧѧѧا یѧѧѧ٤( ، أو كم( 

)Minor statutory offences (  ѧرائم الرفاھѧة ةأو جѧالعام )٥( Public Welfare 

                                                   
= 

Assaf Hamdani, Costly Ignorance and Strict Liability in Criminal Law, p.46 
  :مقال منشور على الرابط التالي

http://portal.idc.ac.il/en/ilea/PreviousMeetings/Documents/hamdani.pdf 
(1)  D. Whyte, Regimes of Permission and State-Corporate Crime. State Crime, 

3; 2, 2014, pp. 237-246. 
(2) Colin Howard, Not Proven, Adelaide Law Review, 1, 1962, 270. 
(3) Assaf Hamdani, Costly Ignorance and Strict Liability in Criminal Law, 

p.46 
  :مقال منشور على الرابط التالي

http://portal.idc.ac.il/en/ilea/PreviousMeetings/Documents/hamdani.pdf 
(4) Francis Bowes Sayre, Public Welfare Offences, Columbia Law Review, vol. 

33, 1933, 55, 70 ; Colin Howard, Not Proven, op. cit., p.270. 
(5) Francis Bowes Sayre, Public Welfare Offences, Columbia Law Review, vol. 

33, 1933, 55, 56 ; Kent Roach, Patrick Healy & Gary Trotter, Criminal 
Law and Procedure: Cases and Materials, 9th ed. Emond Montgomery 
Publications Limited, Toronto, Canada, 2004, p.374 ; Jerome Hall, 
General Principles of Criminal Law, 3th ed. The Lawbook Exchange, Ltd. 
Clark, New Jersey, 2008, p.327  

  :مؤلف متاح على الرابط التالي
http://books.google.com.sa/books?id=R64u3JSiSFAC&printsec=frontcover&

hl=ar&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false 
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Offences ويѧѧركن المعنѧѧن الѧѧدث عѧѧن التحѧѧشأنھا عѧѧمت بѧѧشرع صѧѧدعوى أن المѧѧأو ب ، .

 الفقھ والقضاء في النظامین اللاتیني والأنجلوأمریكي في خلق ما سѧمي       وكان ھذا مدخل  

، Infractions ou Délits matériels المادیةبجرائم المسئولیة المادیة، أو الجرائم 

والѧسبب فѧي   . Strict or absolute liabilityأو جرائم المسئولیة الضیقة أو المطلقة 

لھ الحѧѧادة فѧѧي مجѧѧالات تقتѧѧضي الѧѧردع الѧѧسریع  ھѧѧذا الالتѧѧواء ھѧѧي التѧѧدخل الجنѧѧائي بوسѧѧائ

والإجѧراءات المبѧسطة، حتѧى ولѧو كلѧف ھѧѧذا التѧضحیة بѧبعض الأسѧس التѧي یبنѧي علیھѧѧا           

 كأسѧاس للمѧسئولیة   La fauteالخطѧأ  "القѧانون الجنѧائي التقلیѧدي، وأھѧم ھѧذه الأسѧس       

 .)١("الجنائیة

ن مѧادي دون  وكما سبق وأن قلنѧا، فѧإن فكѧرة بنѧاء المѧسئولیة الجنائیѧة علѧى كیѧا                

 كانت إحدى الوسѧائل التѧي   Culpabilitéالبحث فیما شاب إرادة الجاني من خطأ أو إثم     

 من وقت بعید من أجѧل الѧدفاع عѧن المجتمѧع ضѧد الإجѧرام،       الجنائیةتوسلت بھا السیاسة   

وتمثѧل تلѧѧك  . مѧع تزایѧده وتنوعѧѧھ، بعѧد فتѧرة مѧѧن التمѧسك بالمѧسئولیة الجنائیѧѧة الأخلاقیѧة       

تعقب المرحلة الأولى التي استخدمت فیھا فكرة التدابیر الاحترازیة التي     الوسیلة مرحلة   

تبعѧѧد عѧѧن فكѧѧرة المѧѧسئولیة الأخلاقیѧѧة وتѧѧرتبط بربѧѧاط المѧѧسئولیة الاجتماعیѧѧة والخطѧѧورة    

  . )٢(الإجرامیة تحت تأثیر أفكار المدرسة الوضعیة

                                                   
= 

See also, R. v. Woodrow, 1846, 15 M & W 404, 153 ER. 907 ; R. v. Stephens, 
1866, L.R. 1 Q.B. 702. 

وإن كنا سنرى فیما بعد المحاولات العدیدة للفقھ أو للقضاء بغیة عدم التضحیة كلیاً بھذا الأساس  )١(
ري أھمھا فكرة افتراض الخطأ وذلك في تلك المجالات التي یقتضي والإبقاء علیھ ولو في أشكال أخ

 .ضمان الردع فیھا التنازل أحیاناً عن التكوین النفسي لجرائمھا أو أجزاء منھ على الأقل
  : في ھذا المعنى)٢(

G. Levasseur, La responsabilité objective en droit pénal, op. cit., p. 150. 
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معنѧوي  ولعل أھم الأسباب التي جعلت الѧسیاسة الجنائیѧة تتوسѧل بإھѧدار الѧركن ال         

 التѧѧي أطلѧѧق علیھѧѧا الѧѧبعض بѧѧسبب خلوھѧѧا مѧѧن ھѧѧذا التكѧѧوین    -مѧѧن بنیѧѧان بعѧѧض الجѧѧرائم  

، والمѧѧسماة فѧѧي )١(، وھѧي التѧѧسمیة الѧѧسائدة فѧѧي الفكѧر اللاتینѧѧي  "جѧѧرائم مادیѧѧة"النفѧسي  

أو المѧѧѧسئولیة ، Strict liabilityالفقѧѧѧھ الأنجلѧѧѧوأمریكي بجѧѧѧرائم المѧѧѧسئولیة الѧѧѧضیقة  

 Liability without faultأو المسئولیة بدون خطѧأ   ، Absolute liabilityالمطلقة 

، أو Guilty mind، أو الѧذھن الآثѧم   Mens reaوذلك لخلوھѧا مѧن التѧصور الإجرامѧي     

، والѧѧذي یقابѧѧل الѧѧركن المعنѧѧوي فѧѧي معنѧѧاه لѧѧدى أتبѧѧاع النظѧѧام    Fault )٢(الخطѧѧأ الجنѧѧائي

                                                             
التفصیل حو الفكرة في النظام اللاتیني، محمد عبد اللطیف عبد العال، الجرائم راجع المزید من  )١(

 . وما بعدھا٦٥، ص١٩٩٧المادیة وطبیعة المسئولیة الناشئة عنھا، دار النھضة العربیة، 
القصد، : إلى أربعة درجات ھي) الركن المعنوي(عادة ما یقسم الفقھ الأنجلوأمریكي الخطأ الجنائي ) ٢(

وفي إیضاح ھذه ). الخطأ بدون تبصر(، وأخیراً الإھمال )الخطأ بتبصر(عدم الاكتراث والعلم، و
 لسنة ١٢ الصادر بالقانون رقم Criminal Code Actالأقسام أورد قانون العقوبات الأسترالي 

نوع الخطأ المتطلب من ) ١(عناصر الخطأ ) ٥/١: ( شرحًا في التقسیم الخامس منھ قائلا١٩٩٥ً
، أو الإھمال )الخطأ بتبصر(دي معین قد یكون القصد، أو العلم، أو عدم الاكتراث أجل عنصر ما

لا تحول الفقرة السابقة من أن ینشأ القانون جریمة معینة متطلبًا لھا أنواع ) ٢). (الخطأ بغیر تبصر(
) ٥/٢: (أما البند الثاني من التقسیم الخامس فقد أتى ببیان ھذه الأنواع قائلاً. أخرى من الخطأ

یكون لدى الشخص القصد فیما یتعلق بالسلوك المرتكب حالما یھدف إلى التورط في ) ١: (القصد
یكون لدى الشخص القصد في ارتكاب ظرف إذا اعتقد في وجود ھذا الظرف أو كونھ ) ٢(ارتكابھ 
 یكون لدى الشخص القصد في إیقاع النتیجة إذا ھدف إلى تحقیقھا أو اعتقد أنھا سوف) ٣(سیوجد 

یكون لدى الشخص العلم بوجود الظرف أو النتیجة : العلم) ٥/٣. (تقع وفق المجرى العادي للأمور
عدم الاكتراث ) ٥/٤. (إذا كان یدرك وجودھما أو أنھا سوف یقعان وفق المجرى العادي للأمور

كان الشخص على بینة ) أ(یكون الشخص غیر مكترث عند ارتكاب ظرف إذا ) ١): (الخطأ بتبصر(
كان على بینة بكافة الظروف وأنھ لا یوجد ما یبرر ) ب( وقوع خطراً كبیراً أو أنھ سوف یقع و في

كان على بینة بوجود ) أ(یكون الشخص غیر مكترث فیما یتعلق بالنتیجة إذا ) ٢(تحمل المخاطرة 
برر كان على بینة بكافة الظروف وأنھ لا یوجد ما ی) ب(احتمال كبیر بأن النتیجة سوف تحدث؛ و 

تقدیر ما إذا كان تحمل المخاطر غیر مبرر من عدمھ یعد مسألة من مسائل ) ٣(تحمل المخاطرة 
إذا كان عدم الاكتراث ھو عنصر الخطأ المتطلب بالنسبة للعنصر المادي للجریمة، فإن ) ٤(الواقع 

الخطأ (ھمال الإ) ٥/٥(إثبات القصد، أو العلم، أو عدم الاكتراث یعتبر كافیًا لإثبات عنصر الخطأ 
یكون الشخص مھملاً فیما یتعلق بالعنصر المادي للجریمة إذا كان سلوكھ ) ١): (بدون تبصر

انخفاض كبیر عن مستوى العنایة التي یبذلھا الشخص المعتاد في مثل تلك ) أ(ینطوي على 
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= 

ھ أنھ توجد مخاطرة كبیرة في وقوع العنصر المادي للجریمة حالاً أو في وقوع) ب(الظروف؛ و 
  . مستقبلاً؛ وأن عقابًا جنائیًا عن السلوك المرتكب یبدو مستحقًا

“Division 5—Fault elements 
5.1 Fault elements 

(1) A fault element for a particular physical element may be intention, 
knowledge, recklessness or negligence. 

(2) Subsection (1) does not prevent a law that creates a particular offence 
from specifying other fault elements for a physical element of that 
offence. 

5.2 Intention 
(1) A person has intention with respect to conduct if he or she means to 

engage in that conduct. 
(2) A person has intention with respect to a circumstance if he or she 

believes that it exists or will exist. 
(3) A person has intention with respect to a result if he or she means to 

bring it about or is aware that it will occur in the ordinary course of 
events. 

5.3 Knowledge 
A person has knowledge of a circumstance or a result if he or she is 
aware that it exists or will exist in the ordinary course of events. 

5.4 Recklessness 
(1) A person is reckless with respect to a circumstance if: 

(a) he or she is aware of a substantial risk that the circumstance exists 
or will exist; and 

(b) having regard to the circumstances known to him or her, it is 
unjustifiable to take the risk. 

(2) A person is reckless with respect to a result if: 
(a) he or she is aware of a substantial risk that the result will occur; and 
(b) having regard to the circumstances known to him or her, it is 

unjustifiable to take the risk. 
(3) The question whether taking a risk is unjustifiable is one of fact. 
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 ١١٤

ة الѧصناعیة، ولѧیس   اللاتیني، كان التقدم التقني الذي سѧاد المجتمعѧات فѧي أعقѧاب الثѧور        

 La responsabilité sansأدل علѧى ذلѧك أن أولѧى تطبیقѧات المѧسئولیة بѧدون خطѧأ        

faute ،)       ذهѧѧن ھѧѧئة عѧѧة الناشѧѧسئولیة الجنائیѧѧى المѧѧة علѧѧستخدم للدلالѧѧر المѧѧو التعبیѧѧوھ

ظھرت في إنجلترا والولایات المتحدة، وفي الأخیرة داخل الولایات التي شھدت    ) الجرائم

تحѧول النѧشاط الفѧردي إلѧى      : "ویقول البعض معبراً عن ھѧذا     . )١(الصناعیةاندلاع الثورة   

آخѧѧر جمѧѧاعي معقѧѧد یتعѧѧذر معѧѧھ إثبѧѧات الخطѧѧأ؛ فأصѧѧبحت المخالفѧѧة نفѧѧسھا منѧѧصھرة فѧѧي     

 التجاریѧѧة الخطѧѧأ، ھѧѧذا إضѧѧافة إلѧѧى بѧѧروز الحاجѧѧة الماسѧѧة إلѧѧى تѧѧأمین سѧѧلامة العملیѧѧات       

 لسلامة الفѧرد وتѧأثیر ذلѧك علѧى     والاقتصادیة والصناعیة وتوفیر حد أدني من الضمانات      

  . )٢("المفاھیم القانونیة السائدة

                                                   
= 

(4) If recklessness is a fault element for a physical element of an offence, 
proof of intention, knowledge or recklessness will satisfy that fault 
element. 

5.5 Negligence 
A person is negligent with respect to a physical element of an offence if 
his or her conduct involves: 

(a) such a great falling short of the standard of care that a reasonable 
person would exercise in the circumstances; and 

(b) such a high risk that the physical element exists or will exist; 
that the conduct merits criminal punishment for the offence”. 

  :جلوأمریكيراجع لمزید من التفصیل حول درجات الإثم في النظام الأن
Francis Bowes Sayre, Mens Rea, Harv. L. Rev., vol. 45, p.974-1026 ; Douglas 
Husak, The Philosophy of Criminal Law, Selected Essays, Oxford University 
Press, 2010, p.177-257 ; Kent Roach, Patrick Healy & Gary Trotter, Criminal 
Law and Procedure: Cases and Materials, op. cit., p. 411.  
(1) Muller, Mens rea and…., W.V. rev. 1955, p.44. 

. ١٩٨٢مصطفي العوجي، المسئولیة الجنائیة في المؤسسة الاقتصادیة، مؤسسة نوفل، بیروت، .  د)٢(
  :قریب من ذلك
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ولقѧѧد اعتبѧѧر أن التمѧѧسك بѧѧالركن المعنѧѧوي كحجѧѧر زاویѧѧة فѧѧي بنیѧѧان الجѧѧرائم التѧѧي  

خلقھѧا التطѧѧور الѧѧصناعي تعطѧѧیلاً لѧѧدور قѧѧانون العقوبѧѧات، خاصѧѧة أن ھѧѧذه الجѧѧرائم تتمیѧѧز   

 الاتھѧام بھѧذا العѧبء سѧیؤدي     بѧصعوبة إثبѧات ركنھѧا المعنѧوي إذا تُطلѧب، وتحمیѧل سѧلطة       

حتمًا إلى إفلات البعض من المتھمین من العقاب على أثر عجز ھذه الѧسلطة نѧسبة قѧصد          

أو خطأ إلى المѧتھم، وفѧي ھѧذا تقیѧد بѧالركن المعنѧوي بمفھومѧھ التقلیѧدي، متغѧافلین عѧن                 

الاعتبارات العملیة التي توجب أن نطور من ھѧذا المفھѧوم، كѧي نعطѧي لقѧانون العقوبѧات             

بѧѧدون تقریѧѧر ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن    "ویؤكѧѧد الѧѧبعض ھѧѧذا المعنѧѧى بقولѧѧھ    . قѧѧدراً مѧѧن الفاعلیѧѧة 

 فإنѧھ سѧوف یѧستحیل تطبیѧق القѧوانین التѧي تھѧدف        – المسئولیة بدون خطأ   –المسئولیة  

 وذلѧك لأن  - یقصد ذكره سابقًا قواعد الأمن والѧصحة  –إلى تأكید ھذه القواعد وحمایتھا      

وبѧدون ھѧذه   ... رفون ما إذا كانوا قد ارتكبѧوا خطѧأ أم لا     المتھمین ھم الوحیدون الذین یع    

المѧѧسئولیة؛ فѧѧإن نѧѧصوص قѧѧانون العقوبѧѧات المتعلقѧѧة بالرفاھیѧѧة العامѧѧة لѧѧن تجѧѧد مجѧѧالاً       

  .)١(وبناء على ذلك ینبغي التضحیة بالعدالة من أجل الفاعلیة. للتطبیق

ى أنھ لیبѧدو أن   حت- )٢(ویومًا بعد یوم، ومع تعاظم دور التجریم اللائحي أو الفني 

 بѧѧدأت تتعѧѧالى  -جѧѧل العمѧѧل التѧѧشریعي الآن ھѧѧو تѧѧشریعات ذات طبیعѧѧة تنظمیѧѧھ أو فنیѧѧة       

                                                   
= 

 Richard G. Singer, The Resurgence of Mens Rea: The Rise and Fall of Strict 
Criminal Liability, vol. 30, Issue 2, 2, Boston College Law Review, 337 (1989), 
p.389. 
(1) Commission de réforme du droit du Canada, La notion du blâme, Doc. n°2, 

fév. 1974, p.11-12 ; Commission de réforme du droit du Canada, Etude sur 
la responsabilité stricte, RIDC. 1976, vol. 28, Doc. n°2, p.411-412. 

 یغایر في مبادئھ Droit pénal technique والبعض یتحدث بالفعل عن فكرة قانون عقوبات فني )٢(
  :راجع. ونظریاتھ قانون العقوبات التقلیدي

Catherine d’Haillecourt, Droit pénal technique et droit pénal, thèse Université 
de droit, d'économie et de sciences sociales de Paris, Paris II, 1983.  
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الأصوات منادیة بѧأن حمایѧة المجتمѧع ضѧد الإجѧرام التنظیمѧي أو الفنѧي یوجѧب التغاضѧي              

  .)١(عن الركن المعنوي من بنیان ھذه الجرائم وإنشاء مسئولیة بدون خطأ

لѧم تكѧن قاصѧرة علѧى عائلѧة قانونیѧة دون غیرھѧا،        ومن الملاحظ أن ھذه المشكلة   

عائلѧѧة : " قѧѧد صѧѧادفت الفكѧѧر الجنѧѧائي اللاتینѧѧي  – أي المѧѧشكلة –بѧѧل الملفѧѧت للنظѧѧر أنھѧѧا  

، وكذلك الفكѧر الأنجلوسكѧسوني والأنجلѧوأمریكى، بѧل أن          "القوانین الجرمانیة الرومانیة  

نتѧصف القѧرن التاسѧع     منѧذ م – قѧد أقѧام للمѧشكلة    - عبر القѧضاء الإنجلیѧزي   –ھذا الأخیر  

 مجالاً فسیحًا في إطѧار نظریѧة سѧائدة أطلѧق علیھѧا كمѧا سѧبقت الإشѧارة نظریѧة           - )٢(عشر

 Absolute )٤( أو المѧѧѧسئولیة المطلقѧѧѧةStrict liability )٣(المѧѧѧسئولیة الѧѧѧضیقة
                                                             

(1) Phillip E. Johnson, Strict Liability: The Prevalent View, in Encyclopedia of 
Crime and Justice, vol. 4, Sanford H. Kadish ed., 1983, p.1515-1518. 

(2) R. v. Woodrow, 1846, 15 M & W 404, 153 ER. 907 ; R. v. Stephens, 1866, 
L.R. 1 Q.B. 702. 

 یؤكد البعض في ھذا الفقھ عدم قابلیة فكرة المسئولیة الضیقة للتعریف، ولكنھا تبرز بوضوح عبر )٣(
 Strict liability is not susceptible to definition, but is best illustrated" .الأمثلة

by example .اجعر:  
James B. Brady, Strict Liability Offenses: A Justification, 8 Crim. L. Bull. 
1972, 217, 217-18.  

أن فكرة المسئولیة الضیقة تضم نحو سبعة نماذج من المسئولیة التي تشرك جمیعھا "ویقول البعض 
من الجاني النموذج مرتكب في مكنة إدانة الشخص حتى ولو كان لدیھ فعلیًا قدر من الخطأ أقل بكثیر 

  ".ذلك الجرم
"Strict Liability encompasses at least seven different types of liability that 
share the central feature of allowing conviction even when the defendant is 
substantially less at fault than the paradigm perpetrator of that offense". Cf. 
Douglas N. Husak, Varieties of Strict Liability, Canadian Journal of Law & 
Jurisprudence, vol. 8, n°2, July 1995, p.189, 190, 193. 

 یفرق الفقھ الأنجلوأمریكي عادة بین استخدام تعبیر المسئولیة الضیقة وتعبیر المسئولیة المطلقة، لا )٤(
 – حسب تعبیر ھذا الفقھ  Mens rea أو التصور الإجرامي -ة إلى الركن المعنوي من حیث الحاج
إثباتھ، ففي كلا النوعین من المسئولیة لا حاجة لإثبات قیام ھذا الركن في حق المتھم أو الحاجة إلى 

حال مباشرتھ السلوك الإجرامي، وإنما یكمن الفارق في مدى قبول دفع المتھم بنفي مسئولیتھ 
= 
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= 

؛ فحینما یقبل ھذا الدفع تكون Mistake of factا على وقوعھ في غلط في الوقائع تأسیسً
، وحیثما لا یقبل ھذا النوع من الغلط كوجھ من أوجھ الدفاع Strictالمسئولیة من النوع الضیق 

فكأن المسئولیة الضیقة ھي وسط، لا نصل فیھا إلى . Absoluteتكون المسئولیة ذات طبیعة مطلقة 
ئولیة المطلقة برفض الدفع بالغلط في الوقائع، ولا نصل فیھا إلى تطلب إثبات التصور حد المس
  . الإجرامي

Cf. Colin Howard, Not Proven, op. cit., p.270, footnote 1 ; Zada Lipman, Old 
wine in new bottles : difficulties in the application of general principles of 
criminal law to environmental law, Australian Institute of Criminology, 
January 1995, p.36. 

  :Zada Lipmanوتقول في ذلك الباحثة 
“The common feature of offences of absolute liability and strict liability is 

that they dispense with proof of mens rea. However, strict liability offences 
allow a defense of honest and reasonable mistake of fact. Strict liability is 
therefore a middle ground between imposing absolute liability and 
requiring proof of guilty knowledge or intention’’. 

 Criminal ١٩٩٥ لسنة ١٢ الصادر بالقانون رقم ویكشف عن ھذا التوجھ قانون العقوبات الأسترالي
Code Act 1995.  
  :راجع الرابط التالي

http://www.comlaw.gov.au/Details/C2012C00547 
 المبین لعناصر الجریمة أوضحت المدونة أن الجریمة تتكون من عناصر مادیة وعناصر ٣/١ففي البند 

یمنع من أن ینص القانون المنشئ للجریمة على أن ، ثم أردفت أنھ لیس ھناك ما )]١ (٣/١[(للخطأ 
  )].  ٢ (٣/١[(عنصر الخطأ غیر متطلب بالنسبة لواحد أو أكثر من العناصر المادیة للجریمة 

3.1 Elements 
(1) An offence consists of physical elements and fault elements. 
(2) However, the law that creates the offence may provide that there is no 

fault element for one or more physical elements. 
ثم جاء التقسیم السادس تحت عنوان الحالات التي لا یتطلب فیھا عنصر الخطأ، مشیراً في البند الأول 

إذا نص القانون على أن جریمة ما ھي من جرائم ) ١: (منھ إلى المسئولیة الضیقة والذي أوضح أنھ
لا یكون الخطأ متطلبًا بالنسبة لأي عنصر من العناصر المادیة للجریمة؛ ) أ: (المسئولیة الضیقة فإنھ

وإذا نص ) ٢. ( یكون مقبولا٩/٢ً في المادة الواردالدفع بالغلط في الواقع على النحو ) ب(وأن 
لا ) أ: (ریمة فإنھالقانون على أن المسئولیة الضیقة تنطبق على عنصر معین من العناصر المادیة للج

الدفع بالغلط في الواقع على النحو الوارد ) ب(یكون الخطأ متطلبًا بالنسبة لھذا العنصر المادي؛ وأن 
إن وجود المسئولیة الضیقة لا ) ٣. ( یكون مقبولاً في ما یتعلق بھذا العنصر المادي٩/٢في المادة 
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= 

 الثاني من التقسیم السادس فقد خصص أما البند. یمنع من قبول الأوجھ الأخرى من أوجھ الدفاع
إذا نص القانون على أن جریمة ما ھي من جرائم ) ١: (لحالات المسئولیة المطلقة والذي جاء فیھ أنھ

لا یكون الخطأ متطلبًا بالنسبة لأي عنصر من العناصر المادیة للجریمة؛ ) أ: (المسئولیة المطلقة فإنھ
وإذا نص ) ٢. ( لا یكون مقبولا٩/٢ًلنحو الوارد في المادة الدفع بالغلط في الواقع على ا) ب(وأن 

لا ) أ: (القانون على أن المسئولیة المطلقة تنطبق على عنصر معین من العناصر المادیة للجریمة فإنھ
الدفع بالغلط في الواقع على النحو الوارد ) ب(یكون الخطأ متطلبًا بالنسبة لھذا العنصر المادي؛ وأن 

إن وجود المسئولیة المطلقة لا ) ٣. ( لا یكون مقبولاً فیما یتعلق بھذا العنصر المادي٩/٢في المادة 
  .یمنع من قبول الأوجھ الأخرى من أوجھ الدفاع

Division 6—Cases where fault elements are not required 
6.1 Strict liability 

(1) If a law that creates an offence provides that the offence is an offence of 
strict liability: 

(a) there are no fault elements for any of the physical elements of the 
offence; and 

(b) the defense of mistake of fact under section 9.2 is available. 
(2) If a law that creates an offence provides that strict liability applies to a 

particular physical element of the offence: 
(a) there are no fault elements for that physical element; and 
(b) the defense of mistake of fact under section 9.2 is available in 

relation to that physical element. 
(3) The existence of strict liability does not make any other defense 

unavailable. 
6.2 Absolute liability 

(1) If a law that creates an offence provides that the offence is an offence of 
absolute liability: 

(a) there are no fault elements for any of the physical elements of the 
offence; and 

(b) the defense of mistake of fact under section 9.2 is unavailable. 
(2) If a law that creates an offence provides that absolute liability applies 

to a particular physical element of the offence: 
(a) there are no fault elements for that physical element; and 
(b) the defense of mistake of fact under section 9.2 is unavailable in 

relation to that physical element. 
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liability .   وقد عبر الفقھ اللاتیني عن ھذه المشكلة في المقابل بمسمیات مختلفة منھا :

 الجѧѧѧѧنح - Contraventions المخالفѧѧѧѧات - Délits matérielsمادیѧѧѧѧة الجѧѧѧѧرائم ال

 Faute الخطѧѧѧѧѧѧѧأ المخѧѧѧѧѧѧѧالفي - Délits contraventionnelsالمخالفیѧѧѧѧѧѧة  

contraventionnelle.  

وسواء في ھذا الفكر أو ذاك، فمنشأ المشكلة واحد، والتوجھ الفكѧري لمعالجتھѧا    
  .كان واحداً وھو اللجوء للمسئولیة بدون خطأ

 أن المسئولیة الجنائیة بدون خطأ التي ینادي البعض بتبنیھا في مواجھة ولا شك

الإجѧѧرام التنظیمѧѧي اللائحѧѧي والفنѧѧي الناشѧѧئ عѧѧن التطѧѧور المجتمعѧѧي فѧѧي میѧѧادین الحیѧѧاة      

فالثابѧت فѧي   . المختلفة ھو استثناء على الأصل العام الشائع فѧي كافѧة العѧائلات القانونیѧة      

وفѧي بѧلاد   . Nullum crimen sine culpaون خطѧأ  الفقھ اللاتیني أنھ لا مسئولیة بѧد 

 فѧإن المؤكѧد أن الفعѧل لا یمكѧن أن یѧشكل جرمѧًا، إلا إذا       Common Lawالقѧانون العѧام   
                                                   

= 
(3) The existence of absolute liability does not make any other defense 

unavailable. 
 ٦/٢ إلى التنویھ إلى أن البند ٩/٢ في البند ولھذا فقد عاود المشرع بعد إیراد حالات الغلط في الواقع

 . على حالات المسئولیة المطلقة٩/٢یمنع انطباق ما جاء في البند 
Note: Section 6.2 prevents this section applying in situations of absolute 

liability. 
  :وراجع بعض التطبیقات في القضاء الاسترالي

State Pollution Control Commission v. Australian Iron & Steel Ltd. 1992, 74 
LGRA. 387 ; Hunter Water Board  v. State Rail Authority of New South 
Wales, 1992, n°1, 75 LGRA. 15. 
 -وأیًا كان المسمى فإننا سوف نستخدم كلا التعبیرین كمترادفین لكونھما یتفقان في عدم اعتبار الخطأ 

الدلالة  عنصراً مكونًا للجریمة؛ ف-  حسب تعبیر ھذا الفقھ Mens reaالإجرامي أو التصور 
الاصطلاحیة للفظین لا تخرج عن كوننا أمام نمط من المسئولیة الجنائیة بدون خطأ بالنسبة لعدد من 

التجریم الجرائم، التي یأتي النص علیھا في العادة ضمن التشریعات الفرعیة، فیما یعرف بمشكلة 
  .ئحي أو الفني أو التنظیمياللا



 

 

 

 

 

 ١٢٠

، بمعنѧى أن  Actus non facit reum nisi mens sit reaاقترن بھ تصوراً إجرامیًا 

  .The mind is also guiltyیكون مرتكبھ ھو الآخر ذو ذھن آثم 

ѧѧنھج         والحقیقѧѧن المѧѧل مѧѧین كѧѧتلاف بѧѧھ الاخѧѧى أوجѧѧع إلѧѧتثناء یرجѧѧذا الاسѧѧة أن ھ

فالفكر الوضعي قد وجѧھ إلѧى المѧنھج التقلیѧدي، عنѧد تحلیѧل            . التقلیدي والمنھج الوضعي  

للقصد الجنائي، نقداً مقتضاه أن ھѧذه التحلیѧل یتѧصف بѧالجمود والتجѧرد وخلѧوة مѧن كѧل            

         ѧسئولیة      قیمة عملیة، حیث یرتبط بشكل جامد بفكرة العدالѧد بالمѧھ التقیѧستتبع معѧا یѧة مم

وھو ما رأى فیھ أنصار المنھج الوضعي تعطیلاً لѧدور قѧانون    . المبنیة على أساس الخطأ   

  . )١(العقوبات في المجتمع وإعاقة لوظیفتھ الحمائیة

وإذا كѧѧان محѧѧل الدراسѧѧة التѧѧي بѧѧین أیѧѧدینا ینѧѧصب علѧѧى دراسѧѧة الѧѧركن المعنѧѧوي،    

 التجریم اللائحي ومѧدي فاعلیѧة ھѧذه الوسѧیلة مѧن وسѧائل       ومدي إمكانیة التنازل عنھ في    

المكافحة والسیاسة الجنائیة لتحقیق الردع المستوجب في ھذا النوع من أنواع التجریم؛ 

الأول سѧѧنتعرض إلیѧѧھ بѧѧشكل : فѧѧإن ذلѧѧك لѧѧن یمنعنѧѧا مѧѧن أن نتعѧѧرض إلѧѧى أمѧѧرین أساسѧѧین  

تجاھѧات المادیѧة فѧي    الا"موجز لاتصالھ بѧشكل غیѧر مباشѧر بموضѧوع الدراسѧة ألا وھѧو             

ومدي الѧتقلص الѧذي أصѧاب الѧركن المعنѧوي، والتراجѧع الѧذي نѧشاھده               " الفكر القانوني 

لفكѧѧرة الخطѧѧأ عمومѧѧًا فѧѧي الأنظمѧѧة القانونیѧѧة سѧѧواء علѧѧى مѧѧستوي الفقѧѧھ أو التѧѧشریع أو     

أمѧѧا الموضѧѧوع الثѧѧاني الѧѧذي یتѧѧصل بموضѧѧوعنا اتѧѧصالاً مباشѧѧراً ویجѧѧب مѧѧن ثѧѧم   . القѧѧضاء

                                                             
عبد العظیم مرسي وزیر، افتراض الخطأ كأساس للمسؤولیة الجنائیة، دراسة مقارنة في . د )١(

  .٢٣، ص٧، رقم ١٩٨٨النظامین اللاتیني والأنجلوأمریكي، دار النھضة العربیة، 
A. Legal, La responsabilité sans faute, op. cit., p. 131. 

  :لك في ذLegalویقول 
"Certains esprits ont critiqué l’analyse classique de l’intention coupable 

qu’ils jugent trop strictement juridique, trop abstraite et dépourvue de toute 
portée et de toute valeur pratique".   
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لاً عنѧد معالجتنѧا للبѧدائل المقتѧرح إحلالھѧا محѧل المѧسئولیة الجنائیѧة            التعرض إلیѧھ تفѧصی    

" الحѧѧد مѧѧن التجѧѧریم والعقѧѧاب"بѧѧدون خطѧѧأ والجѧѧرائم المادیѧѧة، ھѧѧذا الموضѧѧوع ھѧѧو فكѧѧرة  

Décriminalisation et dépénalisation   رةѧѧѧو أدق فكѧѧѧى نحѧѧѧانون " أو علѧѧѧق

فكѧرة الحѧد تلѧك،    كأشѧھر مظѧاھر   " Droit pénal administratifالعقوبѧات الإداري  

ذلѧك الفѧѧرع الولیѧѧد مѧѧن أفѧѧرع القѧѧوانین الوسѧѧیطة والѧѧذي یتوسѧѧل بѧѧسبل الحمایѧѧة الجنائیѧѧة   

ھذا الفرع الذي یمكن أن یستوعب تلك الجرائم على كافѧة أشѧكالھا والتѧي     . والإداریة معًا 

حیѧѧرت الفقѧѧھ وأھѧѧدروا فѧѧي سѧѧبیل ردعھѧѧا مبѧѧدأً ھامѧѧًا لطالمѧѧا عكѧѧف البѧѧاحثون علѧѧى جѧѧلاء   

  ).مبدأ تطلب الخطأ(كالھ وعلى بیان أھمیتھ وضرورتھ جوانبھ وأش

 ): الإثم الجنائي– التصور الإجرامي -الركن المعنوي (ظھور فكرة الخطأ : ثانیًا

إن الدراسѧѧة التاریخیѧѧة لموضѧѧوع مѧѧا ھѧѧي ولا شѧѧك مѧѧن أشѧѧق الدراسѧѧات؛ فمѧѧن        
 تولѧѧد  مѧن تѧѧأریخ الأفكѧѧار ذلѧك لأن الفكѧѧرة لا  - كمѧا یؤكѧѧد الѧѧبعض  -العѧسیر علѧѧى الباحѧѧث  

.  طویلة، وتحدید منѧشئھا ومنتھاھѧا أمѧر جѧد صѧعب     زمنیةفجأة ولكنھا تتكون في فترات    
  . )١(وعادةً ما یتم التأریخ للفكرة على مظھرھا الخارجة ولیس على الفكرة بذاتھا

والمجتمعات بوضعھا الراھن ما ھي إلا نتѧاج تطѧور تѧاریخي سѧابق، ولѧذلك فѧإن           
 ھي الأخرى نتاج ھѧذا التطѧور، ولѧذا    -سة القانونیة    مجال الدرا  في وخاصة   -المشكلات  

لا یتѧѧصور فھѧѧم ھѧѧذه المѧѧشكلات دون بحѧѧث جѧѧذورھا وكیѧѧف وصѧѧلت إلѧѧى مѧѧا ھѧѧي علیѧѧھ       
  .)٢(الآن

                                                             
  .١٣، ص١٩٦٤لمعارف، جلال ثروت، الجریمة متعدیة القصد، دراسة مقارنة، دار ا.  د)١(

R. Saleilles, L’individualisation, op. cit., p. 22. 
  .جلال ثروت. مشار إلیھ لدى د

  .٧، ص٥، رقم ١٩٧٤، دار النھضة العربیة، ١ثروت أنیس الأسیوطي، مبادئ القانون، ج.  د)٢(
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 الجѧѧرائم المادیѧѧة كمظھѧѧر لبنѧѧاء المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة علѧѧى     مѧѧشكلةوالحقیقѧѧة أن 
ت شѧكلاً  أساس الحدث أو الفعѧل تѧصبح ھѧي الإرث البѧاقي مѧن تѧاریخ الجریمѧة وإن أخѧذ              

ونطاقًا مختلف فѧي مجѧال التجѧریم اللائحѧي الѧذي أعادھѧا للأذھѧان ووضѧعھا علѧى بѧساط            
فجѧرائم المѧسئولیة الѧضیقة    . البحث بعد أن كانت المѧسئولیة المادیѧة شѧاملة كѧل الجѧرائم         

والجرائم المادیة بوضعھا ونطاقھا الحالي ھѧي الابѧن الѧشرعي للمѧسئولیة المادیѧة التѧي             
ولمѧѧا كѧѧان مѧѧا یعتѧѧري الإنѧѧسان مѧѧن مѧѧشكلات قѧѧد یكѧѧون فھمھѧѧا  . مًاسѧѧادت المجتمعѧѧات قѧѧدی

والبحث في حلھا یوجب الرجوع أحیانًا إلى مرحلة ھذا الإنسان وھو طفѧل وحتѧى أن مѧا       
قبل ذلك؛ فبالمثل فإن الرجوع عند بحث مشكلة الجرائم المادیة إلى فترات تاریخیة إلѧى        

 كیѧف نѧشأت، وأسѧباب النѧشأة، وھѧذا      الوراء قد یفھمنѧا الكثیѧر مѧن أبعѧاد ھѧذه المѧشكلة،            
  .یجعلنا نضع أفضل حلول العلاج

ویقرر الفقھ أن التاریخ لم یعرف مقیاسًا لحضارة الأمم أخطر من العقوبѧة وھѧي     
كقطعة الشمع تعكس مراحل التطور الأدبي في الأمة وتѧصور بأمانѧة   : "كما یقول إھرنج  

قیع العقاب لا بد لھ مѧن مقیѧاس أو   وتو. )١("تقالیدھا ومثلھا في لحظة معینة من الزمان   
أسѧѧاس علѧѧى نحѧѧو أصѧѧح، وھѧѧذا الأسѧѧاس فѧѧي المراحѧѧل البدائیѧѧة للإنѧѧسانیة لѧѧم یكѧѧن إلا         
الضرر، حیث تتحدد مسئولیة الجاني بالنتیجѧة، وینѧزل بالجѧاني العقѧاب بمقѧدار مѧا نѧتج              
عѧѧن فعلѧѧھ مѧѧن ضѧѧرر، بѧѧل أن الѧѧبعض مѧѧن الفقѧѧھ یجعѧѧل مѧѧن مرحلѧѧة العقѧѧاب علѧѧى أسѧѧاس   

. الطѧѧور الثѧѧاني مѧѧن أطѧѧوار التطѧѧور الإنѧѧساني، ویѧѧسبقھ فѧѧي ذلѧѧك طѧѧور الألѧѧم  الѧѧضرر ھѧѧو 
فѧѧإن فѧѧي العھѧѧود الѧѧسحیقة حیѧѧث كѧѧان   : جѧѧلال ثѧѧروت / ویقѧѧول فѧѧي ذلѧѧك الأسѧѧتاذ الѧѧدكتور  

الإنسان مسئولاً والحیوان مسئولاً والجماد مѧسئولاً ھѧل كѧان یمكѧن أن تكѧون المѧسئولیة        
قع على الحیوان والجماد فإن الإنѧسانیة لѧم   ؟ وحیث كان العقاب یو"الألم"إلا تعبیراً عن  

                                                             
 .٣جلال ثروت، المرجع السابق، ص.  د)١(
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تكن إلا في طور الألم، كما أن الطفل الصغیر یوجѧع قدمѧھ الحجѧر فیقذفѧھ، وھѧذا رد فعѧل             
فالظѧѧاھرة . )١(فالإنѧѧسانیة كانѧѧت فѧѧي مرحلѧѧة الطفولѧѧة أي طѧѧور الألѧѧم     . للإحѧѧساس بѧѧالألم 

یة على أساسѧھ،  السائدة في كل الشرائع القدیمة ھي اھتمامھا بالضرر وترتیب المسئول        
دون تفریѧѧق بѧѧین مѧѧا إذا كانѧѧت الجریمѧѧة عمدیѧѧة أو غیѧѧر عمدیѧѧة، أو حتѧѧى ولیѧѧدة القѧѧوة      

  .)٢(القاھرة؛ فالنتیجة في النھایة واحدة وھي المسئولیة لمجرد صیرورة الضرر

وإذا كانت الشرائع القدیمة تفرق في الجزاء بین الجرائم فإن ذلك لم یكن راجعѧًا        
 الجنѧائي، أو حتѧى حالѧѧة الجѧاني، بقѧدر مѧا كانѧت ترجѧع إلѧѧى        إلѧى اخѧتلاف درجѧات الخطѧأ    

 أم Mouchkinouاختلاف طبقة المجني علیھ، وما إذا كѧان حѧراً أم عبѧداً، مѧن النѧبلاء           
  . )٣(من الأرقاء

وعلى ھذا إذا كانت الجریمة ظاھرة إنѧسانیة قدیمѧة إلا أن مكوناتھѧا المعنویѧة أو      
 Culpabilité أو الإثѧم  L’élément moral" الѧركن المعنѧوي  "ما یصطلح علیھ الآن 
فالتشریعات القدیمة قد عاقبت على الأفعال قبل أن تعتѧرف للѧركن   . لیس ھو الآخر قدیمًا  

فالعقѧاب إذاً كѧان علѧى الفعѧل وآثѧاره دون اعتبѧار لѧلإرادة فѧي البنیѧان           . المعنوي بأھمیتھ 
  .)٤(القانوني ولا لتكوین نفسي من أھمیة في جسد الجریمة

رغم من ذلك فإنھ بالإمكѧان أن نلمѧح فѧي بعѧض الحѧالات اھتمѧام الѧشرائع        وعلى ال 

 الشخصیة التي قد تخفف من حدة الطابع التلقائي والموضѧوعي      النواحيالقدیمة ببعض   

                                                             
  .ضع السابقجلال ثروت، المرجع السابق، المو.  د)١(
 .١٤جلال ثروت، المرجع السابق، ص.  د)٢(

(3) R. Saleilles, L’individualisation, op. cit., p. 24. 
  .جلال ثروت. مشار إلیھ لدى د

(4) Saleilles, L’individualisation, op. cit., p. 31 et s. 
  .١، ص١٩٧٨محمود نجیب حسني، النظریة العامة للقصد الجنائي، . وراجع، د
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للمسئولیة في ھذه الشرائع ومن ذلك مѧثلاً قѧانون حمѧورابي، الѧذي كѧان سѧاریًا فѧي بابѧل            

جل حر أو أتلѧف أي مѧن أعѧضائھ فجѧزاءه     القدیمة، والذي كان یقضي بأن من فقأ عین ر     

أن تفقأ بالمثل عینھ أو یتلف العضو المماثل؛ فإن وقع ذلك الفعل على عمد، فإن الجѧزاء     

ھو دفع دیة ھي نصف قیمѧة العبѧد، أي أن المѧسئولیة لا تقѧوم تلقائیѧًا بѧل مختلفѧة حѧسب                 

الجانѧب النفѧسي   بل یمكننا أن نلمѧح اھتمامѧًا ب  . درجة المجني علیھ، وھذه ناحیة شخصیة  

للشخص الذي صدر عنھ الفعل في أنھ إذا ضرب شѧخص أخѧر فѧي مѧشاجرة فنѧشأت عѧن           

ذلك وفاتھ، وجب أن یدفع تعویضًا متدرجًا حسب المجني علیѧھ بعѧد أن یقѧسم أن ذلѧك لѧم         

  . یتم عن عمد

والحقیقѧѧة أنѧѧھ مѧѧن الѧѧصعب القѧѧول بѧѧأن فѧѧي ھѧѧذه المرحلѧѧة قѧѧد أدرك ھѧѧذا التѧѧشریع    

 العمدیة وغیر العمدیة، أو الاستناد إلى ھذا النص على أنھ حѧال مѧن   لالأفعاالتفریق بین   

حالات الجریمة المتعدیة القصد كما عرفتھا التشریعات الحدیثة، وبالجملة القول بѧإدراك        

  .)١(الجوانب المعنویة في العقاب بناء على ھذه الفكرة العارضة

لقدیمة، كѧان مقѧرراً أنѧھ    وفي قانون صولون الأثیني، والذي كان مطبقًا في أثینا ا        

 بقصد إحداث وفاتھ فكان الجزاء ھو القتل قصاصًا بعكس لو تركھ طفلاًإذا ترك الشخص 

دون قصد إحداث الوفاة، كأن یتركھ لعدم القدرة المالیة على الإنفاق علیھ، فھنالѧك ینѧشأ    

  .)٢(سبب إعفاء من عقوبة القتل

، الذي كان مطبقѧًا  Manonو وھذا الملمح الشخصي نلاحظھ أیضًا في قانون مان 

في الھند القدیمة، والذي أخذ أیѧضًا مѧن درجѧة المجنѧي علیѧھ عѧاملاً یحѧد بѧھ مѧن الطѧابع                 

التلقائي للمسئولیة، بحیث إذا لم تتوافر الشروط التي وضعھا في نصوصھ، وبالتالي لѧم          

                                                             
 . وما بعدھا١٤ صالمرجع السابق،جلال ثروت، .  د)١(
 . وما بعدھا١٦جلال ثروت، المرجع السابق، ص.  د)٢(
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 حѧق  یتحقق ما نطلق علیھ الآن النموذج القانوني للجریمѧة، فѧإن المѧسئولیة لا تقѧوم فѧي        

فأعمال العنف كان معاقبًا علیھا بالحبس إذا نشأ عنھا إصابات، في حین أنѧھ إذا   . الجاني

نشأ عنھا موت فكان الجزاء ھو الإعدام، إلا إذا كان من طبقة البراھمة، ففي تلك الحالѧة     

  .)١(یكون الجزاء ھو الحبس فقط مع صم الجبھة ومصادرة الأموال

كѧن أن نلحѧظ أنѧھ فѧي مراحلѧھ الأولѧى قѧد أبѧان         وبتلمس تطور القانون الرمѧاني یم    

بعض المظاھر الشخصیة فѧي المѧسئولیة مبتعѧداً بعѧض الѧشيء عѧن الطѧابع الموضѧوعي             

لتلك الأخیرة؛ فقانون الألواح الاثني عѧشر كѧان یѧنص علѧى اقتѧصار الجѧزاء علѧى كفѧارة                 

وكذلك عѧدم  . دینیة إذا وقع القتل بدون قصد سيء، وھذه لا تأخذ معنى العقوبة الحقیقیة    

  . )٢(عقاب من وقع منھ قتل عن طریق انفلات رمح من یده دون تعمد رمیھ

والحقیقة أنھ من الصعب القول إن القѧانون الرومѧاني قѧد وصѧل إلѧى حѧد تأسѧیس         

المسئولیة على أساس الخطأ، فقانون الألواح لم یفعل أكثر من مجرد تمییز الأفعال علѧى     

ي حین ظلت فكرة الخطأ ذاتھا كأساس للمسئولیة أساس القصد أو الخطأ غیر العمدي، ف   

  .)٣(متأخرة إلى حین ظھور فقھ العصر الجمھوري

وبالجملة فإن المقطوع بھ أنھ رغم كل تلك المظاھر الشخصیة سالفة الذكر، فإنھ   

مѧѧن المبالغѧѧة الѧѧزعم بѧѧأن الخطѧѧأ كѧѧان أساسѧѧًا لتѧѧدرج المѧѧسئولیة فѧѧي الѧѧشرائع القدیمѧѧة؛         

تركة بѧѧین ھѧѧذه التѧѧشریعات ھѧѧو العقѧѧاب علѧѧى أسѧѧاس النتیجѧѧة     فالحقیقѧѧة أن الѧѧسمة المѧѧش 

 .)٤(الإجرامیة، أي بقدر الضرر إلى جانب شخصیة المجني علیھ فقط

                                                             
 .١٦جلال ثروت، المرجع السابق، ص.  د)١(

(2) Mommsen, Le droit pénal romain, T. I, Paris, 1907, p.98 et 99, note 1. 
(3) Mommsen, Le droit pénal romain, op. cit., p.104. 
(4) Saleilles, L’individualisation, op. cit., p.33. 



 

 

 

 

 

 ١٢٦

وما أن تأكد للإنسانیة أن ھنѧاك انتھاكѧًا للعدالѧة یقѧع حالمѧا یѧدان شѧخص لمجѧرد            
 ضѧعیفة  - )١( كمѧا قѧال الѧبعض   -حدوث نتیجة ضارة بدأت تظھر فكرة الخطѧأ، وإن كانѧت    

في البدایة، تتعثر في خطاھا، وتختلط بغیرھѧا مѧن الأفكѧار، ثѧم مѧا لبѧث أن نѧضجت شѧیئًا          
، Casusفشیئًا وبدأت تتمѧایز وتنفѧصل عѧن غیرھѧا مѧن المفѧاھیم خاصѧة القѧوة القѧاھرة           

وفѧѧي ھѧѧذه  . وأصѧѧبح الѧѧشخص غیѧѧر مѧѧسئول إلا عمѧѧا یѧѧسبب فعلѧѧھ الخѧѧاطئ مѧѧن أضѧѧرار      
العمѧدي علѧى الѧسواء، إذ ھمѧا النمѧوذجین      المرحلة كان الخطأ یѧضم العمѧد والخطѧأ غیѧر        

الѧذین یѧѧشتركان فѧي أنھمѧѧا لیѧѧسا ولیѧدا القѧѧوة القѧاھرة ولكѧѧن نتیجѧѧة سѧلوك غیѧѧر متبѧѧصر       
  . )٢(یحمل معني العدوان

ولقد كان للعѧصر الكنѧسي أثѧرة البѧارز فѧي التقѧدم خطѧوة نحѧو اتخѧاذ الخطѧأ بعѧداً              
ئولیة مѧѧن مرحلѧѧة التأسѧѧیس وعلѧѧى ھѧذا انتقلѧѧت المѧѧس . )٣(نفѧسیًا مѧѧع ظھѧѧور فكѧѧرة الإرادة 

ولھѧذا فѧإن   . )٤(على الفعل الأصم، إلى مرحلة التأسیس علѧى الفعѧل المѧؤثر، أي الخѧاطئ      
الفѧѧضل یعѧѧود للقѧѧانون الكنѧѧسي نحѧѧو الѧѧدفع بالمѧѧسئولیة الجنائیѧѧة إلѧѧى مرحلѧѧة ناضѧѧجة،       
وظھѧѧور فكѧѧرة المѧѧسئولیة المبنیѧѧة علѧѧى الإرادة الخاطئѧѧة، بحѧѧسبانھا تعبیѧѧر عѧѧن الإثѧѧم أو   

فإذا كانѧت الѧشرائع القدیمѧة علѧى ھѧذا      .  الذي سطرتھ الدیانة المسیحیة Péchéة  الخطیئ
القانون قد أعلت من قیمة الضرر الفردي أو الجماعي كأساس للمسئولیة، فإن القѧانون    
الكنسي كان ینظر إلى النفس ودرجة أثمھا، تلѧك الѧنفس التѧي صѧارت بالجریمѧة خاطئѧة          

  .)٥(ویجب أن تتطھر

                                                             
 .٤جلال ثروت، المرجع السابق، ص.  د)١(
  .جلال ثروت، المرجع السابق، الموضع السابق.  د)٢(
  .جلال ثروت، المرجع السابق، الموضع السابق.  د)٣(
  .جلال ثروت، المرجع السابق، الموضع السابق.  د)٤(
 .١٩وت، المرجع السابق، صجلال ثر.  د)٥(



 

 

 

 

 

 ١٢٧

لطالمѧѧا أكѧѧد علѧѧى أن إرادة كѧѧل إنѧѧسان حѧѧرة، وأن وجѧѧود تلѧѧك     فالقѧѧانون الكنѧѧسي  
  .الإرادة تجعل الإنسان صالحًا للمسئولیة

علѧѧى أنѧѧھ یجѧѧب التأكیѧѧد علѧѧى أن الفقѧѧھ الكنѧѧسي، رغѧѧم ھѧѧذا الطѧѧور المتقѧѧدم، ظѧѧل     
. مصوبًا بصره صوب الفعل الإجرامي، إذ من ھذا الأخیر مانѧت تѧستنبط درجѧة الخطیئѧة            

 وھѧي الجانѧب   –فكانѧت فكѧرة الإرادة   . قد علت درجѧة الخطѧأ  فكلما عظمت درجة الفعل، ف    
 لا تجاوز الفعل؛ فھي تسیر إلى حیѧث ینتھѧي   –المعنوي في المسئولیة في ھذه المرحلة  

ولѧذلك  . فحالما تعظم جسامة الفعل، فقد ارتفعت درجѧة الإرادة، والعكѧس بѧالعكس      . الفعل
  .تعد عن منطقة الفعل الماديیجب التحرز من اعتبار الفقھ الكنسي فقھًا نفسیًا، یب

فالحقیقѧѧة أن المѧѧسئولیة، وإن تقѧѧدمت خطѧѧوة ھامѧѧة فѧѧي فقѧѧھ القѧѧانون الكنѧѧسي         
بظھور فكرة الإرادة، إلا أننا مازلنا فѧي مرحلѧة المѧسئولیة علѧى أسѧاس الفعѧل بѧشكل أو             

فتفѧاوت المѧسئولیة مѧن شѧخص لأخѧر لاخѧتلاف الإرادة الخاطئѧة، لѧم یكѧن مرجعѧھ               . بأخر
ة بقدر ما ھو اختلاف وتفاوت الفعل الإجرامي في الجسامة وعدم تماثلѧھ        اختلاف الأخیر 
  . )١(في كل جریمة

 كѧѧان محѧدداً بنطѧѧاق الجریمѧѧة  - وإلѧѧى ھѧذه المرحلѧѧة مѧѧن مراحѧل التطѧѧور   -فѧالأمر  
فقط، أي لا اعتبار لشخصیة المجرم؛ فالمسئولیة ھي مѧسئولیة عѧن الفعѧل والخطѧأ، ولا             

 أم یافعًا، مریضًا أم صحیحًا، خطیراً في دنیѧا الجریمѧة أم   نظر لما إذا كان الجاني صغیراً  
  . )٢(مبتدئ

                                                             
  .٢٠جلال ثروت، المرجع السابق، ص.  د)١(

Saleilles, L’individualisation, op. cit., p.43 et s. 
  .٥جلال ثروت، المرجع السابق، ص.  د)٢(



 

 

 

 

 

 ١٢٨

وھكذا جاءت المرحلة التي حملت لوائھا المدرسة الوضعیة والتѧي نقلѧت أسѧاس      
فالمѧѧسئولیة لѧѧدى ھѧѧذه المدرسѧѧة لا  .  المѧѧسئولیة مѧѧن مرحلѧѧة الخطѧѧأ إلѧѧى مرحلѧѧة الخطѧѧر  

، ولكѧѧن تبنѧѧى علѧѧى أسѧѧاس   تنبنѧѧي علѧѧى الخطѧѧأ، الѧѧذي ھѧѧو أسѧѧاس المѧѧسئولیة التقلیѧѧدي     
الخطورة الاجتماعیة الكامنة في الجاني، والتي أنبأ عنھا مباشرة الفعѧل الѧضار، والѧذي        
لا حیلة للجاني في إیقاعھ تحت اعتقاد فقھ ھذه المدرسة فѧي مѧذھب الحتمیѧة والجبریѧة           

لذا لا یجب أن یؤاخذ الفرد من قبل المجتمѧع بعقѧاب عѧن فعѧل خѧاطئ، ولكѧن         . في الأفعال 
فالحقیقѧѧѧة أن . جѧѧѧب أن یѧѧѧدافع المجتمѧѧѧع عѧѧѧن نفѧѧѧسھ تجѧѧѧاه الخطѧѧѧر عѧѧѧن طریѧѧѧق تѧѧѧدابیر  ی

  . )١(المسئولیة ھنا لم تكن جنائیة بقدر ما كانت مسئولیة اجتماعیة

وإذا كان للمذھب الوضعي من فائѧدة فقѧد كѧان فѧي توجیѧھ الاھتمѧام نحѧو المجѧرم             
    ѧذا فیمѧط، وأدى ھѧرة     بعد أن كان جل الاھتمام قاصر على الجریمة فقѧروز فكѧى بѧد إلѧا بع

على أن ھذا لم یكѧن لینѧال مѧن ھѧذا الأسѧاس       . الأھلیة الجنائیة وتحدیدھا على نحو دقیق     
الراسخ للمسئولیة الجنائیة بمفھومھا التقلیѧدي؛ فلقѧد ظѧل الخطѧأ ھѧو قوامھѧا، ولѧم یكѧن           

فلقѧد ثبѧت   . للإنسانیة أن تتنازل عنھ بھذه السھولة أمام بریق أفكѧار المدرسѧة الوضѧعیة       
لمѧѧѧسئولیة الجنائیѧѧѧة عبѧѧѧر تاریخھѧѧѧا القѧѧѧانوني أساسѧѧѧھا التقلیѧѧѧدي وھѧѧѧو الإثѧѧѧم الجنѧѧѧائي   ل

Culpabilité)ن                ،  )٢ѧره عѧن غیѧر مѧر أكثѧذي یعبѧصر الѧھ العنѧبعض أنѧن الѧوالذي قال ع
  .)٣(الأساس الأخلاقي لفكرة الجریمة

                                                             
ھشام فرید رستم، دعائم المسئولیة الجنائیة، دراسة مقارنة، دار النھضة العربیة، .  راجع، د)١(

، دار النھضة العربیة، ١أحمد عوض بلال ، الإثم الجنائي، دراسة مقارنة، ط. ، د٣٦٣، ص١٩٨١
أحمد عبد العزیز الألفي، المسئولیة الجنائیة بین حریة الاختیار . ، د٥٨، ص٥٦، رقم ١٩٨٨

محمد جمال الدین إمام، المسئولیة . ، د٢٨١، ص١٩٦٥والحتم، المجلة الجنائیة القومیة، یولیو، 
 .٥جلال ثروت، المرجع السابق، ص. ا بعدھا، د وم١٢١الجنائیة، ص

  .٥جلال ثروت، المرجع السابق، ص.  د)٢(
 ، ٣٤عمر السعید رمضان، بین النظریتین النفسیة والمعیاریة للإثم، مجلة القانون والاقتصاد، س.  د)٣(

 .١، ص١٩٦٤، ٣ع



 

 

 

 

 

 ١٢٩

  :نشأة وتطور مفھوم التصور الإجرامي في النظام الأنجلوأمریكي: ثالثًا

بمعنѧى أن  ، Actus non facit reum nisi mens sit reaثور القѧول المѧأ  

الفعل لا یكѧون شѧریراً إلا إذا كѧان الѧذھن كѧذلك شѧریراً، أو اقتѧرن بعقѧل آثѧم، والتѧي یعبѧر               

یعѧد   An act is not made evil unless the mind to evilعنھѧا بالإنجلیزیѧة   

              ѧانون الأنجلѧا القѧوم علیھѧي یقѧادئ التѧشاره    واحداً من أھم المبѧد انتѧذي تأكѧوأمریكي، وال

یعѧѧود إلѧѧى  Sir Edward Cokeوأصѧѧل ھѧѧذا القѧѧول وفقѧѧًا للѧѧورد  . عبѧѧر مئѧѧات الѧѧسنین

 Ream linguamحیث ظھر ھذا القول أول ما ظھر تحت صیغة ، Augustinالقدیس 

non facit nisi mens sit rea دѧѧا،ً وقѧѧًل آثمѧѧان العقѧѧأثم إلا إذا كѧѧسان لا یѧѧأي الل ،  

 عѧѧام Cokeل تعѧدیلاً طفیفѧًا حتѧѧى اسѧتقر فѧѧي الѧشكل الѧذي ذكѧѧره اللѧورد       أصѧاب ھѧذا القѧѧو  

  . )١(م١٦٤١

قولتѧѧھ الѧѧسابقة، حتѧѧى بѧѧدأ القѧѧضاة یكررونھѧѧا فѧѧي     Cokeأطلѧѧق اللѧѧورد ومنѧѧذ أن 

 من أصول القانون، ومثال ذلك ما جѧاء فѧي الحكѧم الѧذي أصѧدره       وأصلأحكامھم كمسلمة   

 والذي ذكر فیھ أنھ یعѧد مبѧدأً مѧن    ،)٢(Fowler v. Padgetفي قضیة  Kenyonاللورد 

مبادئ العدالة الطبیعیة ومن مبѧادئ قانوننѧا ألا یكѧون الفعѧل إجرامیѧًا إلا إذا اقتѧرن بѧذھن          

  .آثم

''…It is a principle of natural justice and of our law that actus 

non facit reum nisi mens sit rea''. 

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.37. See also, Pollock & Maitland, op. cit., vol. 2, 

Cambridge, 1895, p.474, n°5 ; Coke, Institutions of the of England, 3rd ed. 
Institute, b, 107. 

(2) 1798, 7 T.R. 509, at 514. 



 

 

 

 

 

 ١٣٠

 )١(R. v. Alldayفي حكمھ فѧي قѧضیة    Abingerوذات الأمر نجده لدى اللورد 

القѧانون الإنجلیѧزي ألا یكѧون الإنѧسان مѧذنبًا إلا إذا      ومѧا قبѧل    عتیقѧًا  مبداًین قال إنھ یعد   ح

  . كان عقلھ مذنبًا بالمثل

''…It is a maxim olden than the law of England that no man is 

guilty unless his mind is guilty''. 

دائمًا على أن ھذه القاعѧدة تѧستخلص دائمѧًا مѧن الѧسوابق القѧضائیة            الفقھویؤكد  

Case law ، وأنھ یتعین للحكم بالإدانة ثبوت حالة شریرةEvil state  بذھن الجاني أو

   .)٢(، أیًا كان نوع الدعوىViciousفساد 

وھѧذا القѧول یؤكѧد فѧي طیاتѧھ أن ھنѧѧاك عنѧصرین ھѧامین لقیѧام الجریمѧة، أحѧѧدھما          

وأنھ لا یتѧصور وفقѧًا لقواعѧد الكومѧون لѧو      ، Mental، والأخر معنوي    Physicalمادي  

أن یصبح شخصًا محلاً للإدانة عن ارتكاب جریمة وتحمل عاقبѧة مѧا اقترفتѧھ یѧده، إلا إذا           

 Forbidden harmfulارتكѧѧب فعѧѧلاً أو امتناعѧѧًا محظѧѧوراً مѧѧن شѧѧأنھ أن یѧѧسبب أذىً  

deed      ل أوѧذا الفعѧاه ھѧسي تجѧوم    ، وكان موقفھ النفѧلاً للѧاع محѧالامتنBlameworthy .

  .)٣(وھذا ما تواترت علیھ أحكام القضاء الأنجلوأمریكي فیما بعد
                                                             

(1) 1837, 8 C.&P. 136, 137, E.R.431. 
(2) Peter Brett, An inquiry into criminal guilt, London, 1963, p.40. 

 في Cardinal doctrine في حكم لھ بالمذھب الرئیس أو الحاكم Goddard أسماه اللوردوقد ) ٣(
  :القانون الجنائي

''actus non facit reum nisi mens sit rea is a cardinal doctrine of criminal 
law''. Cf. Younghusband v. Lufting, 1949, 2 K.B. 354 ; LCJ. 370. 

  :أكد أن Brend v. Wood وفي دعوى
''It is of utmost importance for the protection of the liberty of the subject that 

a court should always bear in mind that, unless a statute clearly or by 
necessary implication rules out mens rea as a constituent part of the crime, 
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 ١٣١

                                                   
= 

the court should not find a man guilty of an offence against the criminal 
law unless he has a guilty mind''. Cf. 1946, 62 TLR. 462, 463. 

وقد عبر  .Harding v. Price (1948, 1 K.B. 695, 700) كما عاود التأكید على ذلك في دعوى
القانون الجنائي أنھ یجب أن یدخل في تركیب یعد مبدأً عامًا في : "في حكم لھ عن أنھ Cave اللورد

وأحیانًا یكون ھذا ھو الإھمال، . محلاً للوم الجریمة الجنائیة بعض من الذھن المذنب، الذي یكون
وكقاعدة عامة یجب توافر شيء من ھذا القبیل،  .العلم الآثم سوء القصد، وأحیانًا ھو وأحیانًا یكون

  ". اميوالذي یطلق علیھ مسمى التصور الإجر
''It is general principal of our criminal law that there must be as essential 

ingredient in a criminal offence some blameworthy condition of mind. 
Sometimes it is negligence, sometimes malice, sometimes guilty knowledge. 
But as general rule there must be something of that kind which is 
designated by the expression mens rea''. Cf. Chisholm v. Doulton, 1889, 22 
Q.B. 736, 741. 

القاعدة العامة في القانون الآن : "  ھو الأخر في الحكم السابق عن ذلك بقولھField وقد عبر اللورد
في دعوى ذات طبیعة جنائیة إلا إذا توافر لدیھ الذھن أو العقل ھي أن الشخص لا یمكن أن یدان ویعاقب 

  ".الآثم
''Now the general rule of law is that a person cannot be convicted and 

punished in a proceeding of a criminal nature unless it can be shown that 
he had a guilty mind''. Cf. Chisholm v. Doulton, op. cit., p.739.   

 عن أن التعریف الكامل لكل جریمة یتضمن صراحة أو Stephen وفى موضع أخر أعرب القاضي
ضمنًا الحالة الذھنیة للجاني؛ فإذا ثبت غیاب ھذا العنصر المعنوي فإن الجریمة المدعى بھا لا تكون قد 

  .ارتكبت
''The full definition of every crime contains expressly or by implication a 

proposition as to a state of mind. Therefore, if the mental element of any 
conduct alleged to be a crime is proved to have been absent in any given 
case, the crime so defined is not committed''. Cf. R. v. Tolson, 1889, 23 
Q.B. 168, 187. 

 على أھمیة مبدأ تطلب التصور الإجرامي الثابت منذ قرون كعنصر لازم Reid ومن جانبھ یلح اللورد
أنھ حال لم یعبر المشرع صراحةً أو ضمنًا عن استبعاد الإثم : "لتكامل البنیان القانوني للجریمة، ولدیھ

 تدین شخصًا إلا إذا ثبت توافر الجنائي من مكونات الجریمة محل التداعي، فإنھ یجب على المحاكم ألا
والثابت كقرینة منذ عقود أن المشرع لا تتجھ نیتھ إلى عقاب شخص عما . التصور الإجرامي في حقھ

یفعلھ طالما لم یكن محلاً للوم الأخلاقي، وأنھ حال صمت المشرع عن بیان الركن المعنوي فإنھ یجب 
ك أن نبحث عن عبارات مناسبة لتطلب التصور تفسیر الأمر وفقًا لقصد المشرع، ویجب والحال كذل

  ".الإجرامي
= 



 

 

 

 

 

 ١٣٢

ومѧا أن ثبتѧѧت أھمیѧѧة الإثѧم الجنѧѧائي، أو مѧѧا یعبѧѧر عنѧھ كѧѧذلك بالتѧѧصور الإجرامѧѧي،     

كركن لازم لتكامل البنیان القانوني للجریمة، حتى بدأ الفقھ في البحث عن مѧضمون ھѧذا        

  . ره التي یتعین ثبوت إحداھا للحكم بالإدانةالركن، وعن صو

 التѧѧѧصور  Blackstoneأمѧѧѧا عѧѧѧن الماھیѧѧѧة أو المѧѧѧضمون، فقѧѧѧد عѧѧѧرف الفقیѧѧѧھ       

 Bishopوقѧال عنѧھ الفقیѧھ    . )١(Vicious will الآثمة أو الفاسدة الإرادةبأنھ الإجرامي 

 أن  فقѧد ذھѧب إلѧى   Stallybrassأمѧا الفقیѧھ   . )٢(أنھ لیس إلا قصد الفعل على نحو خاطئ     

 Guiltyالتصور الإجرامي ینطوي على لوم معنوي ویدل على ذھن آثѧم أو عقѧل مѧذنب    

mind)ل          . )٣ѧاب الفعѧو ارتكѧصد نحѧھ القѧائلین إنѧومال البعض إلى تعریف أكثر وضوحًا ق

 أنѧѧھ القѧѧصد  Sayreوفѧѧي رأى الفقیѧѧھ  . )٤(المجѧѧرم مѧѧن قبѧѧل القѧѧانون أو الѧѧشریعة العامѧѧة   

، ولدیھ أنھ عنصر لازم في البنیѧان  The criminal intentالجنائي أو النیة الإجرامیة 

                                                   
= 

''There has for centuries been a presumption that parliament did not intend to 
make criminals of persons who were in no way blameworthy in what they 
did That means that, whenever a section is silent as to mens rea, there is a 
presumption that, in order to give effect to the will of parliament, we must 
read in words appropriate to require mens rea''. Cf. Sweet v. Parsley, 1969, 
1 AER. 347, 349 ; 1970, AC. 132.   

القاعدة العامة في : " في حكم لھ، قائلاRussellً ویمكن أن نوجز كل ما سبق عبر ما سطره اللورد
  ".القانون الإنجلیزي، أنھ لا مجال للقول بوقوع جریمة، إلا حیثما یتوافر إثم جنائي

''The general rule of English law is that no crime can be committed unless 
there as mens rea''. Cf. Williamson v. Norris, 1899, 1 Q.B. 7, 14. 

(1) W. Blackstone, Commentaries on law of England, 17th ed., London, 1830, 
p.21. 

(2) Bishop, Criminal law, 8th ed. Chicago, 1892, p.287. 
(3) W. T. S. Stallybrass, op. cit., p.60. 
(4) L. Radzinowicz & J. W. C. Turner, The modern approach to criminal law, 

London, 1945, p.406. 



 

 

 

 

 

 ١٣٣

 Public welfareالقѧѧانوني لجمیѧѧع الجѧѧرائم، عѧѧدا الجѧѧرائم الماسѧѧة بالرفاھѧѧة العامѧѧة   

offence     تھم    ، والتي تنعقد فیھا الإدانةѧدى المѧة لѧذه النیѧرى   .)١(دون حاجة لثبوت ھѧوی

Edwards      ا اѧون فیھѧذا     أن التصور الإجرامي ما ھو إلا حالة یكѧاللوم، وھѧدیراً بѧل جѧلعق

یتحقق في أوضح صورة إذا توافر لدى الجاني العلم بحقیقة الفعѧل الѧذي أتѧاه؛ فالتѧصور        

   .)٢(Guilty knowledgeالإجرامي في رأیھ یتمثل فیما عبر عنھ بالعلم الآثم 

 فقѧѧد اتجھѧѧا إلѧѧى رؤیѧѧة مختلفѧѧة فѧѧي تحدیѧѧد    Smith & Hoganأمѧѧا الفقیھѧѧین 

أو الخطѧѧѧѧأ بتبѧѧѧѧصر  ، Intentionي، قѧѧѧѧائلین إنѧѧѧѧھ القѧѧѧѧصد   الإجرامѧѧѧѧالتѧѧѧѧصورمѧѧѧѧضمون 

Carelessness )  راثѧѧدم الاكتѧѧت    )عѧѧѧي أحاطѧѧروف التѧѧѧائج والظѧѧل النتѧѧѧاة كѧѧع مراعѧѧѧم ،

  . )٣(بالواقعة الإجرامیة، لاسیما ما یتصل بالركن المادي للجریمة

تعتѧري وضѧع تعریѧف واضѧح لمѧا      مѧا  صѧعوبة  والبادي للعیان مما سѧبق أن ھنѧاك    

لإجرامي؛ فقد یختلف مضمونھ من جریمة لأخرى، حتѧى أن الѧبعض قѧد      یسمى بالتصور ا  

عبѧѧر عѧѧن ھѧѧذا  ولقѧѧد . Misleading natureأسѧѧماه بالمѧѧصطلح ذو الطبیعѧѧة المѧѧضللة  

، حیѧث یѧرى أن المѧصطلح یѧدل فحѧواه      )٤(R. v. Tolsonفي قѧضیة   Stephenالقاضي 

            ѧمنًا، فѧراحةً أو ضѧي صѧل   على أن كل جریمة تفترض ذات التصور الإجرامѧین أن لكѧي ح

 Maliceجریمѧѧة صѧѧورة مѧѧستقلة مѧѧن العنѧѧصر العقلѧѧي؛ فھѧѧذا الأخیѧѧر ھѧѧو تعمѧѧد الإیѧѧذاء   

aforethought ر بѧѧق الأمѧѧسرقة   إذا تعلѧѧي الѧѧو فѧѧل، وھѧѧة قتѧѧجریمѧѧتلاس  ھѧѧصد الاخѧѧو ق

Intention to steal ،     صابѧة الاغتѧي جریمѧو فѧوھRape     امرأةѧصال بѧصد الاتѧو قѧھ 
                                                             

(1) Sayre, The present signification of mens rea in the criminal law, Harvard 
Legal Essays, 1934, p.411. 

(2) J. Li. J. Edwards, Mens rea in statutory offences, CLJ. Vol. 14, no1, April 
1956, pp117-120. 

(3) J. C. Smith & B. Hogan, Criminal law, 3rd ed., London, 1973, p.47. 
(4)  1889, 23 Q.B. 168. 



 

 

 

 

 

 ١٣٤

، وفѧѧي جریمѧѧة إخفѧѧاء   Forcible connection without consentكرھѧѧًا عنھѧѧا  

 ھѧو العلѧم بѧأن الأشѧیاء أو البѧضائع متحѧصلة       Receiving stolen goodsالمسروقات 

من جریمة سѧرقة أو أي جریمѧة أخѧرى یѧنص علیھѧا المѧشرع، وعلѧى ذلѧك یكѧون ظѧاھراً              

 حѧѧین نعبѧѧر عѧѧن أشѧѧیاء أو حѧѧالات غیѧѧر متѧѧشابھة مѧѧن ناحیѧѧة الѧѧذھن  Confusingالخلѧѧط 

  .)١(باسم واحد

 مشیراً إلى أنھ لا جدوى من البحث عѧن إیجѧاد   Sayreولقد أید ھذا الرأي الفقیھ      

معنى موحد للتѧصور الإجرامѧي، وفѧق مبѧدأ عѧام یѧسود كѧل القѧضایا ألا وھѧو مبѧدأ تطلѧب                 

التصور الإجرامي فѧي كѧل جریمѧة، لاسѧیما مѧع تنѧوع أشѧكالھ فѧي كѧل جریمѧة علѧى حѧدة،                 

تتخѧذ ألوانѧًا    Chameleon بأنѧھ كالحربѧاء   حتى أن ھذا الفقیھ قد وصف ھѧذا المѧصطلح       
                                                             

   : بقولھStephen وھذا ما أشار إلیھ القاضي )١(
''My view of the subject is based upon a particular application of the doctrine 

usually, though I think not happily, described by the phrase non est reus, 
nisi mane sit rea. Though this phrase is in common use, I think it most 
unfortunate, and not only likely to mislead, but actually misleading, on the 
following grounds. It naturally suggests that, apart from all particular 
definitions of crimes, such a thing exists as a mane rea, or "guilty mind," 
which is always expressly or by implication involved in every definition. 
This is obviously not the case, for the mental elements of different crimes 
differ widely. Mens ran means in the case of murder, malice aforethought; 
in the case of theft, an intention to steel; in the case of rape, an intention to 
have forcible connection with a woman, without her consent; and in the 
case of receiving stolen goods, knowledge that the goods were stolen. In 
some cases, it denotes mere inattention. For instance, in the case of 
manslaughter by negligence it may mean forgetting to notice a signal. It 
appears confusing to call so many dissimilar states of mind by one name. It 
seems contradictory indeed to describe a mere absence of mind as a mens 
rea or guilty mind''. Cf. R. v. Tolson, op. cit., p.185. See also, Cross & 
Jones, Cases on criminal law…, p.29 ; Safia M. Safwat, op. cit., p.40. 

  .١١٤ ، رقم١١١، ص١٩٨٨أحمد عوض بلال، الإثم الجنائي، دراسة مقارنة، دار النھضة العربیة، . د



 

 

 

 

 

 ١٣٥

ولѧدى ھѧذا الفقیѧھ أنѧھ لا یوجѧد صѧورة واحѧدة للعقѧل         . المحیطѧة بھѧا  مختلفةً حسب البیئѧة    

الآثم في جمیع الجرائم، ولھذا یتعین أن یطرح جانبًا المفھوم القدیم للتѧصور الإجرامѧي،           

  .)١( الأذھان الآثمةالعقول أو أي Mentes reaeویحل محلھ مفھومًا جدیداً أطلق علیھ 

 حѧѧѧول مѧѧѧضمون فكѧѧѧرة التѧѧѧصور الإجرامѧѧѧي وقیمѧѧѧة وصѧѧѧحة      التѧѧѧرددوقѧѧѧد انتقѧѧѧل  

Validity         رنѧѧن القѧѧسبعینات مѧѧستینات والѧѧنوات الѧѧي سѧѧضاة فѧѧى القѧѧصطلح إلѧѧذا المѧѧھ

في حكمѧھ الѧذي سѧطره فѧي      Hailshamلسان اللورد قد ظھر ذلك جلیًا على  الماضي، و 

 حѧین  )٢(Director of Public Prosecutions (D. P. P.) v. Morganقѧضیة  

                                                             
  :عن ذلك Sayre ویقول )١(

''It is quite futile to seek to discover the meaning of mens rea by any common 
principle of universal application running alike through all the cases…A 
mens rea does not mean a single precise state of mind which must be 
proved as prerequisite for all criminality. Mens rea chameleon like, takes 
on different colors in different surroundings''. 

  
  :وانتھى إلى أن

''The truth is that there is no single precise state of mind common to all 
crime…the old conception of mens rea must be discarded and in its place 
must be substituted the new conception of mentes reae''. Cf. Sayre, mens 
rea, 45 Harv. L. Rev. 1932, 974, at 1021-1022 ; Sayre, The present…, op. 
cit., p.399, at 402-404. See also, Jacques Fortin et Adrian Popovici, La 
conception juridique anglo-saxonne de la culpabilité à travers le droit 
canadien…, p.11 et s ; Safia M. Safwat, op. cit., p.40-41. 

وراجع لمزید . ١١٤، رقم ١١١أحمد عوض بلال، الإثم الجنائي، المرجع السابق، ص. وانظر كذلك، د 
  :من التفصیل

Jacques Fortin; Le mens rea en droit pénal canadien, thèse LL.D., (doctorat 
en droit), Université de Montréal, 1971. 
(2) 1975, 2 ALL. E.R. 347, 361. 
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 ١٣٦

أن التصور الإجرامي یحمل العدید من المعاني المختلفة في كل جریمة من الجرائم،     : قال

وأنѧھ لѧѧیس مѧѧن المقبѧѧول فѧѧي المنطѧѧق أن نѧسحب المعنѧѧى المѧѧستخلص مѧѧن بعѧѧض الأحكѧѧام    

  . على أقضیة أخرى یعنى التصور الإجرامي فیھا معنى أخرالجرائمبخصوص بعض 

ن الغموض الذي یعتري فكرة التصور الإجرامي فإنھ طیلة الѧسنوات التѧي       وأیًا كا 

 ھذه الفكѧرة قѧد تأكѧد أن المѧسئولیة الجنائیѧة یجѧب أن تبنѧى علѧى خطѧأ              مفھومتطور فیھا   

) مѧѧѧѧѧع التوقѧѧѧѧѧع(مثѧѧѧѧѧل القѧѧѧѧѧصد أو الخطѧѧѧѧѧأ بتبѧѧѧѧѧصر  ، Fault-wrongfulغیѧѧѧѧѧر مبѧѧѧѧѧرر 

Recklessness الأخ    ؛ѧѧر بѧѧد كبیѧѧى حѧѧصل إلѧѧائي یتѧѧانون الجنѧѧم  فالقѧѧإن الإثѧѧذا فѧѧلاق، ولھ

لا یتباعدان داخل ھذا الفرع  Moral guiltوالإثم الأخلاقي  Criminal guiltالجنائي 

  .)١(من فروع القانون

ولم یكن الأمر بعیداً عن ھذا التصور في فتѧرة تكѧوین قواعѧد الكومѧون لѧو؛ فھѧذه           

لѧѧسلوك قѧѧوة معنویѧѧة محركѧѧة للفاعѧѧل عѧѧن مباشѧѧرتھ االقواعѧѧد صѧѧریحة فѧѧي تطلبھѧѧا ثبѧѧوت 

.  تحمیلѧھ عѧبء المѧسئولیة عѧن الجریمѧة وتوقیѧع العقѧاب المقѧرر لھѧا             أجѧل الإجرامي مѧن    

وھѧѧذا یعنѧѧى ضѧѧرورة أن یѧѧصاحب الѧѧسلوك الإجرامѧѧي المرتكѧѧب حالѧѧة ذھنیѧѧة معینѧѧة لѧѧدى     

ھذا الأخیر للنتائج التي یمكن أن  Foreseeالجاني، تتمثل على الأقل في توقع أو تبصر     

  .شریعة العامةتنشأ عن فعلھ المؤثم وفق ال

والحقیقة أن الفقھ یؤكد على أن ھذا التطور قد جاء كنتیجة طبیعیة لتبنѧى مѧدخلًا           

لمعالجة مشكلة الجریمة، وإن كان ھذا التوجھ قѧد أفѧضى    Ethical approachأخلاقیًا 

                                                   
= 

 .Sweet v. Parsley (1969; ALL في قضیة Diplock وراجع أیضًا الحكم الصادر من اللورد
E.R. 347, 361).  وانظر كذلك حكم اللوردSimon في قضیة D. P. P. v. Lynch (1975, 1 

ALL. E.R. 913, 933).  
(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.41. 
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إلى مشكلة أخرى ناشئة عن أنھ أصѧبح غیѧر مبѧرر فѧرض عقѧاب علѧى شѧخص لا یتوقѧع               

 علѧى أسѧاس الإھمѧال؛ وأصѧبح     المسئولیةالفقھ الرافض لفكرة نتائج فعلھ، ومن ثم ظھر    

ھذا الأخیر لا ینضوي وفق قواعد الѧشریعة العامѧة تحѧت لѧواء فكѧرة التѧصور الإجرامѧي؛          

، أو الخطѧѧأ )العلѧѧم(فالعقѧѧاب لا ینѧѧال الجѧѧاني إلا حѧѧال أن تتثبѧѧت المحكمѧѧة مѧѧن قیѧѧام القѧѧصد  

           ѧصورتین ھمѧاتین الѧضمون     بتبصر أو مع التوقع في حقھ، إذ ھѧن المѧرتین عѧط المعبѧا فق

  . )١(في النظام الأنجلوأمریكي  Culpabilityأو الإذناب  الجنائي للإثمالتقلیدي 

 الذي أصاب النظام الأنجلوأمریكي على مѧدى الѧسنوات الخمѧسین    التطورغیر أن  

الѧѧركن ( أو التѧѧصور الإجرامѧѧي الإذنѧѧابالفائتѧة قѧѧد أدى إلѧѧى ظھѧѧور مѧѧستویات أخѧرى مѧѧن   

ففي كل من انجلترا ومقاطعة ویلѧز مѧثلاً یقѧسم التѧصور الإجرامѧي إلѧى خمѧس         ). المعنوي

  :صور

وفي تلك الصورة یبصر الجاني كافѧة نتѧائج فعلѧھ، مریѧداً      : صورة القصد المباشر   -

  .لتلك النتائج أن تقع، كما ھو الحال في جریمة القتل العمد مثلاً

لواقѧع أن ثمѧة نتѧائج    وفیھѧا لѧم یكѧن یتوقѧع الجѧاني فѧي ا          : صورة الإھمال الجنѧائي    -

یمكن أن تنشأ عن أفعال، غیر أن الشخص المعتدل، في مثل ظروفѧھ، كѧان یمكنѧھ      

  .  أن یتوقع حدوث تلك النتائج

وفѧѧي تلѧѧك الѧѧصورة یعلѧѧم الجѧѧاني، أو علیѧѧھ أن یعلѧѧم أن نتѧѧائج فعلѧѧھ  : صѧѧورة العلѧѧم -

  . مؤكد وقوعھا عقلاً

 كѧأثر لفعلѧھ، غیѧر أنѧھ لا     وفیھا یتوقع الجѧاني نتѧائج معینѧة     : صورة عدم الاكتراث   -

  . یعبأ ما إذا كانت تلك النتائج تقع حالیًا أو لا تقع

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.42, p.147 et ss. 
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وفیھѧѧا تكѧѧون النتیجѧѧة شѧѧبھ مؤكѧѧدة مѧѧن الناحیѧѧة      : صѧѧورة القѧѧصد غیѧѧر المباشѧѧر    -

 .  )١(الواقعیة كأثر لأفعالھ، ویقدر الجاني وقوع تلك النتیجة على ھذا النحو

  : على النحو التاليأما في اسكتلندا فیجري التقسیم ثلاثیًا، وذلك

وفیھا یكون الجاني قد ارتكب السلوك الإجرامي طوعیًا  : صورة العمد أو القصد    -

 .مدركًا تمامًا أفعالھ وعواقبھا، وھي صور لازمة في جرائم القتل والاعتداء

وفیھا یكون الجاني على علم بأن النشاط الإجرامي یمكن  : صورة عدم الاكتراث   -

    ѧھ لا یبѧراً، لكنѧي        أن یكون خطѧثلاً فѧة مѧصورة المتطلبѧي الѧذه ھѧھ، وھѧالي بنتائج

  .جرائم القتل غیر العمد

                                                             
(1) Levels of mens rea in England and Wales: 

a) Direct intention: the actor has a clear foresight of the consequences of his 
actions, and desires those consequences to occur. It is his aim or purpose 
to achieve this consequence (death). 

b) Oblique intention: the result is a virtually certain consequence or a 
''virtual certainty'' of the defendant's actions, and that the defendant 
appreciates that such was the case. 

c) Knowingly: the actor knows, or should know, that the results of his 
conduct are reasonably certain to occur. 

d) Recklessness: the actor foresees that particular consequences may occur 
and proceeds with the given conduct, not caring whether those 
consequences actually occur or not. 

e) Criminal negligence: the actor did not actually foresee that the particular 
consequences would flow from his actions, but a reasonable person, in 
the same circumstances, would have foreseen those consequences. 

  :راجع في ذلك الرابط التالي
     http://en.wikipedia.org/wiki/Mens_rea  



 

 

 

 

 

 ١٣٩

وفي تلك الѧصورة لا یتعمѧد الجѧاني ارتكѧاب النѧشاط الإجرامѧي،           : صورة الإھمال  -

  . )١( لسبب أو لأخر،بل یقع منھ صدفة

 فѧي  Model Penal Code ومنذ أن نشر قانون العقوبѧات النمѧوذجي الأمریكѧي   

سیم الربѧѧاعي الѧѧذي أجѧѧراه للѧѧركن المعنѧѧوي تѧѧأثیراً كبیѧѧراً علѧѧى      أصѧѧبح للتقѧѧ ١٩٦٢عѧѧام 

فإنѧھ بѧالنظر إلѧى الѧركن      مدونات أمریكا الشمالیة برمتھا؛ ووفقًا لھذا القѧانون النمѧوذجي   

  :المعنوي أو الإذناب یمكن للجریمة أن ترتكب وفق أحد الأنساق التالیة

 الإجرامѧي ومѧا   ووفق ھذه الصورة یعѧي الѧشخص أو یѧدرك طبیعѧة مѧسلكھ         : عمداً -

یقود إلیھ من نتائج، كما یعلم بالظروف التي تحیط بفعلھ، أو یعتقѧد أو یأمѧل، فѧي          

 .وجودھا

ووفѧѧق ھѧѧذا النѧѧسق یعلѧѧم الجѧѧاني بطبیعѧѧة فعلѧѧھ ویعلѧѧم بوجѧѧود الظѧѧروف  : عѧѧن علѧѧم -

المحیطة بھ وما ینشأ عن ذلك من نتائج، بل أنھ على یقین بحدوث ھѧذه النتѧائج،      

لѧѧب واقعѧة خاصѧѧة، فإنѧѧھ یكفѧي لتѧѧوافر ھѧذا العنѧѧصر العلѧѧم    فѧإذا كانѧѧت الجریمѧة تتط  

                                                             
(1) Levels of mens rea in Scotland: 

a) Intention: the accused willingly committed a criminal act entirely aware 
of his actions and their consequences. Necessary for murder and for 
assault. 

b) Recklessness: the accused was aware the criminal act could be potentially 
dangerous but did not give a second thought to its consequences, for 
example involuntary culpable homicide. 

c) Negligence: the accused unintentionally committed the criminal act by 
accident for one reason or another. 

  :راجع في ذلك الرابط التالي
     http://en.wikipedia.org/wiki/Mens_rea 



 

 

 

 

 

 ١٤٠

بوجد احتمال كبیر في تحقѧق ھѧذه الواقعѧة، مѧا لѧم یتѧوافر لدیѧھ الاعتقѧاد فعѧلاً فѧي               

 .عدم توافرھا

وفي تلك الصورة یعي الشخص أنѧھ یتجاھѧل خطѧراً كبیѧراً     : تھورا أو بعدم اكتراثً   -

قѧود إلѧى نتیجѧة مؤثمѧة،     وغیر مبرر من شأنھ أن یجعل فعلѧھ المحظѧور بطبیعتѧھ ی     

الأمر الذي یمثل انحرافًا كبیراً عن مسلك الشخص الѧذي یحتѧرم القѧانون، والѧذي             

 .       لم یكن لیتعذر علیھ ملاحظة ذلك

ووفق ھذه الصورة یجب أن یكون الجاني على بینة بالخطر الكبیر وغیѧر    : إھمالاً -

توقѧѧع مثѧѧل ھѧѧذه  المبѧѧرر الناشѧѧئ أو الѧѧذي سینѧѧشأ عѧѧن فعلѧѧھ، غیѧѧر أنѧѧھ یفѧѧشل فѧѧي   

المخاطر، الأمر الذي یمثل انحرافًا كبیراً عن مѧسلك الѧشخص المعتѧاد، والѧذي لѧم        

  .)١(یكن لیتعذر علیھ ملاحظة ذلك

                                                             
(1) Levels of mens rea in Model Penal Code: 

a) Purposely. If the element involves the nature of the conduct or the result 
thereof, it is his conscious object to engage in that conduct or cause the 
result. If the element involves attendant circumstances, he is aware of the 
circumstances, believes, or hopes that they exist. 

b) Knowingly. If the element involves the nature of the conduct or the 
attendant circumstances, he is aware that his conduct is of that nature or 
that the circumstances exist. If the element involves a result, he is 
practically certain that the result will occur. Further, if the element 
involves knowledge of the existence of a particular fact, it is satisfied if he 
is aware of a high probability of the existence of that fact, unless he 
actually believes that it does not exist. 

c) Recklessly. A person consciously disregards a substantial and 
unjustifiable risk that the element exists or will result, such that its 
disregard involves a gross deviation from the standard of conduct that a 
law-abiding person would observe. 
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 ١٤١

  وعلѧѧѧѧѧى ھѧѧѧѧѧذا النѧѧѧѧѧسق الربѧѧѧѧѧاعي سѧѧѧѧѧار أیѧѧѧѧѧضًا قѧѧѧѧѧانون العقوبѧѧѧѧѧات الإسѧѧѧѧѧترالي،  

، ٢٠١١ لѧѧسنة  ٨٠، والمعѧѧدل بالقѧѧانون رقѧѧم    ١٩٩٥ لѧѧسنة  ١٢الѧѧصادر بالقѧѧانون رقѧѧم   

إلѧѧى صѧѧور أربѧѧع، تѧѧشمل وفقѧѧًا للقѧѧسم الخѧѧامس      ) الѧѧركن المعنѧѧوي (الخطѧѧأ والѧѧذي قѧѧسم  

Division 5منھ :  

ویتوافر ھذا النѧوع حینمѧا یكѧون لѧدى الجѧاني قѧصد الانخѧراط فѧي الѧسلوك            : العمد -
الإجرامي، أو كان یعتقد بشأن ظرف ما أنھ موجѧوداً أو أنѧھ سѧیكون موجѧودًا، أو          

علم بأنھا سѧتقع وفѧق المجѧرى العѧادي     إذا قصد إلى تحقیق النتیجة، أو كان على   
 .للأمور

ویتحقق ھذا الشكل إذا كان لدى الجاني القدرة على إدرك وجѧود ظѧرف أو         : العلم -
 .نتیجة أو أنھ سیكون موجودًا وفق المجرى العادي للأمور

وھѧو مѧѧا یتѧوافر إذا كѧѧان الجѧاني علѧѧى    ): عѧѧدم الاحتیѧاط أوالتھѧѧور (عѧدم الاكتѧراث    -
 بشأن ظرف ما أن متوافر أو أنھ سѧوف یتѧوافر، أو حѧال       درایة بوجود خطر كبیر   

ألا یمكنھ تبریر المخاطرة بشأن السلوك، مع علمھ بالظروف المحیطة، أو عندما      
یكون على درایة بالخطر الكبیر الناجم عن حدوث النتیجة، أو أنھ لا یمكنھ تبریر       

 .المخاطرة بشأن النتیجة، مع علمھ بالظروف المحیطة

                                                   
= 

d) Negligently. A person should be aware of a substantial and unjustifiable 
risk that the element exists or will result, such that the failure to perceive 
it involves a gross deviation from the standard of conduct that a 
reasonable person would observe. 

  :انظر في ذلك الرابط التالي
 http://en.wikipedia.org/wiki/Model_Penal_Code 

 :صیلولمزید من التف
Markus D. Dubber, Criminal Law: Model Penal Code, Foundation Press, 
2002, p.60-80. 



 

 

 

 

 

 ١٤٢

ع ذلك إذ كان سلوك الجاني ینطوي على تقصیر كبیر بشأن مستوى     ویق: الإھمال -
العنایة، والتي لا یمكن أن تصدر من الشخص المعتاد فѧي مثѧل تلѧك الظѧروف، أو        
إذا وجѧѧدت مخѧѧاطر علیѧѧھ تنبѧѧئ عѧѧن وقѧѧوع الѧѧسلوك أو إمكانیѧѧة وقوعѧѧھ، أو كѧѧان      

 .)١(مسلك الجاني مستحقًا لعقوبة جنائیة

                                                             
(1) Division 5—Fault elements 

5.1  Fault elements 
(1)  A fault element for a particular physical element may be intention, 

knowledge, recklessness or negligence. 
(2)  Subsection (1) does not prevent a law that creates a particular offence 

from specifying other fault elements for a physical element of that 
offence. 

5.2  Intention 
(1)  A person has intention with respect to conduct if he or she means to 

engage in that conduct. 
(2)  A person has intention with respect to a circumstance if he or she 

believes that it exists or will exist. 
(3)  A person has intention with respect to a result if he or she means to 

bring it about or is aware that it will occur in the ordinary course of 
events. 

5.3  Knowledge 
A person has knowledge of a circumstance or a result if he or she is 
aware that it exists or will exist in the ordinary course of events. 

5.4  Recklessness 
(1)  A person is reckless with respect to a circumstance if: 

 (a)  he or she is aware of a substantial risk that the circumstance exists or 
will exist; and 

 (b)  having regard to the circumstances known to him or her, it is 
unjustifiable to take the risk. 

(2)  A person is reckless with respect to a result if: 
(a)  he or she is aware of a substantial risk that the result will occur; and 
(b)  having regard to the circumstances known to him or her, it is 
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 ١٤٣

  :ركن المعنويالمضمون المختار لل: رابعًا

بھѧѧدف " الѧѧركن المعنѧوي "إذا كنѧا قѧد تخیرنѧѧا ضѧمن عنѧوان ھѧѧذه الدراسѧة تعبیѧر       

البحث في أزمتھ بخصوص طائفة محدد من الجѧرائم والمѧساه بѧالجرائم التنظیمیѧة؛ فإنѧھ            

  .لزامًا علینا أن نحدد مدلول ھذا المصطلح لدینا

 -عѧن الفقѧھ الفرنѧسي     نقѧلاً  -الحقیقة أنھ لقد درج غالب الفقھ الجنائي في مѧصر     

علѧѧى التعبیѧѧر عѧѧن الحالѧѧة النفѧѧسیة التѧѧي تѧѧلازم الجѧѧاني حѧѧین اقترافѧѧھ للѧѧسلوك الإجرامѧѧي     

بینمѧا یفѧضل الفقѧھ الإیطѧالي     . بالركن المعنوي أو بالركن الأدبي وأحیانѧًا بѧالركن النفѧسي     

 ویعبѧر عنѧѧھ الѧبعض أحیانѧاً بѧѧالإثم    Colpevolezzaتعبیѧر الإذنѧاب أو الخطیئѧѧة أو الخطѧأ    

                                                   
= 

unjustifiable to take the risk. 
 (3)  The question whether taking a risk is unjustifiable is one of fact. 
 (4)  If recklessness is  a fault element for a physical element of an offence, 

proof of intention, knowledge or recklessness will satisfy that fault 
element. 

5.5  Negligence 
A person is negligent with respect to a physical element of an offence if his or 
her conduct involves: 

(a)  such a great falling short of the standard of care that a reasonable 
person would exercise in the circumstances; and 

(b)  such a high risk that the physical element exists or will exist; that the 
conduct merits criminal punishment for the offence. 

5.6  Offences that do not specify fault elements 
(1)  If the law creating the offence does not specify a fault element for a 

physical element that consists only of conduct, intention is the fault 
element for that physical element. 

(2)  If the law creating the offence does not specify a fault element for a 
physical element that consists of a circumstance or a result, recklessness 
is the fault element for that physical element. 



 

 

 

 

 

 ١٤٤

La culpabilitéویسود . ، ومال إلى ذلك الفقھ الایطالي سیراً على نسق الفقھ الألماني

 تعبیراً عن العѧصیان أو الإرادة  Culpabilityالفقھ الأنجلوأمریكي أیضًا ذات المصطلح      

  .الآثمة

وكثیراً ما یستعمل البعض ھذه المѧصطلحات كمترادفѧات، وھѧذا فѧي الحقیقѧة مѧالا               

ركن المعنوي تعبیر یصف كما قال البعض كل ما یتعلق بنفس الجاني فالتعبیر بال. نقصده

وكѧذلك  (أي أن تعبیѧر الѧركن المعنѧوي    . )١(فھو یفید معني الخطѧأ وبحѧث الأھلیѧة الجنائیѧة     

ذو دلالѧة واسѧѧعة تѧشمل الإسѧѧناد المعنѧوي كѧѧاملاً، أو كمѧا عبѧѧر الѧѧبعض     ) النفѧسي والأدبѧѧي 

ھѧѧذا المѧѧصطلح یѧѧѧشمل الحالѧѧة الѧѧѧساكنة    ف. یѧѧشمل اتجѧѧاه الإرادة ویѧѧѧشمل وجودھѧѧا أیѧѧѧضاً   

لشخصیة الفاعل عند نشاطھ المجرم، بمعنى حالتھ الفعلیѧة والنفѧسیة مѧن حیѧث طبیعتھѧا         

لحظة ارتكابھ النشاط، وباختصار مدى تمتع الجاني بالإرادة الحرة المتمثلѧة فѧي التمییѧز        

الفاعѧل تجѧاه   وتشمل دلالة المصطلح أیضًا الحالة الحركیة النفسیة لشخѧصیة          . والاختیار

أو بمعني أخر العلة النفسیة بѧین الفاعѧل وعملѧھ مѧن حیѧث اتجѧاه إرادتѧھ نحѧو ھѧذا               . فعلھ

  .)٢(النشاط أو الكیفیة التي اتجھت بھا إرادتھ

إذ لا یعكѧس سѧوى   . وعلى العكس من ذلك یأتي تعبیر الخطأ أو الإثم؛ فھو أخѧص         

اب الفعل الإجرامѧي مѧن حیѧث    الصورة النفسیة التي تكون علیھا إرادة الفاعل لحظة ارتك   

أنھѧѧا أتѧѧت بمѧѧا یمثѧѧل القѧѧصد أو بمѧѧا یكѧѧون مجѧѧرد خطѧѧأ غیѧѧر عمѧѧدي بѧѧصورة المختلفѧѧة أو    

. فأي المفھومین نتبنى في ھѧذه الدراسѧة  . تشكلت في صور وسیطة بین ھاتین الدرجتین      

ھل نعنѧي بѧالركن المعنѧوي دلالتѧھ الواسѧعة التѧي تѧضم إلѧى جانѧب الخطѧأ عنѧصر الأھلیѧة                 

  . أم مفھومھ الضیق الذي یقتصر على مجرد الخطأ أو الإثمالجنائیة،
                                                             

 .٢٠٢، ص١٩٦٤جلال ثروت، نظریة الجریمة متعدیة القصد، دراسة مقارنة، دار المعارف، .  د)١(
عبد الرءوف مھدي، المسئولیة الجنائیة عن الجرائم الاقتصادیة، رسالة دكتوراه، جامعة .  د)٢(

  . وما بعدھا١٢٦، ص٦٨، رقم١٩٨٠القاھرة، 



 

 

 

 

 

 ١٤٥

فѧѧي الحقیقѧѧة أننѧѧا لا نعنѧѧي بمѧѧصطلح الѧѧركن المعنѧѧوي خѧѧلال تلѧѧك الدراسѧѧة سѧѧوى      

 حتѧى الѧذي یقѧول بفكѧرة     -المفھوم الضیق لھ، ذلك أنѧھ سѧیظھر خѧلال دراسѧتنا أن الفقѧھ           

ن الأھلیة الجنائیѧة، وإن   لا یتنازل في بنیان ھذه الجرائم ع-المسئولیة والجرائم المادیة   

ویكون الصائب . تنازل عن الشق الثاني من عناصر الإسناد المعنوي وھو الخطأ أو الإثم

عندما نقول بأن المسئولیة عѧن ھѧذه الجѧرائم بѧدون خطѧأ فھѧذا لا یعنѧي أنھѧا بѧدون ركѧن                   

معنѧوي، بѧѧل إنھѧѧا فقѧѧط مѧѧسئولیة تنعقѧѧد بѧدون اھتمѧѧام بالѧѧشكل الѧѧذي اتجھѧѧت وعملѧѧت فیѧѧھ    

ویؤكѧѧد ھѧѧذا قبѧѧول القѧѧضاء للѧѧدفوع التѧѧي تتأسѧѧس علѧѧى انعѧѧدام الإرادة وحریѧѧة          . ادةالإر

  .)١(الاختیار، كالجنون أو الإكراه

                                                             
 Criminal Codeوتكریسًا لھذا في إطار النصوص التشریعیة جاء في مدونة العقوبات الاسترالیة  )١(

Act ١: (أن) الإرادیة"( منھا تحت عنوان ٤/٢ البند  في١٩٩٥ لسنة ١٢ الصادر بالقانون رقم (
ویكون السلوك إرادیًا إذا كان نتاج إرادة الشخص ) ٢(یكون السلوك عنصراً مادیًا إذا ما وقع إرادیًا 

نوبات التشنج أو الاضطراب ) أ: (یكون مثالاً لحالات السلوك اللاإرادي كل من) ٣(الصادر عنھ 
) ج(الأفعال الواقعة أثناء النوم أو فقدان الوعي ) ب(لاإرادیة الأخرى العنیف أو الحركات الجسدیة ال

الامتناع ) ٤. (الأفعال الواقعة أثناء اختلال الوعي الذي من شأنھ أن یحرم الشخص من إرادة الفعل
  .."..عن القیام بعمل یكون إرادیًا فقط حالما یكون في مكنھ الممتنع القیام بھ

«4.2 Voluntariness 
(1) Conduct can only be a physical element if it is voluntary. 
(2) Conduct is only voluntary if it is a product of the will of the person whose 

conduct it is. 
(3) The following are examples of conduct that is not voluntary: 
(a) a spasm, convulsion or other unwilled bodily movement; 
(b) an act performed during sleep or unconsciousness; 
(c) an act performed during impaired consciousness depriving the person of 

the will to act. 
(4) An omission to perform an act is only voluntary if the act omitted is one 

which the person is capable of performing...”.  



 

 

 

 

 

 ١٤٦

، "التنظیمیѧة "وعلى ذلك فإن دراسة طبیعة الركن المعنوي في الجرائم المسماة         

واسѧتخدامنا لھѧذا المѧصطلح فѧي     . ھي دراسѧة للخطѧأ أو الإثѧم مѧن حیѧث وجѧوده وماھیتѧھ         

راسة إنما لشیوعھ وتقبل الأذھان لھ، بالإضافة إلى أن مصطلح الخطأ قد یثیر      عنوان الد 

الخلط بینھ وبین الخطأ غیر العمدي، وأن تعبیѧر الإثѧم تعبیѧر لѧم یѧدرج الفقѧھ عنѧدنا علѧى              

  .)١(استخدامھ، إلا في القلیل من الدراسات

  : أھمیة تحلیل المضمون-١

ن الѧركن المعنѧوي أو الإثѧم    إن استعراض النظریات التي قیلت لتحدید مضمو 

فالحقیقѧة أن الѧذي   . أمر جد ضروري وسیترك أثѧره فѧي دراسѧتنا تلѧك خѧلال مراحلھѧا              

دعانا إلى إدراج ھذا الجزء تحت عنایتنا لیس مجرد اتصالھ بدراسة الركن المعنѧوي       

وأن ما من باحث یتعرض لمشكلة من مشكلات الركن المعنѧوي إلا ویعѧرض بالتبعیѧة            

ھذا الركن سارداً النظریѧات التѧي قیلѧت فѧي ذلѧك، إنمѧا الحقیقѧة أن         إلى بحث مضمون    

تبنѧي رأیѧا دون آخѧر حѧول ھѧذا المѧضمون لѧѧھ أھمیتѧھ فیمѧا یتѧصل بدراسѧتنا مѧن عѧѧدة            

  :نواحي

أن تحدیѧѧد مѧѧضمون الخطѧѧأ الجنѧѧائي بѧѧصفة عامѧѧة قѧѧد أثѧѧر علѧѧى تحدیѧѧد مѧѧضمون      ) أ(

د مѧضمون الخطѧأ   فإذا كѧان الѧسائد فѧي تحدیѧ    . الخطأ فیما یعرف بالجرائم المادیة  

أحѧدھما نفѧسي، الآخѧر معیѧاري، وأن مѧضمون الخطѧأ       : الجنѧائي عامѧاً تѧصورین   

                                                             
والحقیقة أنھ رغم ندرة استخدام ھذا المصطلح الأخیر، .  ولا یبعد عن ھذا مصطلح الركن الأدبي)١(

وعدم تقبل الآذان لھ، إلا أنھ یعبر أكثر من مصطلح الركن المعنوي عن ضرورة إقامة المسئولیة 
ن أن الجریمة لا بد أن تنطوي على خطأ حتى یمكن على الخطأ؛ فھو یستمد أصلھ كما عبر البعض ع

إسنادھا إلى الفاعل، وھنا یصبح الخطأ أساسًا أدبیًا لازمًا بدونھ لا تقوم المسئولیة الجنائیة، وبالتالي 
وفي استخدام ھذا . ٣، ھامش٢٠٤جلال ثروت، المرجع السابق، ص. راجع، د. فھو ركن أدبي

كامل مرسي بك، شرح قانون العقوبات المصري . عید، دالسعید مصطفي الس. المصطلح راجع، د
  .١٩٣٩الجدید، القاھرة، 



 

 

 

 

 

 ١٤٧

لѧѧدي الغالѧѧب مѧѧن الفقѧѧھ فیمѧѧا یعѧѧرف بѧѧالجرائم المادیѧѧة ھѧѧو الخطѧѧأ المخѧѧالفي أو       

فیجѧѧѧب أن نحѧѧѧدد إلѧѧѧى أي  La faute contraventionnelle)١(التنظیمѧѧѧي

 دراسѧة مѧضمون   التصورین ینتمي ھѧذا الخطѧأ المخѧالفي، وھѧذا مѧا تكѧشف عѧن             

ویكفي القول من حیث المبѧدأ أن الѧبعض قѧد ذھѧب إلѧى أن      . الخطأ الجنائي عامة 

التصویر النفسي للخطأ لا یستقیم مع ظاھرة الجرائم المادیѧة والخطѧأ التنظیمѧي     

الѧذي لا یوجѧد فѧѧي فھѧم ھѧذه النظریѧѧة مѧا قѧѧد یُمَكѧن مѧن إدراج ھѧѧذه الѧصورة فѧѧي         

   .)٢(معنى الخطأ

ن التحلیѧѧل القاعѧѧدي أو مѧѧا یعبѧѧر عنѧѧھ بالخطѧѧأ المعیѧѧاري    فѧѧي حѧѧین رأي الѧѧبعض أ 

Faute normative   ن أنѧي، ویمكѧھو وحدة الذي یمكنھ أن یفسر فكرة الخطأ التنظیم 

بѧل قѧد غѧالي الѧبعض إلѧى حѧد       . یعبر عن متطلبات المجتمѧع فѧي مكافحѧة الإجѧرام اللائحѧي       

 كѧѧصورة للإثѧم فѧѧي  القѧول بѧأن الخطѧѧأ المعیѧاري یغنѧي عѧѧن القѧول بفكѧѧرة الخطѧأ التنظیمѧي       

الجرائم المادیة، ویغني عن إجھاد الѧذھن فѧي البحѧث عѧن خطѧأ مѧا فѧي ھѧذه الجѧرائم، إذا            

سیكفي للقول بالمسئولیة عن ھذه الجرائم وتحقق الخطأ فیھا والجѧدارة بѧاللوم أن یتأكѧد      

القاضѧѧي مѧѧن وقѧѧوع المخالفѧѧة، وأن الجѧѧاني لѧѧم یѧѧسلك الѧѧسلوك المعتѧѧاد علѧѧى النمѧѧو الѧѧذي   

إذاً ھذا البحث سیوضح لنѧا المنطقѧة التѧي یجѧب أن        . )٣(اعدة القانونیة الجنائیة  تتطلب الق 

                                                             
محمد عبد اللطیف عبد العال، الجرائم المادیة وطبیعة المسئولیة الناشئة عنھا، دار النھضة . د) ١(

 . وما بعدھا١٣٢، ص١٩٩٧العربیة، 
(2) Vidal, La conception, op. cit., p. 49. 

  .٢٦٢، ص٢٣٣لإثم الجنائي، المرجع السابق، رقم أحمد عوض بلال، ا. د
  :وراجع عكس ذلك

Reinhard, op. cit., p. 112 et s. 
  .وقد حاول ھذا الفقیھ إدخال الخطأ المخالفي في معنى الخطأ غیر العمدي

(3) Adrien Charles Dana, Essai sur la notion de l’infraction, LGDJ. Paris, 
1982, p. 190, p.288 et s. et p.398 et s.  
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 ١٤٨

یبحѧѧث فیھѧѧا عѧѧن خطѧѧأ فیمѧѧا یعѧѧرف بѧѧالجرائم المادیѧѧة داخѧѧل النظریѧѧة النفѧѧسیة أم النظریѧѧة   

  .المعیاریة

أن الحلول التي قیل بھا لمعالجة مشكلة الإثم أو الخطأ في الجرائم المادیة إنمѧا       ) ب(

فأنѧѧصار  . صѧѧراع بѧѧین التѧѧصورین النفѧѧسي والمعیѧѧاري    تنبѧѧع فѧѧي الحقیقѧѧة مѧѧن    

التطویر النفسي للخطأ حاولوا قدر جھدھم البحث عن صورة للخطأ في الجرائم      

المادیة داخل ھذا التصویر، وما فكرة افتراض الخطأ فѧي الحقیقѧة إلا حیلѧة قیѧل          

بھا من أجل الإبقاء على المحتوي النفسي للخطأ في الجرائم المادیة على غرار 

 -فѧي حѧین أن أنѧصار التѧصویر المعیѧاري         . الخطأ التقلیدي فѧي الجѧرائم العادیѧة       

وقѧѧد انѧѧصب اھتمѧѧامھم علѧѧى مجѧѧرد مخالفѧѧة الѧѧسلوك للواجѧѧب القѧѧانوني الѧѧذي          

 قد خرجت حلولھم متوافقة مع ھذا التصویر، وما  –تتضمنھ القاعدة التجریمیة    

 فیمѧѧا عѧѧرف  -فكѧѧرة الخطѧѧأ المتѧѧضمن فѧѧي الفعѧѧل، والخطѧѧأ ذو الطبیعѧѧة الخاصѧѧة    

  . إلا صدى لأفكار معیاریة في تصویر الخطأ–بالخطأ التنظیمي 

وأخیراً فѧإن اسѧتجلاء مѧضمون الخطѧأ الجنѧائي لѧھ أثѧرة الكبیѧر فѧي تمیѧز الخطѧأ                  ) ج(

. الجنѧѧائي عمѧѧا یخѧѧتلط بѧѧھ مѧѧن مفѧѧاھیم، كفكѧѧرة المѧѧسئولیة، والأھلیѧѧة، والإسѧѧناد    

ھѧو فѧي الحقیقѧة یخلѧط     فالتصویر المعیاري إذ یدخل الأھلیѧة عنѧصراً فѧي الخطѧأ          

كما أن دخول الأھلیة عنصراً في الخطأ یؤدي . بین فكرتین یتعین التمییز بینھما

بنا إلى جعل الخطأ مرادفاً للمسئولیة، وبالتالي یجعل من المسئولیة عنصراً في       

                                                   
= 
 ولذات المؤلف، .٢٩٦، ص٢٥٩ عوض بلال، الإثم الجنائي، المرجع السابق، رقمأحمد. راجع، دو

  .٣٥٢، ص٣١٧الجرائم المادیة، رقم



 

 

 

 

 

 ١٤٩

الجریمة؛ في حѧین أن الجریمѧة سѧبباً منѧشئاً للمѧسئولیة التѧي ھѧي أثѧر مѧن أثѧار                 

  . )١(ط أخر بین الخطأ والمسئولیةالجریمة، وفي ھذا خل

  : الاتجاھات المحددة لمضمون الركن المعنوي-٢

أحѧѧدھما : یتنѧѧازع تحدیѧѧد مѧѧضمون الѧѧركن المعنѧѧوي أو الإثѧѧم الجنѧѧائي اتجѧѧاھین      

، والأخѧر ھѧو التѧصور المعیѧاري أو     La théorie psychologiqueالتѧصور النفѧسي   

  .)٢(لبعض بالتصور الشرعي، والذي یعبر عنھ اLa théorie normativeالقاعدي 

  :التصور النفسي  ) أ(

الخطأ كما قلنا مراراً ھو دعامة أساسیة للمسئولیة الجنائیة في عѧصرنا الحѧالي،       

وھѧѧو مظھѧѧر لتѧѧوخي العѧѧدل فѧѧي تقریѧѧر الجѧѧزاء الجنѧѧائي ومقیاسѧѧاً جوھریѧѧًا مѧѧن مقѧѧاییس      

 ھѧذا  ولھѧذا اجتھѧد الفقѧھ الجنѧائي فѧي تحدیѧد مѧضمون         . )٣(التحضر في تقریر ھذا الجѧزاء     

وأولѧѧى الاتجاھѧѧات وأقѧѧدمھا فѧѧي ھѧѧذا الѧѧصدد ھѧѧو    . الخطѧѧأ وبیѧѧان جѧѧوھره وتحدیѧѧد نطاقѧѧھ  

 La théorieالتѧѧѧصور النفѧѧѧسي، أو مѧѧѧا یعѧѧѧرف بالنظریѧѧѧة النفѧѧѧسیة للخطѧѧѧأ أو الإثѧѧѧم  

psychologique de la faute ou de la culpabilité     اѧأ مѧرى أن الخطѧذي یѧوال 

  .)٤(ل الخارجي الذي صدر عنھھو إلا رابطة نفسیة بین إرادة الجاني والفع

واجتھادات أنصار ھذه النظریة قام معظمھا نحو البحث عن أساس یجمع بین كل  

ولѧم تكѧن المѧشكلة فѧي     . من العمد والخطأ غیر العمدي باعتبارھما مظھѧرین لتلѧك الإرادة        

                                                             
  . وما بعدھا٩، ص٢عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، رقم .  د)١(
لنظریتین النفسیة والمعیاریة للإثم، مجلة القانون عمر السعید رمضان، بین ا. لمزید من التفصیل، د )٢(

 .١، ص١٩٦٤، ٣، ع٣٤والاقتصاد، س
  .٢٠٦جلال ثروت، المرجع السابق، ص.  د)٣(
  .٢٠٨جلال ثروت، المرجع السابق، ص.  د)٤(



 

 

 

 

 

 ١٥٠

إظھѧѧار العنѧѧصر الإرادي فѧѧي العمѧѧد؛ فھѧѧو واضѧѧح، ولكѧѧن المѧѧشكلة كانѧѧت فѧѧي الخطѧѧأ غیѧѧر    

، Carraraولقد بدأ ھذه المحاولات الفقیھ الایطالي . ھار موضع الإرادة فیھالعمدي وإظ

الѧѧذي رأى أن الخطѧѧأ غیѧѧر العمѧѧدي ھѧѧو امتنѧѧاع إرادي عѧѧن تѧѧوخي الحیطѧѧة فѧѧي حѧѧسبان        

 الذي أكد على أن الخطأ غیر العمѧدي شѧأنھ شѧأن      Stoppatoومن بعد ھذا جاء     . النتائج

 أنھѧѧا فѧѧي العمѧѧد مباشѧѧرة وفѧѧي الخطѧѧأ غیѧѧر   العمѧѧد تتѧѧوافر فیھمѧѧا إرادة إحѧѧداث النتیجѧѧة إلا 

 البحث في ھذا الأساس وقال إن الإرادة في Carneluttiثم حاول . العمدي غیر مباشرة  

 الخطѧѧأ غیѧѧر العمѧѧدي تتجѧѧھ إلѧѧى حѧѧدث غیѧѧر الحѧѧدث الممنѧѧوع، حتѧѧى انتھѧѧى الأمѧѧر بالفقیѧѧھ   

Vannini                رѧواعي وغیѧأ الѧین الخطѧھ بѧق تفرقتѧن طریѧأ عѧالذي ربط بین صورتي الخط  

الѧواعي، والأول ھѧѧو الѧѧذي یѧѧدخل فѧѧي معنѧѧي الخطѧأ، وھѧѧو مѧѧن قبیѧѧل العمѧѧد، إلا أن الأخیѧѧر    

یتجѧѧھ إلѧѧى إحѧѧداث الѧѧضرر، فѧѧي حѧѧین أن الخطѧѧأ غیѧѧر العمѧѧدي الѧѧواعي یتجѧѧھ إلѧѧى إحѧѧداث     

  .  )١(الخطر

ولقد أخذ على المذھب النفسي في تحدید مѧضمون الخطѧأ أن فѧي محاولتѧھ للѧربط       

ي داخل المنطقة النفسیة لھ والبحѧث عѧن أسѧاس مѧشترك        بین صور الحالة الذھنیة للجان    

داخلھا أمر صعب ذلك، لأن العمد والخطأ غیر العمدي أمران متناقضان، أو كما یقال، أن 

العمѧد یقѧѧف مѧن الخطѧѧأ غیѧر العمѧѧدي علѧى طѧѧرف نقѧیض؛ فبینمѧѧا فѧي العمѧѧد یریѧد الجѧѧاني         

  .)٢(إحداث النتیجة؛ فإنھ في الخطأ غیر العمدي لا یرید ذلك

على ذلك یظھر أن الاتجѧاه النفѧسي یھѧتم باتجѧاه الإرادة ویجعѧل منھѧا المحتѧوي            و

والمضمون لفكرة الخطأ، بحیѧث إذ صѧورنا الخطѧأ الجنѧائي بالوعѧاء، وحاولنѧا أن نѧصبھ              

  .فلن یفرغ إلا عمداً أو خطأ غیر عمدي؛ فھو مضمون نفسي محض
                                                             

، والمراجع المشار إلیھا في ٢٠٨جلال ثروت، المرجع السابق، ص.  راجع حول ھذه الآراء، د)١(
 .٩٠الھامش رقم 

  .٩٠جلال ثروت، المرجع السابق، الموضع السابق، رقم.  د)٢(



 

 

 

 

 

 ١٥١

  :التصور المعیاري  ) ب(

 الخطѧѧأ، عѧѧرف باسѧѧم النظریѧѧة    حѧѧاول الѧѧبعض أن یتبنѧѧى منطقѧѧًا آخѧѧر فѧѧي تѧѧصور     

  .)١(المعیاریة، وسماه البعض الاتجاه القاعدي أو الشرعي

ونقطة البدء عند أنصار ھذا الاتجاه أن القѧول بѧأي فكѧرة قانونیѧة لا بѧد لھѧا حتѧى          

فالحقѧѧائق التѧѧي یھѧѧتم بھѧѧا أي نظѧѧام . الجѧѧوھر والѧѧشكل: تتѧѧشكل مѧѧن تكامѧѧل عنѧѧصرین ھمѧѧا

یة، إنما ھي حقائق طبیعیة مѧستمدة مѧن واقѧع الحیѧاة     قانوني، سواء أكانت مادیة أو نفس   

تعطي للقاعدة القانونیة جوھرھا الحي المتطابق مع واقع الجماعة، وبھذا یعبѧر القѧانون    

. عن المثل السائدة في المجتمع، وتستجیب أحكامھ لداعي العدل كما یحسھ الضمیر العام

 بѧد مѧѧن الѧشكل الѧذي یѧسبغ علیھѧѧا     إلا أن ھѧذه الحقѧائق لا تكفѧي لبنѧѧاء فكѧرة قانونیѧة إذ لا     

مظھرًا شرعیًا، من أجل ھذا لا بد من الأخѧذ بѧالجوھر متمѧثلاً فѧي التѧصویر النفѧسي لأنѧھ             

كاشف عن الأساس الطبیعي في كѧل فكѧرة قانونیѧة، وبالѧشكل متمѧثلاً فѧي قاعѧدة القѧانون                 

  .)٢(االذي یعطي لھا وصفاً أو حكماً قانونیً) المعیاري(باعتبارھا القالب الشرعي 

وإذا أدركنѧا ھѧѧذه الحقیقѧة فإننѧѧا بѧѧصدد تحدیѧد مѧѧضمون الѧركن المعنѧѧوي لا یمكننѧѧا     

إنكار العنصر النفسي في الخطأ، لأن اتجاه الإرادة لھ أثر حاسم فیما یوجھ من لوم تجѧاه       

إلا أن القناعة بھѧذا الأسѧاس النفѧسي ھѧو شѧق مѧن الحقیقѧة فѧي تحدیѧد          . )٣(سلوك الجاني 

 التصرف الإرادي الخاطئ لا ینالھ الحكم الأخیر ما لѧم كѧان ذلѧك        مضمون الخطأ، ذلك لأن   

قیاساً إلى قاعدة قانونیة أو واجب قانوني، ذلك أنھ إذا لѧم یتعѧارض سѧلوك الѧشخص مѧع        

                                                             
  . وما بعدھا٢٠٨، ص٩٠جلال ثروت، المرجع السابق، رقم.  د)١(
  . وما بعدھا٢٠٩، ص٩١جلال ثروت، المرجع السابق، رقم.  د)٢(
  .٢١٠جلال ثروت، المرجع السابق، ص.  د)٣(
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أي تكلیف قانوني فإن فكرة الخطأ أو الإثم وبالتالي المؤاخѧذة لا تثѧور، حیѧث لا یمكѧن أن      

  . )١(نصف الإرادة ھنا بأنھا إرادة خاطئة

وبالتالي یجب التأكید علѧى أھمیѧة التѧصویر النفѧسي عنѧد تحلیѧل مѧضمون الѧركن               

: جѧѧلال ثѧѧروت / وكمѧѧا یقѧѧول الأسѧѧتاذ الѧѧدكتور  . المعنѧѧوي إلѧѧى جانѧѧب التѧѧصویر المعیѧѧاري   

والѧشكل  ) التصویر النفسي للخطѧأ (نحسب أننا لا نخرج عن مقتضیات الجوھر النفسي   "

فѧي تحدیѧد   (بنѧاء الفكѧرة الجامعѧة للخطѧأ       فѧي   ) التصویر المعیѧاري أو القاعѧدي     (الشرعي  

إذا قلنѧѧا إنѧѧھ كفكѧѧرة قانونیѧѧة یعتمѧѧد علѧѧى عنѧѧصري الإرادة والواجѧѧب         ) مѧѧضمون الخطѧѧأ 

یѧѧصبح العمѧѧل الإرادي عمѧѧلاً غیѧѧر مѧѧشروع فقѧѧط عنѧѧدما تكѧѧون الوسѧѧیلة   ... القѧѧانوني معѧѧًا 

فѧѧذلك الѧѧشخص الѧѧذي یحѧѧس بѧѧالجوع فیختѧѧار مѧѧن بѧѧین  . المختѧѧارة وسѧѧیلة غیѧѧر مѧѧشروعة

ائل المختلفة اختلاس مال یملكѧھ أخѧر یѧشبع بѧھ حاجتѧھ، مثѧل ھѧذا الѧشخص قѧد أتѧى            الوس

فعلاً إرادیاً وصѧفھ بأنѧھ فعѧل غیѧر مѧشروع لأنѧھ یخѧالف الواجѧب القѧانوني بعѧدم اخѧتلاس              

على ھѧذا فѧالإرادة تكتѧسب قیمѧة قانونیѧة فقѧط عنѧدما تتعѧارض مѧع الواجѧب                 . أموال الغیر 

  .  )٢(" إرادة خاطئة– في حكم القانون –صبح القانوني، لأنھ بھذا تكسب وصفاً وت

وھكذا ینتھي أنѧصار ھѧذا الاتجѧاه المعیѧاري إلѧى أن الخطѧأ الجنѧائي، سѧواء أكѧان                  

عمѧѧداً أو خطѧѧأً غیѧѧر عمѧѧدي، مѧѧا ھѧѧو إلا مخالفѧѧة سѧѧلوك الجѧѧاني لواجѧѧب تتѧѧضمنھ القاعѧѧدة   

                                                             
(1)Tullio Delogu, La culpabilité dans la théorie générale de l`infraction, Cours 

de doctorat, Université du Caire, 1949, n°197. 
محمود نجیب . وفي ذات المعنى، د. ٢١٣-٢١١، ص٩٢جلال ثروت، المرجع السابق، رقم.  د)٢(

حسني، النظریة العامة للقصد الجنائي، دراسة تأصیلیة للركن المعنوي في الجرائم العمدیة، دار 
  .٢، ص١، رقم١٩٨٨ربیة، النھضة الع
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المؤاخѧذة  لѧیس إلا حكѧم بѧاللوم أو    ) الѧركن المعنѧوي  (، وبحیѧث یѧصبح الخطѧأ       )١(القانونیة

  . )٢(على السلوك المخالف لأمر القانون أو نھیھ

  :تقسیم البحث: خامسًا

  :في ضوء ما سبق سوف نقسم دراستنا إلى ثلاثة مباحث، على النحو التالي

  على المستوى الفقھي) التصور الإجرامي(أزمة الركن المعنوي : المبحث الأول

  لجنائیة الضیقةمعاییر وأساس ونطاق المسئولیة ا: المبحث الثاني

  بدائل المسئولیة الجنائیة الضیقة: المبحث الثالث

ولسوف یتم معالجة كل ما سبق في إطار مقارن مع النظѧام اللاتینѧي، لاسѧیما فѧي       

كل من مصر وفرنسا، استدعاءً لفكرة الجرائم المادیѧة، التѧي وجѧدت حظھѧا مѧن الظھѧور             

ا فكرة المسئولیة الضیقة أو المطلقة فقھًا وقضاءً في ذات الفترة الزمنیة التي نشأت فیھ 

في دول النظام الأنجلوأمریكي، الأمر الذي یكشف عن تماثل ملامح التطور بѧشأن الѧركن     

  . تراجع مبدأ لا جریمة بدون خطأةالمعنوي في كلا النظامین، وبالأخص ظاھر

                                                             
  .٢٠٩، ص٩٠جلال ثروت، المرجع السابق، رقم.  د)١(

(2) Roux, Cours de droit criminel, I, Paris, 1927, p. 149. 
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  المبحث الأول
  على المستوى الفقهي) التصور الإجرامي(أزمة الركن المعنوي 

  :یمتقس

سوف نفرد في البدء نقطѧة لإیѧضاح جوانѧب أزمѧة الѧركن المعنѧوي فѧي الجѧرائم               
التنظیمیة على المستوى الفقھي، حیث یغلف ھذا المصطلح نوعًا من الخلѧط مѧع مفѧاھیم        

 والذي خلف توجھًا عند البعض من الفقھ نحو إھدار ھذا الѧركن فѧي مثѧل    -جنائیة أخرى  
یم المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة المادیѧѧة والѧѧضیقة، نتبعѧѧھ  ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن الجѧѧرائم واعتمѧѧاد مفѧѧاھ 

مѧѧدى مقبولیѧѧة ھѧѧذا الѧѧنمط مѧѧن المѧѧسئولیة مѧѧن قبѧѧل الفقھѧѧاء فѧѧي النظѧѧام الأنجلѧѧو      بتحلیѧѧل 
أمریكѧѧي، ثѧѧم بیѧѧان تلѧѧك المقبولیѧѧة لفكѧѧرة الجریمѧѧة المادیѧѧة فѧѧي النظѧѧام اللاتینѧѧي، ولكѧѧل          

  :نخصص مطلبًا مستقلاً، وذلك كما یلي

  المطلب الأول
  ض الماهية لدى الفقه الجنائيإشكالية غمو

والإسناد ) التصور الإجرامي(الخلط الاصطلاحي بین الركن المعنوي : أولاً
  :الجنائي

یكѧѧاد یكѧѧون مѧѧن النѧѧادر أن نلحѧѧظ فѧѧي المؤلفѧѧات العامѧѧة أو المتخصѧѧصة دراسѧѧة      
، بل إن معظѧم الدراسѧات تتناولѧھ    Imputabilité pénaleخاصة حول الإسناد الجنائي 

لبي، أي زاویة العوامل التѧي تنفѧي الإسѧناد الجنѧائي، ولا تحفѧل ببحثѧھ مѧن           من جانبھ الس  
ففكѧѧѧرة الإسѧѧѧناد حقیقѧѧѧة مѧѧѧن أكثѧѧѧر المفѧѧѧاھیم غموضѧѧѧاً فѧѧѧي الدراسѧѧѧات      . زاویѧѧѧة إیجابیѧѧѧة 

  . ، وتتجاذبھا تعریفات متعددة)١(الجنائیة
                                                             

عبد الرءوف مھدي، المسئولیة . راجع في بعض الدراسات التي بدأت في ھذا الجانب الإیجابي، د )١(
أحمد عوض بلال، الإثم الجنائي، المرجع .  بعدھا، د وما٣٥٣الجنائیة عن الجرائم الاقتصادیة، ص

  .١٥٢السابق، ص
= 
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وفѧѧي ھѧѧذا الѧѧصدد اتجѧѧھ الѧѧبعض إلѧѧى تعریѧѧف الإسѧѧناد الجنѧѧائي بأنѧѧھ كیفیѧѧة تعیѧѧین    

والѧبعض یعرفѧھ مѧن خѧلال مѧدلول      . )١(ھو الطریقة القانونیѧة لتعیѧین المѧسئول    المسئول؛ ف 

 لیعني إمكانیة وضع الجریمة علѧى عѧائق المѧتھم أو تحمیلѧھ      Imputareالفعل اللاتیني   

  .)٢(بمسئولیة الجریمة

وتتجلى حقیقة غموض فكرة الإسناد الجنائي إذا لاحظنا أن البعض یدخل في ھذا    

ئیة، حیث تعرف الأخیرة بأنھا صلاحیة الشخص لتحمل تبعیة أفعالھ     المعني الأھلیة الجنا  

. بѧѧل أن فكѧѧرة الإسѧѧناد ذاتھѧѧا تخѧѧتلط عنѧѧد الѧѧبعض بفكѧѧرة المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة   . )٣(المجѧѧرم

فالإسѧѧناد عنѧѧد ھѧѧؤلاء یمثѧѧل حالѧѧة تѧѧوافر الѧѧشروط الموضѧѧوعیة والشخѧѧصیة للمѧѧسئولیة       

لѧذي كѧان سѧبباً فѧي وقѧوع الجریمѧة،       الجنائیة، أو عناصر مادیة متمثلة في فعѧل الجѧاني ا      

  .)٤(وأخري نفسیة متمثلة في إرادة حرة یرجع إلیھا الفعل

الإسѧناد المѧادي، ویѧسمى أیѧضًا الإسѧناد      : ویفرق البعض بین نوعین مѧن الإسѧناد   

ویعني الأول علاقة السببیة التѧي تѧربط   . السببي، والأخر ھو الإسناد النفسي أو المعنوي   

                                                   
= 

A. Ch. Dana, op. cit., p.33 et s ; G. Levasseur, L’imputabilité des infractions 
en droit français, RDPC., 1968-1969, p.339 ; G. Levasseur, L’imputabilité en 
droit pénal, RSC., 1983, p.7 et s. 

  .٣٥٧، ص٢٢٩عبد الرءوف مھدي، المرجع السابق، رقم .  د)١(
(2) G. Levasseur, L’imputabilité, op. cit., p. 7 ; G. Levasseur, L’imputabilité 

des infractions, op. cit., p.390.    
  .٦٠٩، ص٣٩٦، رقم٢٠٠٠-١٩٩٩محمد عید الغریب، شرح قانون العقوبات، القسم العام، .  د)٣(

(4) F. Chabas, La notion de contravention, RSC., 1968, p.25. 
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ودائمѧاً  . )٢(، بحیѧث إن نتیجѧة الجریمѧة قѧد وقعѧت بѧسببھ      )١(جرامѧي بین الفاعѧل والفعѧل الإ     

  .)٣(یلاحظ أن الإسناد یلحق فعل الجاني ولیس الفاعل ذاتھ أي لھ شكل مادي

أي . أما الإسناد المعنوي أو النفسي فیقصد بھ المسلك الذھني أو النفساني الآثѧم       

  ѧى     أن العلاقة لم تعد بین الفاعل والفعل الإجرامي، لكنھا أصѧسوباً إلѧل منѧناد للفعѧبحت إس

  .، وھنا نلحظ الخلط بین الإسناد والخطأ)٤(خطأ الفاعل

كما أن الجانب الأعظم من الفقھ یعالج دائماً الإسناد مѧن زاویѧة الرابطѧة الإرادیѧة          

 بمعنى لا یتحمѧل الجѧاني   –أي أن الإسناد الجنائي لا یلحق الجاني . بین الجاني وجریمتھ  

وقدرة على ) إدارة واعیة(ا توافرت لدیھ قدرة على الفھم والإدراك  إلا إذ-عبء جریمتھ 

، وھذا أدي بالبعض إلى معالجة الإسѧناد مѧن خѧلال معالجѧة لماھیѧة          )إدارة حرة (الاختیار  

  .للإنسان Imputable)٥(فالجریمة ھي فعل قابل للإسناد. الجریمة ذاتھا

  : وذلك للأسباب الآتیة،جنائيوفي الحقیقة، إننا نرفض كل ھذه المعالجات للإسناد ال

   أن اقتѧѧران الإسѧѧناد بالѧѧسببیة سѧѧوف یѧѧؤدي إلѧѧى جعѧѧل الѧѧسببیة تعنѧѧي فѧѧي موضѧѧع           -

  العلاقѧѧѧة بѧѧѧین الفعѧѧѧل الإجرامѧѧѧي ونتیجتѧѧѧھ، وفѧѧѧي موضѧѧѧع آخѧѧѧر العلاقѧѧѧة بѧѧѧین الفعѧѧѧل     

                                                             
ھشام محمد فرید رستم، الدعائم الفلسفیة للمسئولیة الجنائیة، دراسة مقارنة، دار النھضة .  د)١(

  .٤٨٨، ص١٩٨١العربیة، 
د أحم. ، د١٤٤، ص١٩٧٣على راشد، الفقھ العقابي في إطار النیوكلاسیكیة العلمیة، القاھرة، .  د)٢(

 .٣٩٥، ص١٩٨٥فتحي سرور، الوسیط في قانون العقوبات، القسم العام، 
(3) G. Levasseur, L’imputabilité en droit pénal, op. cit., p.7. 

، ١٩٥٩عمر السعید رمضان، الركن المعنوي في المخالفات، رسالة دكتوراه، جامعة القاھرة، . د
   .١٣٩ص

(4) G. Vidal, op. cit., p.46. 
  .١٥٧بلال، الإثم الجنائي، المرجع السابق، صعوض أحمد .  ھذا المعني، د في)٥(

A. Ch. Dana, op. cit., p.49 et s. 



 

 

 

 

 

 ١٥٨

، كما أن علاقѧة الѧسببیة صѧلة مادیѧة یمكѧن أن تѧربط بѧین فعѧل              )١(الإجرامي والفاعل 

ونتیجѧѧة معینѧѧة، بینمѧѧا الإسѧѧناد ھѧѧو دائمѧѧا یكѧѧون منѧѧسوباً إلѧѧى     الحیѧѧوان أو الإنѧѧسان 

  .)٢(إنسان

 كما أن الربط بین الإسناد وخطأ الفاعل یجعل وكأن الإسناد درجة من درجات الركن -

المعنوي، ولھذا فإننا لا نؤید رأي الفقھ الفرنسي الذي یذھب إلى أن انتفاء قدرة 

قدرتھ على التفضیل بین أن یفعل أو لا الشخص على فھم ماھیة ما یفعل، أو انتفاء 

؛ فھذا في الحقیقة خلط متعمد )٣(یكون قد انتفي) الركن المعنوي(یفعل فإن الإثم 

بین الإسناد باعتباره فقط قدرة الاختیار بین نماذج السلوك والركن المعنوي یحسن 

یة، إذ والرأي السابق نجده مطروحاً من جانب الفقھ في مجال الجرائم الماد. تجنبھ

؛ فیلزم )القدرة على الاختیار(في ھذا النوع من الجرائم یلزم دائما توافر الإسناد 

أن یكون الفعل صادراً عن شخص یتمتع بكامل قواه العقلیة وبإرادة حرة، ونحن 

مع ھذا الرأي إلى الحد، لكن لا نؤید قولھم بأن الإسناد ھو الحد الأدنى بین الركن 

  .، للخلط السابق ذكره)٤(ن الجرائمالمعنوي في ھذا النوع م

                                                             
  .١٥٦أحمد عوض بلال، الإثم الجنائي، المرجع السابق، ص.  د)١(

(2) A. Ch. Dana, op. cit., p.47. 
(3) G. Levasseur, Les aspects psychologiques du comportement criminel, 

l’élément moral de l’infraction en droit français, (contribution à l’étude de 
la mena rea), Travaux du 4ème Colloque international du droit comparé, 
Ottawa, Canada, 1966, éd. de l’Université d’Ottawa, 1967, p.123 ; G. Vidal, 
op. cit., p.46-47 ; G. Levasseur, L’imputabilité des infractions en droit 
français, op. cit., p.390 ; et op. cit., p.113-114. 

(4) Legal, Le nouveau régime des contraventions, l’évolution du droit criminel 
contemporaine, Mélanges T. Lebret, PUF. Paris, 1968, p. 160.  

  :ھ الأنجلوسكسونيوقارن في الفق
Anthony Kenny, Freewill and Responsibility, London, 1978, p.7. 
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 یضاف إلى ذلك أن معالجة الإسناد الجنائي من زاویة الرابطة الإرادیة قد تؤدي إلى -

الخلط بین الإرادة الحرة وبین الإرادة الآثمة، والأولى تسبق الثانیة ومفترض 

 والإثم ولعل ھذا الارتباط ھو ما حدا بالفقھ إلى الخلط بین الإسناد. أساسي لقیامھا

  ).الركن المعنوي بالمفھوم الضیق(الجنائي 

وھكذا یجب الفصل بین المفھومین على النحو الذي یجعل الإسناد قدرة على 

الاختیار بین مواضع السلوك ونماذجھ، ویجعل الإثم الجنائي رابط نفسیة بین الفاعل 

صال ھو الذي ولعل ھذا الانف. والفعل الإجرامي في إحدى الصور التي یرسمھا المشرع

عند فاقد ) القصد أم الخطأ(یبرر القول بإمكانیة توافر إحدى صورتي الركن المعنوي 

، أو بمعنى أخر، ھناك اتصال بین الإسناد )١(القدرة على الإدراك أو الاختیار لأفعالھ

  .  )٢(والإثم لكن لیس للدرجة التي تجعلنا نعتبر الأول عنصراً في الثاني

والإسناد الجنائي فѧي  ) الإثم( الركن المعنوي بمعناه الضیق     والحق أن الخلط بین   

فالبѧاحثین الѧذین   . رأینا یرجع سببھ المنھج الفكري الذي یѧسیطر علѧى الفقیѧھ أو الباحѧث      

یѧѧسیطر علѧѧیھم فكѧѧر المѧѧنھج التقلیѧѧدي یفھѧѧم الجریمѧѧة باعتبارھѧѧا كیانѧѧاً قانونیѧѧاً مѧѧزدوج        

خیѧر یѧضم كѧل الجوانѧب الذاتیѧѧة أو     ، وھѧذا الѧركن الأ  )ركѧن مѧادي وآخѧر معنѧوي    (التقѧسیم  

                                                             
(1) R. Merle et A. Vitu, Traité de droit criminel, I, éd. Cujas, 1973, p.631. 

ذات اتصال بالركن المعنوي، لكنھ لیس ) الإسناد(علي راشد أن الإرادة  ویرى الأستاذ الدكتور )٢(
  .٧، ص٨، س١٩٦٦راجع، المقال السابق، ینایر . ي ھذا الركنعنصراً ف

ویعالج البعض الإسناد من زاویة الفعل الضار اجتماعیًا، باعتبار الإسناد ھو حكم تقیمي لھذا الفعل 
، وھذا الحكم یصدر عندما یصبح الشخص من الناحیة الاجتماعیة أقل من )أي اعتباره ضاراً(

 ھذا الرأي حیث یرى فیھ غموضًا بالإضافة إلى أنھ سوف یخلط وینتقد. مستوى الشخص المعتاد
خاصة عند أنصار النظریة ) الركن المعنوي(وبین الإثم الجنائي ) كحكم تقیمي(بین الإسناد 

  ).كحكم تقیمي یصدر على سلوك الجاني أیضًا(المعیاریة 
A. Ch. Dana, op. cit., p.49. 



 

 

 

 

 

 ١٦٠

وبھذا یدخل الإسناد فѧي عمѧوم الѧركن المعنѧوي للجریمѧة؛ فѧإذا تѧوافر          . الشخصیة للجاني 

  .)١(مانع إسناد أو مانع إثم فان الأثر واحد، انعدام الجریمة

بینمѧѧا الباحѧѧث الѧѧذي یѧѧسیطر علیѧѧھ المѧѧنھج الوضѧѧعي، والѧѧذي یفѧѧرق بѧѧین الإسѧѧناد    

، یفھم الإسناد الجنائي على أنھ أمѧر عندئѧذ یتعلѧق بالمѧسئولیة        المادي والإسناد المعنوي  

، )الѧركن المعنѧوي  (الجنائیة ولا علاقة لھ بقیام الجریمة أو عدمھا، بخلاف الإثم الجنائي     

وھنا یظھر رأي فقھي حدیث یدرس . الذي ینظر إلیھ كأحد جناحین یكونا أركان الجریمة     

یمѧѧة مѧѧا ھѧѧي إلا فعѧѧل أو نѧѧشاط قابѧѧل للإسѧѧناد  الجریمѧѧة مѧѧن زاویѧѧة ماھیتھѧѧا بقولѧѧھ إن الجر

Action humaine imputable سئولیةѧѧل المѧѧي محѧѧة ھѧѧي  . ، وأن الجریمѧѧإذا انتفѧѧف

، حیѧѧث ینبنѧѧي علѧѧى ذلѧѧك انھیѧѧار  )الإثѧѧم(الإسѧѧناد فإنѧѧھ یأخѧѧذ حكѧѧم انتفѧѧاء الѧѧركن المعنѧѧوي   

 الجریمѧѧة وانھیѧѧار المѧѧسئولیة عنھѧѧا بالتبعیѧѧة، وھѧѧذا عѧѧین الخلѧѧط بѧѧین المفھѧѧومین محѧѧل      

 .)٢(المقارنة

ولعل ما یقطع بعدم الجمع بین الإسناد والركن المعنѧوي تحѧت مفھѧوم واحѧد، ھѧو         

أن التسویة ستجعلنا في مجال الجѧرائم المادیѧة والمѧسئولیة بѧدون خطѧأ نقѧیم المѧسئولیة             

على عبء شخص قد وقع في حالة إكراه أو حالѧة ضѧرورة أي انتھѧت لدیѧة القѧدرة علѧى        

القѧدرة علѧى   (طأ من تكوین ھذه الجرائم، ھل بین استبعاد الإسѧناد    فاستبعاد الخ . الاختیار

؟ إذا سѧѧوینا بینھمѧا تعѧѧین القѧول بѧѧذلك، وھѧذا مѧѧا لا یكمѧن قبولѧѧھ؛ فالقѧدرة علѧѧى      )الاختیѧار 

عنصر أساسي حتى في تلك الجرائم التي تقوم عنھا المسئولیة بѧدون  ) الإسناد(الاختیار  

                                                             
 ٤علي راشد، المقال السابق، ص. ، د١٦٢المرجع السابق، صأحمد عوض بلال، الإثم الجنائي، .  د)١(

 . وما بعدھا١١٩جلال ثروت، المقال السابق، ص. وما بعدھا، د
 .  وما بعدھا٤٩٧ھشام فرید رستم، المرجع السابق، ص.  د)٢(

A. Ch. Dana, op. cit., p.23 et s. 



 

 

 

 

 

 ١٦١

و الѧѧدفوع، حیѧѧث یجعلنѧѧا نفѧѧرق بѧѧین موانѧѧع ركѧѧن معنѧѧوي، وھѧѧذا ھѧѧام فѧѧي مجѧѧال الموانѧѧع أ 

  .)١(الإسناد، وموانع الإثم

وعلѧѧى ذلѧѧك یمكننѧѧا ونحѧѧن نمھѧѧد لدراسѧѧة الجѧѧرائم المادیѧѧة أن نفѧѧرق بѧѧین الإسѧѧناد   

الأول رابطѧة  : یقѧوم علѧى عنѧصرین    L’imputabilitéوالركن المعنوي؛ في أن الإسناد   

لѧق علیѧھ الإسѧناد المѧادي أو     سببیة مادیѧة بѧین الفاعѧل والѧسلوك الإجرامѧي، وھѧذا مѧا یط         

، أما العنصر الثاني؛ فھو L’imputabilité matérielle ou objectiveالموضوعي 

                                                             
   نخلط بین موانع الإسناد وموانعوالإسناد الجنائي جعلنا) الركن المعنوي( والخلط بین الإثم )١(

  . فالإكراه مثلاً یعالجھ البعض تحت موانع الإسناد، والبعض یعالجھ تحت موانع الإثم. الإثم
  محمود نجیب حسني، . ، د٧٢٣محمد عید الغریب، القسم العام، المرجع السابق، ص. راجع، د

   ٥٦٢، ص٦١٠ رقم ،١٩٨٩شرح قانون العقوبات، القسم العام، دار النھضة العربیة، 
  .وما بعدھا

 ٦١. م(ومع ملاحظة أن المشرع المصري لم ینص إلا على سبب واحد لانتفاء الركن المعنوي 
، إلا أن الفقھ المصري یدخل إلى جانب ذلك الغلط الحتمي في القانون، والإباحة، والإكراه، )عقوبات

فى، شرح قانون العقوبات، القسم محمود مصط. د. نوعي الموانعوالضرورة، وھنا نلحظ الخلط بین 
، ٤مأمون سلامة، قانون العقوبات، القسم العام، ط. ، د٤٩٦، ص٣٢٨، رقم١٩٨٣، ١٠العام، ط

  .٣٦٤، ص١٩٨٤دار الفكر العربي، 
. راجع، د. وكذلك الجنون؛ فالبعض یعالجھ تحت موانع الإسناد والبعض یعالجھ تحت موانع الإثم

 إلى موانع - أي الجنون - والبعض من الفقھ یضمھ . ٤٩٣محمود مصطفى، المرجع السابق، ص
  . وما بعدھا٩٠٥محمد عید الغریب، المرجع السابق، ص. راجع، د. الأھلیة

  :وانظر في الفقھ الفرنسي
R. Merle et A. Vitu, op. cit., p. 612 et s. 

انع الإثم وموانع ویفضل نفر من الفقھ التحدث عن موانع المسئولیة الجنائیة عامة، ویضم فیھا مو
لھذا فإن ھذا الجانب یأخذ الركن المعنوي بمعنى واسع، لیضم . الإسناد إلى جانب موانع الأھلیة الجنائیة

وھذا قد أنتج خلطًا أخر بین المسئولیة الجنائیة والركن . كل الجوانب الذاتیة والشخصیة للجاني
ن من جانبنا نفضل التمییز بین موانع الإرادة ونح. ، على نحو سنظھره فیما بعد)الإثم الجنائي(المعنوي 
مثل الإكراه وحالة ) الإسناد(مثل الجنون وصغر السن، وموانع الإرادة الحرة ) الأھلیة(الواعیة 

  الضرورة والسكر غیر الاختیاري، وبین موانع الإرادة الآثمة مثل الغلط 
ا أثره في مرحلة قبول الدفوع أو وھذا لیس محض خلاف في المسمیات، وإنما لھذ. والحادث الفجائي

  .عدم قبولھا في مجال المسئولیة بدون خطأ وجرائم المسئولیة الضیقة، أو ما یسمى بالجرائم المادیة
  :لمزید من التفصیل



 

 

 

 

 

 ١٦٢

القدرة الذھنیة على الإدراك والتمییز، وھѧو مѧا سѧنعرفھ بعѧد ذلѧك باسѧم الأھلیѧة الجنائیѧة           

La capacité pénaleوѧѧصي  ، وھѧѧوي أو الشخѧѧناد المعنѧѧالإس L’imputabilité 

intellectuelle ou subjective)١(.  

إلا أن تحقѧѧق الإسѧѧناد فѧѧي حѧѧق الѧѧشخص لا یعنѧѧي تقریѧѧر مѧѧسئولیتھ، إذ لا بѧѧد مѧѧن    

توافر الخطأ أو الركن المعنوي، أو علѧى الأصѧح الإثѧم الجنѧائي، أي وجѧوب صѧدور حكѧم              

 منھ تعارضاً مع القاعدة الجنائیة التي یتضمنھا الѧنص  یستبینباللوم على مسلك الفاعل    

الإسѧناد والإثѧم علѧى الترتیѧب یكѧون بإمكاننѧا       : استجماع العنصرین السابقین وب. القانوني

  .)٢(Responsabilité pénaleالقول إن الشخص قد نشأت في حقھ مسئولیة جنائیة 

ولكن إذا كانت التشریعات تكاد تجمѧع علѧى أن تѧذكر فѧي صѧلب قوانینھѧا العقابیѧة          

نعѧدام الإسѧناد المѧادي أو المعنѧوي،     على عدم مѧسئولیة مѧا لا یمكѧن إسѧناد الفعѧل إلیѧھ للا          

وھو ما تعبر عنھ التشریعات صراحة بتعبیرات الوعي، والإرادة، قوة الѧشعور والإرادة،    

، حتѧى ولѧو   )١(، وأحیانًا تعبر عنھ بشكل ضمني یقترب مѧن ذات المعنѧى    )٣(وإدراك وإرادة 

  .)٢(تعلق الأمر بمسئولیة بدون خطأ

                                                             
(1) J. C. Schmidt, L’élément intentionnel en matière de contraventions et plus 

spécialement en matière de contreventions de grande voirie, Rev. Penit., 
1932, p .387 ; J. Pradel, Droit pénal, op. cit., n°418, p. 433 ; G. Stéfani, G. 
Levasseur et B. Bouloc, op. cit., n°492, p. 630-631. 

حسن صادق المرصفاوي، . ، د٣٩١، ص٢٢٩أحمد فتحي سرور، الوسیط في قانون العقوبات، رقم . د
عد المسئولیة الجنائیة في التشریعات العربیة، المنظمة العربیة للتربیة والثقافة والعلوم، مركز قوا

 .٦٤البحوث والدراسات العربیة، بدون تاریخ نشر، ص
  .١٣٠أمین مصطفى محمد، الرسالة السابقة، ص. د )٢(
 ٧٩/١لموحد،  من مشروع قانون العقوبات ا٦٦/١ سوري، ٢٠٩/١ أردني، ٧٤/١ راجع، المواد )٣(

  .لیبي



 

 

 

 

 

 ١٦٣

) الخطѧأ (التجѧریم بدرجѧة الѧركن المعنѧوي     إلا أنھ لیس دائمѧًا مѧا تѧصرح نѧصوص           

 لا –المتطلبة للإدانة؛ فكثیراً ما تѧصمت النѧصوص عѧن ھѧذا مѧا أعطѧى الفرصѧة للقѧضاء             

 للقول بفكرة الجرائم المادیة، محملة الشخص نتائج فعالھ بغѧض النظѧر     -سیما الفرنسي   

 –ة الجنائیة عن توافر أو عدم توافر الخطأ، مكتفیة بالعنصر الأول من عناصر المسئولی   

 بما یعنیھ مѧن قѧدرة علѧى الاختیѧار، بالإضѧافة لعنѧصر الأھلیѧة         –ألا وھو الإسناد الجنائي     

  .الجنائیة وما یشملھ من قدرة على التمیز والإدراك، أي القدرة على إرادة الأفعال

 إلى أن الخطأ الجنѧائي یتمѧایز عѧن الإسѧناد     – والحقیقة ھكذا   -ولقد ذھب البعض    

L’imputabilité     وبھذا . )٣(في أن الخطأ بجمیع صوره إرادة مخالفة للواجب القانوني

فالحقیقة أن الإسناد . یتمیز الخطأ عن أشد الأفكار اختلاطًا بھ وھي فكرة الإسناد الجنائي

وقدرة الشخص علѧى الإدراك تتѧصل بقدرتѧھ     . معناه قدرة الشخص على الإدراك والإرادة     

نون والصغیر غیر الممیѧز والغائѧب عѧن رشѧده لتناولѧھ      على التمییز والاختیار، لذا فالمج   

  .)٤(مادة مخدرة لا یتمتعون بالإرادة والتمییز

                                                   
= 

وراجع في تحلیل ھذه النصوص .  عراقي٦٠ سوداني، ٥٠ تونسي، ٢٧،  مصري٦٢ راجع، المواد )١(
 ٦١حسن صادق المرصفاوي، المسئولیة الجنائیة في التشریعات العربیة، ص. والمستفاد منھا، د

  .وما بعدھا
  .العقوبات الأمریكي النموذجي من قانون ٢/١ عقوبات نیویورك، والمادة ١٥/١٠ راجع، المادة )٢(
وھذا التعریف جاء لتأكید كلاً من التصورین . ٢١٥، ص٩٢جلال ثروت، المرجع السابق، رقم .  د)٣(

النفسي والمعیاري للخطأ، أو ما سماه بالتصور الشرعي للخطأ، أو ما أطلق علیھ سیادتھ تكامل 
  . وما بعدھا٢٠٩، ص٩١راجع، الرسالة سالفة الذكر، رقم . الجوھر والشكل

 منھ قد جعل الشخص الغائب عن رشده من عقاقیر ٦٢ وإن كان قانون العقوبات المصري في المادة )٤(
ولقد . مخدرة أیا كان نوعھا إذا أخذھا بدون قھر عنھ وعن علم أھلاً لإسناد الفعل الإجرامي إلیھ

اد الجریمة من یتمتع بأھلیة یعد أھلاً لإسن" عقوبات إیطالي على تلك الفكرة بقولھا ٨٥قضت المادة 
 .٢١٦، ص٩٣جلال ثروت، المرجع السابق، رقم . راجع، د". الإدراك والإرادة



 

 

 

 

 

 ١٦٤

وأما قدرة الشخص علѧى الإرادة فمعناھѧا قѧدرة الѧشخص علѧى أن یѧستقل بتقریѧر           

أموره وفقاً للبواعث التي یحسھا في نفѧسھ ومكنتѧھ ومقاومѧة نوازعѧھ، وعلѧى نحѧو أدق           

 إذا توافرت لدي الشخص القدرة على إرادة مѧا یجѧب عملѧھ وفقѧاً      تعد أھلیة الإرادة قائمة   

وعلى ذلك فلا نستطیع أن نتكلم عن أھلیة شخص ما لإسѧناد  . )١(لأوامر القانون ونواھیھ  

فѧѧإذا . الفعѧل الإجرامѧѧي إلیѧѧھ مѧѧا لѧѧم یكѧѧن متمتعѧاً بقѧѧدرة علѧѧى الإدراك، وقѧѧدرة علѧѧى الإرادة   

  .)٢(في المسؤولیة الجنائیة لا ركن الخطأانتفت إحداھا انتفي بالتالي ركن الإسناد 

وعلى ھذا لا یخѧتلط الخطѧأ بالإسѧناد؛ فبینمѧا الأول ركѧن فѧي الجریمѧة، إذ بالثѧاني               

  .)٣( تخص المجرمStatusمجرد حالة 

وفѧѧي اعتقادنѧѧا أن الخلѧѧط بѧѧین الفكѧѧرتین مرجعѧѧة عنѧѧصر الإرادة المتطلѧѧب فѧѧي كѧѧلا   

نھѧا ظѧاھرة نفѧسیة تتѧصل بѧالقوى الواعیѧة       وحیث إن الإرادة ینظر إلیھا علѧى أ  . الفكرتین

، لذا فقد یعتقد أن الخطأ والإسناد یربطھما رابط نفسي متمثѧل فѧي   )٤(النشطة في الإنسان 

فѧالإرادة فѧي   . الإرادة، إلا أن الحقیقة أن الإرادة تلعب دوراً مختلفѧاً فѧي كѧل مѧن الفكѧرتین        

 أن یعمل بحریة واختیѧار،  الإسناد إرادة عامة ساكنة مثل قدرة أو مكنھ لدى الشخص في  

أما الإرادة في الخطأ فھي إرادة متحركة ومتغیرة وتمثل حقیقة فعلیѧة ولا بѧد مѧن البحѧث             

ومѧن أجѧل بیѧان وجѧھ التمѧایز حѧاول الѧبعض تѧشبیھھ          . )٥(عنھا في كѧل جریمѧة علѧى حѧدة         

الفارق بینھما بشكل الفارق المعروف في القانون الخاص بѧین الأھلیѧة العامѧة للتѧصرف             

                                                             
  .٢١٦، ص٩٣جلال ثروت، المرجع السابق، رقم .  د)١(
  .جلال ثروت، المرجع السابق، الموضع السابق.  د)٢(
  .٢١٧، ص٩٣جلال ثروت، المرجع السابق، رقم .  د)٣(
  .٢١١، ص٩٢لمرجع السابق، رقم جلال ثروت، ا.  د)٤(

(5) T. Dologu, La culpaluilte, op. cit., p.181. 



 

 

 

 

 

 ١٦٥

)ѧѧة وھѧѧي الجریمѧѧناد فѧѧو الإس(   ینѧѧصرف معѧѧي تѧѧاء فѧѧین الرضѧѧوب ،)   لѧѧي كѧѧأ فѧѧو الخطѧѧوھ

  .)١()جریمة

فیجѧب التأكѧد مѧن أن    . وعلى ذلك یجب البحѧث فѧي الإسѧناد قبѧل البحѧث فѧي الخطѧأ            

الشخص كونھ إنساناً عادیاً یعي تصرفاتھ ویتلقى أوامر القانون ونواھیھ، وھذا بحѧث لا          

  .)٢(یتعلق بالخطأ ولكن بالإسناد

جلال ثروت في تفرقتھ بین الإسناد والخطأ إلا أنھ یلحظ الخط . إذا كنا مع رأي دو

بѧѧین فكرتѧѧي الأھلیѧѧة والإسѧѧناد ویظھѧѧر ذلѧѧك فѧѧي القѧѧول بѧѧأن الإسѧѧناد قѧѧدرة علѧѧى التمییѧѧز       

والاختیار، أي القدرة على الإدراك إلى جانب القدرة على الإرادة، بمعنى القدرة علѧى أن    

وھمѧا أمѧران یتعѧین التمیѧز     . للبواعѧث التѧي یحѧسھا فѧي نفѧسھ     یستقل بتقدیر أمѧوره وفقѧا    

بینھمѧا، ولا یجѧѧب الاحتجѧѧاج دائمѧѧا بѧالقول بأننѧѧا نأخѧѧذ بمفھѧѧوم موسѧع للإسѧѧناد یقѧѧصد بѧѧھ     

الإسѧѧناد المعنѧѧوي لیѧѧضم بѧѧین طیاتѧѧھ كѧѧل الحالѧѧة الذھنیѧѧة مѧѧن تمییѧѧز وإدراك وإرادة، أي      

فѧѧدور الفقѧѧھ یجѧѧب أن    . ختیѧѧار الأھلیѧѧة فѧѧضلاً عѧѧن الإسѧѧناد، أو القѧѧدرة علѧѧى الإرادة والا     

ینѧѧصرف قبѧѧل كѧѧل شѧѧيء إلѧѧى تحدیѧѧد مفھѧѧوم الألفѧѧاظ ومحتواھѧѧا، ولا نھѧѧرب عنѧѧد الخلѧѧط        

  .بدعوى المفاھیم الموسعة

وإذا كان التمیز بین الأھلیة والإسناد لیس لھ من أثر في مجال دراستنا على نحو 

لأھمیѧة تظھѧѧر فѧѧي  كبیѧر، خاصѧѧة مѧن زاویѧѧة دفѧع المѧѧسئولیة فѧѧي الجѧرائم المادیѧѧة، إذ أن ا    

تمییزھا عن الخطأ فقط كل على حده، حیث جرى القضاء على قبول الѧدفوع التѧي تتعلѧق      

بالأھلیة والإسناد فѧي مجѧال الجѧرائم المادیѧة، وبالتѧالي لا مѧشكلة فѧي دخѧول الأھلیѧة فѧي               

                                                             
 .٢١٧، ص٩٣جلال ثروت، المرجع السابق، رقم .  د)١(
 .جلال ثروت، المرجع السابق، الموضع السابق.  د)٢(



 

 

 

 

 

 ١٦٦

معنى الإسناد، إلا أن مقتضیات الدراسة القانونیة المتعمقة توجب تعیین الألفاظ وتحدیѧد        

  .اھا، وإن لم تتصل اتصالاً مباشراً بمحل تلك الدراسةمحتو

  :والسببیة الجنائیة) التصور الإجرامي(الخلط الفقھي بین الركن المعنوي : ثانیًا

إن بقي لنا من شيء بعد بیان الفارق بین الخطأ والمصطلحات الجنائیѧة الأخѧرى        

ق إلا أن نمیز بین الخطѧأ  التي تھمنا في مجال الدراسة، وبخاصة الإسناد الجنائي؛ فلم یب    

 وبѧѧین الѧѧسببیة الجنائیѧѧة كأسѧѧاس عنѧѧد   - الѧѧذي ھѧѧو أسѧѧاس المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة عامѧѧة    -

فالخطѧأ لا شѧك أمѧر    . البعض القائل بقیام المѧسئولیة عѧن الجѧرائم المادیѧة دون ثمѧة خطѧأ           

أخѧѧر خѧѧلاف الѧѧسببیة، وكѧѧل منھمѧѧا مѧѧستقل فѧѧي فكرتѧѧھ عѧѧن الأخѧѧر، بحیѧѧث لا یمكѧѧن أن            

  .)١(ا من الأخر أو ننفي أحدھما لانتقاء الثانينستخلص أحدھم

فرابطة السببیة تعبر عن العلاقة بین سلوك الجѧاني ومѧا تحقѧق مѧن نتѧائج بحیѧث          

تسمح بنسبتھا مادیاً، أما الخطأ فھѧو تعبیѧر عѧن الحالѧة النفѧسیة للجѧاني والتѧي تѧصاحب            

وبالتالي فإن البحث . )٢(السلوك، بحیث تسمح بنسبة الواقعة المتحققة نفسیاً إلى الجاني     

یѧسبق دائمѧا البحѧث فѧѧي    ) الѧسببیة الجنائیѧة  (فѧي الرابطѧة المادیѧة بѧین الѧسلوك والنتیجѧѧة      

ویترتѧب علѧى ذلѧك فѧي نظѧر الѧبعض أنѧھ لا یتѧصور وجѧود          . الرابطة المعنویة أو النفѧسیة  

رابط نفسیة بین الجاني والنتیجة دون توافر الѧسببیة؛ فѧي حѧین یمكѧن أن تقѧوم الѧسببیة             

  ѧین الѧسیة   بѧѧة نفѧأ أو رابطѧود خطѧѧة دون وجѧة الإجرامیѧѧین رأى  . )٣(سلوك والنتیجѧѧى حѧعل

                                                             
رءوف عبید، السببیة في . ، وراجع، د٢٢٣، ص٩٥جلال ثروت، الرسالة سالفة الذكر، رقم .  د)١(

 .٨٥، ص١٩٥٩القانون الجنائي، 
مع ملاحظة أن تعبیر . ١٤٣، ص١٠، رقم ١٩٨٣-١٩٨٢، ٣مأمون سلامة، القسم العام، ط.  د)٢(

السببیة في العادة إذا أطلق على عمومیتھ فبقصد بھ السببیة بمفھومھا المادي كعنصر من عناصر 
 البعض یفرق بین السببیة المادیة في حین أن. الركن المادي والتي تربط السلوك بالنتیجة الإجرامیة

  .وفي رأینا أن المعنى الأول أكثر وضوحًا). تعبیر عن ركن الخطأ(والسببیة النفسیة 
 .١٤٣، ص١٠، رقم ١٩٨٣-١٩٨٢، ٣مأمون سلامة، القسم العام، ط.  د)٣(



 

 

 

 

 

 ١٦٧

 أنھ یتصور قیѧام أحѧدھما دون الأخѧر، وھѧو الحѧال عنѧد مѧن یقولѧون بتجѧرد مѧا            )١(البعض

  . یعرف بالجرائم المادیة من فكرة الخطأ

وربما یؤكد عدم صواب ھذه الوجھة من النظر ومن ثم ضرورة تمییز الخطأ عن     

 الجنائیة ونسبة دور مختلѧف لكلیھمѧا فѧي بنѧاء المѧسئولیة ھѧو اسѧتقلال المنѧشاة             السببیة

فالمѧѧسئولیة فѧѧي تѧѧاریخ القѧѧوانین القدیمѧѧة كانѧѧت مѧѧسئولیة تتحѧѧدد   . التاریخیѧѧة لكѧѧل منھمѧѧا 

ومѧѧا أن تقѧѧدمت  . بالنتیجѧѧة، وتѧѧوزن بقѧѧدر الѧѧضرر أي أن المѧѧسئولیة كانѧѧت مادیѧѧة بحتѧѧة     

ت علѧى مقتѧضى العѧѧدل وتلمѧح وجѧѧھ الخطѧأ فѧѧي     الإنѧسانیة خطѧوة، وبѧѧدأت تنѧزل المجتمعѧѧا   

المسئولیة، حتى لم یعد قوام المѧسئولیة مادیѧًا، وھنѧا تكѧشف أن ثمѧة فѧارق بѧین الѧسببیة          

فھذا التطور التاریخي في بناء المسئولیة إن كشف عن معنى؛ فإنما یكشف عن   . والخطأ

 الجنائیѧة، إلا  أن الخطأ أحدث من السببیة نشأة، وأن الخطأ وإن خرج من صلب الѧسببیة     

  )٢(أن ھذا لا یمنع من القول بأن لكل منھما كیانًا مستقلاً في بناء المسئولیة

وإذا كنѧѧا قѧѧد اعتمѧѧدنا فѧѧي التفریѧѧق بѧѧین الخطѧѧأ والѧѧسببیة علѧѧى دعامѧѧة التطѧѧور           

التاریخي لنظریة المسئولیة الجنائیة، إلا أن العلم الجنائي الحدیث قد استقرت في رحابھ 

    ѧة بینھمѧي          أسس التفرقѧاءة فѧروف ذات الكفѧا الظѧى أنھѧة علѧسببیة مفھومѧبحت الѧا؛ فأص

؛ فѧي حѧین أن الخطѧأ ھѧو إرادة     )٣(إحداث النتیجѧة الإجرامیѧة وفقѧا مجѧري العѧادي للأمѧور        

                                                             
  .٢٢٢، ص٩٥جلال ثروت، المرجع السابق، رقم .  د)١(

T. Delogu, La culpabilité , op. cit., p.56, n°78. 
(2) T. Delogu, La culpabilité , op. cit., p.53, n°72. 

 .٢٢٢، ص٩٥جلال ثروت، المرجع السابق، رقم . وراجع د
وھذا .  وھذا ھو منطق نظریة السببیة الملائمة باعتبارھا أرجح النظریات في تفسیر السببیة الجنائیة)٣(

 أو المباشر، ونظریة السبب المرجح، ونظریة لا ینفي وجود نظریات أخرى كنظریة السبب القریب
عبد الفتاح . راجع د.  السبب المنتج، ونظریة السبب الفعال، وھي أقل قبولاً في الفقھ الجنائي

ھـ، ١٤١٥الصیفي، الأحكام العامة للنظام الجزائي، عمادة شؤون المكتبات، جامعة الملك سعود، 
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 ١٦٨

وبالجملѧة فالѧسببیة رابѧط الفعѧل     . الشخص نحو الفعل الإجرامي، أي عند مباشѧرتھ للفعѧل     

أي الѧسبب المѧادي للجریمѧة،    ) ديوھو ما یجعѧل لھѧا مѧضمون مѧا    (بالنتیجة الناجمة عنھ   

أي السبب النفѧسي  ) وھو ما یجعل لھ مضمون نفسي(أما الخطأ فھو رابط الفاعل بالفعل  

  .)١(للجریمة

وھذا البیان لما بین الخطأ والسببیة الجنائیة من فوارق، لیس إلا رداً على 

خطأ متضمن الجانب من الفقھ الذي حاول أن یبني المسئولیة في الجرائم المادیة على 

في الفعل، وأن الفعل والنتیجة الإجرامیة، ینطویا في ذاتھما على الخطأ، بما یخلط كما 

  .سلف البیان بین الخطأ والسببیة

                                                   
= 

بیة في القانون الجنائي دراسة تحلیلیة مقارنة، رءوف عبید، السب.  وما بعدھا، د١٦٩م، ص١٩٩٥
 ، ١٩٥٩القاھرة، 

Nagib Hosni, Le lien de causalité, Le Caire, 1955. 
، ٢٢٠، ص٩٥جلال ثروت، المرجع السابق، رقم . وراجع في التعریف الذي تخیرناه في المتن، د

  .١٥٥، ص١٤، رقم ٣مأمون سلامة، القسم العام، المرجع السابق، ط. د
وحقیقي أن السببیة ذات مفھوم مادي، لكنھ . ٢٢١، ص٩٥جلال ثروت، المرجع السابق، رقم .  د)١(

فالأخذ بفكرة السببیة الملائمة معناه إدخال عنصر توقع النتیجة . لیس مادي محض على أي حال
نوي وفقا للمجري العادي للأمور للحكم بتوافر السببیة، وھذا عنصراً نفسیًا یتعلق بالركن المع

وقد قلنا إن السببیة یدخل فیھا ھذا . للجریمة، إلا أن الأمر لا یصل لحد الخلط بین السببیة والخطأ
العنصر النفسي لا لشيء سوى أنھا ترتبط بالسلوك، والسلوك الإنساني عامة سلوك ھادف، ولا 

راجع في . مورمناص عند تقدیر الأسباب التي تؤدي لوقوع ھذا الھدف إلا بالنظر للمجرى العادي للأ
  وراجع .  وما بعدھا١٠٨مأمون سلامة، القسم العام، المرجع السابق، ص. ھذا المعنى، د

N. Hosni, Le lien de causalité, op. cit., p.320. 
 



 

 

 

 

 

 ١٦٩

  المطلب الثاني
  مقبولية المسئولية الجنائية الضيقة في النظام الأنجلوأمريكي

  : اللائحیةتأكید مقبولیة استبعاد التصور الإجرامي من بنیان الجرائم: أولاً

لقد أصبح لمذھب المسئولیة الѧضیقة فѧي الفقѧھ الأنجلѧوأمریكي شѧأن عظѧیم مѧع          

دخول السنوات الأولى من القرن العشرین، وصار من الشیوع بصورة مثلت خطراً على         

غیر أنھ یتعین التأكیѧد علѧى أن ھѧذه النظریѧة لا تحظѧى         . )١(المسئولیة المبنیة على الخطأ   

ذه المدرسة القانونیѧة، بѧل تتجاذبھѧا آراء متعارضѧة علѧى نحѧو         باتفاق كامل بین فقھاء ھ    

واضѧѧح، وقѧѧد یѧѧصدق القѧѧول إنھѧѧا كانѧѧت مѧѧن أشѧѧد الموضѧѧوعات عرضѧѧة للخѧѧلاف وتبѧѧاین     

الآراء، بحѧسبان أنھѧѧا تھѧѧوي بمبѧѧدأ لا مѧѧسئولیة بѧدون خطѧѧأ، وھѧѧو لا شѧѧك أحѧѧد مرتكѧѧزات    

 المѧسئولیة   مѧذھب Its supportersالقѧانون الجنѧائي الحѧدیث، حتѧى أن بعѧض مؤیѧدي       

بدون خطأ أو المسئولیة الضیقة یعبرون عن عѧدم الرضѧا التѧام بѧھ، وینظѧرون إلیѧھ فقѧط         

  .)٢(A necessary evilعلى أنھ شر ضروري أو لا بد منھ 

                                                             
  : راجع بصفة عامة)١(

R. M. Jackson, Absolute prohibition in statutory offences, CLJ. vol. 6. no1, 
1936, pp.83-92 ; Edwards, mens rea in statutory offences, London, 1955 ; 
Sayre, Public welfare offences, 1933, 33 Col. L.R. 55 ; Howard, Strict 
responsibility in the High Court of Australia, 1960, 76 L.Q.R. 547 ; M. Smith 
& A. Pearson, The value of strict liability, 1969, Crim. L. Rev. 5 ; Carson, 
Some sociological aspects of strict liability and the enforcement of regulatory 
legislation, 1970, 33, M.L.R. 396 ; Tom Hadden, Strict liability and the 
enforcement of regulatory legislation, 1970, Crim. L. Rev. 496 ; Hogan, 
Criminal liability without fault, Leeds Univ. Press, 1969. 
(2) Howard, Strict responsibility, …p. 2 ; Safia M. Safwat, op. cit., p.239. 



 

 

 

 

 

 ١٧٠

 أن یجѧѧد المبѧѧرر  ١٩٣٣ فѧѧي عѧѧام  Francis B. Sayreولقѧѧد حѧѧاول الفقیѧѧھ   

 Public welfareمѧة  للمسئولیة الضیقة في مقالھ الكلاسیكي عن جرائم الرفاھیѧة العا 

offences)دراسة تسیر في اتجاه واحد، وھو اتجاه التأیید، حیث لم یكن یوجد ، وھي )١

 ١٩٣٦وفѧي عѧام   . )٢(ثمة رفض واضح لھذا النوع من المسئولیة المادیة في ذاك الوقت   

بѧѧѧدأت تظھѧѧѧر أطروحѧѧѧات جدیѧѧѧدة تبحѧѧѧث فѧѧѧي الاتجѧѧѧاھین، لعѧѧѧل أھمھѧѧѧا دراسѧѧѧة الفقیѧѧѧھ          

Stallybrass ي مقاѧي       ، فѧصور الإجرامѧسار التѧن انحѧام عѧھ الھѧلThe Eclipse of 

Mens rea    اً إلا إذاѧل إجرامیѧون الفعѧوالذي أكد فیھا أنھ على الرغم من أن مبدأ ألا یك ،

 قѧد ظѧل   ''Actus non facit reum nisi mens sit rea''اقتѧرن بتѧصور إجرامѧي    

بالنѧسبة للتѧشریعات الحدیثѧة،    مطبقاً بالنѧسبة للقѧوانین القدیمѧة، إلا أنѧھ لا محѧل لتطبیقѧھ        

وأنھ لا حاجة إلى التѧصور الإجرامѧي أو إثباتѧھ، مѧا لѧم یѧصرح القѧانون ذاتѧھ بتطلѧب ھѧذا                

  .)٣(Mental elementالعنصر الذھني 

ولعل الإشكالیة الأساسیة التѧي تعѧرض لباحѧث القѧانون الجنѧائي بالنѧسبة لمѧسألة              

فیѧة التѧي یمكѧن مѧن خلالھѧا تبریѧر       المسئولیة الضیقة أو المسئولیة بѧدون خطѧأ، ھѧي الكی    

 How can strict responsibility beھѧѧذا الѧѧنمط مѧѧن المѧѧسئولیة المادیѧѧة     

justifiable? )بق      . )٤ѧا سѧح ممѧا وضѧا كمѧوالحق أن الإجابة على ھذا التساؤل یتجاذبھ

 Abolish strictأحѧدھما یأمѧل فѧي القѧضاء علѧى ھѧذا الѧنمط مѧن المѧسئولیة          : اتجاھین

responsibility ویتزعمھ الفقیھ ،Jerome Hall)وثانیھما یتجھ نحو التوسع في )٥ ،
                                                             

(1) Francis B. Sayre, Public welfare offences, 1933, 33 Col. R. 55. 
(2) Brett, An inquiry into criminal guilt, p. 103-111. 
(3) W. Stallybrass, The eclipse of Mens rea, 1936, 52 L.Q.R. 60. 
(4) Safia M. Safwat, op. cit., p.240.  
(5) Hall, General principles of criminal law, 342-351 ; Hall, Negligent 

behavior should be excluded from penal liability, 1963, 63 Col. L. R. 631. 
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 ١٧١

تطبیقھ ونطاقھ، حتى یشمل جل الجѧرائم لѧدى الѧبعض، وكѧل الجѧرائم لѧدى الѧبعض الأخѧر           

  .)١(في ھذا الاتجاه

وھكذا یبدو أن الفقھ الجنائي الأنجلѧوأمریكي قѧد أعطѧى زخمѧًا كبیѧراً للجѧدل حѧول                

ضیقة أو المطلقة في الجرائم التنظیمیة، وھو ما سنكتفي مدى مقبولیة نمط المسئولیة ال 

  .بعرضھ ھنا لبیان مدى المقبولیة تلك وحجج كل اتجاه فقھي

وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن الѧѧشذوذ المبѧѧدئي لھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن المѧѧسئولیة وخروجѧѧھ عѧѧن        

 ولأول -القواعد العامة في القانون الجنائي فیما یتعلق بالخطأ، إلا أن ھذا لا یعنѧي حتمѧاً      

فالقیمة الحقیقیة لھذا النوع من المسئولیة .  رفضھا أو القول أنھا تفتقد كل مبرر–ھلة و

فѧѧѧѧي مجѧѧѧѧال التجѧѧѧѧریم اللائحѧѧѧѧي لا تظھѧѧѧѧر إلا إذا نوقѧѧѧѧشت أقѧѧѧѧوى الحجѧѧѧѧج التѧѧѧѧي یقѧѧѧѧدمھا  

ھѧل ینبغѧي حقѧاً    : ، في محاولة للإجابة بشكل موضوعي عن السؤال التѧالي       )٢(معارضوھا
                                                   

= 
 من ذات الحجج المستخدمة لرفض الإھمال كأساس للمسئولیة الجنائیة بابًا للمناداة Hallخذ وقد ات

  .بإلغاء المسئولیة الضیقة
See also, Safia M. Safwat, op. cit., p.240, footnote 1. 

  : وراجع في الاتجاه القائل بتطبیق بالمسئولیة الضیقة على جمیع الجرائم)١(
B. Wootton, Social science and social pathology, London, 1959 ; Levitt, 
Extent and Function of the doctrine of Mens rea, 1923, 177 I. L. L. L. Rev. 
578. 
حیث ینادي ھؤلاء بأن تصب المحاكم اھتمامھا على الفعل المادي وحده، بحیث ما إذا تیقنت من نسبة 

لعقاب المناسب، مستبعدة كل اعتبار للعنصر المعنوي الكامن وراء ھذا الفعل إلى الجاني، فإنھا تقدر لھ ا
  . الفعل عند تحدید ھذا العقاب

See also, Safia M. Safwat, op. cit., p.240, footnote 2. 
أحمد إدریس أحمد، افتراض براءة المتھم، رسالة دكتوراه، القاھرة، .  راجع حول ھذا التقییم أیضًا، د)٢(

أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة والمسؤولیة الجنائیة بدون .  وما بعدھا، د١٠٥٣، ص١٩٨٤
 .١٩٩٥خطأ، دراسة مقارنة، دار النھضة العربیة، 

  . وما بعدھا٥٧، المرجع السابق، ص
Wasserstrom, Strict…, p.73. 



 

 

 

 

 

 ١٧٢

  ظیمیѧѧة إلѧѧى حظیѧѧرة القواعѧѧد العامѧѧة والمبѧѧادئ التقلیدیѧѧة    إعѧѧادة الجѧѧرائم اللائحیѧѧة أو التن 

للركن المعنوي؟ أم ینبغѧي الخѧروج فعѧلاً علѧى ھѧذه المبѧادئ وفѧق آلیѧة معینѧة یمكنھѧا أن                

تѧستوعب ھѧذه الطوائѧف مѧن الجѧرائم التѧي تتزایѧد كلمѧا دخѧل المجتمѧع دائѧرة جدیѧدة مѧѧن             

  .)١(التطور

 یѧѧصعب الجѧѧزم باسѧѧتبعاد ھѧѧذه  ولنعѧѧرض الآن لكѧѧلا الاتجѧѧاھین، لنѧѧرى إلѧѧى أي حѧѧد 

المسئولیة الشاذة فیما یتعلق بالتجریم اللائحي أو التنظیمي، ویوجب علѧى الفقѧھ البحѧث         

  .)٢(عن حلول لأزمة الركن المعنوي في ھذا الأخیر

ولمѧѧا كانѧѧت المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة بѧѧدون خطѧѧأ عѧѧن الجѧѧرائم اللائحیѧѧة تبѧѧدو للوھلѧѧة    

تѧي تقررھѧا قواعѧد العدالѧة، والتѧي توجѧب عѧѧدم       الأولѧى فكѧرة شѧاذة وتѧصطدم بالمبѧادئ ال     

مѧѧساءلة الأفѧѧراد إلا عمѧѧا اتجھѧѧت إلیѧѧھ إرادتھѧѧم عمѧѧداً كѧѧان أو إھمѧѧالاً، فكѧѧان لزامѧѧاً علѧѧى       

أنصارھا أن یجدوا في البحث عن حجج مقنعة یتذرعون بھا في مواجھة الѧردود التѧي لا     

یѧدھا أیѧسر، أو   یشق على خصومھم القول بھѧا؛ فѧنقض المبѧادئ دائمѧاً یكѧون أعѧسر وتأك       

كمѧѧا یعبѧѧر أسѧѧتاذنا الѧѧدكتور أحمѧѧد عѧѧوض بѧѧلال بقولѧѧھ أن البحѧѧث عѧѧن حجѧѧج لتبریѧѧر نظѧѧام   

اسѧѧتثنائي فѧѧي مواجھѧѧة قواعѧѧد ومعتقѧѧدات راسѧѧخة ھѧѧو أشѧѧبھ بنѧѧوع مѧѧن الѧѧسباحة ضѧѧد          

  . )٣(التیار

وتجѧدر الملاحظѧة أننѧا إذا كنѧѧا سنѧستعرض الحجѧج التѧѧي قیلѧت تبریѧراً للمѧѧسئولیة        

كون قاصѧѧراً علѧѧى المѧѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧأ فѧѧي مجѧѧال التجѧѧریم    بѧѧدون خطѧѧأ، فѧѧإن ذلѧѧك سѧѧی  

اللائحي أو التنظیمي فقط، ولا شأن لنا بالحجج التي قیلت لتبریر الأخذ بنظام المѧسئولیة    
                                                             

(1) Morris & Howard, op. cit., p.198. 
سئولیة الموضوعیة عن الجرائم المادیة، محمد عبد  راجع في الفقھ اللاتیني حول مبررات الم)٢(

  . وما بعدھا٢١٣اللطیف عبد العال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص
 .٥٠، رقم ٦١أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  د)٣(



 

 

 

 

 

 ١٧٣

بدون خطأ بصفة عامة أیاً كان نوع الجریمة، وذلѧك مѧن قبѧل القѧائلین بإلغѧاء المѧسئولیة             

تماعیة بدیلاً عنھѧا، وفقѧاً لمѧا مھѧدت لѧھ      الجنائیة بوضعھا الراھن وإحلال المسئولیة الاج     

المدرسة الوضعیة في إیطالیѧا، والاتجѧاه الاجتمѧاعي الѧذي بѧدأ ینتѧشر علѧى أیѧدي علمѧاء           

، وإن كان بѧین الأمѧرین رابطѧة دفعتنѧا إلѧى أن نعѧرض           )١(الاجتماع الإنجلیز بصفة خاصة   

ن الاقتѧصار  في مھد دراستنا للتراجع الذي یتعѧرض لѧھ الخطѧأ الجنѧائي بѧصفة عامѧة، دو           

  .)٢(على نوعیة معینة من الجرائم

                                                             
(1) B. Wooton, Crime and the criminal law, London, Stevens & Sons, 1963, 

p.48. 
 لذا فإن أنصار تأیید استبعاد الخطأ من بنیان المسئولیة الجنائیة، وإحلال المسئولیة الاجتماعیة بدلاً )٢(

منھا، یرحبون بالتطبیق الجزئي لأفكارھم بشأن الجرائم اللائحیة، باعتبار أن ھذه الجرائم تظھر 
لى القول بضرورة تغلیب الطابع إفلاس النظریة العقابیة التقلیدیة التي تغلب اعتبار الردع، وتدفع إ

الوقائي للقانون الجنائي الحدیث، وھو الاتجاه الذي عبرت عنھ لجنة القانون الكندي بالتساؤل 
للإثم والعقوبة لصالح اتجاه آخر أكثر علمیة، ) اللاھوتي(لماذا لا نھجر الاتجاه الدیني : التالي

ص من قانون جنائي یتجھ نحو المسئولیة مؤسس على الخطورة، والإیذاء والعلاج؟ لماذا لا نتخل
نظام للدفاع : الشخصیة، واستبدالھ بقانون ینظر إلى الصفة المعادیة للمجتمع للأفعال أو التصرفات

  .الاجتماعي مؤسس على قانون وقائي على غرار الطب الوقائي
Pourquoi ne pas abandonner l’approche "théologique" de la culpabilité et de 
la peine au profit d’une approche plus scientifique, fondée sur la dangerosité, 
la nocivité et le traitement ? Pourquoi ne pas se défaire d’un droit pénal axé 
sur la responsabilité personnelle, pour le remplacer par un droit visant le 
caractère antisocial des comportements, un système de défense sociale fonde 
sur un droit préventif, à la manière de la médicine préventive ? Cf. 
Commission de réforme…, p.19. 

والتي ) ٢٠٠٠راجع ما سبق، ص( كما أشرنا من قبل Woottonوھذا ما تدعو إلیھ عالمة الاجتماع 
أنھ إذا نظر إلى الوظیفة الرئیسیة للمحاكم على أنھا الوقایة : " عرضتھ نفسھا بقولھایتلخص رأیھا فیما

من الأفعال المحظورة، ولیس مجرد عقاب المخطئ، فإنھ لن یكون ھناك خطراً على القانون من تزاید 
ر جرائم المسئولیة الضیقة، ذلك لأن القانون إذا كان ینص على منع وقوع أفعال، فإنھ یكون من غی

المنطقي قصر ھذا المنع على الحالات التي یقع فیھا على أثر نیة أو تآمر شریر سابق؛ فالنتائج المادیة 
  ".للفعل وأسباب حظره واحدة سواء كانت نتاجًا لنیة شریرة آثمة، أو نتاج إھمال، أم لحادث عارض

"If however, the primary function of the courts is conceived as the prevention 
of forbidden acts, there is little cause disturbed by the multiplication of 
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 ١٧٤

  :حجج مقبولیة استبعاد التصور الإجرامي من بنیان الجرائم اللائحیة: ثانیًا

  : وحدة النشأة-١

سبق وأن أوضحنا عند عرضنا لتطور المسئولیة عѧن الجѧرائم المادیѧة وجѧرائم           

موجѧة ھѧذا النѧوع    المسئولیة الضیقة أن القرن التاسع عشر ھو الذي شѧھد بدایѧة عѧودة          

مѧѧن الجѧѧرائم، وأبنѧѧا أن ھѧѧذا كѧѧان مرجعѧѧھ عѧѧدة عوامѧѧل، كѧѧان مѧѧن بینھѧѧا مѧѧا كѧѧشفت عنѧѧھ       

السیاسة الجنائیة في ھذه الفترة من قصور في حمایة المجتمع، نظراً للإفراط في الطابع  

الشخصي في العقѧاب، الѧذي كѧان یѧؤدي إلѧى تزایѧد الانتھاكѧات لقѧوانین كثیѧرة، فѧي حѧین             

كمѧا كѧان مѧن بینھѧا أیѧضاً      . بدعوى عدم توافر القصد أو الخطأ فѧي حقھѧم  یفلت مرتكبوھا  

التطور الذي شھدتھ أغراض العقاب تحت تأثیر المدرسة الجنائیة الوضѧعیة؛ فѧضلاً عѧن          

الدافع العملѧي مѧن قبѧل المحѧاكم مѧن أجѧل تخفیѧف العѧبء الواقѧع علیھѧا، لاجئѧة إلѧى آلیѧة                    

الذي أحدثھ تطѧور المѧسئولیة المدنیѧة، وتحѧول     یزاد على ذلك التأثیر   . المسئولیة المادیة 

مركز الثقل فیھѧا مѧع نھایѧة النѧصف الأول مѧن القѧرن التاسѧع عѧشر إلѧى الخطѧر بѧدلاً مѧن               

الخطأ؛ فلا یمكن بأي حال أن ننكر دور الثورة الصناعیة في تراجع دور الخطأ في بنیان         

                                                   
= 

offences of strict liability. If the law says that certain things are not to be 
done, it is illogical to confine this prohibition to occasions on which they 
are done from malice aforethought; for at least the material consequences 
of an action, and the reasons for prohibiting it, are the same whether it is 
the result of sinister malicious plotting, of negligence or of sheer accident". 
Cf. Wooton, Crime and criminal law, …p.51 ; Wooton, Crim and penal…, 
p.220 et ss.. 

أحمد عوض بلال، المذھب الموضوعي وتقلص الركن المعنوي للجریمة، دراسة مقارنة، . وراجع د
  . وما بعدھا١٥، ص٢٠، رقم ٢١-٢٠، ص١٩٩٨دار النھضة العربیة، 

See also, Smith & Hogan, op. cit., p.101 ; Hogan, op. cit., p.4 ; Safia M. 
Safwat, op. cit., p.254. 
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 فѧي مجѧالات یتغیاھѧا    المسئولیة، مدنیѧة كانѧت أم جنائیѧة، والتѧي أذادت مѧن تѧدخل الدولѧة          

الجمھور كالصحة والبیئة والنقل والرفاھیة العامة، والذي أوجب تعاظم دور التѧشریعات     

  . الفرعیة واللوائح ذات الطابع الفني

ومن العجیѧب أن نلحѧظ أن العوامѧل الѧسابقة مجتمعѧة لѧم تحѧدث أثرھѧا فѧي دولѧة                

موضѧѧوعیة قѧѧد اجتѧѧاح   دون أخѧѧرى، بѧѧل الملاحѧѧظ أن الѧѧردة نحѧѧو المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة ال      

اتجاھات القضاء الفرنѧسي فѧي ذات الفتѧرة التѧي ظھѧرت ھѧذه الѧردة فѧي كѧل مѧن القѧضاء             

 La Chambreالجنائیѧة  ) الѧدائرة (ففѧي فرنѧسا، فتحѧت الغرفѧة     . الإنجلیزي والأمریكѧي 

criminelle -  يѧѧѧا فѧѧѧر ٢٢ بحكمھѧѧѧة   - )١(١٨٤٤ فبرایѧѧѧرائم المادیѧѧѧرة لجѧѧѧق لفكѧѧѧالطری 

قصد الأضѧرار لѧیس ضѧروریاً    : " البدایة على المخالفات، قائلةقاصرة نطاق تطبیقھا في 

إن الѧصفة الجنائیѧة للفعѧل تنѧشأ     ... بالنسبة للفعل الموصѧوف بѧأن مخالفѧة بحكѧم القѧانون         

ومنѧذ ھѧذه الفتѧرة تѧواترت     . )٢("تماماً من مجرد مخالفة القѧانون أو اللѧوائح دون سѧواھا     

البدایة المخالفѧات، مؤكѧداً القѧضاء أنѧھ     الأحكام على خلق جرائم مادیة عدیدة، شملت في  

، ثѧѧم انتقѧѧل نطѧاق تطبیقھѧѧا إلѧѧى  )٣("أن یكѧون الفعѧѧل المѧѧادي ثابتѧًا  "یكفѧي للإدانѧѧة بѧѧشأنھا  

مجالات أخѧرى عدیѧدة، أغلبھѧا مѧن الجѧنح، حیѧث لѧم یتѧوان القѧضاء فѧي وصѧفھا بѧالجنح               

                                                             
(1) Bull. crim., n°59. 
(2) "L’intention de nuire n’est pas nécessaire pour qu’un fait qualifié 

contravention par la loi… que la seule criminalité d’un tel fait résulte 
complètement de la seule violation des lois et règlements". Cass. Crim. 17 
nov. 1871. S. 1872, I, p.84. 

(3) "If suffit que le fait soit matériellement constaté…". Cf. Crim. 16 juillet 
1898, S. 1900, I, 109 ; Crim. 22 nov. 1912, Bull. Crim., n°750 ; Crim. 19 
mai 1926, D. A. 1926, 348 ; Crim. 7 aout 1929, Gaz. Pal. 1929, II, 619 ; 
Crim. 30 juin 1973, II, 876 obs. Magnol ; RSC. 1938, p.290 ; Crim. 17 nov. 
1973, Gaz. Pal. 1937, II, 242, obs. Donnedieu de Vabres, RSC. 1938, p.91. 



 

 

 

 

 

 ١٧٦

ب غیѧѧر  ومѧѧن ذلѧѧك مجѧѧال الѧѧضرائ    . )١(المخالفیѧѧة، وذلѧѧك للتأكیѧѧد علѧѧى طبیعتھѧѧا المادیѧѧة      

 En، ومجѧال الجمѧارك   )٢(En matière de contribution indirectesالمباشѧرة  

matière douanière)وث  )٣ѧثم العدید من المجالات الأخرى، كالصید، والغابات، وتل ،

  .)٥(، التي لیس ھذا أوان التعرض لھا)٤(الخ...البیئة، والأسعار، والمرور، ولوائح العمل

أثرھѧا فѧي القѧضاء الأنجلѧوأمریكي أیѧضاً فѧي ذات الفتѧرة، فѧإذا         ولقد أعملت ھذه العوامѧل   

كѧان مبѧѧدأ الخطѧѧأ قѧѧد أخѧذ موقعѧѧھ مѧѧن المѧѧسئولیة فѧѧي القѧضاء الإنجلیѧѧزي، فѧѧإن الѧѧشك بѧѧدأ     

یتسرب لھذا المبدأ مع نھایة القرن التاسع عشر، خاصة مع سلسلة التشریعات اللائحیة     

، ومن ذلك )٦(حة الطمأنینة العامةالتي أصدرھا البرلمان بھدف حمایة المستھلكین والص   

 Public، وتѧѧشریع الѧѧصحة العامѧѧة   ١٨٧٨ لعѧѧام  Factory Actتѧѧشریع المѧѧصانع  

                                                             
(1) Levasseur, La responsabilité objective…, p.153, n°18. "La jurisprudence a 

été amenée par la suite à attribuer le caractère de délit contraventionnel, 
ou tout au moins d’infractions matérielles entrainant une responsabilité 
pénale objective, à de nombreux délits''. 

(2) Cass. Crim. 8 mai 1879, Bull. crim., n°97 ; Crim. 16 juillet 1886, D. P. 
1887, I, 143 ; Crim. 7 avril 1938, Gaz. Pal. 1938, II, 53 ; Bull. crim., n°116 
; Crim. 28 juin 1944, Bull. crim., n°151 Crim. 8 oct. 1964, Bull. crim., 
n°261. 

(3) Cass. Crim. 17 nov. 1911, D. P. 1913, I, 507 ; Crim. 27 avril 1938, D. M. 
1938, 391 ; Crim. 31 mai 1949, Bull. crim., n°197 ; Crim. 19 avril 1950, 
Bull. crim., n°329. 

  : راجع حول ھذا التوسع)٤(
Ph. Merle, Les présomptions…, op. cit., p.115 et ss ; Levasseur, La 
responsabilité …, op. cit., p.153, n°18 et ss ; Legal, op. cit., p.134 et ss. 

 وما بعدھا، محمد عبد اللطیف عبد ١٤١عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد .  د)٥(
 وما ٦٥، ص١٩٩٧العال، الجرائم المادیة وطبیعة المسئولیة الناشئة عنھا، دار النھضة العربیة، 

  .بعدھا
 .٣٧، رقم ٤٣أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  د)٦(



 

 

 

 

 

 ١٧٧

Health Act  امѧѧار   ١٨٧٥ لعѧѧث الأنھѧع تلویѧѧشریعات منѧوت ،Rivers pollution 

prevention Acts ١٨٩٣ و١٨٧٦ لعامي .  

 بѧدون خطѧأ، بѧل    وھكذا بدأ القضاء الإنجلیزي مرحلة اللجوء إلى فكرة المسئولیة    

وأسرف فیھا، بحیث مѧدھا إلѧى نطѧاق جѧرائم تتطلѧب بطبیعتھѧا تѧصوراً إجرامیѧاً، كجѧرائم              

، وفیھا أدین )١(١٨٤٦ عام R. v. Woodrowحیازة المخدرات، ومن قبیل ذلك دعوى 

 بѧالرغم مѧѧن عѧدم علمѧѧھ   Adulterated tobaccoشѧخص عѧن حیازتѧѧھ لتبѧغ مغѧشوش     

 R. v. Princeضاً جرائم خطف الإناث، كما فѧي قѧضیة   وعدم إمكانیتھ العلم بالغش، وأی

 سѧنھ مѧن حیѧازة والѧدیھا،     ١٦، وفیھا أدیѧن شѧخص بخطѧف فتѧاة أقѧل مѧن         )٢(١٨٧٥عام  

 The offences against the من قانون الجرائم ضد الأشخاص٥٥بالمخالفة للمادة 

person Act  سنھ١٦، رغم عدم ثبوت علمھ بأنھا أقل من ١٨٦١ لعام .  

ھѧѧذه البѧѧدایات التѧѧي تخѧѧرج عѧѧن المجѧѧال اللائحѧѧي والجѧѧرائم البѧѧسیطة، فѧѧإن   ورغѧѧم 

المستقر علیھ الآن أن جرائم المسئولیة الضیقة لا تثار إلا بصدد الجرائم التنظیمیة ومن  

، والتي أدین فیھا صاحب حانѧة عѧن بیعѧھ مѧشروب     )٣(Cundy v. Le Coqذلك دعوى 

 Liquor مѧن قѧانون التѧرخیص    ١٣كحѧولي لѧشخص فѧي حالѧة سѧكر، بالمخالفѧة لمѧادة        

licensing Act اھرة   ١٨٧٢ѧود أي مظѧرغم عدم علمھ بحالة ھذا الشخص وعدم وج ،

  .)٤(خارجیة تنبئ عن أنھ كان یتعین علیھ العلم بحالتھ

                                                             
(1) 1846, 15 M & W. 404 ; 153, E.R. 907. 

  .وھي الدعوى التي یؤرخ بھا لبدایة ظھور ھذا النوع من المسئولیة في القرن التاسع عشر
(2) 1875, L.R. 2 C.C.R. 154. 
(3) 1884, 13, Q.B. 207. 

  : راجع)٤(
Safia M. Safwat, op. cit., p.209. 



 

 

 

 

 

 ١٧٨

وعلى ذات المنوال في الولایات المتحدة، حیث بدأت المحاكم من منتѧصف القѧرن     

الفرعیѧѧة واللائحیѧѧة مѧѧن تطلѧѧب الѧѧركن  التاسѧѧع عѧѧشر محاولѧѧة التنѧѧصل بѧѧصدد التѧѧشریعات  

، وفیھѧا أدانѧت محѧاكم ولایѧة     )١(١٨٤٩ عѧام  Barnes v. Stateالمعنѧوي؛ ففѧي قѧضیة    

Connecticut   سكرѧѧѧھ الѧѧѧروف عنѧѧѧشخص معѧѧѧولي لѧѧѧشروب كحѧѧѧھ لمѧѧѧن بیعѧѧѧصاً عѧѧѧشخ 

Common drunkard          ذاѧیھم ھѧصدق علѧن یѧشتري ممѧل أن المѧان یجھѧو كѧى ولѧحت ،

، وفیھѧѧا )٣(١٨٦١ عѧѧام Commonwealth v. Boyntonوفѧѧي دعѧѧوى . )٢(الوصѧѧف

أدین شخص عن جریمة الاعتیاد على بیع مشروب كحولي، على الرغم مѧن أنѧھ لѧم یكѧن        

 Commonwealth v. Farrenوفѧي قѧضیة   . )٤(یعلѧم أو یتوقѧع أن المѧشروب مѧسكراً    

  .)٥(١٨٦٤عام 

ومنذ ذلك الوقت بدأت تتزاید موجة جرائم المسئولیة الѧضیقة، حتѧى أنھѧا شѧملت           

مجالات متعددة الصور، یصعب جمعھا في مجال واحد، أو استخلاص خصائص موحѧدة،    

ثم تزایدت تطبیقاتھا أكثر فأكثر مѧع بدایѧة القѧرن العѧشرین بحكѧم تطѧور المجتمѧع وبحكѧم               

اللجوء الموسع للتشریعات اللائحیة ذات الطابع الفني في مجال البیئѧة والعمѧل والمѧرور      

  . )٦(الخ...والإسكان والصید

ѧѧور   مѧѧنا لتطѧѧد عرضѧѧصلناه عنѧѧبق وأن فѧѧا سѧѧسریع لمѧѧل والѧѧرض المجمѧѧذا العѧѧن ھ

المѧسئولیة، یظھѧѧر لنѧѧا وحѧدة النѧѧشأة الزمنیѧѧة لظѧاھرة التراجѧѧع عѧѧن دور الخطѧأ فѧѧي بنѧѧاء      

                                                             
(1) 1849, 19 Conn. 398. 
(2) Cf. Sayre, op. cit, p. 63. 
(3) 1861, 2 Allen, Mass 160. 
(4) Cf. Sayre, op. cit, p. 64. 
(5) 1864, 9 Allen Mass 489. Cf. Sayre, op. cit., p.65. 
(6) Cf. Hall, op. cit., p.330 ; Johnson, Criminal law, op. cit., p.373-374 ; S. H. 

Kadish & M. G. Paulsen, Criminal…, p.139 et ss ; Martison, op. cit., p.174. 



 

 

 

 

 

 ١٧٩

وھنا یثار التساؤل حول كیفیة تفسیر تنامي ظѧاھرة معینѧة بѧین عѧدة نظѧم      . بعض الجرائم 

ة، ولیس أدل على ذلك من تعدد المؤتمرات قانونیة متباینة، وفي مناطق جغرافیة متباعد

، ألѧیس یѧدل   )١(حول الموضوع تضم في ھیئتھѧا فقھѧاء مѧن دول مختلفѧة الѧنظم القانونیѧة            

 ذلѧك  Howardذلك علѧى أن ھѧذه الظѧاھرة إنمѧا لجѧأ إلیھѧا لأنھѧا تحقѧق فائѧدة؟ ویوضѧح                

فѧي  ] أو أكثѧر [عنѧدما تثѧور ظѧاھرة اجتماعیѧة وقانونیѧة فѧي مجتمعѧین مختلفѧین             : "بقولھ

ذات المرحلة من التطور، وعنѧدما یتѧسع نطاقھѧا بѧذات الѧسرعة فیھمѧا، وعنѧدما تتخطѧى                 

بذات المعدل من النجاح حدودھا إلى بلاد أخرى معرضة لذات الضغوط الاجتماعیة، فإنھ  

یصبح غیر ذي موضوع التساؤل عما إذا كانت تلك الظاھرة تخدم أي غرض مفید، ذلѧك          

اعتبѧѧار، فѧѧإن ظھورھѧѧا لѧѧم یكѧѧن لیحѧѧدث بѧѧذات الحتمیѧѧة،       أنѧѧھ مѧѧا لѧѧم تكѧѧن فائѧѧدتھا محѧѧل     

  .)٢("وانتشارھا لم یكن لیحدث على ذات النطاق

                                                             
  :راجع في ذلك) ١(

United Nations seminar on the Role of substantive criminal law in the 
protection of human rights, Tokyo, Japan, May, 1960, proceedings, 28-34. 

  :مشار إلیھ لدى
Howard, op. cit., p.7, footnote 20.  

  :راجع كذلك
Les problèmes juridiques et pratiques poses par la différence entre le droit 
criminel et le droit administratif pénal, Congrès XIVème de droit pénal, RIDP. 
1989, p.157 et s. 
(2) Howard, op. cit., p.13. "When a socio-legal phenomenon arises with 

apparently independent spontaneity in two different societies, and then 
spreads with equal success to other countries in response to similar social 
pressures, it is idle to inquire whether the phenomenon in question serves a 
useful purpose. Unless its utility were considerable, its appearance would 
be neither so inevitable none so widespread''. 

 .٥٢، رقم ٦٤أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع في ذات المعنى، د



 

 

 

 

 

 ١٨٠

  وفѧѧѧѧѧي الاستѧѧѧѧѧشھاد بوحѧѧѧѧѧدة النѧѧѧѧѧشأة التاریخیѧѧѧѧѧة لتأییѧѧѧѧѧد اللجѧѧѧѧѧوء للمѧѧѧѧѧسئولیة      

إن الحقیقѧة الھامѧة، والتѧي ھѧي حѧدوث ذات الظѧاھرة       : "Sayreبدون خطأ یقول الفقیѧھ      

 الوقت، تشیر بقوة إلى أن التیار محل الدراسѧة لѧیس   في كل من إنجلترا وأمریكا في ذات 

مجѧѧرد حѧѧدث تѧѧاریخي، وإنمѧѧا كѧѧѧان نتیجѧѧة الظѧѧروف الاجتماعیѧѧة المتغیѧѧرة والمعتقѧѧѧدات         

السائدة، ویترتب على ذلك أن ھذه الظاھرة لما كانت إفرازاً اجتماعیѧاً فѧإن ذلѧك لفائѧدتھا         

 Moralرامѧѧѧاً أخلاقیѧѧѧاًللمجتمѧѧѧع أمѧѧѧام القواعѧѧѧد اللائحیѧѧѧة الجدیѧѧѧدة التѧѧѧي لا تتѧѧѧضمن إج 

delinquency")١(.  

 ھذه الحجة المستمدة من الوحدة التاریخیة للردة فѧي أكثѧر مѧن          Howardویفند  

بلѧد وفѧѧي فتѧѧرة زمنیѧة متقاربѧѧة نحѧѧو المѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧأ فѧي الجѧѧرائم اللائحیѧѧة بѧѧصفة      

 - علѧى أحѧسن الفѧروض    -خاصة بقولھ أن الرد الیسیر على ھذه الحجة ھي أنھا تѧصلح          

فѧإذا كانѧت المѧسئولیة    . فسیر كیفیة ظھѧور المѧسئولیة الѧضیقة، لكنھѧا لا تѧصلح كتبریѧر       لت

الجنائیѧѧة بѧѧدون خطѧѧأ أو المѧѧسئولیة الѧѧضیقة عѧѧن الجѧѧرائم اللائحیѧѧة البѧѧسیطة مدینѧѧة فѧѧي      

، فإن حقیقة الأمѧر أن أحѧداً لا یعѧرف لمѧاذا        )٢( سالفة الذكر  Woodrowظھورھا لدعوى   

؛ فالحجѧѧة التاریخیѧة قѧѧد تѧѧصلح  )٣("فقѧѧط كیѧف ظھѧѧر قѧد ظھѧѧر ھѧذا المѧѧذھب، فѧѧنحن نعѧرف    

  .)١(لتفسیر ذیوع الظاھرة، لكنھا لا تضع تبریراً علمیاً لھا

                                                             
(1) Sayre, op. cit., p.67. "The interesting fact that the same development took 

place in both England and the United States at about the dame time 
strongly indicates that the movement has been not merely an historical 
accident but the result of the changing social conditions and beliefs of the 
day". See also, Howard, op. cit., p.7-13. 

(2)  1846, 15 M & W 404 ; 153 E.R. 907. 
(3) "The argument from history is that it is at best an explanation and not a 

justification… strict responsibility for minor regulatory offences owed its 
original appearance in Woodrow … The truth of the matter is that no one 
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 ١٨١

 قد حاول أن یضع إجابة تبین علة ظھور ھذا النѧوع مѧن      Sayreورغم أن الفقیھ    

 تمثلت في أن المسئولیة الضیقة تزایدت أو تطورت كنتیجة طبیعیة لتیѧارین     -المسئولیة  

یѧѧزان إدارة العدالѧѧة الجنائیѧѧة فѧѧѧي القѧѧرن العѧѧشرین، الأول یتمثѧѧل فѧѧي تحѧѧѧول        بѧѧارزین یم 

الاھتمام من حمایة المصالح الفردیة التي میزت إدارة العدالة الجنائیة في القرن التاسѧع      

أما الأمر الثѧاني فیѧرتبط بѧشیوع اسѧتعمال     . عشر، إلى حمایة مصالح المجتمع والجمھور 

رام القواعѧد، لѧیس فقѧط فیمѧا یخѧص الجѧرائم الحقیقیѧة        آلیات القانون الجنائي لفرض احت 

التي ھي جزء من القانون الجنائي التقلیدي، ولكن أیضاً في مجال الجرائم اللائحیة التي     

 )٢(أفرزھا القرن العشرین، رغم أن الأخیرة لا تتضمن إجراماً طبیعیاً یتصادم مع الأخلاق

أنѧѧھ حتѧѧى علѧѧى فѧѧرض قبѧѧول أن ھѧѧذین   قѧѧد رد علѧѧى ذلѧѧك قѧѧائلاً  Howard إلا أن الفقیѧѧھ -

 كان لھما أثراً على تطور وشیوع المسئولیة الѧضیقة فѧي    Sayreالتیارین الذین ذكرھما    

 إلا أنѧھ  – رغم عدم وجود برھان یѧدعم ذلѧك   –مجال الجرائم اللائحیة في الوقت الحاضر   

صي إلى من ناحیة أولى یظھر أنھ لا یستتبع القول بتحول مركز الاھتمام من الحق الشخ        

مصلحة المجتمع، أن المصلحة العامѧة سѧوف تجѧد حمایѧة جیѧدة أو حتѧى حمایѧة مرضѧیة            

عنѧѧد التخلѧѧي عѧѧن تطلѧѧب الخطѧѧأ كعنѧѧصر لازم مѧѧن أجѧѧل الحكѧѧم بالإدانѧѧة فѧѧي مجѧѧال الجѧѧرائم   
                                                   

= 
knows why the doctrine appeared when it did, or at all ; we know only how 
it appeared''. Cf. Howard, op. cit., p.13.  

  .٥٤، رقم ٦٤أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  راجع، د)١(
(2) Sayre, op. cit., p.67-70. ''Strict responsibility grew up as the not unnatural 

result of two pronounced movements which mark twentieth-century 
criminal administration, (1) the shifts of emphasis from the protection of 
individual interests which marked nineteenth-century criminal 
administration to the protection of public and social interests and (2) The 
growing utilization of the criminal law machinery to enforce, not only the 
true crimes of the classic law, but also a new type of twentieth-century 
regulatory measure involving no moral delinquency". 



 

 

 

 

 

 ١٨٢

 علѧѧى أن ھنѧѧاك تنѧѧازع حتمѧѧي بѧѧین   – كالعѧѧادة –اللائحیѧѧة؛ ھѧѧذا فѧѧضلاً عѧѧن افتقѧѧاد الѧѧدلیل   

  . )١(صة إذا تقابلاالمصلحة العامة والمصلحة الخا

 بѧѧأن مѧѧا دفѧѧع إلѧѧى تزایѧѧد جѧѧرائم المѧѧسئولیة   Sayreومѧѧن ناحیѧѧة ثانیѧѧة، فѧѧإن قѧѧول  

الضیقة على ھذا النحو في القرن العشرین ھو استعمال آلیات القانون الجنائي في نطاق    

الجرائم اللائحیة والتي لا تتضمن إجراماً حقیقیاً، بمعنѧى إقحѧام المحѧاكم الجنائیѧة نفѧسھا        

، Doubtful قضایا وجرائم لائحیة وتنظیمیة، ھو في الحقیقة قول مشكوك فیѧھ      في نظر 

لأن ھذا قد یعطي انطباعѧاً أن المحѧاكم لѧم تكѧن معنیѧة فیمѧا سѧبق بنظѧر الجѧرائم اللائحیѧة                   

. ، في حѧین أن ذلѧك مخѧالف لحقیقѧة التѧاریخ     Minor regulatory offencesالبسیطة 

  أن القѧضاء الإنجلیѧزي قѧد عѧرف مѧا یѧسمى       - )٢( ذاتھSayre ووفقاً لما ذكره    –فالثابت  

، وھѧѧي محѧѧاكم كانѧѧت معنیѧѧة بنظѧѧر Court of small causesبمحѧاكم قѧѧضاة الѧѧصلح  

 Obstructingالقضایا البسیطة، كإعاقة السیر في الطرق العامة بین المدن الإنجلیزیة 

the king’s highway .     ѧѧدیث عرفتھѧѧالمفھوم الحѧѧة بѧѧرائم اللائحیѧѧإن الجѧѧذا فѧѧا وھك

المحاكم القدیمة وكانت من الاختصاصات المبكѧرة لھѧا، وكѧان الѧشق الأكبѧر مѧن واجبѧات            

                                                             
(1) "Even if it be accepted without further demonstration that the two 

movements he (Sayre) mentions did in fact influence the rise of strict 
responsibility at the present day …, it does not follow that because there 
has been a shift of emphasis from private right to public interest, therefore 
the public interest in the contact of the regulatory offence is best served, or 
even satisfactorily served, by abandoning the requirement of fault as a 
prerequisite for conviction. No more does it follow, what is implied by the 
were juxtaposition of private right and public interest, that there is any 
necessary conflict between the two. Evidence, as usual, is lacking. Cf. 
Howard, op. cit., p.14. 

(2) Cf. Sayre, op. cit., p.69. 



 

 

 

 

 

 ١٨٣

؛ فلمѧاذا لمѧا   )١(Purely regulatory in natureقѧضاتھا ذا طبیعѧة تنظیمیѧة محѧضة     

 إلѧѧى اسѧѧتبعاد التѧѧصور - رغѧѧم بѧѧساطة الجѧѧرائم التѧѧي تنظرھѧѧا  -یلجѧѧأ قѧѧضاة ھѧѧذه المحѧѧاكم  

  .الإجرامي من بینان تلك الأخیرة

والحقیقة أنھ من الصعب التعلѧل رداً علѧى ذلѧك بѧأن ھѧذه المحѧاكم أصѧبحت مثقلѧة             

بقضایا خارج وظیفتھا التقلیدیة في أیامنا ھذه؛ فالواضح مما سѧبق أن ھѧذا العمѧل لѧیس             

، وتѧѧصبح الحجѧѧة  )٢(جدیѧѧداً علیھѧѧا، بѧѧل ھѧѧو منѧѧذ أوقѧѧات طویلѧѧة مѧѧن صѧѧمیم اختѧѧصاصھا       

ل لتبریѧѧر المѧѧسئولیة الѧѧضیقة فѧѧي فتѧѧرات  التاریخیѧѧة المѧѧذكورة صѧѧالحة فѧѧي جمیѧѧع الأحѧѧوا  

 كمѧѧا یѧѧذكر  -سѧѧابقة أو فیمѧѧا مѧѧضى، وتѧѧصبح المѧѧسئولیة الѧѧضیقة فѧѧي الأیѧѧام الحاضѧѧرة         

Howard -٣( مفارقة تاریخیة غیر عادلة تقف ضد مسیرة تطور القانون الجنائي(.  

                                                             
  .Howard ویظھر ذلك على الأقل بوضوح منذ بدایة حكم التیودور، على حد قول )١(

"It is in fact entirely clear that at least from Tudor times many of the duties of 
justices of the peace have been purely regulatory in nature''. Cf. Howard, 
op. cit., p.15, footnote 49. 

  :اللائحیةوراجع في اختصاصات القضاة في تلك الحقیقة التاریخیة فیما یتعلق بالجرائم 
J. E. Starrs, The regulatory offense in historical perspective, In essays in 
criminal science, ed. Mueller, Sweet & Maxwell, London, 1961, Ch. 9. 

  :مشار إلیھ لدى
C. Howard, op. cit., Ibid. 

  :وراجع في ذات المعنى
P. Brett, An inquiry, p.103 et ss.     

  .٥٥، رقم ٦٥أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع أیضًا، د
 ولیس أدل على ذلك من أن اختصاص محاكم قضاة الصلح والتي یباشر قضائھا في إنجلترا واجبات )٢(

، یبدأ بأواخر القرن Tudorلائحیة أو ذات طبیعیة تنظیمیة، وبصفة خاصة في فترة حكم عائلة 
، مع بدایة حكم الملك ھنري السابع، وحتى بدایة القرن السابع )١٥٠٩-١٤٨٥( عشر الخامس

  ).١٦٠٣–١٥٥٨(، مع نھایة حكم الملكة إلیزابیث الأولى )١٦٠٣(عشر 
Cf. C. Howard, op. cit., p.15. 
(3) C. Howard, op. cit., Ibid. 



 

 

 

 

 

 ١٨٤

"It might be maintained that however inevitable the doctrine may 

have been in bygone times, strict responsibility at the present day 

is an unjust anachronism standing against the mainstream of 

development of the criminal law''.  

  : الضرورة العملیة-٢

 مѧѧن مقدمѧѧة مؤداھѧѧا أنѧѧھ نتیجѧѧة للكѧѧم الѧѧضخم مѧѧن القѧѧضایا   )١( تنطلѧѧق ھѧѧذه الحجѧѧة

 -اللائحیة والتنظیمیة الذي یثقل في أیامنا تلك كاھѧل المحѧاكم الجنائیѧة     المرتبط بالجرائم   

                                                             
  : راجع في القول بھذه الحجة)١(

Cf. H. Wechsler, The model penal code, in Modern advances in criminology, 
ed. J. Li. J. Edwards, 1965, p.73. 

لیس ھناك لا وقت ولا فائدة شخصیة للتنازع حول : " في عرضھ لھذه الحجةWechslerویقول الفقیھ 
  ".الإثم في خصوص كل جریمة

"There is neither time nor personnel available to litigate the culpability of 
each particular infraction''.  

ویشیر البعض من الفقھاء في النظام الأنجلوأمریكي إلى أن معاملة جریمة ما على أنھا إحدى جرائم 
المسئولیة الضیقة في حالة المحاكمة بواسطة المحلفین یؤدي إلى نقل القرار بشأن مسائل الواقع 

أما في حالة . وم، من أیدي المحلفین ووضعھ بین یدي القضاةالجوھریة، ومنھا جدارة المتھم بالل
المحاكمة الإیجازیة، فإن اعتبار الجریمة من بین تلك الجرائم التي تنعقد عنھا المسئولیة مادیًا یؤدي 
إلى نقل المسائل من مجال الإثبات الضیق وفقًا للقانون وتركھا تحسم بنفس الطریقة غیر الرسمیة التي 

لھا مسائل الواقع المرتبط باختیار العقوبة، وھو ما یمكن القاضي بالتالي من استبعاد أدلة تحسم وفقًا 
ولقد طبق ھذا . الإثبات التي كانت تھدف إلى إقامة الدلیل على أن سلوك الجاني كان خالیًا من اللوم

 ، حیث(Q.B. 674, 1971, 3 ALL. E.R. 220 2 ,1971) ١٩٧١ عام Gosneyالأمر بشأن قضیة 
 إحدى السیدات بأنھا قادت سیارتھا في اتجاه خاطئ غیر The Trial judgeأدانت محكمة أول درجة 

؛ فلقد رفضت On a dual carriagewayمسموح بالسیر فیھ على أحد الطرق رباعي المسالك 
 المحكمة دفاع المتھمة بأن الظروف على ھذا الطریق المتفرع كانت ستقود السائق ذو الكفاءة والحذر
إلى القیادة بذات الشكل الذي قادت بھ المتھمة سیارتھا، ولم تسمح لھا أن تقدم دلیلاً على أنھ لم تكن 

مع ملاحظة أن محكمة (ھناك علامة تشیر إلى أن الاتجاه الذي سارت فیھ كان محظور السیر فیھ 
  ).الاستئناف ألغت ھذا الحكم بعد ذلك كما سیلى في موضع آخر من ھذه الدراسة

Cf. Smith & Hogan, op. cit.,  p.97. 
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 ١٨٥

 وأمѧام  – فإنھ أصبح من المتعذر على قضاة تلѧك المحѧاكم   -وھي عادة من المحاكم الدنیا   

لدى الجاني فѧي  ) الركن المعنوي( أن تتحقق من توافر التصور الإجرامي      -ضیق الوقت   

 فѧي  -ا أخذنا في الاعتبار أن كثیѧر مѧن المتھمѧین     ، وخاصة إذ  )١(كل دعوى من ھذا النوع    

  . )١( یغلب أن یتوافر الإثم الجنائي في حقھ بالفعل–ھذا النوع من الجرائم 

                                                   
= 

 یمكن للقاضي توقیع العقاب دونما بحث في مدى - Smith & Hogan كما یوضح كل من - وھكذا 
توافر الإرادة الآثمة لدى المتھم من عدمھ أو إن كان ھذا الأخیر جدیر باللوم أم لا، وھو الأساس الذي 

ي یعني أن القاضي یمكن أن یتخذ في جرائم المسئولیة یستند إلیھ المحلفون في إدانة المتھم، الأمر الذ
أساسًا مختلفًا عن الذي كان یعیره المحلفون اھتمامًا من أجل توقیع ) في النظام الأنجلوأمریكي(الضیقة 

العقوبة، وھذا أمر یؤسف لھ، ما لم یسأل القاضي المحلفین عن الأسس التي استندوا إلیھا في قرارھم 
  .ى یستند إلیھا بدوره عند النطق بالعقوبةفي إدانة المتھم حت

"Treating the offence as one of strict liability, in the case of jury trial, merely 
removes the decision of these vital questions of fact from the jury and puts 
them in the hands of the judge ; in the case of summary trial, it  removes 
the questions from the sphere of strict proof according to law and leaves 
them to le decided in the much more informal way in which questions of 
fact relating purely to sentence are decided. Gosney… on the assumption 
that dangerous driving was an offence of strict liability, the judge, no doubt 
rightly, excluded evidence alleged to show that (D) was blameless… that 
the sentence should be imposed by the judge on a basis of fact different 
from that on which the jury convicted is deplorable ; but it is always 
possible in the case of strict liability unless the judge questions the jury as 
to the grounds of their decision smith. Cf. Smith & Hogan, op. cit.,  p.102. 

  :وراجع أمثلة مشار إلیھا في القضاء الأنجلوأمریكي، لاسیما في مواد المخدرات
Lockyer v. Gibb, 1966, Crim. L.R, 504 ; 1966, 2 ALL. E.R. 653 ; Sheppard, 
1981, Crim. L.R. 172 ; Warner, 1967, ALL. 93 ; 1967, Crim. L.R. 528 ; Lester, 
1976, Crim L.R. 389 ; Foo, 1976, Crim. L.R. 456. See also, Hogan, p.8-9 ; 
Smith & Hogan, Ibid, footnote 5. 

  : لھذه الحجة بقولھHoward ویعرض  )١(
"…Whereby (the argument) it is asserted that owing to the great pressure of 

work upon the minor criminal courts nowadays, it has become 
impracticable to inquire into mens rea in each prosecution far a regulatory 
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 ١٨٦

وكما یѧشیر الѧبعض، فإنѧھ إزاء تѧضخم التѧشریعات اللائحیѧة المعاصѧرة، المنѧشئة              

ر تلѧك  لجرائم تقع مساساً بالضبط الاجتماعي في عدید مѧن المجѧالات، فإنѧھ یѧصبح اعتبѧا         

الجرائم من قبیل جرائم المѧسئولیة بѧدون خطѧأ الѧسبیل الوحیѧد لإنقѧاذ المحѧاكم الѧدنیا مѧن            

 –ولا شѧك  . )٢(شل نشاطھا، إذا فرض علیھا التحقق من توافر الѧركن المعنѧوي للجریمѧة       

 أن حѧسن سѧیر مرفѧق العدالѧة إزاء الاتھامѧات      –كما یقول النفѧر المؤیѧد لتلѧك المѧسئولیة           

ѧѧѧدد، یѧѧѧرة العѧѧѧذه  الكثیѧѧѧل ھѧѧѧي مثѧѧѧوي فѧѧѧركن المعنѧѧѧن الѧѧѧاء مѧѧѧلطة الادعѧѧѧاء سѧѧѧستوجب إعف  

الجرائم التنظیمیة، بحسبان أن ذلك الاثبات سیكون عسیراً علیѧھ، الأمѧر الѧذي مѧن شѧأنھ        

عرقلѧѧة سѧѧیر الاتھامѧѧات وازدحѧѧام المحѧѧاكم بالقѧѧضایا المتراكمѧѧة، ویتعطѧѧل تنفیѧѧذ القѧѧانون     

  . )٣(برمتھ

ب تعѧѧدیل آلیѧѧات تطبیѧѧق القѧѧانون    أن ھѧѧذه المѧѧشكلة كانѧѧت توجHoward  ѧѧویѧѧرى 

بالكلیة في ھذا النوع من الجرائم، بحیث یوجد بعض التبѧسیط فѧي طѧرق الملاحقѧة، غیѧر         

 ھѧو طѧرح تطلѧب التѧصور     - في نظر الأنصار -أن من بین الآلیات المحققة لھذا التبسیط         

النوع الإجرامي والعقل المذنب، فھذا العنصر لا یتلاءم مع المخالفات البسیطة محل ھذه      

                                                   
= 

offence". Howard, op. cit., p.15. See also, Francis Bowes Sayre, Public 
Welfare Offences, Columbia Law Review, vol. 33, 1933, 55, 69 ; Cross & 
Jones, op. cit., p.84 ; Smith & Hogan, op. cit., p.102. 

(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.240-241.        
 .٣٢، ھامش ٦٠، رقم ٧٠ عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد. وراجع كذلك، د

  .٦٠، رقم ٦٩أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  د)٢(
  :وراجع في ذات المعنى. ١٠٥٤-١٠٥٣أحمد إدریس أحمد، المرجع السابق، ص.  د)٣(

Friedland M. L., Cases and materials on criminal law and procedure, 3rded. 
Univ. of Toronto Press, pp.311-312. 
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یضاف إلى ذلك أن الإصѧرار علѧى تطلѧب الخطѧأ فѧي ھѧذه النوعیѧة مѧن              . )١(من المسئولیة 

                                                             
(1) "…The machinery of law enforcement in this area is to break down 

altogether, some simplification of the process of prosecution must be 
found. The obvious step to take is to jettison the requirement of a guilty 
mind, far this requirement is inappropriate to petty violations of the kind in 
question''. Cf. Howard, op. cit., p.15. 

 على ھذا الحل - وھو من أوائل من بحثوا في مشكلة جرائم المسئولیة الضیقة – Sayreویؤكد الفقیھ 
 المحاكم الجنائیة الیوم غارقة في طوفان عظیم من القضایا، وھي لم إن: "بعد أن عرض للمشكلة قائلاً

تنشأ أصلاً من أجل التعامل معھا، وآلیات العدالة الجنائیة تصرخ تحت ضغط وإجھاد العمل، وعدد ھذه 
ولا حاجة إلى أن نشیر إلى أن ھذا الطوفان الرھیب من القضایا الخاصة ... القضایا في تزاید مستمر

 البسیطة سوف یجعل المحاكم الجنائیة الدنیا غیر قادرة مادیًا على فحص النیة الشخصیة بالمخالفات
 والتي - الذي یمثل ضرورة فیما یتعلق باللوائح الفرعیة - إن التنفیذ أو التطبیق السریع ... لكل متھم

  ".ذھنیة للجاني یمكن الوصول إلیھ فقط، عن طریق عدم الأخذ في الاعتبار كلیة الحالة ال-اتسع نطاقھا 
"Criminal courts are today swamped with great floods of cases which they 

were never designed to handle; the machinery creaks under the strain… 
The numbers of such cases are rapidly increasing… It is needless to point 
out, that swamped with such appalling inundations of cases of petty 
violations, the lower criminal courts would be physically unable to examine 
the subjective intent of each defendant…The ready enforcement which as 
vital far effective petty regulation on an extended scale can be gained only 
by a total disregard of the state mind''. Cf. Sayre, op. cit., p.69-70. See also, 
Howard, p.15 ; Howard, Not proven, op. cit., p.281 ; Safia M. Safwat, op. 
cit., p.241, footnote 1. 

 كل من القانونیین وضباط ن الحجة التي یتمسك بھا صراحةإ: " أیضًا بقولھHoganوھذا ما یبرزه 
الشرطة ھي أن المسئولیة الضیقة تعمل على تبسیط القانون، وتساعد على الاسراع بعمل المحاكم حتى 
لا تعاق نتیجة صعوبة مھمة التحقق في إثبات ما إذا كان المتھم قد ارتكب الفعل عمداً، أو نتیجة عدم 

لجرائم البسیطة أو اللائحیة، سیصبح عمل المحاكم لا ففیما یتعلق با... اكتراث أو بإھمال، أو نتیجة سھو
  ".یطاق وثقیلاً إذا ما قامت تلك الأخیرة في كل دعوى بالتحقق من وجود الركن المعنوي

"The point has often been explicitly made by lawyers and police officers, that 
strict liability simplifies the law. It helps to expedite the business of the 
courts since they are not encumbered with the difficult task of ascertaining 
whether the defendant acted intentionally, recklessly, negligently or 
inadvertently … in relation to minor or regulatory offences, that the work 
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 ١٨٨

الجѧѧرائم سѧѧیفرض ضѧѧرورة تѧѧدعیم الأجھѧѧزة القائمѧѧة علѧѧى تنفیѧѧذ القѧѧانون والإكثѧѧار منھѧѧا،   

كرجال الشرطة، ومفتشي الصحة والأمن والسلامة في أماكن العمѧل، ومراقبѧي المѧرور،          

، الأمѧر الѧذي سѧیحمل میزانیѧة     Trading standards officersوالمراقبین التجاریین 

 –ولیس ھناك من سѧبیل  . الدولة بنفقات كبیرة، ومن شأنھ أن یربك أجھزة إدارة العدالة    

 لѧدرء تلѧك الأخطѧار سѧوى إخѧراج الѧركن المعنѧوي مѧن         –كما یرى أنصار تلك المسئولیة  

یѧسمح، ولا تѧستطیع أجھѧѧزة   البنیѧان القѧانوني للجѧرائم اللائحیѧة، فѧلا وقѧت لѧدى المحѧاكم         

  . )١(العدالة التوغل في دروبھ الشائكة

 أو الباحѧѧث - إلѧѧى مѧѧا یلاحѧѧظ مѧѧن الانفѧѧصال بѧѧین رأي الفقیѧѧھ  Howardویعѧѧرض 

 وبѧѧین رأي القاضѧѧي الѧѧذي یعѧѧاني وطѧѧأة العمѧѧل؛ فالفقیѧѧھ یؤیѧѧد ضѧѧرورة الإثѧѧم       -النظѧѧري 

 نظریѧات أخلاقیѧة، لكѧن    الجنائي وجدیتھ بحكم اتباعھ لمذھب فكري معین، أو انطلاقاً مѧن      

دع ھذا الفقیھ یشاھد ما تعانیھ المحاكم الѧدنیا، نتیجѧة عѧدم     - Howard على حد قول     –

كفایة الوقت لنظر القضایا المطروحة، والجھد الجھید الذي یبذلھ قضاتھا من أجل انجاز     

 المھام الموكلة إلیھم من أجل حمایة مصالح الجماعة، عندئذ سیكون مطلعاً علѧى حقیقѧة          

  .)٢(للمشكلة، وسیكون مقتنعاً بأنھ لا وقت للحدیث عن الركن المعنوي

                                                   
= 

of the courts would become intolerably burdensome if such inquiries had to 
be made in every case". Cf. Hogan, op. cit., p.6. 

-٦٠ رقم٧١-٧٠أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. راجع في ھذا المعنى، د) ١(
٦١.  

See also, G. Williams, Criminal law: the General part, 2nd. Ed. Stevens & 
sons Ltd. London, 1961, p.922. 
(2) "It is all very well for the theoretician to argue from moral doctrines 

appropriate to serious criminal guilt. Let him winch a minor criminal court 
working hard against time, trying to dispose of its business against ever-
increasing odds in the discharge of its duty to protect the day-to-day 
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بید أن ھذه الحجة العملیة بدورھا لم تسلم من النقد؛ فمن جانب نجѧد أن المحѧاكم        

 The relevant من أجل أن تصل إلى تحدید العقاب الملائم والمناسب -تقوم في العادة 

sentence     ًللمتھم كماً ونوعا -  ѧإجراء بحѧي        بѧاللوم الأخلاقѧتھم بѧدارة المѧدى جѧن مѧث ع

The moral blameworthiness رائم  –، ولولا ھذا التحري لوجدѧحتى في إطار الج 

 نوع من الاطراد القضائي على اختیار حدود موحدة للعقوبة، سواء ما یتصل    –اللائحیة  

الأمѧر، فѧإن   وطالمѧا لѧم یلحѧظ مثѧل ھѧذا      . بالحد الأقصى أو الحد الأدنى، أو أي مقѧدار آخѧر     

ذلك یستتبع القول بأن المحاكم قѧد اسѧتعملت بعѧض معѧاییر التفریѧد العقѧابي، ولا شѧك أن            

  . )١(الإثم أو الموقف النفسي للمتھمین ھو أحدھا

 أن المحكمѧة حѧین تѧأتي إلѧى مرحلѧة      Smith & Hoganوكما یوضѧح الفقیھѧان   

انیѧة الإدانѧة بѧدون النظѧر     خلافاً لما تقول بѧھ الحجѧة مѧن إمك   (اختیار العقاب، فإنھا تجري     

تنویعاً لھذا الأخیر بحسب ) لما إذا كان الشخص لدیھ تصوراً إجرامیاً أو إھمالاً من عدمھ

ما تكشف عنھ وقائع الدعوى؛ فمثلاً الجزار الذي یعلم أن اللحم فاسد، ستكون لھ معاملة  

یعلم، وتختلف عقابیة تختلف عن ذلك الجزار الذي لا یعلم بذلك، لكن كان باستطاعتھ أن 

أیضاً عن ذلك الجزار الذي لا یعلم ولا یتوافر لدیھ مكنة اكتشاف العیب في اللحوم؛ فمѧن          
                                                   

= 
interests of the community: then he will become aware of the true nature of 
the problem. There is simply no time for Mens rea''. Cf. Howard, op. cit., 
p.15-16. 

(1) Cf. Howard, op. cit., p.17. "The … objection to the argument from 
necessity is that the courts in fact do have regard to the moral 
blameworthiness of the defendant, for they take it into account in deciding 
on the appropriate sentence. It is not the case that the maximum sentence 
is invariably imposed on conviction of a regulatory offence, or indeed the 
minimum sentence or any other fixed proportion of the possible. If 
automatic maxima are not imposed, it follows… that some criterion must 
be used to determine the sentences, which are actually imposed…''. 
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ومتى . )١(الصعب تخیل تقدیر العقوبة دون تحدید إلى أي الطوائف السابقة ینتمي المتھم

ظھѧѧرت حیویѧѧة وأھمیѧѧة التѧѧصور الإجرامѧѧي مѧѧن أجѧѧل تحدیѧѧد العقѧѧاب المناسѧѧب فلѧѧن یكѧѧون  

 یصلح حجة لاستبعاده القول بأن وقتھا لѧم یعѧد یتѧسع لفحѧص ھѧذا الѧركن لأي            مقنعاً ولن 

  .)٢(غرض آخر في ذات الدعوى

یѧѧѧزاد علѧѧѧى ذلѧѧѧك أحقیѧѧѧة المѧѧѧتھم فѧѧѧي أن یطلѧѧѧب مѧѧѧن المحكمѧѧѧة تخفیѧѧѧف العقѧѧѧاب       

Mitigation of sentence     كѧѧي ذلѧѧستوي فѧاً، تѧѧاً جنائیѧھ إثمѧѧوافراً لدیѧن متѧѧم یكѧإذا ل 
                                                             

(1) "This argument assumes that it is possible to deal with these cases without 
deciding whether (D) had mens rea or not, whether he was negligent or 
not. Certainly (D) may be sentenced? Clearly the court will deal differently 
with (ex.) the butcher who know that the meat was tainted; the butcher who 
did not know, but ought to have known; and the butcher who did not know 
and had no means of finding out. Sentence can hardly be imposed without 
deciding into which category the convicted person falls''. Cf. Smith & 
Hogan, op. cit., fifth ed., p.102. 

 Commissioners of Police v. Cartman، في دعوى Cord Russellولقد عبر القاضي 
(1896, 1 Q.B. 655)قدیر ، عن أن القاضي یأخذ في اعتباره مقدار وكثافة الإثم لدى الجاني عند ت

إذا كان القاضي مقتنعًا أن المتھم أراد بحسن نیة تنفیذ القانون، فإنھ سوف یأخذ ذلك : "العقوبة بقولھ
  .في حسبانھ ویعاقبھ بالغرامة البسیطة فقط، بل ولن یأمر بتسجیل ھذه الإدانة في صحیفة السوابق

"If the magistrate was convinced that the respondent honestly intended to 
carry out the law he would take that into account and impose only a small 
fine, and would also abstain from ordering the conviction to be endorsed 
on the license". See also, Alphacell ltd. v. Woodward,1972, 2 ALL. E.R. 
475 ; Howard, op. cit., p.17 ; Morris and Howard, op. cit, p.200 ; Safia M. 
Safwat, op. cit., p.241. 

(2) "Since the court’s time can be and frequently is, taken up by mens rea 
considerations for one purpose, it is singularly unconvincing to argue that 
the court is unable to take it into account for another purpose in the same 
case". Cf. Howard, Strict…, op. cit., p.17. See also, Morris & Howard, op. 
cit., p.200 ;  W. C. Carson, Some sociological…, op. cit., p.400 et ss ; Safia 
M. Safwat, op. cit., p.242, footnote 2.  

 .٧٢، رقم ٧٨ بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد عوض. وراجع، د
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، بل إن المحاكم كثیراً )١(ة مع الدعاوى عن الجرائم الأخرىالدعاوى عن الجرائم اللائحی  

كما أنھ لیس . )٢(ما تستند إلى عدم توافر الإثم الجنائي لتبریر العقاب المشدد أو المخفف

مѧѧن سѧѧلطة المحѧѧاكم فѧѧي أي وقѧѧت أن تحقѧѧق الѧѧسرعة فѧѧي إدارة العدالѧѧة وتѧѧسیر العمѧѧل          

  .)٣(القضائي على حساب القواعد الموضوعیة

ب ثاني، فإن للركن المعنوي أو الإثم الجنائي فائѧدة عملیѧة فѧي المرحلѧة        ومن جان 

السابقة على المحاكمة؛ فالحقیقة أن سلطة الاتھام إنما تأخذ بعین الاعتبѧار مѧدى جѧدارة            

المѧѧتھم بѧѧاللوم لتقریѧѧر المѧѧضي فѧѧي إجѧѧراءات الملاحقѧѧة مѧѧن عدمѧѧھ، بمѧѧا لھѧѧا مѧѧن سѧѧلطة       

فإنѧѧھ مѧѧن المقѧرر أن رجѧѧال الѧѧشرطة   "Williamsفكمѧѧا یؤكѧѧد الفقیѧھ  .  تقدیریѧة فѧѧي ذلѧك  

ومفتѧѧѧشي الحكومѧѧѧة، الموكѧѧѧل إلѧѧѧیھم الإشѧѧѧراف علѧѧѧى تنفیѧѧѧذ اللѧѧѧوائح، لا یھجمѧѧѧون علѧѧѧى    

                                                             
(1) Howard, op. cit., Ibid. See also, Howard, Not proven, Adelaide Law Review, 

1 1962, p.282-283. ''…Moreover, the defendant is entitled to address the 
court in mitigation of sentence as much for a regulatory offence as for any 
other offence''. Safia M. Safwat, op. cit., p.242. 

  : Cross and Jonesویقول كل 
"That the court’s time is taken up any way by considerations of mens rea in 

determining sentence''. Cf. Cross and Jones, op. cit., p.84. 
(2) Cf. Cundy v. Le Cocq, 1884, 13 Q.B. 207.  

إن إثبات تخلف التصور الإجرامي، أفسح : " التعبیر عنھ عندما قالWilliamsوھذا ما أراد الفقیھ 
  ".المجال لتخفیف العقاب حتى في مجال جرائم الرفاھیة العامة

''Evidence of lack of mens rea is admitted in mitigation even in public welfare 
offences''. Cf. G. Williams, Criminal law: the General part, 2nd. Ed. 
Stevens & sons Ltd. London, 1961, p.257. 

(3) Cf. Howard, Strict responsibility…, p.16-17. "The courts have no power to 
achieve speed of administration at the expense of substantive law… the 
courts do not have and at no time have had any power to modify the law to 
facilitate the flow of judicial business". See also, Safia M. Safwat, op. cit., 
p.241. 

  .٧١، رقم ٧٧أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع في ذات المعنى، د
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المتھمین كما یھجم الذئب على الغنم، إنما یعلقون أھمیة كبیرة على قدر الخطأ المرتكѧب      

 الأمѧر  ومتѧى كѧان  . )١("من المتھم، وعلى ضوء ھذا التقدیر یكون تѧصرفھم فѧي التحقیѧق        

كذلك، أفلا یكون لفحص الركن المعنوي وتطلبھ دور آخر یتمثل في تخفیف قدر كبیر من     

 فѧѧي -عѧѧبء القѧѧضایا الѧѧذي كѧѧان یمكѧѧن مباشѧѧرتھ أمѧѧام المحѧѧاكم لѧѧو لѧѧم تقѧѧم سѧѧلطة الاتھѧѧام   

 بفحѧѧص مѧѧدى جѧѧدارة المѧѧتھم بѧѧاللوم الأخلاقѧѧي لتقریѧѧر رفѧѧع     -مرحلѧѧة مѧѧا قبѧѧل المحاكمѧѧة   

  .)٢(الدعوى قبلھ أو حفظھا

ومѧѧن جمѧѧاع مѧѧا تقѧѧدم یظھѧѧر أنѧѧھ لا یمكѧѧن التѧѧسلیم بѧѧصحة القѧѧول إنѧѧھ یمكѧѧن نظѧѧر      

الدعاوى المتعلقة بالجرائم اللائحیة دونما اعتبار إلى وجود الاثم الجنائي من عدمѧھ، أو       

أنѧѧھ لا تѧѧأثیر علѧѧى إدارة العدالѧѧة إذا اسѧѧتبعد ھѧѧذا العنѧѧصر مѧѧن البنیѧѧان القѧѧانوني للجѧѧرائم     

  .)٣(التنظیمیة

یر، فإن التساؤل یثار حول الفائدة التي ستجنى من تقریر نوع مѧن  ومن جانب أخ 

المسئولیة یفرض بموجبھا العقاب دون تمییѧز بѧین مѧذنب وبѧرئ، ألѧیس فѧي ذلѧك إعاقѧة             

ألѧیس فѧي توزیѧع    ! ھѧل كѧان یعوقھѧا بѧذات القѧدر تطلѧب الخطѧأ؟          ! لإدارة العدالة الجنائیѧة؟   

كیف یمكن تبریر ھذا الأثر الضار ! العقاب دون سابق تمحیص للإذناب تضحیة بالعدالة؟

                                                             
(1) Williams, Textbook, op. cit., p.922. 

 ویلاحظ البعض أنھ في نطاق الجرائم اللائحیة غالبًا ما نجد المحكمة تقضي بالإدانة بناء على ما جاء )٢(
ویعبر . في قرار الاتھام، ولھذا فإن فحص الركن المعنوي یكون ذا أھمیة في مرحلة ما قبل المحاكمة

، وفي )كجرائم المرور مثلاً(حظ في نطاق الجرائم اللائحیة یلا: " عن ذلك بقولھWilliamsالفقیھ 
ضوء ما لسلطة الاتھام من مساحة تقدیریة في الملاحقة، أن المحاكمة تقع عملیاً وفي حقیقة الأمر 
في مكتب ممثل ھذه السلطة أو في قسم الشرطة ذاتھ، دون أن یتمتع المتھم بأي ضمانة من 

وإذا ما قرر ممثل سلطة الاتھام . ن سماع أقوال المتھم ذاتھضمانات المحاكمة، بل وأحیانًا دو
  ".المضي في رفع الدعوى، فإن المحكمة لا تفعل أكثر من تأیید قراره وإصدار حكمًا بالإدانة

Cf. Williams, op. cit., Ibid. 
  .٧٢، رقم ٧٩أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  راجع في ھذا المعنى، د)٣(
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 ھѧѧل تتناسѧب تلѧك الآثѧѧار الѧسلبیة مѧع الفائѧدة التѧѧي قѧد تعѧود مѧѧن        )١(فѧي نفѧوس الجماعѧة؟   

، )٢(اختصار بعض الوقت، الذي كان سیستغرقھ تحقیق دفاع المѧتھم بعѧدم ارتكابѧھ خطѧأ؟          

ي المجال لاسیما وأن التجربة تثبت أنھ لیس صحیحاً أن المسئولیة الجنائیة بدون خطأ ف  

اللائحѧѧي، تعمѧѧل علѧѧى تبѧѧسیط القѧѧانون والإسѧѧراع فѧѧي تطبیقѧѧھ؛ فالحقیقѧѧة أنھѧѧا قѧѧد تخلѧѧق       

مشكلات قانونیة أخرى، خاصة إذا اتسع نطاق تطبیقھا إلѧى جѧرائم غیѧر لائحیѧة كمѧا ھѧو        

الѧشأن فѧѧي النظѧѧام الأنجلѧѧوأمریكي، ولقѧѧد لوحظѧѧت مѧضارھا لѧѧدى الѧѧرأي العѧѧام فѧѧي قѧѧضایا    

، وحتما ستحدث ذات الأثѧر فѧي كѧل مѧرة تتѧسع فیھѧا           Sweet عدیدة أھمھا دعوى السیدة   

  .)٣(رقعة تطبیقھا لتشمل الجرائم الخطیرة، ومنھا جرائم المخدرات على سبیل المثال

ثѧѧم إذا كانѧѧت الكثѧѧرة غیѧѧر المنكѧѧرة للѧѧدعاوى بѧѧشأن الجѧѧرائم اللائحیѧѧة والتنظیمیѧѧة   

لأمѧر ینطبѧق بذاتѧھ بѧشأن     موجعة للمحاكم الجنائیة الدنیا وتعوقھѧا عѧن العمѧل، فѧإن ھѧذا ا             

الجѧѧرائم العادیѧѧة التѧѧي لѧѧیس فیھѧѧا طبیعѧѧة لائحیѧѧة أو تنظیمیѧѧة، كجѧѧرائم الѧѧسرقة البѧѧسیطة     

أي ! وخیانة الأمانة مѧثلاً؛ فلمѧا لѧم یقѧل أحѧد باسѧتبعاد الѧركن المعنѧوي مѧن تلѧك الأخیѧرة؟             

فارق یѧراه أنѧصار المѧسئولیة بѧدون خطѧأ بѧین نѧوعي الجѧرائم حتѧى یقѧال باسѧتبعاد الإثѧم                

  )٤(!الجنائي من البنیان القانون للأولى دون الثانیة؟

                                                             
  : راجع في ھذا المعنى)١(

Mueller, op. cit., p.39. 
  .٧٤، رقم ٨١أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  راجع في ھذا المعنى، د)٢(

(3) Sweet v. Parsley, 1969 ALL. E.R. 347 ; 1970 AC. 132 ; Lockyer v. Gibb, 
1966, Crim. L.R, 504 ; 1966, 2 ALL. E.R. 653 ; Warner, 1967, ALL. 93 ; 
1967, Crim. L.R. 529 ; Warner v. Metropolitan Police Commissioner, 1968 
2 ALL. E.R. 356 ; 1969 2 AC. 256 ; 1968 52 Cr. App. R. 373 ; 1968 2 WLR. 
1303. See also, Brett, An inquiry…, op. cit., p.104 ; Hogan, op. cit., p.8-9. 

 .أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، الموضع السابق. اجع في ھذا المعنى، د ر)٤(
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 بѧѧشأن الجѧѧѧرائم  - خاصѧѧѧة الѧѧدنیا منھѧѧѧا  –ثѧѧم أي دور، وأي عمѧѧل یبقѧѧѧى للمحѧѧاكم    

 إذا مѧѧا أھѧѧدر الѧѧركن المعنѧѧوي مѧѧن بنیѧѧان الجریمѧѧة، وأي شѧѧيء تمحѧѧصھ بعѧѧد     –اللائحیѧѧة 

فѧإذا  . یѧسیر أیكون كل دورھا فحص نسبة الفعل إلى المѧتھم، إن ذلѧك مѧن الѧسھل ال     ! ذلك؟

كان لدینا شخصان قادا سیارتھما بسرعة متجاوزة الحѧد القѧانوني، فكѧلا الشخѧصین، إن          

اقتصر دور المحكمة على تمحیص نسبة الفعل للمتھم، سѧیكونان مѧدانان لا محالѧة؛ لكѧن          

ماذا یكون الحال لو أن أحدھما طائش أراد اللحاق بفتاة لعوب، والآخر طبیѧب رغѧب فѧي         

 فراش الموت؟ ألا یتسع وقت المحكمة لأن تمحص مدى جدارة المتھم      اللحاق بفتاة على  

كما أن ضѧبط  . )١(باللوم الأخلاقي، حتى تكافئ ھذا الطبیب بأن تبرئھ وتعلن نقاء ساحتھ؟    

سلع فاسدة معروضة لدى تاجرین، وھو الفعل المѧادي لجریمѧة بیѧع أغذیѧة غیѧر صѧالحة          

ورھѧا علѧى تمحѧیص نѧسبة الفعѧل مادیѧاً        لو أن المحكمѧة اقتѧصر د      -للاستھلاك، من شأنھ    

لكѧن مѧاذا لѧو أن أحѧدھما تѧاجر لا ضѧمیر لѧھ        .  أن یؤدي بالضرورة إلѧى ادانتھمѧا       -للمتھم  

ویعلم بفساد سلعتھ، والثاني تاجر أوقعھ حظھ العسر فѧي عѧرض سѧلعة لѧم تمكنѧھ طریѧق            

لѧضمیر؟  تغلیفھا من العلم بعدم صلاحیتھا، وكان قد اشتراھا من موزع مھمѧل أو منعѧدم ا      

أیتѧساوى الاثنѧѧان؟ ألѧم یعѧѧد لѧدى المحكمѧѧة وقѧت لاسѧѧتظھار المѧذنب مѧѧن البѧريء؟ ألیѧѧست       

وظیفة القضاء فاروقیة، تفرق بین الحق والباطل؟ ألیست إدانة من توافر في حقѧھ قѧصد    

  جنائي أو إھمال حق، وما عدا ذلك باطل تأباه العدالة؟ 

 ھѧي دعѧوة لأن   -ارضѧیھا   فѧي رأي مع –إن الدعوة لمسئولیة جنائیѧة بѧدون خطѧأ          

تغلق المحاكم أبوابھا، لأنھا لم تعد قѧادرة علѧى فحѧص الخطѧأ، بѧدعوى أنѧھ لѧم یعѧد لѧدیھا            

                                                             
 قبول القضاء لحالة الضرورة والقوة - وھو الوقوف عند حد الفعل -  وقد یخفف من غلواء ھذا القول )١(

  :راجع. القاھرة لدفع المسئولیة عن ھذه الجرائم كما في مثال الطبیب المذكور في المتن
Trib. Pol. Marsonne, 1er mars 1910, S. 1910, somm. 46 ; A. Legal, op. cit., 
p.143. 
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 حتѧѧى فѧѧي مجѧѧال الجѧѧرائم اللائحیѧѧة     -وقѧѧت لѧѧذلك؛ والحقیقѧѧة أن المѧѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧأ      

 ھي التي سوف تؤدي إلى إضاعة الوقت، بإثارة جدل قѧانوني طویѧل حѧول          –والتنظیمیة  

ت الجریمة محل الدعوى مما یقبل ھذا النѧوع مѧن المѧسئولیة أم لا، خاصѧة مѧع          ما إذا كان  

عѧѧدم كفایѧѧة المعѧѧاییر التѧѧي وضѧѧعھا القѧѧضاء للتعѧѧرف علѧѧى جرائمھѧѧا، وغمѧѧوض معیѧѧار         

، فباطѧل إذا القѧول بѧأن اسѧتبعاد فحѧص      )١(الجریمة اللائحیة أو التنظیمیѧة فѧي ذات الوقѧت     

  .)٢(الوقتالإذناب من شأنھ أن یؤدي إلى الاقتصاد في 

والحق أنھ رغم فساد ھذه الحجة، فإنھ یبقى لھا فائدة واحدة في رأینا تتمثѧل فѧي        

إظھار ضرورة البحث عن حلول جادة لمعالجة التضخم في عدد الدعاوى المرفوعة أمام    

المحاكم الدنیا، إما بزیادة عدد المحاكم، أو اسѧتحداث محѧاكم ذات طبیعѧة إداریѧة للتعامѧل          

البѧѧѧسیطة، أو إجѧѧѧراء تعѧѧѧدیل علѧѧѧى القواعѧѧѧد القانونیѧѧѧة الموضѧѧѧوعیة    مѧѧѧع ھѧѧѧذه الجѧѧѧرائم  

، أو تحویѧل ھѧذه   )افتراض الخطѧأ (والإجرائیة، كخلق قرائن قانونیة على الركن المعنوي     

الأفعال إلى جرائم إداریة تعامل وفق آلیات مستجدة تخѧالف الأسѧلوب الجنѧائي التقلیѧدي،      

  . )٣( ھذه الأسالیبوقد یكون الأفضل الدمج بین أكثر من أسلوب من
                                                             

(1) Morris & Howard, Studies…, op. cit., p.200.    
إذا كانت الاتھامات بشأن الجرائم التنظیمیة كثیرة، فھذا یصدق أیضًا على : "وعن ھذا یقول البعض

ومع ذلك لم یقترح أحد أن ضغط العمل على المحاكم في ھذا المجال  ... الاتھامات بشأن الجرائم الخطیرة
ولیس صحیحًا القول بأن المسئولیة المطلقة توفر ... یجب تخفیفھ باستبعاد عنصر القصد الإجرامي

الوقت، بل على العكس فھي مضیعة للوقت لما تثیره من جدل قانوني ما إذا كانت تنطبق على القضیة 
  . ١٠٥٦أحمد إدریس أحمد، المرجع السابق، ص. راجع، د...". م لاموضوع النزاع أ

See also, Friedland, op. cit., p.312. 
(2) Williams, Criminal law, the general…, op. cit., p.257. 

 قیمة الحجة العملیة الواردة بالمتن في إظھار ضرورة البحث عن حلول Howard وقد أوضح )٣(
  :وى المرفوعة عن الجرائم اللائحیة قائلاًلازدیاد عدد الدعا

"The considerations adduced in support show one thing and one thing only:  
that there should be an improvement in the administration of petty criminal 
justice either by creating more courts of the some kind as already exist to 
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 ١٩٦

 في استبعاد الخطأ من - من أجل تخفیف عبء المحاكم الدنیا -فلا یكمن الحل إذاً   

بنیان الجرائم التي تنظرھا تلѧك الأخیѧرة، وإحѧداث تآكѧل فѧي القواعѧد التقلیدیѧة لأحѧد أھѧم            

وإذا كѧان مѧن الواجѧب أن تكѧون العدالѧة        . الأفرع القانونیة صلة بالعدالة وحقوق الإنسان     

ѧѧل      سѧѧي أقѧѧى فѧѧشذوذ، حتѧѧح الѧѧام واضѧѧتعانة بنظѧѧأتى بالاسѧѧك یتѧѧرى أن ذلѧѧا لا نѧѧریعة، فإنن

الجرائم جسامة وأدناھا عقوبة؛ فلدینا حلول كثیرة لمعالجة ھذا الازدحام القѧضائي الѧذي     

یثقل كاھل المحاكم الدنیا، دون المساس بأبسط قواعد العدالة فѧي ألا یѧوزع العقѧاب دون        

و ما سوف نعرض إلیھ في موضع مناسب من ھѧذه الدراسѧة،   تمیز بین مذنب وبرئ، وھ  

  .عند معالجة بدائل المسئولیة المادیة عن الجرائم اللائحیة

  The difficulty of proving Mens rea صعوبة إثبات التصور الإجرامي -٣

الحجѧѧة الثانیѧѧة التѧѧي تѧѧستخدم أحیانѧѧاً لتبریѧѧر المѧѧسئولیة الѧѧضیقة، أنѧѧھ فѧѧي بعѧѧض      

وتنھض ھذه الحجة على . یة یتعذر إثبات الركن المعنوي في حق المتھم   الحالات الإجرام 

 وخاصѧة المتعلقѧة بمنѧع    -أساس صѧعوبة تحقیѧق الإدانѧة بѧشأن بعѧض نѧصوص التجѧریم              

 إذا ما كلفت سلطة الاتھام بإثبѧات الإثѧم الجنѧائي    -غش الأغذیة وحظر الجواھر المخدرة      

                                                   
= 

cope with the increased volume of work. Or by transferring the trial of 
regulatory offences to a new structure of courts or administrative agencies 
altogether". Cf. Howard, op. cit., p.17. See also, Sayre, op. cit., p.69 ; Hall, 
General…, op. cit., 2nd ed., p.359. 

. ٧٣، رقم ٨٠أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع في ذات المعنى، د
 على ذلك بأن ولایة فرجینیا الغربیة قد أدخلت اصلاحات من ھذا النوع على نظامھا Muellerویدلل 

ما یسمى جرائم المسئولیة القضائي لتخفیف ھذا العبء، ولیس من بینھا إصدار تشریع متعلق بخلق 
  .بدون خطأ، وقد أثبتت ھذه الاصلاحات فاعلیتھا

Mueller, Mens rea, op. cit., p.59. 



 

 

 

 

 

 ١٩٧

، الأمر الذي سѧیرتب  )١( نظریة الإثباتفي مواجھة المتھم، كما تقضي القواعد العامة في  

سѧѧھولة إفѧѧلات العدیѧѧد مѧѧن المتھمѧѧین، إذ أن أھѧѧم مѧѧا یمیѧѧز الجѧѧرائم التنظیمیѧѧة واللائحیѧѧة     

فوریة وقوعھا على إثر مخالفة واجبات محدد ملقاة على عاتق المخѧاطبین بحكѧم الѧنص        

تѧي تحققѧت،   ، دون أن تكون مسبوقة بأي نشاط نفسي تجاه النتیجة الضارة ال      )٢(الجنائي

 – وأحیانѧًا مѧستحیلاً، إثبѧات مѧا یفیѧد اقتѧران الѧسلوك الإجرامѧي         –وبالتالي یكون متعѧذراً   

 بنتیجة عن قصد أو خطأ؛ فكل ما یكشف عنھ الفعѧل المرتكѧب اتѧصاف     –إیجابیاً أم سلبیاً    

الجاني بعقلیة معادیة للقیمة الاجتماعیة التي یحمیھا نص التجریم، أو عدم اكتراث إزاء       

  .)٣( القیمة إن كان نشاط سلبیًاتلك

 أن ھѧѧذه الحجѧѧة تمثѧѧل التبریѧѧر النھѧѧائي للمѧѧسئولیة الѧѧضیقة      Hallویѧѧرى الفقیѧѧھ  

Ratio ultimo strict responsibly  ى أنѧѧع إلѧѧة ترجѧѧة تاریخیѧѧا علѧѧرى أن لھѧѧوی ،

القضاة في الماضي كانوا یعانون بشكل حاد من مѧشكلة الإثبѧات الناشѧئة عѧن كثѧرة عѧدد             

مھا، وتخلѧѧف الأجھѧѧزة المعاونѧѧة التѧѧي یѧѧسند إلیھѧѧا عѧѧبء إثبѧѧات الوقѧѧائع    القѧѧضایا وتѧѧضخ

المادیة للجریمة، كمѧا ھѧو الحѧال فѧي المفتѧشین الموكѧل إلѧیھم القیѧام بѧالتفتیش المیѧداني                   

على المصانع والمشروعات التجاریѧة للتأكѧد مѧن احتѧرام اللѧوائح الإداریѧة والتѧراخیص،          

 ھѧو الѧѧسبب فѧي دفѧѧع   - الجѧѧرائم اللائحیѧة   ولѧѧیس خصیѧصة معینѧة تتمتѧѧع بھѧا   -وكѧان ھѧذا   

                                                             
(1) Cf. Smith and Pearson, The value of strict liability, 1969, Crim. L. Rev., 

p.5. "… Strict liability is the only practical means of enforcing standards in 
(such) areas where it would be too difficult, time consuming and expensive 
to prove fault". 

  .٥٩، رقم ٦٩-٦٨أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع أیضًا، د
 .٥٧، رقم ٦٦أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  د)٢(
، ولذات المؤلف، ٥٧ رقم ٦٦أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  راجع، د)٣(

  .٩٩، رقم ٩٩الإثم الجنائي، المرجع السابق، ص



 

 

 

 

 

 ١٩٨

القضاء إلى إثارة ھذه الحجة باعتبار أن إثبѧات الѧركن المعنѧوي سѧیكون صѧعباً ومѧضیعاً             

  .)١(للغرض من القانون

بینما یرى البعض الأخر من أنصار المسئولیة بدون خطأ أن ھѧذه الحجѧة یѧدعمھا      

للائحیѧѧة إثمѧѧًا جنائیѧѧًا فѧѧي صѧѧورة  أنѧѧھ فѧѧي غالѧѧب الأحѧѧوال یتѧѧوافر غالبѧѧًا بالنѧѧسبة للجѧѧرائم ا 

الإھمѧال؛ فینѧدر أن یرتكѧب شѧѧخص مѧا جریمѧة لائحیѧة، كتلѧѧوث نھѧري، أو صѧید فѧي غیѧѧر          

الأوقات المصرح بھا، أو جریمѧة مروریѧة، أو غѧش أغذیѧة، دون أن یتѧوافر لدیѧھ إھمѧال            

وبالتالي فإن المسئولیة بدون خطأ ھي محض مسئولیة نظریة فقط، وبدونھا . على الأقل 

  .)٢( من الممكن لمرتكبي تلك الجرائم أن ینالوا نصیبھم من العقاب أیضاًكان

ولھذا یؤكد البعض أنھ رغم الاعتراف المتزاید بالمسئولیة بدون خطأ في الجرائم  

اللائحیة، فإن القصد الجنائي والإھمال یلعبان دوراً رئیسیاً في بنیان الجریمѧة اللائحیѧة،         

 - إلѧى جانѧب ندرتѧھ    -یمكѧن أن تѧصادف بریئѧاً، فѧإن ذلѧك       وأنھ إذا كانت المسئولیة عنھѧا       

بیѧد أنѧھ علѧى فѧرض تѧوافر      . )٣(فإنھ یرجع إلى عدم كفاءة السلطة المكلفة بتوقیع العقѧاب      

ومنھѧѧѧا الѧѧѧشرطة فѧѧѧي النظѧѧѧام   (الإثѧѧѧم فѧѧѧي جانѧѧѧب المѧѧѧتھم، إلا أن تكلیѧѧѧف سѧѧѧلطة الاتھѧѧѧام    

 تلѧѧك الأخیѧѧرة فѧѧي إنفѧѧاذ   بإثباتѧѧھ، وفقѧѧاً للقواعѧѧد العامѧѧة، سѧѧیعرقل عمѧѧل   ) الأنجلѧѧوأمریكي

 Seriously hampered or على نحو خطیر  Enforcement of the lawالقانون

handicapped)٤(   شریعѧوقد یفوت أساسًا الغرض الذي من أجلھ تم سن الت ،)ر  )١ѧالأم ،

                                                             
(1) Hall, General…, op. cit., p.350-351. 
(2) Williams, Textbook, op. cit., p.921. 
(3) Howard, op. cit., p.7-9. 

أحمد إدریس . في ھذا المعنى، د. ئ فرض نادر الوقوع بحقویظل توجیھ تھمة ضد شخص لم یخط
  .١٠٥٣أحمد، المرجع السابق، ص

(4) Brian Hogan, Strict liability, Ottawa Law Review, 1975, vol. 7, p.259. 



 

 

 

 

 

 ١٩٩

وتتردد كل المعاني تلѧك  . )٢(الذي یؤدي إلى أن یتفلت من العقاب نفر كثیر من المجرمین        

  .)٣(الفقھ الأنجلوأمریكي عند استعراض إشكالیة المسئولیة الضیقةفي جل كتابات 

واللافѧѧت للنظѧѧر اسѧѧتدعاء الفقѧѧھ اللاتینѧѧي لѧѧذات الحجѧѧة مѧѧن أجѧѧل اسѧѧتبعاد الѧѧركن     

 في رسالتھ عن Legrosفھا ھو الفقیھ . المعنوي من بنیان الجرائم اللائحیة والتنظیمیة  
                                                   

= 
أي شيء یؤمل تقدیمھ من عضو الاتھام لإثبات أن : " في شرحھ لتلك الحجةHoward ویقول )١(

في منطقة محظورة یقصد أن یفعل ) علامة وقوف السیارات(مة الوقوف الشخص الذي تجاوز علا
ولذلك، فإن ... ذلك، أو أنھ فعل ذلك عالمًا بكل الوقائع ذات الصلة بالموضوع؟ لا شيء على الإطلاق

المحاكم المتطلبة لمثل ھذا الإثبات سوف تحدث تعطل التشریع، رغم أن المفترض فیھا أن تعین على 
  ".تنفیذه

''…What hope has the prosecutor of proving that a man who exceeded the 
parking limit in a restricted area intended to do so, or did so with 
knowledge of all the relevant facts? None whatever. Therefore, for the 
courts to require such proof would amount to nullifying the legislation they 
are supposed to be enforcing. That is one reason why mens rea is 
inappropriate''. Cf. Howard, Not proven, op. cit., p.283. See also, Howard, 
op. cit., p.18. 

  :  قائلینCross and Jonesوفي ذات المعنى یعلق كل من 
"…. It being very difficult to prove that the accused had acted with mens rea, 

they would often go unpunished and the legislation rendered nugatory". 
Cf. Cross & Jones, op. cit., p.83-84. 

ولقد كان الاحتجاج بالرغبة في عدم تفویت غرض القانون من أجل تبریر فرض المسئولیة بدون خطأ 
 .Alphacell ltd v في قضیة Salmon، واللورد Dilhorneد ورد على لسان كل من الفسكونت ق

Woodword (1972, AC. 824, p. 839, (p.848 ; 1972, 2 ALL. E.R. 475, p.483. 
محمد محي الدین عوض، القانون الجنائي، مبادئھ الأساسیة في القانون . وراجع في ذات المعنى، د

أحمد إدریس أحمد، المرجع . ، د١٤٥، رقم ١١٨، ص١٩٧٨طبعة جامعة القاھرة، الأنجلوأمریكي، م
 .١٠٥٤- ١٠٥٣السابق، ص

(2) Smith & Hogan, op. cit., p.102. 
(3) Hall, op. cit., p.239 ; Leigh, Strict and vicarious liability, op. cit., p.23-114 ; 

Edwards, Mens rea, op. cit., p.245 ; Smith & A. Pearson, The value…, op. 
cit., p.5 ; Mueller, The public…, op. cit., p.240 ; Morris, The Aims of…, op. 
cit., p.422-423 ; Johnson, Strict…, op. cit., p.1515-1520. 



 

 

 

 

 

 ٢٠٠

        ѧد حالѧھ توجѧى أنѧد علѧة یؤكѧي الجریمѧركن      الركن المعنوي فѧات الѧي إثبѧصعوبة فѧن الѧة م

المعنوي في مجال الجرائم المروریة أو نسبة الخطأ إلى جان محدد، وأعطѧى ھѧذا الفقیѧھ     

مثالاً على ذلك بحالѧة الѧسائق الѧذي یعمѧل لѧیلاً وینبھѧر بأضѧواء سѧیارة آتیѧة مѧن الاتجѧاه               

  . )١(المعاكس، إذ یصعب في تلك الحالة إثبات خطأ الغیر

 في كافة أنواع المخالفات، خاصة تلѧك التѧي تѧرتبط    Legalید وھذا ما یؤكده العم  

بتطبیق قوانین ولوائح المرور، ویتساءل عن كیفیѧة إثبѧات بعѧض تلѧك الجѧرائم، كتجѧاوز        

الخط الأصفر مثلاً، مرتئیاً أنھ لا سبیل في مثل ھذه الحالات إلا الاعتراف باندماج الخطѧأ          

  .)٢(في السلوك الإجرامي

أن تطلѧب إثبѧات الإثѧم الجنѧائي فѧي الجѧرائم اللائحیѧة قѧد یفѧوت          وانطلاقاً من فكرة    

الغرض من القانون، أكدت لجنѧة إصѧلاح القѧانون الكنѧدي علѧى أن الѧبعض یعتقѧد فѧي أن              

الأخذ بالمسئولیة الضیقة أصبح ملحًا في ظل ما تѧشھده حیاتنѧا المعاصѧرة مѧن تعقیѧد، إذ       

ولѧدى ھѧذا   . الصحة، وما یشابھ ذلكیتوجب العمل على تطبیق القواعد المتعلقة بالأمن و      

البعض، فإنھ بدون ھѧذا النѧوع مѧن المѧسئولیة المادیѧة لѧن یكѧون ممكنѧًا تطبیѧق القѧوانین              

الرامیة إلѧى تعزیѧز ھѧذه القواعѧد؛ إذ أن المتھمѧون وحѧدھم مѧن یѧدركوا أنھѧم قѧد ارتكبѧوا                 
                                                             

(1) "On en trouve des applications fréquentes dans les affaires relatives à la 
police du roulage. Par exemple, lorsque le conducteur d’une automobile, 
roulant la nuit, est ébloui par les phares d’une voiture venant en sens 
inverse, la preuve de la faute ainsi commise par un tiers, … sera, dans la 
plupart des cas, difficilement rapportée". Cf. Legros, op. cit., p.324. 

(2) "Certes, pour la plupart des contraventions, notamment celles qui 
consistent dans une, violation des prescriptions du code de la route : 
franchissement d’une bande jaune, par exemple, on n’aperçoit guère 
comment, que cette infraction au règlement étant démontrée, … il est 
permis de considérer qu’ici la faut est inhérente à l’acte…". Cf. Legal, op. 
cit., p.147-148. 



 

 

 

 

 

 ٢٠١

 –ملѧة  وبالج. خطأً، وأنھم الوحیѧدون أیѧضًا الѧذین یعرفѧون مѧا یجѧرى داخѧل مѧشروعاتھم                

 أنѧѧھ بѧѧدون الأخѧѧذ بالمѧѧسئولیة الѧѧضیقة، فѧѧإن نѧѧصوص القѧѧانون الجنѧѧائي      –تقѧѧول اللجنѧѧة  

  .)١(المرتبطة بالرفاھة العامة، لن توضع موضع التنفیذ

 اعتѧرف المحكمѧة العلیѧا الكندیѧة بجѧرائم المѧسؤولیة       - ١٩٧٨ ومنذ عѧام    -وھكذا  

-R. v. City of Sault Steالѧضیقة والمطلقѧѧة عѧن الجѧѧرائم التنظیمیѧة فѧѧي قѧضیة     

Marie                 اءѧستمر الادعѧث یѧك، بحیѧر ذلѧى غیѧحة علѧشریعیة واضѧطالما لا توجد دلالة ت ،

 معفѧىً مѧن إثبѧات القѧصد     - في حالة جرائم المѧسئولیة الѧضیقة   –) The Crownالتاج (

الجنѧѧائي للجریمѧѧة، وللمѧѧتھم نفѧѧي مѧѧسئولیتھ بإثبѧѧات بѧѧذل العنایѧѧة الواجبѧѧة، خلافѧѧًا لجѧѧرائم   

ولقد استمر إقرار نوعي المسئولیة . ة التي لا یقبل فیھا مثل ھذا النفي      المسئولیة المطلق 

 Canadian  حتى من بعد سن المیثاق الكندي للحقوق والحریات -تلك والتمییز بینھا 

Charter of Rights and Freedoms  امѧѧي عѧѧانون  – ١٩٨٢ فѧѧدور قѧѧع صѧѧم 

غیر أن المحكمѧة العلیѧا قѧد أكѧدت     . .Re B.C. Motor Vehicle Act المركبات الآلیة 

طلقة ینتھك حق لاحقًا على أن الحكم بعقوبة الحبس في جریمة من جرائم المسؤولیة الم     

 .المتھم في الحریة المقرر في المادة السابعة من المیثاق

                                                             
(1) "D’aucuns croient que la responsabilité stricte est essentielle à notre vie 

moderne si complexe où il est important de maintenir des normes 
exigeantes de sécurité, d’hygiène, et autres. Ils soutiennent que sans la 
responsabilité stricte, il serait impossible d’appliquer les lois visant à 
promouvoir ces normes, puisque les prévenus sont les seuls à savoir s’ils 
ont commis une faute, étant les seuls à savoir ce qui se passe dans leur 
entreprise. Sans la responsabilité strict, les dispositions de droit pénal se 
rapportant au bien-être public ne pourraient plus être mises en 
application''. Commission de réforme, op. cit., p.11-12. 



 

 

 

 

 

 ٢٠٢

وتتعدد في الحقیقة الدعاوى التي استندت فیھا المحاكم في دول أخرى، مѧن أجѧل    

فرض المسئولیة الضیقة، إلى صعوبة إثبات الخطأ في حق المѧتھم، وأنѧھ عنѧد الموازنѧة           

مѧتھم بѧدون خطѧأ، وبѧین ضѧرر تكلیѧف       بین أخف الضررین، بین ضرر إسناد جریمة إلى         

سلطة الاتھام بإثبات الركن المعنوي، والذي قد یؤدي إلѧى إفѧلات العدیѧد مѧن المجѧرمین،        

 .Hobbs vولقѧد وضѧح ذلѧك بجѧلاء فѧي دعѧوى       . فѧإن المѧشرع یمیѧل إلѧى الحѧل الثѧاني      

Winchester Corporation)زارین    )١ѧد الجѧة أحѧحیث قضت محكمة أول درجة بتبرئ 

 بالمخالفѧѧة لقѧѧانون الѧѧصحة  Selling unsound meatیعѧѧھ لحمѧѧاً فاسѧѧداً عѧѧن تھمѧѧة ب

، نظѧراً لعѧدم ثبѧوت علمѧھ بطبیعѧة اللحѧѧوم،      ١٨٧٥ لعѧام  Public Health Actالعامѧة  

  .وعدم استطاعتھ اكتشاف ذلك بواسطة الفحص المتوقع أن یقوم بھ في مثل تلك الحالة

"He was unaware, and he could not have discovered by any 

examination which he could seasonally be expected to make, that 

the meat was unsound''.  

بیѧѧد أن محكمѧѧة الاسѧѧتئناف قѧѧد عارضѧѧت حكѧѧم الدرجѧѧة الأولѧѧى مؤكѧѧدةً علѧѧى إدانѧѧة    

المѧѧتھم تأسیѧѧسًا علѧѧى المѧѧسئولیة الѧѧضیقة، وكѧѧان مѧѧن بѧѧین الحجѧѧج التѧѧي اسѧѧتندت إلیھѧѧا       

 ھو صѧعوبة إثبѧات التѧصور الإجرامѧي، وأنѧھ عنѧد          Kennedyقاضي  المحكمة في حكم لل   

الموازنѧة بѧین الѧضرر الناشѧئ عѧن إسѧناد جریمѧة للمѧتھم عѧن بیعѧھ لحمѧاً فاسѧѧداً دون أن            

یتوافر إثماً جنائیاً في حقھ، وبین وطأة الضرر الحاصل للمجتمع على إثر إفلات مرتكبي         

 في حقھم، فإنѧھ یتعѧین علѧى القѧضاء أن     ھذا النوع من الجرائم عند تعذر إثبات ذلك الإثم      

                                                             
(1) 1910, 2 K.B. 471. 



 

 

 

 

 

 ٢٠٣

یستعین بكل وسیلة من شѧأنھا أن تطѧرح ھѧذا الѧضرر الأخیѧر، وھكѧذا جѧاء إعفѧاء سѧلطة               

 .)١(الاتھام من ضرورة إثبات الإثم الجنائي في كل دعوى

 حیث أدین مѧتھم عѧن حیازتѧھ    )٢(R. v. Woodrowوكما سبق ورأینا في قضیة 

، رغѧѧم عѧѧدم علمѧѧھ أن التبѧѧغ   Possession adulterated tobaccoلتبѧѧغ مغѧѧشوش  

مغشوش، ولم یكن لدیھ سبب للشك في ذلك، ولقѧد كانѧت إحѧدى أسѧانید المحكمѧة لتقریѧر         

المسئولیة الضیقة ھو صعوبة إثبات الركن المعنوي في حق المتھم، حیث عبѧر القاضѧي     

Barker     شرطة      " عن ذلك بقولھѧال الѧي  أن الانزعاج العام سیكون عظیماً إذا ألزم رجѧف

  .)٣("كل قضیة بإثبات العلم في حق المتھم، وھم قلما یستطیعوا ذلك

 .Alphacell ltd. vویمكѧن اسѧتظھار ذلѧك أیѧضًا مѧن خѧلال اسѧتعراض دعѧوى         

Woodward)د        )٤ѧي أحѧة فѧادة ملوثѧوفیھا اتھمت إحدى الشركات بتسببھا في إدخال م ،

، ولقѧد أسѧست   ١٩٥١ار لعام من قانون منع تلوث الأنھ ) أ(٢/١الأنھار بالمخالفة للمادة    

إدانة الشركة على أسѧاس مѧادي دون حاجѧة لإثبѧات التѧصور الإجرامѧي، وكانѧت صѧعوبة          

إثبات ھذا الركن الأخیر في مثل ھذه المجالات من بین مѧا عѧرض لѧھ القѧضاة مѧن دعѧائم             

:  بقولѧھ Salmonولقѧد عبѧر عѧن ذلѧك القاضѧي      . للإدانة على أساس المѧسئولیة الѧضیقة    
                                                             

  :  بقولھKennedyویعبر عن ذلك القاضي ) ١(
"… I should say that the natural inference from the statute and its object is 

that the peril  to the butcher from innocently selling unsound meat is 
deemed by the legislature to be much less than the peril to the public which 
would follow from the necessity of proving in each case a Mens rea''. Cf. 
Ibid., p.483. 

(2) 1846, 15 M & W. 404. 153, E.R. 907. 
(3) "The public inconvenience would be much greater if in every case the 

officers were obliged to prove knowledge. They would be very seldom able 
to do so". Cf. Ibid., p.913. 

(4) 1972, 2 ALL. E.R. 475. 



 

 

 

 

 

 ٢٠٤

 إلا إذا أقامѧѧت سѧѧلطة  ١٩٥١ أنѧѧھ لا إدانѧѧة بموجѧѧب القѧѧانون الѧѧصادر عѧѧام    إذا مѧѧا تقѧѧرر "

 – وھو أمر في الغالѧب مѧستحیل   –الاتھام الدلیل على أن التلوث قد حدث عمداً أو بإھمال  

  . )١("فإن كثیراً من حالات التلوث سوف تفلت من العقاب

 .Warner v فѧي قѧضیة  Guestولا یبعد عن ھذا التصور اتجاه القاضي اللورد 

Metropolitan Police Commissioner)اك       )٢ѧون ھنѧب أن یكѧھ یجѧرى أنѧذي یѧوال 

اعتبѧѧار لحالѧѧة الھѧѧروب مѧѧن الجریمѧѧة إذا توجѧѧب إثبѧѧات التѧѧصور الإجرامѧѧي فѧѧي الجѧѧرائم       

 –العقѧاقیر بطبیعتھѧا   : "ویقѧول عѧن الجریمѧة محѧل الѧدعوى أن        . اللائحیة وما في حكمھا   

 سھل إخفائھا، ویصعب –ورة الحبوب الصغیرة  المواد المخدرة في ص–ویقصد بھا ھنا 

قѧانون منѧع    (١٩٦٤الكشف عنھا، وإذا كان التفسیر الصحیح للمѧادة الأولѧى مѧن قѧانون         

مقتضاه أن سلطة الاتھام ملزمѧة بإثبѧات علѧم المѧتھم بوجѧود          ) إساءة استعمال المخدرات  

ون امتیѧازاً   أقѧرب لأن یكѧ  - مѧن وجھѧة نظѧري     –المادة المخدرة، فѧإن ھѧذا الأمѧر سѧیكون           

لباعة العقاقیر المخدرة المتجولین، بحیث أن الملاحقة الجنائیѧة الناجحѧة سѧتكون تقریبѧاً       

مѧستحیلة فѧي حالѧة تѧاجر الأشѧیاء الممنوعѧة الѧذي یخفѧي العقѧاقیر وأثنѧاء التحقیѧق یظѧل             

فѧإن لѧم تكѧن ھѧذه     ... صامتاً، ویرفض فѧي جمیѧع الأحѧوال الكѧشف عѧن مѧصدر المخѧدرات               

 سѧتكون ملزمѧة   - فѧي رأي  –م المѧسئولیة المطلقѧة فѧإن سѧلطة الاتھѧام        الجریمة من جѧرائ   

بإثبات علم المتھم لیس فقط بحیازتھ للمادة الموجѧودة، لكѧن أیѧضًا علمѧھ بطبیعѧة المѧادة             

                                                             
(1) "If … if were held to be the law that no conviction could be obtained under 

the 1951 Act unless the prosecution could discharge the often impossible 
onus of proving that the pollution was caused intentionally or negligently, 
a great deal of pollution would go unpunished". Cf. Ibid., p.491. 

(2) 1968, 2 ALL. E.R. 356, p.384. 



 

 

 

 

 

 ٢٠٥

 إلѧى التھѧرب مѧن حكѧم القѧانون علѧى       - فѧي رأینѧا   –ذاتھا، الأمر الذي من شأنھ أن یؤدي       

  .)١("نطاق واسع

ا في الفقھ الإنجلیزي في شѧأن تطبیѧق الفقѧرة الأولѧى     وھذا ما یلحظھ البعض أیضً  

، ١٩٦٧ لعѧام  The Road safety Actمن المادة الأولى من قانون أمѧن الطریѧق لعѧام    

والتي تتعلق بقیادة سیارة أو محاولة قیادتھا في طریق عѧام أو مكѧان عѧام أخѧر مѧن قبѧل          

، Hoganل الفقیھ فیقو. )٢(شخص تناول جرعة تزید عن الحد المسموح بھ من الكحول        
                                                             

(1) "…There must be a consideration of the case of evasion of the offence if 
mens rea is required. The very nature of the drug, namely, small pills, 
makes secretion easy and detection difficult. If the correct interpretation of 
section 1 of the act of 1964 (The drugs prevention of misuse Act 1964) is 
that the prosecution are required to prove knowledge by the accused of the 
existence of the substance this will be in my view a drug peddler’s charter 
in which a successful prosecution will be well nigh impossible in the case 
of the trafficker who conceals the drugs and on questioning remains silent 
or at any rate refuses to disclose the origin of the drug… If therefore, this 
is not on absolute offence the prosecution will, in my view, require to 
establish knowledge by the accused not only of possession of the actual 
substance but also the nature of the substance, namely that it is a 
prohibited drug under the Act of 1964 this would, in my view, lead to wide-
scale evasion of the Act". Cf. Ibid. See also, Hogan, op. cit., p.16-17. 

 Unduly معنًا ضیقًا في غیر محلھ  قد أعطي للتصور الإجراميGuestأن اللورد  Hoganویرى 
restrictive meaning to Mens rea . ووفقًا لرأیھ فلیس ضروریًا أن یتم إثبات أن المتھم كان یعلم

 Listبدقة ماھیة المادة التي یحوزھا، أو أن المادة مما ورد النص علیھا في جدول العقاقیر المحظورة
of proscribed drugs  .  

  Cf. Hagan, op. cit., p.17.  
  : ویجرى نص ھذه الفقرة على النحو التالي)٢(

"If a person drives or attempts to drive a motor vehicle on a road or other 
public place, having consumed alcohol in such a quantity that the 
proportion thereof in his blood, as ascertained from the laboratory test for 
which he subsequently provides a specimen… exceeds the prescribed limit 
at the time he provides a specimen he shall be liable…". 

= 



 

 

 

 

 

 ٢٠٦

 عبء إثبѧات أن المѧتھم قѧد تنѧاول     - وفقًا لھذا النص -لو وضع على عاتق سلطة الاتھام       

 وھѧو ھنѧا یѧستعیر    –جرعة من الكحول تزید عن الحد المѧسموح بѧھ، فѧإن تنفیѧذ القѧانون       

 یقѧѧول -وعلѧѧى ذلѧѧك . )١( سѧѧیكون إلѧѧى حѧѧد مѧѧا مѧѧستحیلاً – Guestتعبیѧѧر القاضѧѧي اللѧѧورد  

Hogan - ت    فالمتھѧك     )٢(م الذي یدعى أنھ شرب فقط ثلاثة بایѧداً أن ذلѧرة، معتقѧن البیѧم 

سѧوف یبقیѧѧھ فѧѧي إطѧار الحѧѧد المѧѧسموح بѧѧھ، فѧإن المحكمѧѧة سѧѧوف تطѧرح ھѧѧذا الوجѧѧھ مѧѧن      

الدفاع، باعتبار أن الجریمة تخل في عداد جرائم المسئولیة الضیقة، وأن المشرع یھدف 

مروریѧة كثیѧرة، وعلѧى نحѧو عѧالي      إلى حظر ھذا السلوك الذي یتسبب في وقوع حѧوادث    

  . )٣(من الخطورة، سواء ارتكب المتھم ھذا السلوك مصحوباً بتصور إجرامي أم لا

                                                   
= 

  . مللي من الدم١٠٠ ملجم من الكحول لكل ٨٠وھذه النسبة وفقًا لھذا القانون 
  Cf. Hagan, op. cit., p.18. 
(1) ''…It can be argued, and argued very strongly, that if on a charge under 

section I the prosecution had to prove Mens rea, in the sense that the 
defendant intended to drink to such an extent that his blood-alcohol 
concentration would exceed the prescribed limit, it would be, to borrow 
from Lord Guest, well-nigh impossible to enforce the law''. Cf. Hogan, op. 
cit., p.18. 

 لتر، ویعادل في أمریكا ١٫١٣٦ لتر، ویساوي في إنجلترا ٠٫٩٣ وھو مكیال سوائل قدیم یساوي )٢(
 .٧٦٢راجع معجم اللغات، جروان السابق، ص.  لتر٠٫٥٦٨٢٥

(3) "The defendant might claim that he had drunk only three pints of beer and 
that he understood this would keep him well within the limit… the courts 
would not entertain such an argument and would hold. That section I 
creates on offence of strict liability. Manifestly, the intention of parliament 
here is to proscribe certain conduct because that conduct has, as a cause of 
traffic accidents, a known, and high, risk factor ; and conduct is to be 
proscribed whether the defendant acts with mens rea or not''. Cf. Hogan, 
op. cit., p.18.      

، ھامش ٦٨- ٦٧أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع في ذات المعنى، د
٢٢. 



 

 

 

 

 

 ٢٠٧

 لا سѧѧیما فѧѧي الولایѧѧات  –یѧѧضاف إلѧѧى ذلѧѧك مѧѧا تؤكѧѧده بعѧѧض الدراسѧѧات المیدانیѧѧة    

 من أن الإصرار على التمسك بالمسئولیة المبنیة على الخطأ في شأن القوانین -المتحدة 

 بالأغذیة والعقѧاقیر سѧوف یجعѧل المѧستھلك عѧدیم الحیلѧة فѧي مواجھѧة العناصѧر           المتعلقة

ولھذا فإن الواجѧب یحѧتم أن نرفѧع    . )١(الفاسدة من التجار التي أصبحت تعج بھا الأسواق   

عѧبء إثبѧات الخطѧأ الѧذي     ) سѧلطة الاتھѧام  (عن الجھة التي تكفل حمایتھ مѧن ھѧذا الفѧساد        

وھذا الأمر الأخیر لѧیس شѧاذاً فѧي القѧانون؛ فقѧد جѧرى       . یعیقھا عن إنفاذ القانون بفاعلیة  

اعتمѧѧѧاده فѧѧѧي نطѧѧѧاق القѧѧѧانون المѧѧѧدني، بѧѧѧل مثѧѧѧل أحѧѧѧد أھѧѧѧم الѧѧѧدوافع للأخѧѧѧذ بالمѧѧѧسئولیة    

فمن أجل إنفѧاذ أحكѧام التѧشریعات اللائحیѧة ارتѧأى المѧشرع           . الموضوعیة في ھذا المجال   

ر، وفѧي ذات  المدني إعفاء المѧضرور مѧن عѧبء إثبѧات خطѧأ المتѧسبب فѧي إحѧداث الѧضر               

الوقت أغلق الطریق أمѧام ھѧذا الأخیѧر لѧدفع مѧسئولیتھ بإثبѧات أنѧھ قѧد باشѧر سѧلوكھ عѧن                 

  .)٢(حیطة وحذر

                                                             
(1) Cf. I. Paulus, Strict liability:… op. cit., p.448.     

 وقد أثبتت. ٥٩، رقم ٦٨أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع أیضًا، د
 ضرورة الأخذ بالمسئولیة بدون خطأ في Smith & Pearsonدراسة في إنجلترا قام بھا كل من 

تطبیق قوانین الغذاء والعقاقیر، وتنبع تلك الضرورة من دور تلك المسئولیة في تسھیل الإثبات، ورفعھا 
ذا تم التخلي لمستوى العنایة، فضلاً عما یلحظ من إعاقة عمل السلطة القائمة على تطبیق القانون إ

  .عنھا
Cf. Smith & Pearson, op. cit., p. 5 et ss. 

، فضلاً عن أبحاث لجنة الإصلاح Wisconsinوھذا ما كشفت عنھ أیضًا دراسة أجریت في ولایة 
  .الكندي، ودراسة في إنجلترا حول التشریعات المتعلقة بالمصانع

Cf. Remington, Robinson and Zick, Liability…, p.625-636, Table V. See also, 
Howard, op. cit., p.7 ; Commission de réforme, op. cit., p.11 et ss ; Carson, 
Some sociological…, op. cit., p.396. 

  : ھذا الأمر بقولھChabasویوضح الفقیھ ) ٢(
''On connait la raison d’être des responsabilités (objectives) en droit civil : 

favoriser le sort de la victime en la dispensant de prouver la faute de 
= 
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  : ولقد لاقت ھذه الحجة نقداً شدیداً من الفقھ، مؤداه الآتي

أنھ عند المقارنة بین صعوبة إثبات الركن المعنوي في الجѧرائم اللائحیѧة والجѧرائم            )أ (

 مھمة القضاء في الجرائم الأخیرة أشق وأعѧسر، ورغѧم ذلѧك     التقلیدیة فإننا نجد أن   

 .)١(لم یقل أحد من الفقھ بوجوب استبعاد الركن المعنوي من بنیانھا القانوني
                                                   

= 
l’auteur et même en empêchant ce dernier de se libérer en établissant que 
sa conduite avait été prudente et avisée''. Cf. F. Chabas, op. cit., p.70, n°61. 

 .٢٥، ھامش ٦٨لال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد عوض ب. وراجع كذلك، د
من الصعب إثباتھ ) الركن المعنوي(التصور الإجرامي : "... ویشیر البعض في ھذا المعنى إلى أن)١(

وقد یكون أصعب من ناحیة . لیس في ھذا النوع من الجرائم فحسب، وإنما في جمیع أنواع الجرائم
یة، ولا یعقل أن یقترح إنسان الاستغناء عن التصور الإجرامي في إثباتھ في بعض الجرائم التقلید

المصلحة العامة تتأثر "...وإلى أن ". جرائم الاغتصاب مثلاً لأن إثباتھ فیھا في بعض الأحیان صعبًا
بالجرائم الخطیرة بنفس القدر الذي تتأثر بھ في حالة الجرائم التنظیمیة، بل ھي تتأثر أكثر بالنوع 

لجرائم، ومع ذلك لم یقترح أحد الاستغناء عن تطلب النیة الإجرامیة كعنصر أساسي في الأول من ا
محي الدین عوض، القانون الأنجلوأمریكي، المرجع السابق، . راجع، د". ھذه الجرائم الخطیرة

 ٥٦وراجع لذات المؤلف، الإثبات بین الازدواج والوحدة، المرجع السابق، ص. ١٤٥، رقم ١١٨ص
  .١٠٥٥أحمد إدریس أحمد، المرجع السابق، ص. دوما بعدھا، 

M. L. Friedland, op. cit., p.312. 
إن نظرة سریعة إلى القانون في جرائم كبیرة متنوعة، : " بقولھHallویوضح ھذا الأمر أیضًا الفقیھ 

تظھر أیضًا صعوبة حقیقیة في إثبات التصور الإجرامي بشأنھا؛ وھذا واقع مثلاً بخصوص جریمة 
، تلك التي لم یخطر ببال أحد أن یزعم أن مجرد إنكار المتھم أن لدیھ علمھ بأن ... بضائع مسروقةشراء

والحقیقة المؤكدة أن الجرائم . البضائع التي اشتراھا مسروقة، یحرمھ الفرصة في إثبات العكس
  .البسیطة لا تتضمن أي تغییر في نواحي أو طرق إثبات التصور الإجرامي

"A glance at the law on various major crimes reveals many situations where 
serious difficulties must be overcame in proving mens rea, e. g. receiving 
stolen goods… it has never occurred to anyone J. assert that the mere 
denial by the defendant that he had knowledge. e.g. that the goods he 
purchased were stolen, foreclosed the opportunity of proof to the contrary. 
The fact that minor offences are involved does not alter the prospects or 
methods of establishing mens rea". Cf. Hall, General principles of criminal 
law, op. cit., p.349-350. See also, Safia M. Safwat, op. cit., p.243.   

  .٦٨، رقم ٧٦-٧٥أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع في ذات المعنى، د
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 أنھ إذا كانت بعѧض الدراسѧات قѧد أثبتѧت فاعلیѧة ھѧذا النѧوع مѧن المѧسئولیة فѧي              )ب (

كین، تخفیف عبء الإثبات، وفاعلیتھا في تقریر حمایѧة ھامѧة لجمھѧور المѧستھل      

فѧإن ھѧѧذه الدراسѧات دراسѧѧات غیѧѧر كافیѧة وغیѧѧر جѧѧادة ولا یمكѧن الاطمئنѧѧان إلѧѧى      

 & Smithنتائجھا، نظراً لأنھا إما أنھا تمت علѧى نطѧاق ضѧیق جѧداً، كدراسѧة      

Pearson           ذتѧا أخѧز، أو أنھѧرا وویلѧن إنجلتѧل مѧوالتي تمت فقط على نطاق ك ،

قѧوانین، كالدراسѧة   بالرأي مѧن جانѧب واحѧد، وھѧو رأي القѧائمین علѧى تطبیѧق ال          

 الأمریكیѧة، ومѧا أیѧسر علѧى ھѧؤلاء إلا أن      Wisconsinالتي أجریѧت فѧي ولایѧة       

نتѧاج  . یقولوا بفاعلیتھا لتخفف من عبء تقلیدي تقره مبѧادئ العدالѧة والمنطѧق      

ذلك، أنھ في غیاب الدراسة الجادة في إثبات فاعلیة ھѧذه المѧسئولیة فѧي حمایѧة       

 .)١(لمبادئ المستقرةالجمھور، فإنھ لا یجب التضحیة با

 یضاف إلى ذلك أن تقدم علوم النفس في وقتنا الحاضѧر، جعلنѧا نتجѧاوز الѧزمن         )ج (

الѧѧذي كѧѧان النѧѧاس فیѧѧھ غیѧѧر قѧѧادرین علѧѧى تقیѧѧیم الѧѧصور الذھنیѧѧة والاتجاھѧѧات        

 . )٢(النفسیة للآخرین

وفي مواجھة ھذه الحجѧة دُفѧع أیѧضاً بѧأن إعفѧاء سѧلطة الاتھѧام مѧن إثبѧات الإثѧم                  )د (

ارض بوضوح مع مبدأ أصل البѧراءة، ذلѧك المبѧدأ العمѧدة الѧذي یعѧد            الجنائي یتع 

 لدى الأمѧم المتحѧضرة، ومѧن شѧأنھ أن یكفѧل      Cardinal ruleقاعدة الأساسیة 

للمتھم العدید من الضمانات الإجرائیة، ومنھا بصفة خاصة إلقاء عبء الإثبѧات      
                                                             

(1) Johnson, Strict…, op. cit., p.1520 ; Jacobs, Strict…, op. cit., p.170 ; Hall, 
General…, op. cit., p.349-350. 

أحمد عوض بلال، . ، د١١٩محي الدین عوض، القانون الأنجلوأمریكي، المرجع السابق، ص.  د)٢(
  .٦٤، رقم ٧٢الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص

See also, Mueller, The public…, op. cit., p.240 ; Perkins & Boyce, Criminal 
law, 1982, p.899-900. 
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ة ، فѧإن صѧعوب  Howard؛ وعلѧى حѧد قѧول الفقیѧھ       )١(على عاتق سѧلطة الادعѧاء     

الإثبѧѧات فѧѧي جریمѧѧة مѧѧا، لا یجѧѧب أن یكѧѧون سѧѧبباً فѧѧي حرمѧѧان المѧѧتھم بھѧѧا مѧѧن         

  .)٢(ضماناتھ المعتادة

وقیل أیضًا في نقد ھذه الحجة أنھا ذھبت في ترتیب الآثѧار المترتبѧة علیھѧا إلѧى           )ه (

أبعѧѧد مѧѧا یكѧѧون؛ فلقѧѧد اتخѧѧذت مѧѧن صѧѧعوبة إثبѧѧات الѧѧركن المعنѧѧوي ذریعѧѧة إلѧѧى         

ѧѧѧان یوجѧѧѧھ كѧѧѧم أنѧѧѧةً، رغѧѧѧتبعاده كلیѧѧѧارات اسѧѧѧین الاعتبѧѧѧق بѧѧѧطاً للتوفیѧѧѧلاً وسѧѧѧد ح

المتقابلة، مؤداه افتراض الإثم الجنائي في حق المتھم، مع السماح لھذا الأخیѧر    

وھذا الحل ھو ما عبر عنѧھ  ). قلب عبء الإثبات (بإثبات انتفاء الخطأ في جانبھ      
                                                             

(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.243.   
أحمد . ولذات المؤلف، د. ٦٣، رقم ٧١أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د

عوض بلال، الإجراءات الجنائیة المقارنة والنظام الإجرائي في المملكة العربیة السعودیة، دار النھضة 
یل راجع بحثنا المعنون ولمزید من التفص. ٦٤٥-٦٤٢ وما بعدھا، رقم ١٠١١، ص١٩٩٠العربیة، 

، دار النھضة العربیة، ١، دراسة مقارنة، ط"نحو تدعیم مبدأ أصل البراءة في الإجراءات الجنائیة"
 .٢٢٠- ٢٠٤ وما بعدھا، رقم ٣٠٠، ص٢٠٠٩-٢٠٠٨

(2) "…The prosecution may find its task of establishing guilt difficult is of 
itself no reason for depriving the defendant of his customary safeguards. 
Cf. Howard, Strict responsibility, op. cit., p.19. See also, Cross & Jones, op. 
cit., p.84     

وراجع أیضاً . ٦٣، رقم ٧١أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع كذلك، د
 والذي عبر فیھ عن نقده للحجة مشیراً إلى أن Hunt v. Maloney  في قضیةStanly حكم القاضي 

إعفاء سلطة الاتھام من إثبات الإثم الجنائي، والحیلولة بین المتھم وبین الدفع بانعدام خطأه، وإن كان 
 لم -  حتى لو جدت رغبة فیھ -سیجعل مھمة تلك السلطة أكثر یسراً، إلا أن جعل الأمر على ھذه الشاكلة 

  ". بھ بعد كمبدأ من مبادئ تفسیر القوانینیعترف 
"No doubt prosecutors would have their tasks made easy if no defense were 

possible ; but the desirability (if it be desirable) of such a state of affairs 
has not yet been recoginised as a principle of interpretation of statutes". 
Cf. 1959, Qd. R 164, 171. See also, Howard, Strict responsibility, op. cit., 
p.19 ; Cross & Jones, op. cit., p.84. 

  .٦٣، رقم ٧١أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع كذلك، د
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لن یكون ھناك شیئاً ملموساً مؤذٍ لإدارة العدالѧة فѧي      : " بقولھ Howardالفقیھ  

فاء سلطة الادعاء من عبء إثبات التصور الإجرامѧي، أو أي درجѧة أقѧل مѧن          إع

الخطѧѧأ، إذا مѧѧا تѧѧرك للمѧѧتھم الحѧѧق فѧѧي تبرئѧѧة نفѧѧسھ عبѧѧر إثبѧѧات انتفѧѧاء الإثѧѧم           

ویمكن أیضًا تمكѧین المѧتھم مѧن إثبѧات أنѧھ لѧم یكѧن مھمѧلاً، إذا مѧا                  . )١("الجنائي

                                                             
(1) "There would be nothing discernibly detrimental to the administration of 

justice in relieving the prosecutor of the task of proving mens rea, or any 
lesser degree of fault but leaving it open to the defendant to exculpate 
himself by establishing the absence of mens rea''. Cf. Howard, Strict 
responsibility, op. cit., p.19. 

 حتى لو كان -على أي حال فلیس مقبولاً : "على ذات الأمر بقولھما Cross & Jonesوقد أكد كل من 
 أن یكون الحل الوحید ھو الذھاب إلى حد –إثبات التصور الإجرامي مستحیلاً في بعض حالات القضایا 
 المسئولیة، طالما أن ھناك إمكانیات أخرى التصرف بإنكار أن الحالة الذھنیة للمتھم وثیقة الصلة بفكرة

  ".مثل قبول الدفع بانعدام الإھمال
''In any event that it does not follow, that even if proof of mens rea is 

impossible in certain types of cases, the only solution is to go to the other 
extreme by denying  that the accused’s mental state is relevant to the 
question of responsibility since there are other possibilities such as a 
defense of no negligence''. Cf. Cross & Jones, op. cit., p.84. 

 بقولھما إن فرض المسئولیة على أساس Smith & Hogan وھذا ما عبر عنھ أیضاً الفقیھان 
الإھمال تعتبر حلاً لمشكلة المسئولیة الضیقة، وسوف تدحض الحجج التي قال بھا معظم من یفضلون 

 .ھذا النوع من المسئولیة
''The imposition of liability for negligence would in fact meet the arguments 

of most of those who favor strict liability". Cf. Smith & Hogan, fifth ed., 
p.103. See also, Jacobs, op. cit., p.170 ; Leigh, Strict and vicarious liability, 
op. cit., p.15 ; Commission de réforme du droit du Canada, op. cit., p.34.   

ویشیر بعض الفقھ إلى أن معظم القضایا التي عرضت فیھا مشكلة المسئولیة الضیقة قد ورد فیھا 
قتراح أحد حلین لا ثالث لھما؛ إما تطلب الركن المعنوي بصفة تامة، وإما إسقاطھ وتبني المسئولیة ا

بدون خطأ، ولم تعط المحاكم لنفسھا فرصة البحث عن حل وسط، وھي بذلك تضع نفسھا في مأزق 
تبنت الحل ففي اختیار الحل الأول، تكلیف للاتھام بمھمة ھي في الغالب مستحیلة، وإن . شدید الصعوبة

. الثاني فإنھا تعرض البريء لخطر الإدانة، مما یخل بمیزان العدالة، ویذھب بھیبة القانون لدى العامة
  .والحقیقة أن ھذا المأزق لیس إلا وھمي حیث یوجد حلاً وسطاً، یتمثل في فكرة افتراض الخطأ

Cf. Morris & Howard, op. cit., p.200.  
= 
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          ѧي مѧائع، والتѧي الوقѧول فѧادق ومعقѧت   توافر في حقھ اعتقاد صѧأنھا إن كانѧن ش

كما یمكن اتخاذ تѧدابیر  . )١(حقیقیة أن تجعل من السلوك المرتكب عملاً مشروعًا 

أخرى على مستوى إدارة العدالѧة الجنائیѧة برمتھѧا كزیѧادة عѧدد القѧضاة، ورفѧع         

  .)٢(كفاءة الأجھزة المعاونة

 وإذا كان یخشى إذا ما تعین إثبѧات الѧركن المعنѧوي فѧي مجѧال الجѧرائم التنظیمیѧة           

، فإنѧھ یمكѧن الѧرد علѧى     Fabricated defenseإلى تزایѧد الѧدفاع الملفѧق أو المѧصطنع     

ذلك بما قالھ البعض من أن الدفاع الملفق أو المصطنع قد یكون أكثر حدوثاً فѧي الجѧرائم       

الكبرى لأنھا خطیرة وعقوبتھا شدیدة؛ فیكون الإغراء على تقدیم دفاع ملفق أو مصطنع 

                                                   
= 

 . ٤١، ھامش ٧٣ل، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد عوض بلا. وراجع أیضاً، د
(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.244. 
وقد كرست بعض التشریعات حلولاً وسیطة بین كلا الحلین السابقین، وذلك بإدخال بعض الدفوع ضمن 

ت خطأ شخص آخر التشریعات التي تعالج الجرائم اللائحیة، كتخویل المتھم الحق في دفع مسئولیتھ بإثبا
The fault of a third party أو بإثبات أنھ اتخذ كل الاحتیاطات المعقولة ،He took all 

reasonable precautions أو إثبات أنھ أخذ ضماناً من البائع بأن السلعة المباعة مطابقة ،
 He took a warranty from a vendor that material sold compliedللمواصفات القانونیة

with statutory standards أو نفي المسئولیة عبر الدفع بعدم إمكانیة التنفیذ ،A defense of 
impracticability . من قانون المناجم والمحاجر ١٥٧راجع المادة Mines and Quarries Act  

، ١٩٥٥ لعام Food and Drugs Act من قانون الغذاء والعقاقیر ١١٣، والمادة ١٩٥٤لعام 
 من قانون ١/٦، والمادة ١٩٥٦ لعام Health Act من قانون الصحة ٣٠٠، ٢٩٨، ٢٩١لمواد وا

وقد تبنت ھذا الحل نصوص تشریعیة أخرى، لكنھا أبعد زمنیاً . ١٩٦٠ لعام  Offices Actالوظائف
 لعام  Merchandise Marks Act من قانون العلامات التجاریة ٢/٢المادة : مما سبق، منھا

 Fertilisers and Feeding stuffs Act من قانون الأسمدة والمواد الغذائیة ٧/١دة ، والما١٨٨٧
  . ١٩٣٧ لعام Factories Act من قانون المصانع ١٣٧/١، والمادة ١٩٢٦لعام 

Cf. Howard, Strict responsibility, op. cit., p.199, footnote 58. 
حمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع أ. وراجع حول تلك الدفوع كحلول توفیقیة أو وسط، د

 .٦٥، رقم ٧٣-٧٢السابق، ص
(2) Hall, General…, op. cit., p.350-351. 
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درجة اللازمة من التصور الإجرامي وقوتھا، قائمѧاً للتھѧرب مѧن    من خلال المحاجاة في ال  

ومѧن ناحیѧة أخѧرى، فإنѧھ لѧو      . عقاب شدید إلى عقѧاب أخѧف أو للإفѧلات مѧن الإدانѧة كلیѧةً              

تصورنا استبعاد التصور الإجرامي في جریمة القتل لأدى ذلѧك یومѧا مѧا إلѧى أن یتعѧرض          

  . )١(منفذ حكم الإعدام ذاتھ إلى نفس العقوبة

أنھ قد ثبت من الناحیة العملیة، وذلك من خلال دراسة لجنة إصѧلاح القѧانون         كما  

الإعلانѧات الكاذبѧة   (الكندي حول الإثم في الجѧرائم اللائحیѧة لثلاثѧة مجѧالات مѧن القѧوانین            

، أن أولئѧѧك الѧѧذین لѧѧم   ) وقѧѧوانین الغѧѧذاء والعقѧѧاقیر  - والمѧѧوازین والمقѧѧاییس  –الخادعѧѧة 

تھم جنائیاً تقریباً على الإطѧلاق؛ ممѧا یعنѧي لنѧا أن صѧعوبة      یرتكبوا ثمة خطأ لم تتم ملاحق  

الإثبات لا تحول عملاً دون فحص الركن المعنوي، إمѧا لتقریѧر رفѧع الѧدعوى الجنائیѧة أو       

الأمѧѧر بحفظھѧѧا فѧѧي المرحلѧѧة الѧѧسابقة علѧѧى المحاكمѧѧة، أو لتقریѧѧر الإدانѧѧة أو البѧѧراءة فѧѧي    

یѧضاح ذلѧѧك أیѧضاً مѧѧن خѧلال دراسѧѧة    وقѧѧد تѧم است . )٢(مرحلѧة الحكѧم، وذلѧѧك مѧن بѧѧاب أولѧى    

، والتي كشفت عن أن القائمین علѧى تنفیѧذ القѧوانین    Genevra Richardsonالباحثة 

المرتبطة بالجرائم اللائحیة لا یمتنعون عن فحѧص المѧسئولیة مѧن جانبھѧا الأخلاقѧي، أي              

فحѧѧص مѧѧدى جѧѧدارة المѧѧتھم بѧѧاللوم، سѧѧواء اعتبرنѧѧا الجѧѧرائم اللائحیѧѧة جѧѧزء مѧѧن القѧѧانون   

  . )٣(جنائي التقلیدي أو الحقیقي، أو أنھا غیر ذلكال

                                                             
أحمد . ، د١١٩محي الدین عوض، القانون الأنجلوأمریكي، المرجع السابق، ص.  راجع في ذلك، د)١(

  .٦٤، رقم ٧٢عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص
See also, Mueller, op. cit., p.240. 

  : فتقول اللجنة في دراستھا) ٢(
"… Nous avons examiné trios domaines du droit, la publicité trompeuse, les 

poids et mesures et les aliments et drogues, et nous avons constaté qu’en 
pratique ceux qui n’ont pas commis de faut ne font à peu près jamais 
l’objet de poursuites". Cf. Commission de réforme, op. cit., p.12. 

  :فتقول تلك الباحثة في دراستھا) ٣(
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 ٢١٤

 بغیѧة اعفѧاء سѧلطة الاتھѧام مѧن إثبѧات الѧركن        –یضاف إلѧى مѧا سѧبق أن الѧتحجج          

 بѧѧالقول بأنѧѧѧھ یغلѧѧب ألا ترتكѧѧѧب الجѧѧرائم اللائحیѧѧѧة إلا    –المعنѧѧوي فѧѧѧي الجѧѧرائم اللائحیѧѧѧة   

   ѧѧدة طبقѧѧضایا عدیѧѧضھ قѧѧر تدحѧѧو أمѧѧاني، ھѧѧن الجѧѧال مѧѧل بإھمѧѧى الأقѧѧصحوبة علѧѧا مѧѧت فیھ

المسئولیة بدون خطѧأ دون أن یثبѧت بالفعѧل أدنѧى إھمѧال فѧي حѧق المѧتھم، ولѧو كѧان ھѧذا               

. القول صحیحاً، لما كان ھناك حاجة إذاً للأخذ بنظام المسئولیة المادیة عن تلѧك الجѧرائم        

 فѧѧي غالѧѧب -وإذا كانѧت حقѧѧاً سѧѧلطات الملاحقѧѧة الجنائیѧѧة لا تتخѧذ إجѧѧراءات رفѧѧع الѧѧدعوى    

الخطѧѧأ  (Carelessnessلѧѧى مѧѧن یثبѧѧت تجѧѧاھھم خطѧѧأً أو عѧѧدم اكتѧѧراث        إلا ع-الأحیѧѧان 

 )١( - على نحو ما أشارت دراسة لجنة إصلاح القانون الكندي الѧسالف ذكرھѧا         -) بتبصر

  فѧѧѧإن ھѧѧѧذا یعنѧѧѧي ضѧѧѧمناً أن لѧѧѧدى سѧѧѧلطة الاتھѧѧѧام مѧѧѧا تѧѧѧستطیع أن تقدمѧѧѧھ لإثبѧѧѧات الѧѧѧركن    

ن تلѧѧك فѧѧي ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن  المعنѧѧوي، الأمѧѧر الѧѧذي یھѧѧوي بحجѧѧة صѧѧعوبة إثبѧѧات ھѧѧذا الѧѧرك 

  .)٢(الجرائم

                                                   
= 

"It is clear that, whether or not the regulatory prohibitions are part of the true 
criminal law, enforcement personnel are concerned with their legitimacy 
and that that concern extends beyond the question of blameworthiness". 
Cf. G. Richardson, op. cit., p.297-298. See also, C. Wells, Swatting…, p.219 
; Gorden, The Criminal law…, p.257. 

  :ولھا وتعیید ھذه اللجنة التأكید على ھذا الأمر مرة أخرى بق)١(
"Par conséquent, l’absence de faut peut fort bien signifier absence de 

poursuites''. Cf. Commission de réforme, op. cit., p.31. 
(2) Hall, General…, op. cit., p.343. 

ھا لیس صحیحاً دائماً القول إن الجرائم التي تتقرر عن: " ھذا الأمر قائلاHallًویوضح الفقیھ 
المسئولیة الضیقة یحدث من الناحیة الفعلیة أن یوجد بشأنھا احتمال قوي بوجود خطأ لدى الجاني، 
یتمثل على الأقل في صورة الإھمال، الأمر الذي قد یعني أن تلك الجرائم تعامل واقعیاً كجرائم ذات ركن 

حجة للدفاع عن تلك معنوي؛ ففضلاً عن أن ھذا القول یمثل مصادرة على المطلوب، فإنھ لا ینھض 
المسئولیة، بل ھو قول یثبت أن التطبیق الصحیح لقواعد القانون في شأن تلك الجرائم یؤدي إلى تفادي 
= 



 

 

 

 

 

 ٢١٥

 یؤكѧد علѧى أن الادعѧاء بѧأن الكثیѧر مѧن المتھمѧین فѧي          Hartوھذا ما جعل الفقیھ     

معظم الجرائم اللائحیѧة یتѧوافر فѧي حقھѧم الإثѧم الجنѧائي فعلیѧاً، وأنھѧم یكونѧون علѧى علѧم             

عѧدم فحѧص   بالتنظیم القانوني الذي تѧأتي الجریمѧة لمخالفتѧھ، لا یعѧد فѧي الحقیقѧة مبѧرراً ل           

الѧѧركن المعنѧѧوي لѧѧدى المتھمѧѧین الآخѧѧرین؛ فالتأكѧѧد مѧѧن تѧѧوافر الإثѧѧم الجنѧѧائي لѧѧدى تѧѧسعة    

أشخاص ممن ارتكبوا جرائم لائحیة، لا یعد مبرراً لإدانة عاشѧرھم دون التأكѧد أیѧضاً مѧن         

  .)١(اقتران نشاطھ بالتصور الإجرامي

  : قصد المشرع-٤

الѧضیقة ھѧي أن تلѧك الأخیѧرة تѧأتي      الحجة الرابعة التي قال بھا أنصار المѧسئولیة          

متوافقة ومعبرة عن إرادة المشرع؛ فإذا كان قد صدر تشریعاً دون أن یصرح واضѧعوه،       

أو یعبروا ضمنیاً، عن تطلب التصور الإجرامي، فإنھ لیس من وظیفѧة المحѧاكم أن تѧؤول     

  . )٢(القانون أبعد مما أراده المشرع ذاتھ

الاعتبѧѧار مѧѧن قبѧѧل المحѧѧاكم طالمѧѧا لѧѧم یكѧѧن     والقѧѧول بعѧѧدم أخѧѧذ الإثѧѧم الجنѧѧائي فѧѧي    
منѧѧصوصاً علیѧѧھ صѧѧراحةً فѧѧي الѧѧنص التѧѧشریعي قѧѧد تبینѧѧھ المحѧѧاكم الإنجلیزیѧѧة فѧѧي بعѧѧض   

، والتѧي جѧاء فیھѧا    )٣(Alphacell ltd. V. Woodwardالقضایا لعل من أھمھا قضیة  
انیѧة  مѧن المѧادة الث  ) أ(مما لاشك فیھ أن الفقرة الأولѧى  : "Salmonقول القاضي اللورد  

                                                   
= 

ولا یستطیع أحد أن یقول بھذا الكلام بخصوص جریمة القتل مثلاً، ویدعي أن القانون الذي . شرورھا
  . Malice aforethoughtار یجرم ھذا الفعل لا یطبق إلا على من یتوافر لدیھ سبق الإصر

Cf. Hall, General, op. cit., p.343-344. 
، رقم ٧٤أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع في الإشارة إلى ذلك أیضاً، د

٦٧. 
(1) Hart, The Aims of the…, op. cit., p.423. 
(2) Safia M. Safwat, op. cit., p.244. 
(3) 1972, 2 ALL. E.R. 475 ; 1972, AC. 824. 



 

 

 

 

 

 ٢١٦

 یعتبر نصاً جنائیاً، وھي وإن كان لھا أن تحمѧل  ١٩٥١من قانون منع تلوث الأنھار لعام       
. أكثر من معنى، فإن التفسیر الѧذي یفѧضل إتباعѧھ ھѧو ذلѧك الأكثѧر اتفاقѧاً مѧع موضѧوعھا               

وبالتالي فلا یمكن الاتفاق مع قول الذي یذھب إلى أن كلمѧات عمѧداً، أو عѧن علѧم أو عѧن         
قѧѧرأ داخѧѧل الѧѧنص مباشѧѧرة قبѧѧل كلمѧѧة یتѧѧسبب، وھѧѧذا الѧѧرأي یعѧѧود إلѧѧى    إھمѧѧال، یجѧѧب أن ت

وفي ذات . )١("الرغبة في تحقیق المصلحة العامة في أن تكون أنھارنا خالیة من التلوث  
 أیѧضاً عѧن أن الѧشارع لا یقѧصد أن یطبѧق القѧانون علѧى          Salmonالدعوى عبѧر اللѧورد      

عتبѧѧار أن ذلѧѧك لا شѧѧك سѧѧیكون  وقѧѧائع التلѧѧوث التѧѧي تحѧѧدث عمѧѧداً أو عѧѧن إھمѧѧال فقѧѧط، با   
مصطدماً مع مقتضیات الѧسیاسیة العامѧة، وسѧیؤدي إلѧى إفѧلات وقѧائع تلѧوث عدیѧدة مѧن             
العقاب، وسیعیق سلطة الاتھام من ملاحقة مالكي المصانع على ضفاف النھر، وستكون         

لѧى  إن نص الفقرة الأو. الأنھار القذرة حالیاً أكثر قذارة، وستفقد الأنھار النظیفة نظافتھا     
، إذا مѧا فѧسر فѧي ضѧوء     ١٩٥١من المادة الثانیة من قѧانون منѧع تلѧوث الأنھѧار لعѧام        ) أ(

 لѧیس فقѧط لاتخѧاذ خطѧوات معقولѧة       -المسئولیة الضیقة، فسوف یشجع مѧالكي المѧصانع         
 بل سیدفعھم إلى اتخѧاذ كѧل مѧا ھѧو ممكѧن للتأكѧد مѧن أن مѧا یقومѧون بѧھ لا             -لمنع التلوث   

  .)٢(یتسبب في ذلك
                                                             

(1) "Section 2 (1) (a) of the rivers prevention of pollution Act 1951 is 
undoubtedly a penal section. It follows that if it is capable of two or more 
meanings then the meaning most favorable to the subject should be 
adopted. Accordingly, so the argument runs, the words, intentionally of 
knowingly, or negligently, should be read into the section immediately 
before the word causes" do not argue. It is of the utmost public importance 
that our rivers should not be polluted". Cf. Ibid., p.490. 

(2) "If … it were held to be the law that no conviction be obtained under the 
1951 Act unless the prosecution could discharge the often impossible onus 
of proving that the pollution was caused intentionally or negligently, a 
great deal of pollution would go unpunished and undeterred to the relief of 
many riparian factory owners. As a result, many rivers, which are now 
filthy, would become filthier still and many rivers, which are now clean, 
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 ٢١٧

 قѧѧول )١(Warner v. metropolitan policeیѧѧضاً فѧѧي دعѧѧوى   وقѧѧد ورد أ
 أنھ إذا كان نص التجریم یعفي بѧشكل واضѧح بعѧض الأشѧخاص     Pearceالقاضي اللورد   

من المسئولیة لعدم توافر الإثم الجنائي في حقھѧم، فѧإن التوسѧع فѧي ھѧذا الإعفѧاء، ومѧدة              
  .)٢(من فاعلیة القانونإلى كل من لا یتوافر في حقھ ھذا الإثم، سوف یحد بشكل واضح 

، حیѧѧث )٣(R. v. Howellsولقѧѧد اسѧѧتند القѧѧضاء إلѧѧى ذات الحجѧѧة فѧѧي قѧѧضیة     
استبعدت محكمة الاستئناف إمكانیة الدفع بالغلط في الوقѧائع، حتѧى ولѧو كѧان مبنیѧاً علѧى         

  - كمѧا أشѧرنا سѧѧلفاً   -ولقѧد كѧان الأمѧر یتعلѧق فѧي تلѧك الѧدعوى        . أسѧباب صѧادقة ومعقولѧة   
ي بѧدون تѧرخیص، وقѧد دفѧع المѧتھم بأنѧھ كѧان یعتقѧد أن الѧسلاح سѧلاح           بحیازة سلاح نار  

: أثري ممѧا یѧسمح باقتنائѧھ لأغѧراض الزینѧة، غیѧر أن المحكمѧة رفѧضت ھѧذا الѧدفع قائلѧةً            
إننا إذا قبلنا الدفع بالاعتقاد الصادق والمعقول بأن السلاح ھو عبارة عن سلاح أثѧري          "

  . )٤("یفوت الھدف الجلي للقانونومن ثم القضاء بالبراءة، فإن ذلك یمكن أن 

                                                   
= 

would lose their cleanliness. The legislature no doubt recognised that as a 
matter of public policy this would be most unfortunate. Hence s2(1)(a) 
which encourages riparian factory owners not only to take reasonable steps 
to prevent pollution but to do everything possible to ensure that they do not 
cause it". Cf. Ibid., p.491. 

(1) 1968, 2 ALL. E.R. 356. 
(2) "The Act forbids them it expressly exempts certain persons who would 

obviously have no mens rea. The further exemption would seriously impair 
its effectiveness". Cf. Ibid., p.389-390. 

(3) 1977, 3 ALL. E.R. 417. 
(4) "…To allow a defense of honest and reasonable belief that the firearm was 

an antique and therefore excluded was likely to defeat the clean intention 
of the Act". Cf. Ibid., p.425. 



 

 

 

 

 

 ٢١٨

ویتضح مما عرضناه من قضایا سѧابقة أن ھѧذه الحجѧة مؤداھѧا أن علѧى المحѧاكم           

أن تلتزم في تفسیرھا للقانون بمѧا یقѧصده المѧشرع ویریѧده؛ فѧإذا كѧان الأخیѧر لѧم یتطلѧب           

صراحة توافر القصد الجنائي، أو أي درجة أخرى من درجات الركن المعنوي للجریمѧة،       

وھكѧذا  . )١(من وظیفة المحكمة تأویل النص بافتراض أنھ یتطلب توافر ھѧذا الѧركن      فلیس  

 إلѧѧى أن إقحѧѧام المحѧѧاكم نفѧѧسھا فѧѧي تفѧѧسیر الألفѧѧاظ الѧѧصریحة       Howardیѧѧشیر الفقیѧѧھ  

للتشریعات الجنائیة، لا یعد أمراً غیر دستوري فحسب، بل یعد كѧذلك أمѧراً غیѧر مرغѧوب        

ولھذا فѧإن التѧساؤل حѧول مѧا إذا كѧان      .  تتولد عن ذلكفیھ، بالنظر إلى الآثار العملیة التي  

مذھب المسئولیة الضیقة المعمول بھ من قبل المحѧاكم لѧھ مѧا یبѧرره، أم یѧذھب أبعѧد ممѧا             

إن حѧسم  . )٢(یقتضیھ الفصل في الدعوى، لا یعتبر وفقاً للفقھ من أولویات عمѧل المحѧاكم        

دمھ، لا یقع على عاتق المحاكم ولا ما إذا كان الخطأ لازم لقیام المسئولیة الجنائیة من ع   

تلعب دوراً حاسماً في ذلك؛ فدور تلك الأخیرة لیس إلا تفسیر القانون، لا أن تѧضیف إلѧى    

أعمال السلطة التشریعیة من خلال إدراج ألفاظ إلѧى التѧشریعات الجنائیѧة بقѧصد تحѧسین            

  .)٣(عمل القضاء

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.244.          

  .١٠٠، رقم ٩٩عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد . وراجع أیضاً، د
(2) "Interference by the courts with the plain words of penal statutes is thus 

not merely unconstitutional but undesirable also when tested pragmatically 
by referenced the results to which it has led. To inquire whether the 
doctrine of strict responsibility as worked out in the courts is justified or 
goes beyond the necessity of the case is therefore beside the point, for the 
doctrine is not primarily the work of the courts''. Cf. Howard, op. cit., p.10. 

(3) ''…This is justified only if the court plays the dominant role in the 
determination of whether fault is a prerequisite of criminal responsibility… 
the courts do not and cannot play the dominant role commonly credited to 
them. Their function is to interpret statutes, not to improve upon the 
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 ٢١٩

 –عمال الѧسیاسة   كعمل من أ–، أنھ إذا سمح المشرع لنفسھ Howardویضیف  

اعتبار فعل مѧا مكونѧاً لجریمѧة تѧشریعیة جدیѧدة، مѧستھدفاً بѧذلك مجѧرد التحѧذیر، دون أن              

یورد في نص التجریم أیة ألفاظ تشیر إلى أنھ لا إدانة عن تلك الجریمة ما لم یتѧوافر فѧي    

حق المتھم خطأ ما، فإن المحاكم تتجاوز وظیفتھا الدستوریة الѧصحیحة، إن ھѧي أعطѧت            

  ѧھ       للنص مѧاء فیѧا جѧریح مѧالف صѧي        . )١(دلولاً یخѧدیل فѧراء تعѧى إجѧاكم علѧدم المحѧأن تقѧف

تشریع جنائي، تمشیاً مع ما قد یكون سائداً من أفكار عن العدالة، لѧسوف یجعѧل مѧا كѧان       

واضحاً وسھل الفھم في وقѧت إصѧدار ھѧذا التѧشریع محاطѧاً بѧالغموض التѧام، ولѧن یمكѧن                

 التشریعات الѧشبیھة، لاسѧیما مѧع غیѧاب الѧسلطة        توقع الموقف المستقبلي للمحاكم بشأن    

والحقیقة أن العیب الجلي في جانѧب المحѧاكم ھѧو إصѧرارھا الѧدائم علѧى       . المباشرة علیھا 

  .)٢(مبدأ أن على المشرع أن یأخذ بما تقول بھ فقط

                                                   
= 

actions of the sovereign legislature by inserting into pond statutes words 
which would improve them in point of justice".    

 ,Myerson v. Collard (1918 ھذا المعنى مما ورد في قضیة Howardوقد استعار الفقیھ 
H.C.A. 39 ; 25 C.L.R. 154).التي جاء فیھا :  

"…This seems unjust, no doubt ; but it is not for us to improve on legislation 
by inserting words which would make it as we think just''. Cf. Ibid., p. 168. 

  :وراجع ھذا الحكم على الرابط التالي
Cf. https://jade.barnet.com.au/Jade.html#!article=62708 
(1) "If the legislature, presumably as an act of policy, creates and defines a 

new statutory offence of "a merely admonitory" kind without inserting into 
the definition any words indicative of an intention that no one should be 
convicted of that offence unless proved to have been at fault, then it is 
beyond the proper constitutional function of the courts to imply any such 
words in defiance of the plain statement in the statute". Cf. Howard, Strict 
responsibility, op. cit., p.9. 

(2) "If the courts embark upon a process of modifying penal legislation in 
accordance with currently fashionable notions of justice, what was at the 
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 ٢٢٠

 نقѧداً لمѧا رآه   – )١(R. v. Turnbull فѧي قѧضیة   – Jordanولقد وجھ القاضѧي  

الوقѧت الѧراھن   فلدیѧھ أن  .  فیما یعتبѧر مѧن صѧمیم عمѧل المѧشرع         من إقحام المحاكم نفسھا   

أصѧѧبح یѧѧشھد اسѧѧتعداداً متزایѧѧداً مѧѧن قبѧѧل المحѧѧاكم لانتحѧѧال دور المѧѧشرع، كѧѧي تѧѧسد مѧѧا        

تتѧѧصوره ثغѧѧرات فѧѧي النѧѧصوص الجنائیѧѧة، عѧѧن طریѧѧق التنقیحѧѧات التخمینیѧѧة للقѧѧضاة،          

صѧѧبحت مقترنѧѧѧة  والنتیجѧѧة المؤسѧѧفة التѧѧي ترتبѧѧت علѧѧѧى ذلѧѧك أن التѧѧشریعات الجنائیѧѧة أ       

بملاحق، أقرب لأن تكون بمثابة قانونѧاً قѧضائیاً، یعتمѧد علѧى تخمینѧات أو حѧدس القѧضاة            

حول ما كان سوف یفعلھ المشرع إذا ما كان الأمر قѧد خطѧر علѧى بالѧھ، علѧى الѧرغم مѧن                

القѧانون  (عدم وجود ما یؤكد أن الأمѧر قѧد خطѧر علѧى ذھѧن المѧشرع، أو أن ھѧذا الملحѧق          

وكѧان  . ل نافذاً إذا ما كان قد أدرج كجزء في مѧشروع القѧانون ابتѧداءً   كان سیظ ) القضائي

ھذا مدعاة للاختلاف، وأصبح من الصعب التوفیق بین الأحكام بشأن المسئولیة الѧضیقة       

في كثیر من الحالات، بل لم یعد ممكناً الوصول إلى درجة معقولة من الیقین حول نتیجѧة    

  .)٢(عبر الملاحقة القضائیةتشریع جنائي ما، قبل أن یتم اختباره 

                                                   
= 

time of its enactment a clear, easily comprehensible law will come to be 
surrounded with quite unnecessary uncertainty, the future attitude of the 
courts to that and similar laws becoming unpredictable in the absence of 
direct authority. Indeed, failure on the part of the courts hitherto to adhere 
consistently to the principle that the legislature should be taken to mean 
only what it says…". Cf. Howard, op. cit., p.9. 

(1) 1943, 44 SR. (N.S.W) 108. 
  : بقولھJordan وھذا ما یشیر إلیھ القاضي )٢(

"In the present connection the courts have manifested an increasing 
readiness to assume the role of legislators, and to fill imagined lacunae in 
penal statutes by the conjectural emendations of judges. The result has 
been lamentable. Penal statutes have acquired appendages of judge. Made 
law based upon the conjectures of judges as to what the legislature would 
have provided if it had addressed its mind to a matter, where there is 
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 ٢٢١

ویتضح من جماع ما تقدم، أن المشكلة الحالیة الخاصة بالمسئولیة دون خطأ لѧم      

تنشأ إلا كنتیجة مباشرة لعدم التزام القضاة بمبدأ وجوب إعمال إرادة المشرع؛ فمتѧى لѧم      

یرد في صلب نص القانون ما یفید تطلب الركن المعنوي، فلیس على المحاكم افتراضѧھ،   

  . ھي بذلك تتعدى المھمة الموكلة إلیھا، وتتجاوز سلطتھا إلى سلطة المشرع ذاتھإذ

 معترضѧاً  Devlinوفي مواجھѧة ھѧذه الحجѧة تنوعѧت الѧردود، وقѧد بѧدأھا اللѧورد              

على من یѧدعي أن فѧرض المѧسئولیة الѧضیقة إنمѧا جѧاء علѧى ھѧدي مѧن القѧصد الѧصریح               

لى تطلب الركن المعنوي في الѧنص  للمشرع، والذي عبر عنھ بعدم ذكره لأي لفظ یشیر إ   

الجنѧѧائي؛ فلدیѧѧھ أن المѧѧشرع لѧѧم یѧѧرد حقیقѧѧةً اقحѧѧام نفѧѧسھ فѧѧي مѧѧشكلة تطلѧѧب التѧѧصور            

الإجرامي، وإلا كان الأمѧر قѧد اسѧتقر منѧذ فتѧرة بعیѧدة، فكѧل مѧا كѧان یجѧب علѧى البرلمѧان                  

مѧن  القیام بھ ھو استخدام ألفاظ صریحة لا تترك مجالاً للتخمین، والذي یمكѧن اسѧتنباطھ       

 أنѧھ  - أي ذكر ألفاظ صریحة معبرة عѧن الѧركن المعنѧوي     –امتناع البرلمان عن فعل ذلك      

  .)١(" بید القضاة- أي تطلب الإثم الجنائي من عدمھ –یفضل أن یترك ھذا الأمر 
                                                   

= 
nothing to suggest that the legislature ever thought about it at all or that 
the appendage would have survived if it had been included as part of the 
bill. A fertile field of litigation has been created ; multitudes of reported 
cases have come into existence, many of them irreconcilable, in which the 
common law rule has been treated as excluded or not excluded upon judge-
made indicia derived from cases in which there has often been a difference 
of opinion as to se-called necessary implications ; and no one can now be 
reasonably sure of the effect of a penal statute until it has been tested by 
prosecutions". Cf. Ibid., p.110. See also, Howard, op. cit., p.10. 

 .١٠١، رقم ١٠٠مرجع السابق، صأحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، ال. وراجع أیضاً، د
(1) "The fact is that parliament has no intention whatever of troubling itself 

about mens rea. If it had, the thing could have been settled long age. All 
that parliament would have to do would be to use express words that left no 
room for implication. One is driven to the conclusion that the reason why 
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 ٢٢٢

، أن القرنیѧة لѧصالح تطلѧب الѧركن المعنѧوي أو ضѧده لا          Jacobsویوضح الفقیѧھ    

تطبیق العملي، إنما تعود إلى ما یѧستنبطھ القѧضاة؛   ترجع إلى الألفاظ التشریعیة أو إلى ال  

فنوایا المشرع تظل خافیة، وعلى المحѧاكم أن تحѧسم مѧشكلة الإبقѧاء علѧى الإثѧم الجنѧائي                

كعنصر في بنیان الجریمة أو استبعاده، وغالباً مѧا یتوقѧف القѧرار الفاصѧل فѧي ذلѧك علѧى            

، كمѧا أن تطѧور    Individual attitudes of the judgesالاتجاھات الفردیѧة للقѧضاة   

  .)١(ھذه المشكلة یتوقف على تأثیر قاض معین خلال فترة معینة

 للرد على ما أثاره أنصار ھذه الحجة Glanville Williamsوقد تصدى الفقیھ 

  The social purposeمѧѧن أنѧѧѧھ یتعѧѧین الأخѧѧѧذ فѧѧي الحѧѧѧسبان الغѧѧѧرض الاجتمѧѧاعي     

 یجѧب أن یكѧون ھѧذا الغѧرض مѧاثلاً أمѧام       للتشریع، وأنھ عند تطبیق القانون أمام القѧضاء      

القضاة، إذ من شأنھ أن یدفعھم إلѧى إقѧرار المѧسئولیة الѧضیقة فѧي الѧدعوى المطروحѧة؛                

فلدى ھذا الفقیھ أنھ یمكن أخذ الغرض الاجتماعي لتشریع ما في الحسبان فقѧط مѧن أجѧل       

 الغѧرض  تحدید السلوك الذي یھدف المشرع إلى حظره، لكن لا یمكن أن نستبین من ھذا        

أي نیѧѧة نحѧѧو الاسѧѧتغناء عѧѧن إثبѧѧات الإثѧѧم الجنѧѧائي؛ فھѧѧذه المѧѧسألة لا تتعلѧѧق بѧѧالغرض           

فالنیѧѧة نحѧѧو إنѧѧشاء مѧѧسئولیة ضѧѧیقة  . الاجتمѧѧاعي بقѧѧدر تعلقھѧѧا أساسѧѧاً الѧѧسیاسة الجنائیѧѧة 

ینبغي دائماً أن تستنتج من ألفاظ التشریع ولیس للغرض الاجتماعي لھذا الأخیر دور في 

  .)٢(تحدید ذلك

                                                   
= 

parliament has never done that is that it prefers to leave that point to the 
judges and does not want to legislate about". Cf. Devlin, Samples of law 
making, 1962 London, p.71. See also, Safia M. Safwat, op. cit., p.246.  

(1) Francis Jacobs, Criminal responsibility, London, 1971, p.98. See also, 
Safia M. Safwat, op. cit., Ibid. 

(2) "The social purpose of a statute may be looked at in order to determine the 
type of conduct that parliament intended to prohibit ; but how can it show 
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 ٢٢٣

أن النص الجنائي بطبیعتھ یرد موجزاً فѧي صѧیاغتھ،   Williams ف الفقیھ ویضی

دون أن یتضمن بالضرورة جمیع الشروط والاستثناءات التي ترد علیھ؛ فلا یتصور عند  

النص على جریمة جدیدة مثلاً أن یورد المشرع في نص التجریم مѧا یفیѧد أن الأشѧخاص        

مѧساءلة الجنائیѧة عѧن تلѧك الجریمѧة، ولا أن      دون سن الثامنة لا یجوز أن یكونوا محѧلاً لل   

فالاسѧѧتثناءات تلѧѧك إنمѧѧا تخѧѧضع للقѧѧسم العѧѧام أو   . یѧѧنص علѧѧى الѧѧدفع بѧѧالجنون أو الإكѧѧراه  

النظریة العامة للقانون الجنائي، ولا یحتاج المشرع إلى أن یكرر إیرادھا فѧي النѧصوص           

الحѧال إلѧى ھѧذا    ولمѧا كѧان الإثѧم الجنѧائي ینتمѧي بطبیعѧة         . الخاصة بكل جریمة علѧى حѧدى      

 حریѧصاً  - حال صیاغتھ لنص تجѧریم جدیѧد   -القسم، فلیس من المتوقع أن نرى المشرع       

على أن یورد ما یشیر إلى تطلب ھذا الركن؛ فѧالمفترض أن ذلѧك توجبѧھ أصѧول النظریѧة        

  .)١(العامة
                                                   

= 
and intention to dispense with proof of mens rea? This question is not one 
of the social purpose of a particular statute but of fundamental criminal 
policy. The intention to create strict responsibility aught always to be 
evidenced by the words of statute, not guessed at from its social purpose". 
Cf. G. Williams, Criminal law: The general part, 2nd ed., op. cit., p.260. See 
also, Safia M. Safwat, op. cit., p.246-247. 

 .١١٨، رقم ١١٢ادیة، المرجع السابق، صأحمد عوض بلال، الجرائم الم. وانظر أیضاً، د
(1) "Every criminal statute is expressed elliptically. It is not possible in 

drafting to state all the qualification and exceptions that are intended. One 
does not for eight years of age cannot be convicted. Non does one enact the 
defiance of insanity or duress. The exemptions belong to the general part 
of the criminal law? Which is implied into specific offences… where the 
criminal law is codified … this general part is placed by itself in the code 
and is not repeated for each in dividable crime, now the law of mens rea 
belongs to the general part of the criminal law and it is not reasonable 
enact it or even to make reference to it". Cf. G. Williams, Criminal law, the 
General part, op. cit., p.259-260.  

 .١١٥، رقم ١١٠د عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحم. وانظر كذلك، د



 

 

 

 

 

 ٢٢٤

 بدوره نقداً لھذه الحجѧة مѧؤداه أنѧھ إذا كѧان ھѧذا الѧرأي            Howardویوجھ الفقیھ   

 Specificتѧѧراض أنѧھ مѧا لѧѧم یѧشتمل نѧص التجѧѧریم علѧى إشѧارة صѧѧریحة       ینطلѧق مѧن اف  

reference     ىѧعلى تطلب الإثم الجنائي فإن ذلك یقوم قرینة على أن المشرع قد قصد إل 

استبعاد ھذا العنصر من البنیان القانوني للجریمة التي ورد الѧنص علیھѧا، والحقیقѧة أن         

  Arbitrarily and artificiallyة ھذا الافتراض یقوم على معاییر تحكمیѧة ومѧصطنع  

  .)١(لفھم وتفسیر النص القانوني، والقرینة التي یمكن أن تستمد من سیاقھ

 في توجیھ سھام النقد الحجѧة مѧشیراً إلѧى أن أحѧد لا      Howardویسترسل الفقیھ   

 – تقریبѧاً  Statutory crimesیجادل في أن المحѧاكم تُخѧضع جمیѧع الجѧرائم التѧشریعیة      

 إلى كافة أحكѧام  -بع تطبیقات المسئولیة الضیقة في القضاء الأنجلوأمریكي ومن خلال تت 

القسم العام، وما یشملھ من قواعد متعلقة بالإثم الجنائي ومبدأ لا جریمة بدون خطѧأ، مѧا      

وھنا یثѧار التѧساؤل حѧول علѧة اتبѧاع المحѧاكم لتفѧسیر        . لم یستبعد ھذا الركن بنص خاص  

، أي مѧѧا علѧѧة Regulatory offencesو التنظیمیѧѧة مختلѧѧف بѧѧشأن الجѧѧرائم اللائحیѧѧة أ 

تѧѧردد القѧѧضاء فѧѧي تطبیѧѧق أحكѧѧام القѧѧسم العѧѧام للقѧѧانون الجنѧѧائي، ومѧѧا یѧѧشملھ مѧѧن قواعѧѧد   

متعلقة بالإذناب، رغѧم أن ھѧذه الجѧرائم لیѧست إلا واحѧدة مѧن صѧور للجѧرائم التѧشریعیة؟           

كѧѧان إلѧѧى إرادة  أن یبѧѧرر ھѧѧذا التѧѧردد بأسѧѧباب أخѧѧرى خѧѧلاف الارت - والحѧѧال ھكѧѧذا –یجѧѧب 

  .)٢(المشرع التي یمكن استظھارھا من حرفیة الألفاظ المستخدمة في نص التجریم
                                                             

(1) Howard, op. cit, p.10. 
  :  عن ذلك بقولھHowardویعبر ) ٢(

"There is no doubt that in reference to mealy all statutory rimes other than 
regulatory offences the courts do without hesitation imply the general part 
of the criminal law, including the doctoring of Mens rea, unless expressly 
excluded by the definition of the offence in question, the a adoption of a 
different and intellectually unimpressive mode of inter predation for 
regulatory offences must by justified on grounds other than legislative 
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 ٢٢٥

وبغیة إعطاء تصوراً عن الواقع التشریعي جاءت الدراسة التي أجریت في ولایة     

Wisconsin    حة         ١٩٥٦ الأمریكیة عامѧة موضѧك الولایѧي تلѧعلى التشریعات الساریة ف 

  :)١(ما یلي

 لا Wisconsin التѧѧشریعات الجنائیѧѧة الѧѧساریة فѧѧي ولایѧѧة   أن نѧѧسبة كبیѧѧرة مѧѧن   ) أ(

 Proof of إثبѧات الخطѧأ مѧن أجѧل الحكѧم الإدانѧة       Expresslyتتطلب صѧراحة  

fault for conviction .  

أنѧѧھ لا یوجѧѧد نѧѧص تѧѧشریعي یѧѧنص صѧѧراحة علѧѧى فكѧѧرة المѧѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧأ        ) ب(

Expressly provides for liability without fault.  

 عملاً ما یمكѧن أن یѧستدل منѧھ عѧن الغایѧة التѧي یѧستھدفھا المѧشرع              أنھ لا یوجد    ) ج(

  .عند إصداره لقانون ما

أن المعاییر المقترحة من قبل المحلفین أو القضاة، مѧن أجѧل تحدیѧد مѧا إذا كѧان                ) د(

الركن المعنوي متطلباً أم لا، غیر كافیة لتحدید النمѧوذج الѧسائد فѧي التѧشریعات      

  .Wisconsinالجنائیة الساریة في ولایة 

ھѧو الѧسمة الغالبѧة علѧى التѧشریعات الجنائیѧة        The ambiguityأن الغمѧوض  ) ھـ(

  . )٢(في الولایة من حیث تطلب ركن الخطأ
                                                   

= 
intention as gathered from the literal words used". Cf. Howard, op. cit., 
p.11. 

(1) Cf. F. J. Remington, Liability…, op. cit., p.825 et ss ; Howard, op. cit., p.11. 
أن یدرك الفاعل ) ١( یتطلب إما Subjective faultي  وقد أوضحت ھذه الدراسة أن الخطأ الشخص)٢(

یدرك النتائج ) ٢( أو The actor be aware of the nature of his conductطبیعة سلوكھ 
وعلى . یدرك الخطر الذي ینشأ عن فعلھ) ٣( التي سببھا، أو   The harmful resultsالضارة

 المعنى الشائع لھ في الفقھ الأنجلوأمریكي، ألا ذلك یكون الخطأ في فھم ھذه الدراسة قاصر فقط على
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 ٢٢٦

 من قیمѧة ھѧذه الدراسѧة، مѧشیراً إلѧى أنھѧا تكѧاد تكѧون أخѧذت          Howardولقد قلل  

؛ فلدیѧھ أن جمیѧع   Can hardly be overestimatedقیمѧة أكبѧر مѧن قیمتھѧا الحقیقیѧة      

لحجج التѧي قیلѧت لتبریѧر المѧسئولیة الѧضیقة یمكѧن إثبѧات خطئھѧا وعѧدم كفایتھѧا، وھѧذا             ا

علѧѧѧى وجѧѧѧھ الخѧѧѧصوص فیمѧѧѧا یتعلѧѧѧق بالحجѧѧѧة محѧѧѧل البحѧѧѧث، ألا وھѧѧѧي إرادة المѧѧѧشرع        

Legislative intention       لѧѧھ دلیѧوم علیѧراض لا یقѧѧى افتѧة علѧة قائمѧا حجѧѧي یراھѧالت ،

Rest upon unproved assumption   دѧھ یعتقѧل إنѧل الآراء    ، بѧة لكѧسمة الغالبѧأن ال 

  .التي قیلت حتى الآن لصالح أو ضد المسئولیة الضیقة تفتقد إلى الدلیل بالكلیة

''A dominant characteristic of nearly all factual assertions so for 

made in discussing this part of the law has been the total absence 

of evidence either in support or in refutation''.  

، ٢ على نتائج تلك الدراسة، لاسیما ما ورد في النتائج أرقام     Howardثم یعلق   

 ھѧѧѧي المثѧѧѧال النمѧѧѧوذجي  Wisconsin، قѧѧѧائلاً أن الادعѧѧѧاء بѧѧѧأن تѧѧѧشریعات ولایѧѧѧة   ٥، ٣

للتشریع في مجال المسئولیة بدون خطأ، فإنھ یكون متناقضاً مع تلك النتѧائج القѧول بѧأن          

المحاكم عندما تطبق المسئولیة الضیقة أو بدون خطأ إنما تعمل إرادة المشرع، لأن ھذه   

التѧشریعات فѧي الحقیقѧة لا تفѧصح عѧن تلѧѧك الإرادة، ویѧشھد بѧذلك إثبѧات الدراسѧة أنѧѧھ لا          

یوجد تشریع واحد في تلك الولایة ینص صراحةً على فكرة المسئولیة بدون خطѧأ، وأنѧھ         

ن یستدل منھ عما یقصد المشرع، وأن الصیاغة القانونیة للنص لا یوجد عملاً ما یمكن أ

                                                   
= 

، أو ما یعبر عنھ بعدم Carelessness، والخطأ بتبصر Intent) العمد(وھو القصد الجنائي 
  .الاكتراث

Cf. F. J. Remington, op. cit., p.628-636 ; Howard, op. cit., p.11, footnote 37. 



 

 

 

 

 

 ٢٢٧

The statutory wording    حѧصدر الواضѧا المѧباعتبارھ ،The obvious source 

  .Vitiated by ambiguityللتعرف على إرادة المشرع، مشوبةً بالغموض 

 أن مشكلة المسئولیة الضیقة وضعت بالخطأ على عاتق أولئك   Howardویؤكد  

 Well-established the عملѧѧѧوا علѧѧѧى ترسѧѧѧیخ مبѧѧѧادئ القѧѧѧانون الجنѧѧѧائي   الѧѧѧذین

principles of the criminal law ومالوا إلى تفسیر نص القانون على أنھ یوجب ،

إثبات الركن المعنوي في حѧق المѧتھم للحكѧم بإدانتѧھ، حتѧى ولѧو كѧان نѧصاً جنائیѧًا فرعیѧًا                

لحقیقѧة ھѧي أن المѧشكلة نѧشأت بفعѧل      ، في حین أن اMinor penal statutes) لائحیًا(

أولئك الذین نحوا جانباً القواعد التقلیدیة في التفسیر، دون أن یقدموا مѧن جѧانبھم بѧدیلاً     

 The present confusionھذا فضلاً عن أن الاضطراب الحѧالي  . )١(متجانساً ومقبولاً

كѧن محѧوه    بشأن مشكلة المسئولیة بѧدون خطѧأ، لا یم  Undesirableغیر المرغوب فیھ  

  .)٢( للنصوص الجنائیةThe literal approachبتبني اتجاه التفسیر الحرفي 

نخلص مѧن ذلѧك، أن الفقѧھ یعیѧب علѧى تلѧك الحجѧة تناقѧضھا مѧع مبѧادئ التفѧسیر                 

التقلیدیة، والتي تقضي بتفسیر نصوص التجریم والعقاب بمѧا یحقѧق صѧالح المѧتھم، ولا         

معنѧوي باعتبѧاره عنѧصراً جوھریѧاً فѧي بنیѧان       شك أن التفسیر الذي یوجب إثبات الركن ال  

الجریمة ھѧو التفѧسیر الأصѧلح، وھѧو الأمѧر الѧذي أدت الحجѧة إلѧى عكѧسھ تمامѧاً؛ إذ أنھѧا                 

أخذت من صمت المشرع عن إیراد ما یشیر إلى ركن الخطѧأ ذریعѧة علѧى أن ھѧذا الأخیѧر          

          ѧستقیم مѧة لا تѧي نتیجѧѧة، وھѧان الجریمѧن بنیѧتبعاده مѧѧى اسѧھ إلѧت نیتѧد اتجھѧق قѧѧع التطبی

  .)٣(الصحیح لقواعد تفسیر النصوص الجنائیة الموضوعیة

                                                             
(1) Those who…have displaced the traditional canons of construction without 

providing a coherent and acceptable doctrine in their stead". 
(2) Cf. Howard, op. cit., p.11-12. 
(3) Cf. Howard, op. cit., Ibid.  
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 ٢٢٨

  : ورفع مستوى العنایةThe deterrence تحقیق فاعلیة القانون وضمان الردع -٥

یعد القول بأن فرض المسئولیة بدون خطأ مѧن شѧأنھ أن یحقѧق فاعلیѧة القѧانون        

 a better way of ensuringمѧѧن خѧѧلال حѧѧث الأفѧѧراد علѧѧى طاعѧѧة ھѧѧذا الأخیѧѧر    

compliance with the law      سلوكѧد الѧض قواعѧى بعѧافظ علѧوالح ،Maintains 

certain standards of conduct        رѧة الأكثѧي الحجѧة، ھѧرائم اللائحیѧال الجѧي مجѧف 

، ولѧѧدى أنѧѧصار ھѧѧذه  )١(تردیѧѧداً مѧѧن جانѧѧب المحѧѧاكم، لاسѧѧیما فѧѧي القѧѧضاء الأنجلѧѧوأمریكي   

ا ما كان قد أفسح القضاء الطریق أمام قبѧول  المسئولیة كان من الممكن إفساد كل ذلك إذ        

  .)٢(الدفع بالغلط أو انتفاء الإثم لنفي المسئولیة الجنائیة عن ھذا النوع من الجرائم

وسند ھذه الحجة، أن قوانین المسئولیة الضیقة لا یقصد بھا عقاب إرادة شریرة 

Vicious will  الینѧوإنما تستھدف الضغط على غیر المب ،The thoughtless  رѧوغی 

                                                   
= 

  .١١٧، رقم ١١٢-١١١أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وانظر كذلك، د
(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.247.  
مع ملاحظة أن الحجة المبنیة على دور المسئولیة المادیة في تحقیق فاعلیة القانون رددت أیضاً من 

في الواقع أن : " یؤكد على ذلك بقولھJacques Mauryقبل البعض في الفقھ اللاتیني، فھا ھو العمید 
رر أساساً بالرغبة في تحقیق فاعلیة للقانون؛ فالمشرع یب) المسئولیة المادیة(وجود الجنح المخالفیة 

یرید أن یسود نظام معین بطریقة مطلقة، لذلك فھو یعاقب كل الأفعال المخالفة لھذا النظام، حتى لو 
 ".ارتكبت عن حسن نیة، ودون وجود قصد جنائي

"Au fond, l’existence de délits contraventionnels s’explique essentiellement 
par un souci d’efficacité le : le législateur faits contraires à cet ordre, 
même s’ils ont été commis de bonne foi, sans intention criminelle". Cf. J. 
Maury, les affaires Toledo…, p.327. 

(2) ''(The strict responsibility) maintains certain standards of conduct and that 
this would be seriously impaired if the individual defense of mistake or 
blamelessness were generally admitted''. Cf. Friedman, Law in a changing 
society, London, 1959, p.199. 

 .٧٦، رقم ٨٢ صأحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق،. وراجع أیضاً، د



 

 

 

 

 

 ٢٢٩

 لأجل أن یقوموا بواجباتھم التي إن أحسن أدائھا سوف تؤثر The inefficientالأكفاء 

فأن یعلم الشخص أن أي قصور   . )١(الخ...بالإیجاب على الصحة العامة والأمن والأخلاق     

 Failure to prevent prohibitedمѧن قبلѧھ فѧي تجنѧب ارتكѧاب الأفعѧال المحظѧورة        

actsىѧѧѧود إلѧѧѧن أن یقѧѧѧم أن    یمكѧѧѧو علѧѧѧا لѧѧѧاً ممѧѧѧر حرصѧѧѧصبح أكثѧѧѧوف یѧѧѧھ سѧѧѧھ، فإنѧѧѧإدانت 

فمѧن شѧأن المѧسئولیة بѧدون     . باستطاعتھ أن یفلت من العقاب بادعѧاء مѧا قѧد ینفѧي خطѧأه       

خطأ حمل المخاطبین بأحكام القوانین واللѧوائح ذات الطѧابع الفنѧي علѧى بѧذل أقѧصى قѧدر            

، مѧѧن أجѧѧل  Greater cautionممكѧѧن مѧѧن العنایѧѧة ولأن یكونѧѧوا أكثѧѧر حیطѧѧة وحѧѧذراً       

، ولعѧل ھѧذا   )٢(الحیلولة دون وقوع النتائج التي من شأنھا أن تضعھم تحت طائلة العقاب      
                                                             

  :Roscoe Pound وفي ھذا یقول الفقیھ )١(
"Such statutes are not meant to punish the visions will but to put pressure 

upon the thoughtless and inefficient to do their whole duty in the interest of 
public health or safety or morals". Cf. R. Pound, The spirit of the common 
law…, p.52 

 ,Reynolds v. Austin (1951, 2 K.B. 135في قضیة  Devlin  ولقد استشھد بھذا القول القاضي
149). 

Cf. Howard, op. cit., p.24, footnote 78 ; Safia M. Safwat, op. cit., p.247.  
، ٦٦ ھامش ٧٦، رقم ٨٢ع السابق، صأحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرج. وراجع كذلك، د

 .٧٧، ھامش ٧٩، رقم ٨٥ص
(2) Safia M. Safwat, op. cit., p.248. 

وھذا أیضاً ما عبر عنھ . ٧٨، رقم ٨٣أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د
Wasserstromبقولھ : 

"It is at least plausible to suppose that the knowledge that certain criminal 
sanctions will be imposed if certain consequences ensue might induce a 
person to engage in that activity with much greater caution than would be 
the case if some lesser standard prevailed". Cf. Wasserstrom, Strict liability 
in the criminal law, 1960, 12, Stan L. Rev., p.731-736. See also, Brady, 
Strict liability offenses, G. L. Bull. 8, p.217.   

وقد أشار ھذا الأخیر، في مقالتھ تلك، إلى أنھ إذا ما تحدد بدقة مفھوم وھدف القانون، فإن المسئولیة 
وإذا كان یجب مراعاة ترتیب الجرائم . جنائيالضیقة تصبح عندئذ جدیرة بأن تبقى جزءاً من القانون ال
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 ٢٣٠

 House of Lordsھѧѧو الѧѧسند الѧѧذي علѧѧى أساسѧѧھ أدان مجلѧѧس اللѧѧوردات البریطѧѧاني  

 عن صرفھ – blameless رغم القول بأن مسلك الصیدلي لم یكن محلاً للوم –صیدلانیًا 

 Pharmaceuticalم إلیѧѧھ وصѧѧفة طبیѧѧة مѧѧزورة فѧѧي دعѧѧوى   دواء لأحѧѧد المرضѧѧى قѧѧد 

Society of Great Britain v Storkwain امѧѧاءة  ١٩٨٦ عѧѧار أن إسѧѧباعتب ،

، ویجѧب حѧث الѧصیادلة    Grave social evilاستخدام العقاقیر ھو شر اجتماعي خطیѧر  

  للتحقق من الوصفات الطبیة  Unreasonable careالحذر غیر المعقولعلى توخي 

Prescriptions١(قبل صرف الأدویة(.  

یѧѧѧتم تطبیѧѧѧق ھѧѧѧذه القѧѧѧوانین إمѧѧѧا فѧѧѧي الجѧѧѧرائم التنظیمیѧѧѧة التѧѧѧي تفѧѧѧرض الѧѧѧسلوك   

الاجتماعي حیث یكون الحد الأدنى من وصمة العѧار یلحѧق بѧشخص مѧا عنѧد الإدانѧة ، أو          

قد یعمѧل  . نع الضرر ، ویرغب في تعظیم القیمة الرادعة للجریمة   عندما یھتم المجتمع بم   

على سبیل المثال ، في . فرض المسؤولیة الصارمة بشكل غیر عادل في الحالات الفردیة

قام صیدلاني بتزویѧد  ] ٢[قضیة الجمعیة الصیدلانیة لبریطانیا العظمى ضد ستوركوین ،    

علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن قبѧѧول مجلѧѧس    مѧѧریض قѧѧدم وصѧѧفة طبیѧѧة مѧѧزورة ، ولكѧѧن تمѧѧت إدانتѧѧھ     

                                                   
= 

وفق درجات مختلفة في ضوء ما یتوافر لدى الجاني من إثم، إلا أن جرائم المسئولیة الضیقة سوف 
تنحصر في الجرائم التي تتطلب مستوى من العنایة أعلى من درجة عنایة الرجل المعتاد، وقِبل أولئك 

  .على العامةالذین قد تتضمن مشروعاتھم خطراً خاصاً 
"By carefully limiting the definitions and the scope of the law, strict liability 

offences are worthy of retention in our criminal law. The argument 
advanced here includes provision for different degrees of offenses 
according to actual culpability ; a requirement for a standard of care 
which is higher than the reasonable man" standard; and a limitation to 
those business enter praises which involve  particular danger to the 
public". 

(1)  Pharmaceutical Society of Great Britain v Storkwain [1986] UKHL 13, 
[1986] 2 All ER 635. 



 

 

 

 

 

 ٢٣١

وبالمثѧѧل ، عنѧѧدما تُنѧѧسب المѧѧسؤولیة أو تُنѧѧسب إلѧѧى    .. اللѧѧوردات بѧѧأن الѧѧصیدلي بѧѧلا لѧѧوم  

شѧѧѧخص آخѧѧѧر مѧѧѧن خѧѧѧلال المѧѧѧسؤولیة بالإنابѧѧѧة أو مѧѧѧسؤولیة الѧѧѧشركة ، فѧѧѧإن تѧѧѧأثیر ھѧѧѧذا   

الافتراض قد یكون مسؤولیة صارمة وإن كѧان ، فѧي بعѧض الحѧالات ، یكѧون للمѧتھم نیѧة           

وھكѧѧذا ، مѧѧن الناحیѧѧة النظریѧѧة ، سѧѧیكون مثѧѧل مѧѧذنب باعتبѧѧاره الفاعѧѧل      إجرامیѧѧة تُنѧѧسب  

 .الفعلي

وقѧѧد لاحظنѧѧѧا عنѧѧد عرضѧѧѧنا لمعیѧѧار مѧѧѧدى جѧѧسامة الخطѧѧѧر النѧѧاجم عѧѧѧن الجریمѧѧѧة      

وللقѧضایا التѧي عرضѧѧنا لھѧا داخѧل ھѧѧذا المعیѧار كیѧѧف أن المحѧاكم تمیѧل كثیѧѧراً إلѧى تبریѧѧر         

 المحتملѧѧین وصѧѧرفھم عѧѧن  المѧѧسئولیة الѧѧضیقة علѧѧى أسѧѧاس دورھѧѧا فѧѧي ردع المخѧѧالفین   

ارتكاب المخالفات التي تقوم بھѧا المѧسئولیة المادیѧة، ودورھѧا فѧي درء الخطѧر الѧذي قѧد                 

  .)٢(ولقد تأكد ھذا التأثیر بواسطة العدید من الدراسات المیدانیة. )١(یتولد عن الجریمة
                                                             

  Warner v. Metropolitan Police Commissioner راجع على وجھ الخصوص قضیة )١(
(1968, 2 ALL. ER. 356) ولاسیما رأي القاضي ،Pearce ٣٩٠- ٣٨٩ص( في تلك الدعوى .(

؛ فعلى الرغم من إلغاء حكم Sweet v. Parsley (1969, 1 ALL. ER. 347)وراجع كذلك 
 من قبل مجلس اللوردات، إلا أنھ وفقاً للنقطة محل بحثنا ھنا، Sweetلإدانة الصادر بحق المتھمة ا

ذھب ممثل الادعاء صراحة إلى أن أي شخص لھ علاقة بإدارة أماكن یدخن بھا الحشیش، ولو مرة 
ن دافعھ إلى وكا. واحدة، یكون مرتكباً للجریمة ولو لم یكن یعلم، أو لم یكن آثم من الناحیة الذھنیة

ھذا الرأي أنھ یرى أن قانون المخدرات ذو طابع عملي، یھدف إلى الوقایة والخلاص من شرور ھذه 
المواد، وأن ذلك لا یمكن أن یتأتى إلا من خلال الضغط على إرادة من یتعیشون على إدارة أماكن من 

 Pearce، ورد اللورد Cf. p.356. ھذا القبیل، وأن أحد سبل ھذا الضغط ھو المسئولیة بدون خطأ
  :وراجع ایضاً في ھذا المعنى. على ھذا الرأي

Goldstein & Others, Criminal law…, p.139 ; Friedman, Law in a…, op. cit., 
p.199. 

 .٧٦، رقم ٨٢أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د
 ,Smith & Pearson ،(Cf. The value…, 1969 راجع على وجھ الخصوص دراسة الباحثین )٢(

p. 5 et ss & p.22 et ss.) . وقد أجریت ھذه الدراسة في جامعةKent بإنجلترا، لبحث أثر تطبیق 
ولقد أثبتت تلك الدراسة أن إعمال ھذا . المسئولیة الضیقة على جرائم بیع الأغذیة وجرائم المخدرات

یقیة تفوق الظلم الناتج عن إدانة متھمین لا النوع من المسئولیة على واقعات النزاع لھ قیمة حق
  .یتوافر في حقھم ما یوجب اللوم الأخلاقي أو الإثم

= 



 

 

 

 

 

 ٢٣٢

                                                   
= 

''The imposition of strict liability has a real value which outweighs the 
occasional injustice of convicting blameless defendants''. 

 أن الباحثین اتخذوا خطوة لم -  Hogan على حد قول الفقیھ - وترجع قیمة ھذه الدراسة في الحقیقة
 A piratical في اختبار ھذا النوع من المسئولیة، وبالطریق العملي Novel stepیسبقھم إلیھا أحد 

wayحیث قاما بتوزیع استبیان ،A questionnaire من الخبراء ٣٠٠ من بین ٢٠٠ على نحو 
Authoritiesشخص١٤٩ والعقاقیر في إنجلترا وویلز، وتلقیا رداً من نحو  والمسئولین عن الغذاء  .

 مواد Inspectorsوكانت تدور قائمة التساؤلات بھذا الاستبیان حول اتجاھات المراقبین ومفتشي 
الأغذیة والعقاقیر بشأن فرض المسئولیة بدون خطأ في ھذه المجالات، وما إذا كان فرض ھذا النوع من 

وقد جاءت . Higher standards of careقق مستویات أعلى من الحیطة المسئولیة یحدث أو یح
الإجابات في مجملھا معبرة عن أھمیة فرض ھذا النوع من المسئولیة، وقد علق المراقبین أھمیة 
ضئیلة على الحالة النفسیة لمرتكب الجریمة؛ إذ لا أھمیة لما إذا كان بریئاً، لا یتوافر في حقھ إثم 

Blamelessان مھملاً ، أو كNegligent ؛ فلقد كان تركیزھم منصباً على جسامة الضررThe 
seriousness of harm أو مخاطر الضرر ،Risk of harmأما عن التساؤل .  الناشئ عن الجریمة

عما إذا كان یفضل بناء المسئولیة في ھذا النوع من الجرائم على الإھمال، مع جعل عبء نفي ھذا 
  ھم،الأخیر على عاتق المت

''If liability was imposed only for negligence but with the onus of providing 
no negligence placed on the defendant?''. 

، مع تفضیل بناء المسئولیة كلیةً على أساس مادي %٥٤جاءت الإجابة بالرفض لھذا الأمر بنسبة 
بیان إلى أنھ لا یوجد ثمة فارق بین الأمرین من المشاركین في الاست% ٣٦بحت، بینما ذھبت نسبة 

أي بین بناء المسئولیة على أساس مادي، وبین جعلھا قائمة على الإھمال، مع جعل عبء نفیھ على (
 فلم یكن مستطاعًا تحدید إلى أي الاتجاھین تمیل -% ١٠ وھي –أما النسبة المتبقیة . عاتق المتھم

 Liability forاء المسئولیة على أساس الإھمال ولقد كانت حجة الرافضین لبن. اجاباتھم
negligence أنھا قد تفتح الباب للتھرب والتحایل على القانون ،Open the door to evasion of 

the law ذلك أن معظم الشركات التجاریة ،The firms وھم - لن تجد صعوبة في إقناع ھیئة القضاة 
ن العنایة الواجبة قد بذلت، وأن إنتاج مادة غیر مطابقة  أ-  A lay benchلیسوا من أرباب المھنة 

 كان بسبب عیب آلي وقتي The production of an unsatisfactory articleللمواصفات 
Owing to some momentary mechanical failure فضلاً عما ستضعھ المسئولیة على ،
  . تحقیق القضایاأساس الإھمال من صعوبات عدیدة أمام عمل المفتشین في عند

Cf. Hogan, Criminal liability…, op. cit., p.22 et ss. 
 لاسیما مع ضیق النطاق الذي - قد عاد وشكك في كفایة ھذه الدراسة المیدانیة Hoganغیر أن الفقیھ 

  :  لتأكید ما انتھت إلیھ؛ وینصب التشكك لدیھ على أمرین-تمت فیھ 
  لمؤسسات التجاریة في أن العنایة المعقولة قد اتخذت؛في وجود صعوبة حقیقیة في دحض حجة ا -١
أن تطبیق المسئولیة الضیقة سوف یحفز المؤسسات على أن تبذل مستویات أعلى وأعلى من  -٢

  .  العنایة
= 
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وتتدعم ھذه الحجة أیضاً بما تَكَشف عن الطبیعة البشریة بخصوص تأثیر العقاب 

ى حسم نتیجة التنازع بѧین العوامѧل الدافعѧة إلѧى الѧسلوك الإجرامѧي والعوامѧل المانعѧة           عل

؛ فالمѧѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧأ تѧѧضغط علѧѧى إرادة الѧѧشخص، وترفѧѧع مѧѧن معѧѧدل  )١(مѧѧن ارتكابѧѧھ

العوامل المانعة لارتكاب السلوك المحظور وفقѧاً للقѧانون، لاسѧیما وأن المѧتھم یعلѧم أن لا       

 إلا بتفѧادي وقѧوع النتیجѧة ذاتھѧا، ولѧن تفلѧح الѧدفوع المبنیѧة           سبیل إلى افلاتھ من العقاب    

، خلافاً لما كان یمكѧن أن یحѧدث لѧو    )٢(على العنصر النفسي أو بذل العنایة في منع إدانتھ    

وإذا . )٣(تم التمسك بإعمال مبدأ لا جریمة بدون خطѧأ، وفقѧاً لمѧا تقتѧضیھ القواعѧد العامѧة        

                                                   
= 

"I doubt whether this survey really justifies the author’s conclusions that: it is 
clear that there would be a real difficulty in disproving a firm’s argument 
that reasonable care had been taken, secondly the existence of strict 
liability does induce organizations to aim at higher and higher standards". 
Cf. Hogan, op. cit., p.23. 

 المفتشین، حقاً أن لدیھم الخبرة -  ولیس كل -غالبیة أنھ ربما یكون ھذا ھو شعور : "وأضاف قائلاً
فلیس مقنعاً القول أن إعمال المسئولیة على أساس الإھمال سوف . العملیة، غیر أن حججھم غیر مقنعة

تضع عراقیل عدیدة عند قیامھم بالتحقیقات، ولدیھ أن ھذه الحجة غیر مقبولة تماماً متى وضع القانون 
  ". ضاح أنھ لم یكن مھملاًعلى عاتق المتھم عبء إی

''This may be what a majority (not all, notice) of inspectors feel and it has to 
be acknowledged that they have the practical experience. But their 
arguments do not convince me I’am not impressed by the argument that 
they will be put to more trouble in investigating cases ; and find this 
argument altogether unacceptable if the law placed the onus on the 
defendant to show that he was not negligent". Cf. Hogan, op. cit., p.23-24. 

، ولذات المؤلف، علم ٧٧، رقم ٨٣أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  د)١(
 . وما بعدھا١٠٢العقاب، المرجع السابق، ص

(2) Rokofyllos, Le concept de lésion, p.106-107. 
(3) Howard, Strict…, p.24 ; Wasserstrom, Strict liability…, op. cit., Kneale, op. 

cit., p.21 ; Leigh, Strict and …, p.23 ; Hart, The aims…, op. cit., p.423 et ss 
; Devlin, Statutory…, 1957-1958, p.209 ; Stewart, A modern…, p.61 ; 
Andenaes, op. cit., p.240 ; Safia M. Safwat, op. cit., p.247-248. 
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 التطبیقѧات غیѧر العادلѧة ووقѧوع قѧدر مѧن       كان من شأن ھذا الوضѧع أن یѧؤدي إلѧى بعѧض       

الظلم على بعض الأبریاء، إلا أنھ یحقق قدراً مرتفعاً لا یمكѧن إنكѧاره فѧي معѧدلات العنایѧة       

بسلامة الآخرین عند ممارسة الأنشطة التѧي تѧرتبط بѧالجمھور، وھѧذا الأخیѧر لا شѧك فѧي           

  ѧѧة الفاعلѧѧن الحمایѧѧدر مѧѧوغ قѧѧال، وبلѧѧد الإھمѧѧة ضѧѧة دائمѧѧى حمایѧѧة إلѧѧشفع حاجѧѧا یѧѧھ مѧѧة فی

للتغاضѧѧي عѧѧن الظلѧѧم النѧѧاجم عѧѧن تراجѧѧع مبѧѧدأ لا جریمѧѧة بѧѧدون خطѧѧأ فѧѧي مجѧѧال الجѧѧرائم      

 أن تجبѧر   Repeated convictionsفمѧن شѧأن أحكѧام الإدانѧة المتكѧررة     . )١(التنظیمیѧة 

 Oblige the incompetent to refrainغیر الأكفاء عن أن یحجموا عن أنѧشتطھم  

from certain undertakings،     ھ؛ѧѧѧى كفاءتѧѧѧفء علѧѧѧل الكѧѧѧضمن أن یظѧѧѧوأن ت 

وقѧد یقلѧل مѧن ھѧذا     . )٢(Prevention functionفللمسئولیة بدون خطѧأ وظیفѧة وقائیѧة    

الظلم المدعى، أن العقوبة في غالب تلك الجѧرائم رمزیѧة أو ذات طѧابع شѧكلي، بѧل أنѧھ لا         

ننا لسنا  لأ- على حد قول أنصار ھذه الحجة –خشیة من الظلم الواقع على غیر المخطئ  
                                                             

  : راجع في ھذا المعنى)١(
Smith & Pearson, The value…, 1969, p. 5-16. 

 و  Morissette الأمریكي، منھا ما صدر في قضیتي وھذا ما تؤكده عدة أحكام للقضاء
Dotterweich.  

See also, Perkins & Boyce, Criminal law, 1982, p.903.   
  :وقارن أیضاً

Smith v. California, 1959, 361 U.S. 147. See also, Morris & Howard, op. cit., 
p.199 
(2) Cross & Jones, Introduction…, op. cit., p.84 ; Andenaes, op. cit., p.94. See 

also, Smith & Hogan, op. cit., p.103. 
ومع تأكید الفقیھین الأخیرین أن إعمال المسئولیة الضیقة یستھدف حمایة المصلحة العامة من الإھمال، 

ن  أكثر حرصًا، إلا أنھما یتحفظا The potential harm doerوأنھا یمكن أن تجعل المھمل المحتمل 
 Liabilityعلى ذلك، إذ یریان أن ھذا الأمر قد یكون أدعى لتبني فكرة المسئولیة المبنیة على الإھمال 

for negligenceبحسبانھا طریقاً وسطاً بین المسئولیة الضیقة والتطلب الكامل للتصور الإجرامي ،.  
 :وراجع في ذات المعنى

Smith & Pearson, op. cit., p.16 ; Safia M. Safwat, op. cit., p.88. 
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أمام قانون عقوبات بالمعنى الدقیق، إنما نحن بѧالأحرى أمѧام قѧانون اقتѧصادي أو تنظѧیم              

  .)١(Administrative regulationإداري 

 في الجزء المتعلѧق بفكѧرة   -وقد أوردت لجنة إصلاح القانون الكندي في تقریرھا  

 – La notion de blâme, la responsabilité stricteالإثѧم والمѧسئولیة الѧضیقة    

أننا نستطیع دائماً القول بأن القانون اللائحي لا یبحѧث عѧن       : "إجمالاً لھذه الأفكار، قائلةً   

العقاب؛ فالعقوبة المفروضة علѧى الفاعѧل لجریمѧة لائحیѧة لیѧست عقوبѧة حقیقیѧة، لكنھѧا               

بالأحرى جزء من عملیة تربویة؛ فھي تشبھ الѧصفعة علѧى الѧرأس التѧي یؤدیھѧا الأبѧوان            

یعلمانھ ألا یعبث بالنار، فالأبوان لا یتوقفان عند التѧساؤل حѧول مѧا إذا كѧان الطفѧل      لطفل ل 

. قد ارتكب خطأً أم لا، فھما یتصرفان في الحال لتلقینھ درساً مفیداً مѧن الناحیѧة التربویѧة        

وبنفس الأسلوب، فإن القانون اللائحي یستھدف أن یعلم ویھذب ویبث الإحساس بالحذر 

ماً ما یمكن أن یفعلھ إنزال عقوبات من ھذا النوع، لا تلتѧف إلѧى تѧوافر     وبالأمن؛ فھذا تما  

  . )٢("الخطأ من عدمھ

                                                             
(1) Hall, General principles…, op. cit., p.344.  

 . ٧٨، رقم ٨٤أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع كذلك، د
(2) "On pourrait toujours dire que le droit réglementaire ne recherché pas la 

punition, la pénalité imposée à l’auteur d’une infraction réglementaire 
n’est pas vraiment une punition, mais elle fait plutôt partie d’un processus 
d’éducation. Elle ressemble à la taloche que les parents donnent à un 
bambin pour lui montrer à ne pas jouer avec le feu. Les parents ne 
s’arrêtent pas à se demander si l’enfant a commis une faute, ils agissent 
sur-le-champ pour lui donner une leçon salutaire. De la même façon, le 
droit réglementaire à pour objectif d’enseigner et précisément ce que peut 
faire l’imposition de pénalités à des gens qui ne sont pas en faute. Cf. 
Commission de réforme…, op. cit., p.27. 

 .٧٩، رقم ٨٥أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وانظر في ذلك أیضاً، د
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ورداً علѧѧى القѧѧول بѧѧأن إعمѧѧال المѧѧسئولیة الѧѧضیقة یمكѧѧن أن یحقѧѧق الѧѧردع الفعѧѧال    

Efficacious deterrents    بعضѧرى الѧور، یѧوأنھ یلقى التأیید من الخبراء والجمھ – 

 أنھ لا یمكѧن القѧول بѧأن أحѧداً یقѧف مѧع ھѧذا النѧوع مѧن          - Muellerوعلى رأسھم الفقیھ    

المسئولیة أو ضده إلا إذا كان على بینة تامة من مضمونھا، عالمًا بأثرھا على الحریات         

والأموال، فقد لا یعلم الخبیر أو رجل الشارع أنھ عندما یؤیѧد فѧرض غرامѧة علѧى شѧركة            

ي سѧѧلوكھا، أن الأمѧѧر فѧѧي   دولار، دون بحѧѧث وجѧѧھ الخطѧѧأ فѧѧ ١٠٠٫٠٠٠الكھربѧѧاء قѧѧدرھا 

نھایѧѧة المطѧѧاف سѧѧوف یѧѧستقر علѧѧى عاتقѧѧھ ھѧѧو، وأنѧѧھ ھѧѧو الѧѧذي سیѧѧساھم فѧѧي دفѧѧع ھѧѧذه     

  .)١(الغرامة على أقساط من خلال فاتورة الكھرباء الشھریة التي ترسلھا إلیھ الشركة

 المѧسئولیة  The strictnessیضاف إلى ذلك، أن افتراض أن ضѧیق أو صѧرامة   
رف یحقق نسبة أعلى من الردع، إذا ما قورن بالمѧسئولیة  وبناءھا على أساس مادي ص 

؛ Unprovedالعادیة أو المبنیة على الخطأ، ھو بѧصفة عامѧة أمѧر غیѧر قѧائم علѧى دلیѧل         
 Moreفلѧѧیس ھنѧѧاك دلیѧѧѧل یѧѧدعم التأكیѧѧѧد علѧѧى أن المѧѧسئولیة الѧѧѧضیقة أكثѧѧر فاعلیѧѧѧة       

effectiveness        رѧѧم تجѧѧي؛ فلѧѧصور الإجرامѧѧاس التѧѧى أسѧѧسئولیة علѧѧن المѧѧات   مѧѧدراس
، كمѧا أن مѧا أجѧري مѧن دراسѧات      )٢(میدانیة كافیة وعلى نطاق واسѧع لإثبѧات ھѧذا التѧأثیر          

، فضلاً عن أنھ لم تجر أي دراسة عملیة لقیاس الأثر الرادع )٣(كان محدوداً مجالاً ومكاناً
                                                             

(1) Cf. Mueller, The public law…, op. cit., p. 240 et ss. 
(2) Morris & Howard, p.199.  

  .٨٨، رقم ٩٢بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد عوض . د
Safia M. Safwat, The Concept of mens rea and Strict Responsibility, op. cit., 

p.248. 
 كانت محدودة المجال، حیث كانت قاصرة على مجالي Smith & Pearce فدراسة العالمین )٣(

ت تخص فقط إنجلترا وویلز، مما جعل البعض یتساءل عما الأطعمة والعقاقیر، بالإضافة إلى أنھا كان
 . إذا كانت نتائجھا صالحة للتطبیق في موضع آخر

Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.249, footnote 1.  
  .١٠١، ھامش ٩٢أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وفي ذات المعنى د
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للمسئولیة عن جریمة بعینھا، مѧرة باعتبارھѧا تتطلѧب الخطѧأ، ومѧرة أخѧرى باعتبارھѧا لا          
ي ظل ذات إجراءات الملاحقة الجنائیة، وبحیث تظل تلѧك الأخیѧرة ثابتѧة طیلѧة       تتطلبھ، وف 

مدة الاختبار؛ فالحقیقة أننا لیس لѧدینا معرفѧة مؤكѧدة عمѧا یكѧون علیѧھ الأثѧر الاجتمѧاعي               
 – وھѧو الѧردع   –وطالما لم یكن ھنѧاك مѧا یؤكѧد ھѧذا الافتѧراض         . )١(للمسئولیة بدون خطأ  

، )٢(لѧرأي الѧѧداعي لتبنѧي ھѧذا النѧѧوع مѧن المѧѧسئولیة    فإنѧھ لѧن یكѧѧون ھنѧاك قطѧع برجحѧѧان ا    
 Aوتصبح ما تنسبھ الدراسات من نتائج لصالح المسئولیة الضیقة لا یتعدى مجرد الظن 

mere guess     لѧات دون دلیѧات وتخمینѧى افتراضѧوتصبح الحجة في مجملھا قائمة عل ،
  .)٣(حاسم

                                                             
  : بقولھHoward وھذا ما عبر عنھ الفقیھ )١(

"No one has ever carried out a controlled experiment whereby the incidence 
of a particular regulatory offence in a defined area was exactly measured 
under both a mens rea and a strict responsibility regime, police prosecuting 
practice remaining constant throughout the experimental period. This 
baling so, the fact is that we have no idea what the social effect strict 
responsibility has been, there is simply no relevant knowledge". Cf. 
Howard, op. cit., p.25. See also, Safia M. Safwat, op. cit., p.248. 

 .٨٣، رقم ٨٨أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع كذلك، د
 على أنھ لا یرى أبداً أي دلیل على رجحان الحجج التي قیلت دعماً للمسئولیة Hallویؤكد الفقیھ ) ٢(

وأنھا بدون خطأ في القانون الجنائي، وبصفة خاصة ادعاء أنھا تزید بالفعل من مستویات العنایة، 
  .تمثل حمایة للجمھور

"…I have never seen any evidence which supports the rationalizations made 
in support of such liability in penal law, especially that it actually raises 
standards and protects the public". Cf. Hall, The three fundamental 
aspects…, 159-163. 

(3) Howard, p.26 ; Leigh, Strict & Vicarious, p.23 ; Hart, The Aims, op. cit., 
p.423 ; Morris and Howard, op. cit., p.199 ; Cross & Jones, op. cit., p.86 ; 
Hogan, Criminal liability without fault, op. cit., p.22. 
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ن خطѧѧأ فѧي الѧѧردع   تفنیѧد الادعѧاء بѧѧدور المѧسئولیة بѧدو    Hallولقѧد حѧاول الفقیѧѧھ   

وجعل الأفراد أكثر حیطة وعنایة بقولھ إن ذلك قد یحدث في نطاق المشروعات الفردیة،       

حیѧث أن توقیѧѧع العقѧاب یѧѧؤدي إلѧى آثѧѧار بعیѧدة المѧѧدى، وقѧد تѧѧودي فѧي النھایѧѧة بمѧѧستقبل        

المشروع؛ أما بخѧصوص المؤسѧسات الكبѧرى، فѧإن الارتقѧاء بمѧستوى أدائھѧا فѧي العمѧل            

افѧѧسة فѧѧي الѧѧسوق، ومѧѧستوى الخدمѧѧة التѧѧي تؤدیھѧѧا، أكثѧѧر ممѧѧا یتعلѧѧق  یѧѧرتبط بعنѧѧصر المن

بѧѧالخوف مѧѧن العقѧѧاب عѧѧن جریمѧѧة قѧѧد تنعقѧѧد عنھѧѧا المѧѧسئولیة دون التفѧѧات لتѧѧوافر الإثѧѧم      

الجنائي في حق مرتكبھا، لاسѧیما أن صѧاحب المنѧشأة یعلѧم أن الأمѧر ینتھѧي عنѧد الإدانѧة          

 وعلѧى  -ولھѧذا  . جتماعیة شائنةإلى فرض غرامات رمزیة، لا یترتب علیھا ثمة وصمة ا        

 فإن تحقیѧق الѧردع ورفѧع مѧستوى العنایѧة، مѧن خѧلال نظѧام         - أیضاً Hallحد قول الفقیھ    

قѧѧائم علѧѧى إلحѧѧاق العقѧѧاب بѧѧأي جѧѧانٍ ولѧѧو لѧѧم یتѧѧوافر فѧѧي حقѧѧھ إثمѧѧاً جنائیѧѧاً، أمѧѧر ضѧѧعیف     

 الاحتمال؛ فالعقوبات بسیطة ولا یرجى معھا أن تحقق الѧدور الإصѧلاحي للمحكѧوم علیѧھ،          

  . )١(ولیس من شأنھا أن تردع غیر الأكفاء، ولا أن تنمي المھارة المفتقدة فیھم

وھنѧѧا یوضѧѧح الѧѧبعض أن الطریѧѧق الѧѧصحیح لكѧѧي تقѧѧوم القواعѧѧد القانونیѧѧة بѧѧدور      

تربوي في رفع مستوى العنایة والحذر، ھو إعلانھا بوضوح على المخاطبین بأحكامھا،         

الفة عن علم بكافة الوقائع، بینما أنھ كان في بحیث لا یعاقب مخالفوھا إلا إذا وقعت المخ 

وبتطبیѧق ذلѧك علѧى المѧسئولیة بѧدون خطѧأ، فѧإن         . وسع المخѧالف الامتنѧاع مѧن المخالفѧة        

تقریرھا یفضي إلى استبعاد ھذا الخیار في احترام القانون، لأنھا تؤدي إلى عقاب أنѧاس   

شѧѧك فѧѧي أن تكѧѧون وأمѧѧام ذلѧѧك، یكѧѧون ھنѧѧاك  . ربمѧѧا لѧѧم یكѧѧن فѧѧي وسѧѧعھم احتѧѧرام القѧѧانون 

المسئولیة بدون خطѧأ وسѧیلة مثلѧى لتعلѧیم الأفѧراد مراعѧاة حرمѧات القѧانون، عѧن طریѧق            

                                                             
(1) Hall, General… op. cit., p.346-347. 

 .١٠٨، ھامش ٩٥أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د



 

 

 

 

 

 ٢٣٩

تحفیѧزھم علѧѧى بѧذل مѧѧستوى عѧالي مѧѧن الحیطѧѧة والحѧذر عنѧѧد مباشѧرة الѧѧسلوك، وتѧѧصبح       

  .)١(بالتالي وسیلة غیر عادلة

وعلاوة علѧى مѧا سѧبق، فإنѧھ لѧم یوجѧد تقیѧیم آخѧر للحلѧول الوسѧطى بѧین اشѧتراط              

طأ كاملاً وبین الاستغناء عنھ برمتھ، مثل سبیل افتراض الخطأ أو الإھمال ابتѧداء فѧي     الخ

حق المتھم وإعفاء سلطة الاتھام من تقدیم ما یثبتھ، مع السماح للمتھم بتقدیم ما یبرئѧھ          

Self- exculpation     دحضѧا یѧدیم مѧك بتقѧوذل ،Disproving    ويѧركن المعنѧوافر الѧت 

                                                             
وھذا ما أكدتھ لجنة . ٩٢، رقم ٩٥أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  د)١(

المسئولیة بدون  "– رداً على تساؤل ھل المسئولیة الضیقة حقاً غیر عادلة -القانون الكندي قائلة 
فالصفعة على الرأس . أكید غیر عادلة، إذا كان یوجد وسیلة للتعلیم أكثر فاعلیة وأكثر عدلاًخطأ بالت

التي یعطیھا الأبوان للطفل، لكیلا یعبث بالنار، تبرر في حال تكون ھي الوسیلة الوحیدة أو ھي أفضل 
توضح اللجنة بعد ثم . وسیلة لیعلمانھ ألا یعبث بالنار؛ غیر أنھ توجد طرق عدیدة لتلقینھ ھذا الدرس

یجب بحق أن یكون الأفراد على : ذلك خروج المسئولیة بدون خطأ على الأصول القانونیة قائلة
اطلاع سابق بالقواعد القانونیة، بحیث لا یوقع علیھم عقاباً إلا إذا خالفوھا عن علم، في حین أنھ 

ستبعدت بوضوح ھذا الخیار في كان ممكناً الامتناع عن مخالفتھا، بینما نجد أن المسئولیة الضیقة ا
احترام القانون، ذلك لأنھا توقع العقاب على أشخاص لم یكن لدیھم الفرصة لإطاعة نصوص 

لتعلیم ) من المسئولیة بدون خطأ(ألا توجد طریقة أخرى أفضل : القانون، ویجعلنا نطرح تساؤلاً
  :الأفراد؟ وتقول اللجنة في ذلك

"… La responsabilité stricte est-elle vraiment si injuste? Elle est sûrement 
injuste, s’il existe un moyen d’éducation plus efficace et plus juste. La 
taloche donné au bambin se justifie dans la mesure où elle est le seul ou le 
meilleur moyen de lui montrer à ne pas jour avec le feu. Mais il y a 
plusieurs façons de donner un leçon; … Les règles peuvent et doivent leur 
être communiquées d’avance, de sorte qu’ils ne soient punis que s'ils les 
enfreignent en tout connaissance de cause, alors qu’il leur est possible de 
les respecter. Or la responsabilité strict élimine précisément cette faculté de 
respecter la loi, car elle aboutit à la punition de personnes qui n’ont peut-
être pas eu l’occasion de se conformer aux dispositions de la loi. N’y 
aurait-t-il pas une meilleure façon d’éduquer les gens? Cf. Commission de 
réforme…, p.27. 



 

 

 

 

 

 ٢٤٠

 بالجوانѧѧب التѧѧي تقѧѧف علѧѧى الطѧѧرف الأخѧѧر مѧѧن   Howard، وھѧѧو مѧѧا أسѧѧماه  )١(فѧѧي حقѧѧھ

، معبѧراً عѧن تحفظѧھ    The extremes of strict responsibilityالمѧسئولیة الѧضیقة   

                                                             
 وتقدیم فكرة بناء المسئولیة على أساس الإھمال المفترض بحسبانھ حلاً لمشكلة المسئولیة الضیقة )١(

 Reynolds في قضیة .Devlin, Jراجع في ذلك حكم القاضي . قد كرستھ بعض الأحكام القضائیة
v. Austin  (1951, 2K. B. 135)یھ فكرة الإھمال الصوري أو المفترض ، والذي كرس فThe 

notional negligence بحسبانھا تمثل طریقاً وسطاً بین المسئولیة الضیقة والمسئولیة على 
وھذا الحل یقول عنھ . أساس التصور الإجرامي، وبمقتضاھا ینتقل عبء نفي ھذا الإھمال إلى المتھم

نع من تأیید وجھة النظر التي ترى أن ما أمكن لا دلیل ولا سند یم: " أیضاColin Howardًالفقیھ 
تحقیقھ عبر المسئولیة الجنائیة الضیقة، یمكن بالمثل إنجازه بطریقة ربما تكون أفضل عن طریق 

  ".المسئولیة على أساس الإھمال
"There is neither evidence nor reason to support the view that what may be 

accomplished by strict criminal responsibility cannot be accomplished at 
least as well, if not better, by the narrower responsibility for negligence". 
C. Howard, op. cit., p.38 ; Safia M. Safwat, op. cit., p.249. 

، Warner v MPC. (1968, 2 ALL. ER. 367)  في قضیةReidوراجع رأي القاضي اللورد  
  :والذي جاء فیھ

''If ... there is to be a halfway house between the common law doctrine and 
absolute liability, there could be an objective test: not whether the accused 
knew, but whether a reasonable man in his shoes would have known or 
have had reason to suspect that something was wrong''. 

 -وراجع في الاكتفاء بالإھمال .  Sweet v Parsley (1970, AC. 150) وراجع رأیھ أیضاً في دعوى
  . كأساس للمسئولیة الجنائیة-في قضاء محاكم سنغافورة وھي إحدى دول النظام الأنجلوسكسوني 

PP. v Bridges Christopher, 1998, 1 SLR. 162 ; 1997, 1 SLR. 406. 
 من ٢١٣ من الفصل رقم (i)(c)(1) في فقرتھا رقم  -ووفقاً لھذا الحكم تم اعتبار نص المادة الخامسة 

 ٥ في ٢٥الصادر بالمرسوم رقم  Official Secrets Act (OSA) قانون أسرار الوظیفة العامة 
وتنص ھذه المادة في . لمسئولیة المطلقة، من قبیل جرائم ا١٩٨٥، والمعدل في عام ١٩٣٥یولیو عام 

  :فقراتھا تلك على أن
''If any person having in his possession or control any ... information which 

... has been made or obtained in contravention of this Act ... communicates 
directly or indirectly any such information ...to any person other than a 
person to whom he is authorised to communicate it or to whom it is his 
duty to communicate it ...shall be guilty of an offence''. 

  :وراجع في تحلیل أوفى لذلك الحكم
= 



 

 

 

 

 

 ٢٤١

الزائѧѧѧد إزاء ھѧѧѧذا النѧѧѧوع الѧѧѧشاذ مѧѧѧن المѧѧѧسئولیة، إذ لا دلیѧѧѧل یѧѧѧراه قائمѧѧѧاً علѧѧѧى فاعلیتھѧѧѧا  

 في آن واحد -لفھا ، قد یحا)١(المزعومة، وأنھ لم تجر قیاسات بشأن ما یقابلھا من حلول

 النجѧѧاح فѧѧي تحقیѧѧق المزایѧѧا المنѧѧسوبة للمѧѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧأ، وفѧѧي تفѧѧادى الخѧѧروج       -

  .)٢(الصارخ على القواعد التقلیدیة للمسئولیة الجنائیة

 إلى ما سبق نقد آخر مستمد من القواعد العامة للردع Howardویضیف الفقیھ 

افر في جانب الشخص المѧستھدف بѧالردع   العام؛ فوفقًا للفكرة الأخیرة، فإنھ یجب أن یتو        

العلم بأن نشاطھ یمكن أن یؤدي إلى النتیجѧة غیѧر المرغѧوب فیھѧا قانونѧاً، أو إلѧى بعѧض             

النتѧѧائج الѧѧشبیھة، بیѧѧد أن الملاحѧѧظ أنѧѧھ كثیѧѧراً مѧѧا یثبѧѧت أن الغالبیѧѧة العظمѧѧى مѧѧن مرتكبѧѧي  

لملاحقѧѧة الجریمѧѧة اللائحیѧѧة لѧѧیس لѧѧدیھم أي علѧѧم عѧѧن الموضѧѧوع قبѧѧل اتخѧѧاذ إجѧѧراءات ا     

الجنائیѧة قѧبلھم، فѧضلاً عѧن أن التѧردد الѧذي یѧشوب تحدیѧد مجѧال عمѧل الجѧرائم اللائحیѧة             

  . )٣(یجعل من غیر موثوق بھ الاعتماد على أراء المتھمین، وإن تحقق العلم الكافي لدیھم

                                                   
= 

Chan Wing Cheong, Requirement of fault in strict liability, Singapore 
Academy of Law Journal, 1999, p.102 et ss. 

  :Howard فیقول )١(
"We should become even more cautions when we remember that still less is 

there evidence of the effectiveness or otherwise of measures lying between 
the extremes of  strict responsibility being imposed on the defendant and 
full mens rea being required to be proved by the prosecution, such as 
putting the burden of self-exculpation, by disproving mens rea on the 
defender''. Cf. Howard, op. cit., p.25. 

(2) Smith & Hogan, op. cit., p.103 ; Smith & Pearson, op. cit., p.16 ; Jackson, 
op. cit., p.88 ; Safia M. Safwat, op. cit., p.249.  

(3) "There is no ground for the belief that strict responsibility is a peculiarly 
effective deterrent. It must be admitted that if there is any substance in the 
deterrence theory at all, there must be knowledge on the part of the person 
aimed at that his actions many have either the threatened result or some 
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 ٢٤٢

وأما عن الزعم بالمسئولیة بدون خطأ یمكن أن تسھم في تحقیѧق الѧردع الخѧاص       

The special deterrence       رѧو أمѧستقبل، فھѧي المѧة فѧر حیطѧكونھا تجعل المتھم أكث ،

فمن ناحیة، یشیر البعض إلى أن الردع الخاص لا یتحقق إلا . قائم أیضًا على غیر أساس

في فرض واحد، ھو أن یثبت أن المحكوم علیھ كان أقل حیطة مما یجب أن یكѧون علیѧھ،      

 كѧѧان قѧѧد اتخѧѧذ كѧѧل    فѧѧي حѧѧین أنھѧѧا لѧѧن تُحѧѧدث أي تحѧѧسن علѧѧى مѧѧسلك الѧѧشخص إذا مѧѧا         

؛ فѧأنى  )١(الاحتیاطات المعقولة، أو حتى الممكنѧة، لتفѧادي الѧسلوك أو النتیجѧة المحظѧورة      

                                                   
= 

similar consequence. It is scarcely maintainable that the vast majority of 
regulatory offence defendants have any thoughts on the matter at all until 
they are prosecuted. Moreover, the present uncertainty about the range of 
the regulatory offences would render the best-informed defendant’s 
opinions unreliable...''. Cf. Howard, op. cit., p.25-26. 

لأحكام الصادرة في شأن الجرائم اللائحیة المتعلقة بمجالات التجارة أو  أن اHartویقول الفقیھ 
الصناعة یمكن أن یتحقق فیھا قدر من العلانیة من خلال النشر في الصحف التي تھتم بھذه المجالات، 
وھنا قد ینشأ شعور عام بأن ھناك تعد من المحتمل أن ینتھك القانون الجنائي، وھنا فقط یمكن نتوقع أن 

ن الردع العام مؤثراً، ولكن لیس ھناك دلیل على أن مذھب أقل قسوة من المسئولیة بدون خطأ یمكن یكو
  . ألا یكون فعالاً في ھذا المجال كما في غیره

"Where, as is often the case a regulatory offence affects a particular branch 
of trade or industry, a certain amount of publicity will be given to decisions 
of the courts through trade journals. There is also the general public 
awareness that wrongdoing is likely to infringe the criminal law. To this 
extent it may be argued that general deterrence can be operative, but there 
is no evidence that some doctrine less drastic than strict responsibility 
might not be as effective in this respect, as in others". Cf. Hart, The aims 
of the …, op. cit., p.401-423. 

(1) "It is true that conviction on a strict responsibility basis may make the 
individual defendant more careful in future, but this possibility alone does 
not justify strict responsibility. … it applies only where the defendant has in 
fact been less careful than he might have been. It cannot make any 
improvement in a man who is shown to have taken all reasonable, or even 
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 ٢٤٣

تُحدث أثراً في شخص یرى في نفسھ أنھ برئ من الناحیة الذھنیة أو الأخلاقیѧة؟ فمنطѧق        

ھذا النوع من المسئولیة یقود إلى أن یطول العقاب المذنب والبѧريء دون تفریѧق، وھѧو      

 على حد –، ویقترب )١(اذ وصادم لمشاعر العدالة وغریب على قواعد الكومون لوأمر ش

 إلى أن یكون مثلھ مثل الإرھاب العشوائي، تطول ضرباتھ - Jerome Hallقول الفقیھ 

  .)٢(الجمیع بغیر تمییز

ومن ناحیة ثانیة، فإنھ في الحالات التѧي یثبѧت فیھѧا أن المѧتھم كѧان قلیѧل الكفѧاءة         

یوجѧѧѧد أي سѧѧѧبب لافتѧѧراض أن سѧѧѧلوك ھѧѧѧذا الأخیѧѧر لا یمكѧѧѧن أن یѧѧѧصلح فѧѧѧي    وطائѧѧشاً، لا  

المستقبل بواسطة بعض الأسالیب الأقل قسوة مѧن المѧسئولیة بѧدون خطѧأ؛ بѧل یتوقѧع أن           

یؤدي إعمال المسئولیة الضیقة في حقھ إلى انخفاض مستوى العنایة والحیطة لدیѧھ فѧي    

 الذي اتخذ كل عنایة لتجنب مخالفة المستقبل، بدلاً من زیادتھ، لاسیما في حالة الشخص   

                                                   
= 

all possible, care to prevent the proscribed occurrence". Cf. Howard, op. 
cit., p.26. 

  : ویشار ھنا إلى عدة قضایاً، مثل
Parker v. Alder, 1899, 1 Q.B. 20 ; Duncan v. Ellis, 1916, 21 C.L.R. 379 ; 
Slatcher v. Smith, 1951, 2 K.B. 631 ; Towers v. Gray, 1961, 2 Q.B. 351 ; 
Strong v. Dawtry, 1961, 1 W.L.R. 841. 
ففي ھذه القضایا جمیعھا وجھت الإدانة إلى أشخاص ھم في الحقیقة أبریاء من الناحیة النفسیة، ولیس 

 بالنسبة للمتھمین فیھا، من المنظر بالتالي أن یكون للإدانة على أساس المسئولیة بدون خطأ أثراً رادعاً
 .بعد كل ما اتخذوه من عنایة وحیطة معقولة وممكنھ

  : راجع في التعرف على القواعد التقلیدیة بشأن تطلب الخطأ وفق قواعد الكومون لو)١(
Chan Wing Cheong, Requirement of fault in strict liability, Singapore 
Academy of Law Journal, 1999, p.100. 
(2) ''Such penalization of persons who are both innocent and careful, smacks 

of an indiscriminate terrorism that is foreign to common law". Cf. Hall, 
Interrelations of … 11, 1943, 43, col. L.R. 993-4. 



 

 

 

 

 

 ٢٤٤

فھذا الأخیر إذ یعلم أن أي قدر من العنایة یثبѧت أنѧھ قѧد بذلѧھ لѧن یѧصلح دفعѧاً         . )١(القانون

لمسئولیتھ، ولن یفلت بدوره من العقاب، فإن النتیجѧة الحتمیѧة لѧذلك ھѧي ھبѧوط حماسѧھ               

  .)٢(بالكلیةتجاه النشاط الذي كان یمارسھ، بل من المتوقع أن یتوقف عن ممارستھ 

                                                             
(1) "Even where the defendant has been inefficient or thoughtless, there is no 

reason to suppose that his conduct in future cannot be improved by some 
method less unintelligently drastic …, indeed, it can be plausibly around 
that strict responsibility, … is more likely to produce a lowering of 
standards than a raising of them. Especially is this the case with the 
defendant who has taken every care to avoid transgressing the law". Cf. 
Howard, op. cit, Ibid. 

  .٨٥، رقم ٩١-٩٠أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وانظر كذلك، د
(2) Kittrie, Mens rea…, op. cit., p.72 ; Jacobs, Criminal responsibility, op. cit., 

p.170-171 ; Wasserstrom, Strict liability, op. cit., p.730. 
، لو أن شخصاً لم یجد في نفسھ القدرة على بذل مستوى عال من Wasserstromویقول في ذلك 

  .ختار ألا یدخل في ھذا المجالالعنایة المتطلبة لتجنب وقوع النتائج المحظورة، فھو حتماً سی
"If the person does not regard himself as capable of meeting the high 

standards of care imposed to prevent the prohibited consequences, then he 
might well choose not to enter this field''. Cf. also, Tuner, the mental 
element…, p.34. 

مصطفى العوجي، . ، د٩٠، رقم ٩٣أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع، د
ولقد حاول البعض أن یرد على ھذا الانتقاد . ١٦٩المسئولیة الجنائیة في المؤسسة الاقتصادیة، ص

ثل ھذه المشروعات لیس ھناك إلا دلیل بسیط على أن أثر المسئولیة الضیقة ھو جعل م: أولاً: "قائلاً
  ".الاجتماعیة المفیدة أقل جاذبیة للدخول فیھا

"There is little evidence to show that the effect of strict liability offences has 
been to make these socially beneficial enterprises less attractive". Cf. 
Wasserstrom, op. cit., p.738. 

فإن الشخص الذي لیس لدیھ القدرة على صیانة ألبانھ بأسلوب یحول " Brady"كما یقول و: ثانیًا
بینھا وبین الفساد لن یكون جدیراً بالحمایة لمجرد مباشرتھ لمشروع اجتماعي مفید؛ فالشخص غیر 
الكفء، والذي یقدم على مشروع یتضمن خطر انتشار أذى حقیقي لیس مباشراً لمشروع اجتماعي 

  ".مفید
"A person who does not have the capacity to run a dairy in such a manner as 

to prevent the adulteration of milk is not to be protected on the sole ground 
= 



 

 

 

 

 

 ٢٤٥

وفѧѧي رأي الѧѧبعض فѧѧإن ھѧѧذا التوقѧѧع سѧѧوف یѧѧزداد كلمѧѧا فѧѧرض علѧѧى الفѧѧرد عنѧѧد        
ممارستھ لنشاط ما بذل عنایة غیر معتادة من أجل تجنب الѧضرر المحظѧور، ولا شѧك أن         
في ذلك إعاقة كبیرة للنѧشاط الاجتمѧاعي، خاصѧة بالنѧسبة للمѧشروعات الاقتѧصادیة؛ فمѧا            

رار فѧي مباشѧرة نѧشاط یعلѧم أن إثبѧات بѧذل عنایѧة        الذي یدفع صاحب مشروع إلى الاسѧتم     
. ممكنھ ومعقولة في تجنب ما عسى أن یقع من أخطاء لن یجدي نفعًا في درء مѧسئولیتھ    

، أن العقѧѧاب الѧѧذي ینѧѧزل بالمѧѧذنب والبѧѧريء، علѧѧى وتیѧѧرة     Muellerوكمѧѧا یعبѧѧر الفقیѧѧھ  
ي إلى أثر طیب، واحدة، ھو مثل الحمى أو الإعصار أو العاصفة الثلجیة لا یمكن أن یفض

. )١(اللھم إلا بالنسبة لشركات التأمین التي ستجد علѧى أثرھѧا خطѧراً جدیѧداً قѧابلاً للتѧأمین           
ولا شك أن في ذلѧك إعاقѧة للتطѧور وتقلѧیص للخѧدمات التѧي یتلقاھѧا الجمھѧور، وتѧشجیع               

  .)٢(على الأحجام عن الأنشطة الاجتماعیة المفیدة

                                                   
= 

that he is engaged in a socially beneficial enterprise. An incompetent 
carrying on an enterprise in which there is the danger of widespread harm 
actually is not engaged in a socially beneficial enterprise". J. Brady, op. 
cit., p.224. 

، ھامش ٩٣أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع في النقدین السابقین، د
١٠٦.  

(1) Mueller, mens rea and the law without it, p. 50. 
 .١٠٦، ھامش ٩٣أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د

(2) Develin, Statutory offences, p.209 ; J. Brady, Strict liability…, p.223-224. 
على سبیل المثال، لو أن شخصًا یعلم أن اللوائح تنص على أنھ حتى الغلط : " عن ھذاBradyویقول 

عقول لن یصلح دفعاً في جریمة بیع ألبان فاسدة، ویشعر أنھ لیس لدیھ القدرة على صیانة الألبان، الم
  ".كي لا یحدث مثل ھذا الفساد، فھذا الشخص ربما یختار ألا یكون صانعًا للألبان

"For example, if a person knows of regulations which provide that even a 
reasonable mistake will not be a defense to the adulteration of milk, and 
feels that he does not have the capacity to run a dairy so that such 
adulteration will not occur, he may choose not to become a dairyman". J. 
Brady, op. cit., p.223. 



 

 

 

 

 

 ٢٤٦

 قالھ أنصار المسئولیة الضیقة عѧن    في تصویب انتقاداتھ لما    Howardویستمر  
أن ھذه المسئولیة لا تستھدف العقѧاب بقѧدر مѧا تھѧدف إلѧى الѧضغط علѧى الطѧائش وغیѧر              

، واصѧѧفاً ھѧѧذا القѧѧول بعѧѧدم المنطقیѧѧة؛ فكیѧѧف یتѧѧسنى تحقیѧѧق ھѧѧذا الѧѧضغط فѧѧي    )١(المكتѧѧرث
الوقѧѧت الѧѧذي یقѧѧول فیѧѧھ الأنѧѧصار أن العقوبѧѧات المفروضѧѧة بѧѧشأن جѧѧرائم ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن    

إن ھذا الضغط لا شك سیكون حتماً ضئیلاً جѧداً  ! ئولیة ذات طبیعة رمزیة أو شكلیة؟  المس
وغیر فعال نظریاً وعملیاً، الأمر الذي یجعل من الصعب التوفیѧق بѧین القѧول بѧأن العقѧاب          
المؤسس على المسئولیة بدون خطأ لھ أھمیة كبیѧرة فѧي تحقیѧق الѧضبط الاجتمѧاعي فѧي            

، وبѧین القѧول بѧأن ھѧذا العقѧاب      )الطائشین وغیѧر المكتѧرثین  كبح (نطاق الجرائم اللائحیة   
 .)٢(بسیط ولا یحدث نتائجًا تستحق الالتفاف إلیھا

                                                             
(1) Cf. Commission de réforme …, op. cit., p.27 ; Pound, op. cit., p.52 ; Safia 

M. Safwat, op. cit., p.247. 
(2) "It is interesting to note here one of the more conspicuous of many 

inconsistencies between the arguments in favor of strict responsibility. It 
was argued that the purpose of the regulatory offence was not to punish so 
much as to put pressure on the thoughtless and careless. But if the 
penalties imposed were normally as slight as it is sometimes maintained 
that they are, the pressure applied would be singularly gentle, practical or 
theoretical, quite ineffective. It cannot be argued at one and the some time 
that a given punishment is a significant social regulator but too 
insignificant to produce consequences worth worrying about". Cf. Howard, 
op. cit., p.26-27. 

  .٨٦، رقم ٩١د عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحم. وراجع أیضاً، د
ولا یجب تفادي ھذا النقد من خلال المناداة بتشدید العقاب في جرائم المسئولیة بدون خطأ، بغیة تحقیق 
قدر أعظم من الردع، وكي تصبح الحجج متسقة مع بعضھا البعض، إذ من شأن ذلك أن یزید المشكلة 

ضلاً عن أن الردع مرھون دائماً بالعقوبات السریعة والیقین في تطبیقھا أكثر من الأصلیة تعقیداً، ف
أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع . راجع في ھذا المعنى، د. ارتباطھ بقسوة العقوبات ذاتھا

  .  وما بعدھا١٠٣ولذات المؤلف، علم العقاب، المرجع السابق، ص. ٩٣، ھامش ٩٠السابق، ص
 من جانبھ أن العقاب بالنسبة لجرائم المسئولیة الضیقة أمراً بالضرورة غیر Hallقیھ ویؤكد الف

 لن The threat of punishment، نظراً لأن التھدید بالعقاب Necessarily inefficaciousفعال
، فضلاً عن أن ضئالة  Cannot reach the inadvertentیصیب المتھم قلیل الفطنة أو الطائش 

 التي تتقرر في العادة لجرائم المسئولیة الضیقة The slightness of the penaltiesالعقوبات 
= 



 

 

 

 

 

 ٢٤٧

 وانعѧѧѧدام الوصѧѧѧمة  The slightness of punishment ضѧѧѧئالة العقوبѧѧѧات  -٦
  : الاجتماعیة

                                                   
= 

تجعلھا غیر فعالة لردع الشخص الذي لا یتوافر لدیھ ما یجعلھ یتردد في مخالفة القانون، والذي ینظر 
  .عادةً لھذه العقوبات على أنھا رسوم ترخیص یؤدیھا لمزاولتھ نشاطًا غیر مشروع

''The slightness of the penalties usually assessed for strict liability offenses 
are ineffective in deterring the unscrupulous person who regards those 
penalties merely as a license fee for doing an illegitimate business". Cf. 
Hall, General…, op. cit., p. 325 et ss. 

 على ذات الأمر، محاولاً ایضاح وجھ التناقض بین القول بالصفة الرادعة Hallفي موضع أخر یؤكد و
أن مثل ھؤلاء : "للمسئولیة بدون خطأ، والقول بقلة أو عدم جسامة العقوبات المقررة لجرائمھا، قائلاً

لن یرتدعوا بفرض ) الذین لا یتوافر لدیھم ما یجعلھم یترددون في ارتكاب فعل غیر مشروع(الأشخاص 
غرامات اسمیة؛ فتوقیع غرامة تافھة على ھؤلاء الذین یخالفون عمداً أو بعدم اكتراث قوانین مثل 
قانون بیع الأطعمة غیر الفاسدة، یشجعھم على المضي في غیھم، ویوحي الأمر بأن المسئولیة الضیقة 

  :.ة غیر مشروعةأشبھ ما تكون مجرد فرض ضریبة رمزیة على مشروع یباشر أنشطتھ بصور
"Such persons are not deterred by the imposition of nominal fines. To let off 

with a petty fine those who intentionally or recklessly violate such laws as 
the pure food Act is to encourage them to persist in their malevolence ; as 
suggested, it is merely to impose a nominal tax an illegal enterprise". Cf. 
Hall, op. cit., p.345-346. See also, H. Brady, Strict offenses: A justification 
… op. cit., p.222-223 ; Safia M. Safwat, The Concept of mens rea and 
Strict Responsibility, op. cit., p.253. 

وراجع في معنى . ٨٤، رقم ٩٠-٨٩أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. راجع دو
، والذي یعبر عن رفض لحجة الردع المنسوبة للمسئولیة بدون خطأ، ویعتبره قول Muellerقریب 

لھا، فإنھ ملئ بالأخطاء، لأنھ مع التضخم الھائل في القوانین التي تكون جرائم المسئولیة الضیقة محلاً 
من % ٥٠ھي التي یحقق فیھا، و% ٥٠من المخالفات لا یتم الكشف عنھا، و% ١٠یوجد على الأكثر 

 مخالفة مخالفة واحدة ھي ٤٠٠وعلى ذلك یكون من بین . النسبة الأخیرة ھي التي قد تنتھي بالإدانة
لھذه الإدانة المفردة أثر ومن المؤكد أنھ لن یكون . التي تفضي إلى إدانة في مثل ھذا النوع من الجرائم

من ھذه الجرائم تكتشفھا % ٩٣٫٥في الردع، بدلیل أنھ بالمقارنة بالجرائم الحقیقیة مثل القتل فإن 
. السلطات وتكثر بشأنھا الإدانات، ومع ذلك مازال یوجد من یقدم على ارتكاب القتل على أمل عدم كشفھ

 مجرد قول یتم تردیده في حین أنھ مليء وعلى ذلك تكون القوة الرادعة للمسئولیة الضیقة ھي
  . بالأخطاء التحلیلیة الجسیمة

Cf. Mueller, The Public law, op. cit., p.241. 
  .٨٤، رقم ٩٠أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د

  :وقارن
Goldstein & Others, Criminal law, op. cit., p.139. 



 

 

 

 

 

 ٢٤٨

لجѧأ أنѧصار المѧسئولیة بѧدون خطѧأ إلѧى عѧدة اعتبѧارات قانونیѧة لتأییѧد إعمѧال ھѧѧذا            
مسئولیة الذي یغفل الجوانب النفسیة للمѧتھم عنѧد الحكѧم بالإدانѧة، ولعѧل أول      النمط من ال  

تلك الاعتبارات ضئالة العقوبات التي تفرض مѧن أجѧل جѧرائم ھѧذا النѧوع مѧن المѧسئولیة           
وانعѧѧدام الوصѧѧمة الاجتماعیѧѧة بѧѧشأنھا، والتѧѧي تѧѧصاحب عѧѧادة الحكѧѧم بالإدانѧѧة فѧѧي المѧѧواد    

 أن -لجرائم؛ فیدعي أنصار ھذا النمط من المسئولیة الجنائیة، إذا ما قورنت بغیرھا من ا
، وھѧي فѧي   Lightالكثیر من جرائم المسئولیة بدون خطأ معاقب علیھا بعقوبات بѧسیطة    

؛ فѧѧي حѧѧین أنѧѧھ بالنѧѧسبة للجѧѧرائم الخطیѧѧرة، فѧѧإن جѧѧسامة   )١(Fineالعѧѧادة تكѧѧون الغرامѧѧة  
 للتأكѧد مѧن تѧوافر    العقاب الذي یتعرض لھ المتھم توجب فحص الركن المعنѧوي للجریمѧة          

  .)٢(الخطأ

                                                             
(1) Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.250. 

  :وتقول في ذلك
"That in most strict responsibility offences the punishment is a light one, and 

is usually that of a fine". 
 أنھ نظراً لأن جرائم الرفاھیة العامة تستوجب عقوبات بسیطة، فإن التخلي عن التطلب Sayreویبین 

  . یمكن أن یكون تطوراً لا عیب فیھالتقلیدي للتصور الإجرامي،
"With respect to public welfare offences involving light penalties the 

abandonment of the classic requirement of mens rea is probably a sound 
development". Cf. Sayre, Public welfare …, 1933, p.84. See also, Howard, 
op. cit., p.18 ; Brett, op. cit., p.112 ; Hall, General principles, op. cit., p.342 
; Mueller, The public law…., p.240 ; Mueller, mens rea and……, p.60 ; 
Johnson, p.1520 ; Devlin, Samples, p.73 ; Morris & Howard, p.199 ; Smith 
& Hogan, p.103. 

فقھ التقلیدي للجرائم المادیة على أنھا تحمل جزاء بسیطًا، ھو العادة ھو الغرامة،  فغالبًا ما ینظر ال)٢(
 حین قال إن الغرامة كجزاء للجرائم المادیة، ھي مقابل أو ثمن Hauriouوھذا نلمحھ لدى العمید 

ھا فإذا كانت العدالة في الأصل مجانیة، إلا أن القضایا التي یحكم فیھا بالغرامة تكون فی. العدالة
العدالة مكلفة، وتصبح الغرامة بالنسبة للدولة تعویضًا وكسبًا مالیًا، ولذا لا یتنافى مع العدالة تحمیل 
الذمة المالیة للمتھم ھذا الكسب، حتى ولو كان لا یحمل وزراً أو غیر مسئول، مثل ما یحمل عبء 

  .التعویض المالي
Cf. Hauriou, Note Sirey, p.114. 



 

 

 

 

 

 ٢٤٩

وحجѧѧة عѧѧدم جѧѧسامة العقѧѧاب، وبالتѧѧالي ضѧѧئالة الآثѧѧار القانونیѧѧة، كѧѧسبب لفѧѧرض       

المسئولیة الضیقة ھي في حقیقѧة الأمѧر متناسѧقة مѧع معیѧار جѧسامة العقѧاب الѧذي سѧبق            

وعرضنا لھ كأحد المعѧاییر التѧي یѧستعین بھѧا القѧضاء لاستكѧشاف مѧا إذا كانѧت الجریمѧة                

فحال أن تكون العقوبѧة جѧسیمة،   . توجب بناءھا على أساس الخطأ أم لا   محل الدعوى تس  

فѧѧإن ھѧѧذا یكѧѧشف عѧѧن أن المѧѧشرع یقѧѧصد عѧѧدم اللجѧѧوء للمѧѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧأ والعكѧѧس     

  .)١(بالعكس

واللجѧѧوء إلѧѧى المѧѧسئولیة الѧѧضیقة حینمѧѧا تكѧѧون العقوبѧѧة تافھѧѧة أوضѧѧحھ أسѧѧتاذنا       

قوال المسئولیة المطلقة بتطبیق یكتفي القضاء في أ: "الدكتور محي الدین عوض بقولھ    

عقوبة الغرامة ویتحاشى القضاء تطبیق عقوبة الحبس، إلا في الأحوال التي یثبѧت فیھѧا       

وعلى ذلك فالفعل الواحد قد یعتبѧر مѧن قبیѧل الأفعѧال المحظѧورة تحѧت       . التصور الإجرامي 

وبѧѧة جѧزاء عقѧابي إذا لѧѧم یتѧوافر التѧصور الإجرامѧѧي ویطبѧق القاضѧي فѧѧي ھѧذه الحالѧة عق        

الغرامة، وقد یعتبر ھو نفسھ من قبیل الجرائم إذا ثبѧت لѧدى الجѧاني التѧصور الإجرامѧي،            

  . )٢("وفي ھذه الحالة یمكن تطبیق عقوبة الحبس

في شأن جریمة عدم إمساك الدفاتر (وبالمثل أوضح أستاذنا الدكتور رءوف عبید     

ت، والتѧي تفѧرض    مѧن تѧشریع المخѧدرا   ١٢أو القید فیھѧا، المنѧصوص علیھѧا فѧي المѧادة           

علѧѧى كѧѧل شѧѧخص یحѧѧوز جѧѧواھر مخѧѧدرة مѧѧرخص لѧѧھ بحیازتھѧѧا أن یمѧѧسك دفѧѧاتر خاصѧѧة      

 فѧي  ١٨مرقومة من وزارة الصحة لقید تنظیم حركة ھذه العقاقیر، وھو ما رددتھ المادة       

 في شѧأن مѧصانع المستحѧضرات الطبیѧة؛ ثѧم        ٢٦، والمادة   ٢٤شان الصیدلیات، والمادة    

                                                             
لقضاء لم یراع دائمًا ھذا المعیار كما سبق وأوضحنا، وسنشیر إلیھ أیضًا عند الرد  بالرغم من أن ا)١(

 .على ھذه الحجة
 وما ١٤٤، رقم ١١٧محي الدین عوض، القانون الجنائي، مبادئھ في النظام الأنجلوأمریكي، ص.  د)٢(

  .بعدھا



 

 

 

 

 

 ٢٥٠

 جنیѧѧھ عѧن جریمѧѧة عѧدم إمѧѧساك   ٢٠٠امѧة بحѧѧد أقѧصى    عقوبѧѧة الغر٤٣/١فرضѧت المѧادة   

، ) جنیھ عند عدم القید في الدفاتر١٠٠ عقوبة الغرامة بحد أقصى ٤٣/٢دفاتر، والمادة  

وقѧد یѧرجح ھѧѧذا   : "ترجیحѧھ للمѧسئولیة المادیѧѧة عѧن تلѧك الجریمѧѧة لتفاھѧة العقѧاب بقولѧѧھ      

 إذ ھѧي الغرامѧة   التكییف في خصوص ھѧذه الجѧنح أن العقوبѧة المقѧررة لھѧا ھینѧة نѧسبیاً،          

  .)١("فحسب، وأنھا جرائم سلبیة في صورتھا المألوفة

لѧѧو أن شخѧѧصاً اتھѧѧم بارتكѧѧاب :  بقولѧѧھHowardوھѧѧذا الأمѧѧر یؤكѧѧده أیѧѧضاً الفقیѧѧھ  

جریمة مثل القتل، والتي تستوجب عقاباً بالسجن مدة طویلة أو الإعدام، فإن ھѧذا بѧصفة      

ھѧم بارتكابѧھ لѧیس ناشѧئاً عѧن حѧادث       خاصة یوجب اتخاذ الحیطة لتأكد من الفعѧل الѧذي ات          

عرضѧѧي أو خطѧѧأ مѧѧشروع أو معѧѧذور؛ فѧѧي حѧѧین أن العقѧѧاب مѧѧن أجѧѧل الجریمѧѧة اللائحیѧѧة       

بسیط، وغالباً تافھة كغرامة بسیطة مثلاً، ولا تستھدف التعامل مع شخص ینطѧوي علѧى           

خطورة كبیرة ومناھض للمجتمع، فھي بالأحرى تھدف إلѧى توجیѧھ تѧوبیخ حѧاد لمѧواطن              

رف قلیلاً عن معѧاییر مѧسئولیتھ العامѧة، لѧذا فѧإن البحѧث والتѧساؤل عѧن حالتѧھ            عادي انح 

  . )٢(الذھنیة السابقة على انحرافھ لا تتناسب إطلاقًا مع ظروف الواقعة

                                                             
  .٩٩، ھامش ص١٩٧٩رءوف عبید، شرح قانون العقوبات التكمیلي، دار الفكر العربي، .  د)١(

(2) "If a man is charged with an offence, such as murder, which carries a long 
term of imprisonment, or death on conviction, it is entirely proper that case 
should be taken to ensure that the act he is accused of committing was no 
accident or excusable error. But the punishment for a regulatory offence is 
light, often almost trivial, such as a small fine, its object is not to deal with 
a formidably dangerous enemy of society but to administer a sharp rebuke 
to an ordinary citizen who has lapsed a little in his standards of public 
responsibility. A searching inquiry into his precise state of mind when 
lapsing is out of all proportion to the demands of the occasion". Cf. 
Howard, op. cit., p.18. 

 .١٠٥، رقم ١٠٣-١٠٢مرجع السابق، صأحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، ال. وراجع في المعنى د
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ولقد كانت عدم جسامة العقاب دافعًا للقضاة في بعض الدعاوى لفرض المسئولیة 

          ѧا قѧورد  الضیقة، وبناء الإدانة على غیر الخطأ، ومن ذلك مѧرره اللSalmon   ھѧي حكمѧف 

 عنѧدما أكѧد أنѧھ لا یѧرى سѧببًا لقѧراءة       )١( Alphacell ltd. v. Woodwardفѧي قѧضیة   

من قانون منع تلوث ) (أ  ( ٢/١كلمة عن عمد أو عن علم أو عن إھمال في نص المادة       

، والعدید من الأسباب المقنعة تقف حائلاً دون ذلك، ففي حالة تلوث )١٩٥١الأنھار لعام 

بسیط كما ھو في القضیة الماثلة، وعندما یجد القضاة أنھ لا یوجد قصد إحداث ضرر أو         

إھمال في حق المتھم، فإنھ بناء على ذلѧك سѧوف تفѧرض بѧلا شѧك غرامѧة رمزیѧة، وھѧذا             

یجب ألا ینظر إلیھ كخطر غیر عادل لممارسѧة نѧشاطًا تجاریѧًا ربمѧا یѧسبب تلوثѧًا لѧضفاف         

  . )٢(النھر

 .St فѧي قѧضیة   Donovanلھѧذه الحجѧة صѧادراً عѧن القاضѧي      ونجѧد ذات التأییѧد   

Margaret's trust ltd)سًا       )٣ѧتدلالاً معاكѧا أو اسѧًسیراً مخالفѧى تفѧد أن تبنѧبع ،The 

opposite inference   دعوىѧل الѧمن قسوة العقوبة التي یقررھا المشرع للجریمة مح 

اقیѧѧѧات الѧѧѧشراء ، والخѧѧاص بالرقابѧѧѧة علѧѧѧى اتف ١٩٥٦مخالفѧѧة الأمѧѧѧر الѧѧѧصادر فѧѧѧي عѧѧѧام  (
                                                             

(1) 1972, 2ALL. ER. 475 ; 1972, AC 824. 
(2) " I can see no reason for reading the word intentionally, knowingly or 

negligently into S. 2 (1) (a) and number of cogent reasons for not doing so. 
In a case of minor pollution such as the present, when the justices find that 
there is no wrongful intention or negligence on the part of the defendant, a 
comparatively nominal fine will no doubt be imposed. This may be 
regarded as a not unfair hazard of carrying on business which may cause 
pollution on the banks of a river". 

 The ١٩٥١مع ملاحظة أن بعض الجرائم الخاصة بالتلوث وفقاً لقانون منع تلوث الأنھار لعام 
Rivers (prevention of pollution) Act. خاصة في حالة تكرارھا أو الاستمرار -  یعاقب علیھا 

  . أشھر بعقوبة الحبس التي قد تصل إلى ستة-في مباشرتھا 
Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.250, footnote 3. 
(3) 1958, 2 ALL. ER. 289. 
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فبѧѧالرغم مѧѧن أن العقوبѧѧة التѧѧي تقѧѧررت لھѧѧذه الجریمѧѧة ھѧѧي     ). بالتقѧѧسیط والبیѧѧوع بفائѧѧدة 

 قصد إلѧى إنѧشاء جریمѧة مѧن جѧرائم      - بالرغم من ذلك -الحبس، إلا أنھ رأى أن المشرع      

المسئولیة المطلقة بالنظر إلى خطورة الجریمة وعظم نتائجھا، ولقѧد كѧان ھѧذا مѧا دفعѧت        

ھمѧѧة لتجنѧѧب فѧѧرض مѧѧسئولیة ضѧѧیقة، إذ یѧѧرى دفاعھѧѧا أنѧѧھ طالمѧѧا كانѧѧت     بѧѧھ الѧѧشركة المت

العقوبة المفروضة من قبل المشرع لقاء تلك الجریمة ھي الحبس فإنھ لا تتجھ نیتѧھ إلѧى    

إنѧشاء جریمѧة حظѧѧر مطلѧق، وبحیѧث لا یفѧѧرض عقѧاب إلا علѧѧى مѧن تѧوافر فѧѧي حقھѧم إثѧѧم         

مѧن الѧدفاع، مقѧرراً بنѧاء      قѧد رأى طѧرح ھѧذا الوجѧھ     Donovanغیر أن القاضي    . جنائي

الإدانة على أساس المسئولیة الѧضیقة، لكنѧھ اسѧتدرك قѧائلاً إنѧھ بѧالنظر لجѧسامة العقѧاب            

المقرر للجریمة فإنھ یجب ترك الأمر لسلطة المحكمѧة فѧي فѧرض عقوبѧة رمزیѧة أو عѧدم            

وھنا یظھѧر انتھѧاءه إلѧى أن المѧسئولیة الѧضیقة      . توقیعھا في القضایا التي تستوجب ذلك 

 . )١( المطلقة تستحق عند فرضھا عقوبة شكلیة لیس أكثرأو

 Hobbs v. Winchester  فѧي دعѧوى   Kennedyوبالمثѧل كѧان رأي القاضѧي    

Corporation)ي        )٢ѧم، فالقاضѧم آثѧھ علѧوافر لدیѧصًا لا یتѧحیث ذكر أنھ إذا ظھر أن شخ 

ول یقѧѧ(یحتمѧل أن یوقѧع علیѧѧھ مجѧرد غرامѧة رمزیѧѧة؛ وبموجѧب التѧشریع الحѧѧدیث، أعتقѧد        

                                                             
  :  فقد جاء في حكمھ)١(

"It is true that parliament has prescribed imprisonment as one of the 
punishments that may be inflicted for the breach of the order, and this 
circumstance is argued in support of the appellant’s argument that 
parliament intend to punish only the guilty. We think it is the better view 
that having regard the gravity of the issues, parliament intended the 
prohibition to be absolute, leaving the court to use its power to inflict 
nominal punishment or none at all in appropriate cases". Cf. Ibid., p.293. 

(2) 1910, 2 KB. 471. 
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أن ھذا الشخص لیس في حاجة لأن یدان حینما یكون ھناك مجرد انتھاك بسیط ) القاضي

  .)١(للقانون، وللقاضي على أي حال سلطة تقدیریة واسعة في ھذا الأمر

 فѧѧضلاً عمѧѧا تمثلѧѧھ الجѧѧرائم المادیѧѧة وجѧѧرائم      -وھكѧѧذا فѧѧإن عѧѧدم جѧѧسامة العقѧѧاب     

ي التنѧازل بѧشأنھا عѧن ھѧذا الѧركن       كانѧت سѧببًا فѧ   -المسئولیة الضیقة مѧن أخطѧاء یѧسیرة       

وھѧذا یؤكѧد   . )٢(التقلیدي بشأنھا، خاصة وأن الحكم الѧصادر لا یحمѧل أي وصѧمة أخلاقیѧة        

بشكل عام أن دفع غرامة فوریة لرجل الضبط كبدیل عن الملاحقة والمحاكمة ھѧو تعظѧیم           

ات للمصلحة المالیة للدولة، والتي من أجѧل تحقیقھѧا یفѧضل التنѧازل عѧن بعѧض الاعتبѧار            

 كعقوبѧة بѧسیطة تمثѧل    - أي الغرامѧة الفوریѧة   -التي یقرھا منطѧق العدالѧة؛ لاسѧیما وأنھѧا          

  .)٣(الثمن الذي ینبغي دفعھ من أجل تطبیق أكثر فعالیة للقانون

                                                             
(1) "If it is shown that the man had no guilty knowledge the magistrate would 

probably inflict a merely nominal fine; and under modern legislation, I 
think he need not even convict at all where there is only a trifling breach of 
law ; but in any case he has a wide discretion". Cf. Ibid. op. cit., p.485. See 
also, Safia M. Safwat, op. cit., p.250, footnote 4.   

 .١٣١، ھامش ١٠٤یة، المرجع السابق، صأحمد عوض بلال، الجرائم الماد. د
 وربما وجود مثل ھذه الحالات التي لا تتمثل فیھا الجریمة أي وصمة أخلاقیة بالنسبة للمتھم ھو )٢(

الذي حمل معدو نموذج القانون الجنائي في معھد القانون الأمریكي إلى تبني مصطلحاً جدیداً یضاف 
، مقصوداً بھا الجرائم التي لا تحمل أي وصمة )Violationالمخالفة (على تقسیم الجرائم باسم 

راجع المشروع التمھیدي . ، والتي یكون معاقباً علیھا بالغرامة فقطMoral stigmaأخلاقیة 
Tentative draft وراجع . ٩، التعلیق ٢، والمشروع التمھیدي رقم ١٤٠، التعلیق رقم ٤ رقم

  :أیضاً
Gausewitz, Reclassification of certain offenses as civil instead of criminal, 

1937, 12 Wisconsin law review, 365 ; Conway, Is criminal or civil 
procedure proper for enforcement of traffic laws, 1959, Wisconsin law 
review, 418 ; Perkins, The civil offense, 1952, 100 university of 
Pennsylvania law review, 832 ; See also, G. Williams, Criminal law: the 
General part, 2nd. Ed., 255. 

(3) Mueller, The public…, p.19. 
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وقد أشار غیر واحد من الفقھ اللاتیني إلى عѧدم جѧسامة العقѧاب وانعѧدام الوصѧمة         

 .M، فیѧشیر  )١(حالات التجѧریم اللائحѧي  الاجتماعیة كدافع لفرض المسئولیة المادیة في 

Magnol     نѧѧا مѧѧة وغیرھѧѧرائم المخالفیѧین الجѧѧزاً بѧѧاراً ممیѧѧستمد معیѧن أن نѧѧھ یمكѧѧى أنѧإل 

الجرائم من قوة العقوبة وضعفھا؛ فالعقوبة الشدیدة تسمح بالقول إن الفعل الѧذي تعاقѧب    
                                                   

= 
تقع مساساً بالذمة ) وبصفة خاصة في النظام اللاتیني(ویلاحظ بصفة عامة أن معظم الجرائم المادیة 

من الممكن أیضاً أن یوقع العقاب من أجل الجریمة و "F. Chabasفیقول البروفیسور . المالیة للدولة
بشكل موضوعي لأنھا تمس بالذمة المالیة للدولة، ربما ھو الحال في الجرائم المتعلقة بمواد الصید 

  ".الخ...البري والصید البحري ومواد الضرائب
"Il se peut aussi que l’infraction soit punie de manière objective parce qu’elle 

met en cause le patrimoine de l’Etat, pourrait-on dire, comme il en est des 
infractions en matière de chasse, de pêche, en matière fiscale, etc.…". 

 بصدد ذات النقطة التي نبحثھا، إلى السبب الذي من أجلھ تبني المسئولیة على Chabasكما یشیر 
ل ھذه الجرائم، وھي أن الإدانة فیھا لا تشیر أو لا تسبب إلى المتھم أي عار أو أساس موضوعي في مث

  .وصمة، أي أن الآثار القانونیة عادة ما تكون بسیطة
"En un mot une sentence pénale prononcée à de telles occasions ne 

marquera pas d’infamie le délinquant". 
ن ألا تكون محلاً للإدانة، إذا ما قام المتھم باستخدام الرخصة الممنوحة لھ كما أن معظم ھذه الجرائم یمك

في استعمال نظام التقدمة الإرادیة، وذلك بدفع مبلغ الغرامة فوراً لرجل الضبط محرر المحضر، أو عن 
 صبغة – وأغلبھا من المخالفات -طریق الدفع بطریقة طوابع الغرامات؛ مما یجعل لھذه الجرائم 

  .  الصفة الضرائبیة للمخالفاتChabasیة، وھي ما یطلق علیھا ضرائب
"Ces infractions pourront ne pas donner lieu à condamnations : le système de 

l’oblation volontaire qui permet (sans jamais y obliger de se libérer entre 
les mains de l’agent verbalisateur ; le paiement par timbre-amende, autant 
de traces de ce qu’on pourrait appeler la fiscalisation de la notion de 
contravention". Cf. F. Chabas, La responsabilité civile…, op. cit., p. 82.  

ن بعض متطلبات وھذا یؤكد ما قلناه في المتن من أن المصلحة المالیة للدولة أصبحت دافعاً للتنازل ع
  .العدالة، ومنھا مبدأ لا مسئولیة بدون خطأ

Cf. aussi, Hauriou, Note Sirey, 1897, III, p.114 ; Berricand, op. cit., p.117.     
 .١٢٩، ھامش ١٠٣أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع في ذات المعنى د

(1) J.-L. E. Ortolan, Eléments de droit pénal, 5ème éd. 1886, T. I, n°385, p.161 
et n°614, p.265. 



 

 

 

 

 

 ٢٥٥

بѧافتراض  من أجلھ ھو جریمة عمدیة، في حین أن العقوبة البسیطة تѧسمح علѧى العكѧس     

وتطبیقًا لذلك قضت محكمة النقض الفرنѧسیة باعتبѧار   . )١(أن حسن نیة المتھم لا قیمة لھ 

 Le défaut de déclaration d’unعѧدم الإعѧلان كمѧا یملكѧھ الѧشخص فѧي الخѧارج        

avoir à l’étrangerةѧѧة عمدیѧѧجریم Délit intentionnel  سامةѧѧار جѧѧى اعتبѧѧعل 

 سѧѧنوات ٥كѧѧم كانѧѧت العقوبѧѧة الحѧѧبس بѧѧین سѧѧنة و  وأبѧѧان ھѧѧذا الح (العقوبѧѧة المقѧѧررة لھѧѧا  

 فرنѧѧѧѧك أو الحرمѧѧѧѧان التѧѧѧѧأدیبي مѧѧѧѧن بعѧѧѧѧض الحقѧѧѧѧوق  ٣٠٠٠ إلѧѧѧѧى ١٠٠وغرامѧѧѧѧة بѧѧѧѧین 

Interdiction correctionnelle de certains droits   ادةѧا للمѧًات  ٤٢ طبقѧعقوب 

  .)٢( سنوات١٠ إلى ٥ من Interdiction de séjourأو الحرمان من الإقامة 

 من جانبھ في مقالة عن المسئولیة بدون خطأ إلى أن انعدام Légalویشیر الفقیھ 
الوصمة الاجتماعیة والاكتفاء بالجزاء البسیط یدفعان إلى تكییف الانتھاكات ضد الصحة  

ھѧذه الانتھاكѧات   "ویقول في ذلك . العامة والأمن ورفاھیة السكان على أنھا جرائم مادیة        
 الѧصحة  – حѧسن إدارة الѧبلاد   -افق العامѧة  سیر المر(المتوقع حدوثھا ضد ھذه المصالح  

مѧن طبیعتھѧѧا ألا یتعѧѧرض صѧاحبھا إلѧѧى أي لѧѧوم   )  رفاھѧѧة الѧѧسكان– الأمѧѧن العѧام  –العامѧة  

                                                             
  :  فیقول ھذا الفقیھ)١(

"On peut s’attacher à la pénalité forte ou faible ; une farte pénalité peut faire 
admettre que le fait qu’elle réprime est un délit intentionnel, une faible 
pénalité peut, au contraire, faire présumer que la bonne foi de l’agent est 
indifférente". Cf. Magnol, Chronique, RSC. 1938, p.705, n°1. En même 
sens, Vidal et Magnol, Cours de droit criminel et de Science pénitentiaire, 
8ème éd., Paris 1935, n°75 bis, p.94 ; Donnedieu de Vabres, RSC. 1939, 
p.94 ; Chronique, RSC. 1938, p.725, n°7 ; Maury, Les affaires Toledo…, 
p.326. 

(2) Cass. Crim. 11 avr. 1938, Gaz. Pal. 1938, II, 54. 
  :وراجع تعلیق على ھذا الحكم

J. Magnol, RSC. 1938, p.704-706. 
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أخلاقي واضح، نظراً لأنھا لا تعبر عن أي انحراف أو فساد أخلاقي متأصل لدى فاعلھѧا،   
وھѧذه الخطѧورة   ... ولا أي صبغة عدوانیة؛ فالأمر یتعلق في الغالب بأفعال امتناع بسیطة    

البسیطة في الجرم المرتكب تقود المشرع إلى الاكتفѧاء بالنѧسبة لھѧذه الانتھاكѧات بجѧزاء       
 كغرامة زھیدة أو حبس قصیر المѧدة، الأمѧر الѧذي    –بسیط ذا طبیعة تھدیدیة أو تحذیریة    

 لا یѧستوجب قانونیѧًا أو واقعیѧًا أیѧة نتѧائج شѧائنة، وھѧذا ھѧو النطѧاق الملائѧم للأخѧذ بفكѧرة            
  . )١(الجریمة المادیة

 فѧѧي مقالѧѧة عѧѧن المѧѧسئولیة الموضѧѧوعیة إلѧѧى ذات الأمѧѧر    Levasseurكمѧѧا یѧѧشیر 
) التѧي توصѧف بأنھѧا جѧرائم مادیѧة     (أن ھѧذه الجѧرائم   :  قѧائلاً  Légalمقتبسًا تعبیر الفقیѧھ     

تتجѧѧھ بѧѧصفة أساسѧѧیة إلѧѧى ھѧѧدف الѧѧضبط، وأن ھѧѧذه الانتھاكѧѧات لا تعѧѧرض المخѧѧالف لѧѧوم    
ن الانتھاكات مѧن ھѧذا النѧوع لا تعبѧر بѧدورھا عѧن فѧساد أخلاقѧي لѧدى           أخلاقي بارز، كما أ   

  .)٢(مرتكبیھا، فضلاً عن أن العقوبات المستحقة بصفة عامة تكون بسیطة

                                                             
  : Légal فیقول )١(

"Les transgressions envisagées sont de telle nature qu’elles n’exposent pas le 
contrevenant à un blâme moral accentué car elles ne traduisent pas de la 
part de leur auteur une perversité foncière ni un caractère agressif : il 
s’agira le plus souvent de simples faits d’omission. Et cette faible gravité du 
manquement commis aura conduit le législateur à se contenter d’une 
sanction mineure ayant une simple valeur d’avertissement. Une amende 
peu élevée ou, tout au plus, une incarcération de courte durée, dont 
l’application ne comportera pas, en droit ni en fait, des conséquences 
proprement déshonorantes. Tel est le cadre qu’il convient d’assigner au 
délit matériel…". Cf. Legal, p.133. 

  : فیقول ھذا الفقیھ)٢(
"Les incriminations… tendent essentiellement à un but du police et les 

transgressions n’exposent pas le contrevenant à un blâme moral accentué. 
Elle ne dénotent pas non plus une perversité particulière de leur auteur et 
des peines encourues sont en général, relativement bénignes". Cf. G. 
Levasseur, La responsabilité, p.152. 



 

 

 

 

 

 ٢٥٧

ولذلك لم تطبق محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة فكѧرة الجریمѧة المخالفیѧة بѧشأن جریمѧة          
 Délit de non déclaration d’avoirs àعѧدم الإعѧلان عѧن الأمѧوال فѧي الخѧارج       

l’étranger ١(نظراً لجسامة العقاب المقرر لتلك الجریمة(.  

 فѧѧي رسѧѧالتھ عѧѧن القѧѧرائن القانونیѧѧة فѧѧي القѧѧانون  Ph. Merleویعѧѧرض الأسѧѧتاذ 
 آنفًا، قائلاً إن  العقاب الشدید یسمح بѧالقول  Legalالجنائي ذات التعبیرات التي قال بھا  

عف العقوبة تتѧرك مجѧالاً لافتѧراض أن    أن الفعل الذي یعاقب علیھ جریمة عمدیة، وأن ض     
  .)٢(حسن نیة الفاعل لا قیمة لھ

ویستند القائلون بھذه الفكرة للѧرأي القѧدیم الѧذي عѧرض لѧھ مونتѧسكیو فѧي كتابѧھ            
: حѧین قѧال   L’intensité de la pénalitéبѧصدد شѧدة العقوبѧة    " عن روح القѧوانین "
علѧѧق الأمѧѧر عѧѧادة بѧѧأمور    إن مѧѧواد البѧѧولیس ھѧѧي مѧѧن أمѧѧور الحیѧѧاة الیومیѧѧة، حیѧѧث یت       "

وتتعلѧق بѧأمور یتجѧدد حѧدوثھا كѧل       ... وأعمال البولیس تقتضي التدخل العاجل      ... بسیطة
  . )٣("یوم، لذلك فإن العقوبات الشدیدة لا تتناسب معھا

                                                             
(1) Cass. Crim. 11 avril 1938, Gaz. Pal. 1937. II, 54 ; Corr. Paris, 22 octobre 

1937, D. P. 1937. II, 97. 
 على   Tchernoffوراجع الأحكام المشار إلیھا في الحكم السابق لمحكمة جنح باریس، وراجع تعلیق

  :وراجع في ھذا الحجة أیضاً. ھذه الأحكام
Legros, op. cit., p.167, n°191, 5. 
(2) "Une forte pénalité pourrait faire admettre que le fait qu’elle réprime est 

un délit intentionnel, une faible pénalité pourrait laisser supposer que la 
bonne foi de l’agent est indifférente". Cf. Ph. Merle, Les présomptions…, 
p.121-122, n°118. 

(3) "Les matières de police sont des choses de chaque instant et où il ne s’agit 
ordinairement que le peu… les actions de la police sont promptes, et elle 
s’exerce sur des choses qui reviennent tous les jours : les grandes punitions 
n’y sont donc pas propres". Cf. Montesquieu, De l’Esprit des lois, Livre 
XXVI, chapitre 24 ; Ph. Merle, op. cit., p.121, note 80. 

 .٦٤-٦٣عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص. وراجع د



 

 

 

 

 

 ٢٥٨

یظھر من ذلك كیف أن ضعف العقاب، إلى جانب انعدام الصفة غیѧر الأخلاقیѧة لمѧا       

حجѧة لإسѧباغ ھѧذا الوصѧف علѧى كثیѧر مѧن الجѧرائم         یسمى بالجرائم المادیة، كѧان دافعѧًا و      

  .والتي تتزاید یومًا بعد یوم

وجدیر بالملاحظة أنھ إذا كانت المخالفات في النظѧام اللاتینѧي ھѧي أظھѧر وأوضѧح          

الجرائم الموصوفة بأنھا مادیة، فإن معیار ھذا الوصف لم یكن ضئالة العقاب أو بساطتھ 

تبر مخالفة كان یعتمѧد علѧى معیѧار موضѧوعي،     ، بل إن تحدید ما كان یع١٨١٠حتى عام   

قوامھ أنھا الأفعال التي تمثل انتھاكًا لقواعد الضبط أو البѧولیس فѧي مجѧال حѧسن النظѧام           

الأمن، والسكینة العامѧة، والѧصحة العامѧة، أو ھѧي     : عناصره الثلاثة بBon ordreعام ال

ث والإزعѧѧاج جملѧة النѧصوص التѧي ترسѧم نطѧاق حریѧѧات الجمھѧور مѧن أجѧل منѧع الحѧواد          

والأمراض، الѧذي یمكѧن أن ینѧشأ عѧن إسѧاءة احتѧرام ھѧذه الحریѧات؛ وعندئѧذ كѧان ینظѧر                  

إلیھا على أنھا أفعال لا تسبب ضرراً فعلیًا للمجتمع، ولكنھا تولد خطراً، الذي كان یوجب 

أمѧا  . توقیع عقاب ذو طبیعة تحذیریة أو إنذاریھ، أي ذلك الذي یكون لھ ھدف وقائي فقط   

، استبعد ھذا المعیار الموضوعي، وأصѧبح المعیѧار معیѧاراً      ١٨١٠تقنین عام   بعد صدور   

شكلیًا یستند إلى مقدار العقوبة، ومنھ أخذ القѧول بѧأن العقѧاب الیѧسیر یعنѧي أن الجریمѧة             

ذات صفة مخالفیة، لا أثر لحسن نیة الفاعل فѧي نفѧي المѧسئولیة عنھѧا، لكونھѧا أفعѧال لا             

غیر أنھ بقى للمعیار الموضوعي، القائم علѧى غѧرض   . )١(تحمل أي لوم أخلاقي لمرتكبھا  

 الѧذي یѧستھدفھ نѧص التجѧریم دوره فѧي استكѧشاف       But de police الضبط والبѧولیس  

  .)٢(الطبیعة المادیة للجریمة

                                                             
(1) F. Chabas, La notion de… p.3-8 et, p.29 et ss. 
(2) Ph. Merle, Les… p.123, n°120 ; Legal, op. cit., p.133 ; F. Chabas, op. cit., 

p.20 et ss ; J. P. Marty, op.cit., p.43 et ss. 



 

 

 

 

 

 ٢٥٩

 في مقالھ عن الجرائم المادیة حجѧة ضѧئالة العقѧاب بقولѧھ     J. P. Martyویشرح 

الأساسیة للبناء الفقѧھ التقلیѧدي المتعلѧق    أن ضعف العقوبة المستحقة یمثل أحد العناصر   

بالجرائم المادیة؛ فضعف الجزاء ھو أحد الوسائل للتعرف على الجرائم المادیة، ویفѧسر          

  .)١(علاقتھا بالمخالفات، كما یفسر تسمیتھا بالجرائم المخالفیة

ولعل ھذه الحجة في النظام اللاتینѧي تѧرتبط دائمѧًا بالتقѧسیم التقلیѧدي للجѧرائم إلѧى           

نایات وجنح ومخالفات، حیث أصبغ القضاء الفرنسي منѧذ وقѧت طویѧل الѧصفة المادیѧة         ج

  . على الجرائم التي تنتمي للطائفة الأخیرة على سند من ضعف عقوباتھا

وانتقد البعض من الفقھ ھذا المعیار على أساس وجود بعض الجرائم التѧي یتقѧرر        

مѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسي جѧѧرائم لھѧѧا عقوبѧѧات شѧѧدیدة وبѧѧالرغم مѧѧن ذلѧѧك تعتبѧѧر مѧѧن قبѧѧل محك 

 معبѧѧراً عѧѧن نقѧѧده للمعیѧѧار وسѧѧھولة التѧѧشكیك فѧѧي   Ph. Merleویقѧѧول فѧѧي ذلѧѧك . مادیѧѧة

فكیѧف  : من السھل أن نشیر إلى التشكیك الذي یقود إلیھ ھѧذا المعیѧار       "صلاحیتھ كمعیار   

 ٣٦المجرمѧة بالمѧادة   (نفسر على سبیل المثال أن جریمة التعامل بأسعار غیر مѧشروعھ   

اعتبѧرت مѧن بѧین الجѧرائم     ) ١٩٤٥ یونیو ٣٠ الصادر في    ١٤٨٣-٤٥وم رقم   من المرس 

 وھى الحبس من شѧھرین إلѧى   -المادیة، على الرغم من أنھ معاقب علیھا بعقوبة شدیدة     

 مѧѧن المرسѧѧوم ٤٠المѧѧادة ( ألѧѧف فرنѧѧك ٢٠٠،٠٠٠ إلѧѧى ٦٠،٠٠٠سѧѧنتین والغرامѧѧة مѧѧن 

  .)٢()١٩٤٥ یونیو ٣٠ الصادر في ١٤٨٤-٤٥رقم 
                                                             

(1) "… La faible pénalité encourue, il constitue un des éléments essentiels de 
la constriction doctrinale traditionnelle relative aux délits matériels : la 
faible gravite de la sanction serait un moyen d’identifier les délits matériels 
et expliquerait leur rapprochement avec la contravention ainsi que leur 
appellation de délits contraventionnels". Cf. J. P. Marty, op. cit., p.50. 

(2) Ph. Merle, Les présomptions, op. cit., n°118, p.122. "Mais il est facile de 
montrer l’incertitude à laquelle conduit ce critère, comment expliquer, que 
la pratique des prix illicites (art. 36 de l’ordonnance 45-1483 du 30 juin 
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 ٢٦٠

ا المعیار لا یحدد لنا متѧى تكѧون العقوبѧة جѧسمیة ومتѧى تكѧون تافھѧة أو         كما أن ھذ  

بسیطة بحیث تعد الجریمة المقررة لھا العقوبة جریمة ذات ركن معنѧوي أو أنھѧا جریمѧة        

  .)١(مادیة

فضلاً عن ذلك فإن ھذه الحجة بدورھا لم تسلم من النقد باعتبѧار أن یѧسر وانعѧدام        

ا النوع من الجرائم كمعیار یѧصدق لѧو أن ذلѧك كѧان       الوصمة الاجتماعیة بحق مرتكبي ھذ    

ھѧѧو اتجѧѧاه القѧѧضاء دائمѧѧًا، إذ الملاحѧѧظ أن القѧѧضاء الفرنѧѧسي یمѧѧد تطبیѧѧق فكѧѧرة الجریمѧѧة     

المادیة إلى أحوال یكون العقاب فیھا جسیمًا ومسببًا لآثار اجتماعیة خطیѧرة، لاسѧیما إذا           

تقریرھѧا للѧصفة المادیѧة    ومѧن ذلѧك مѧثلاً،    . تعلقت بأصحاب رؤوس أموال ورجѧال أعمѧال       

لجریمة مخالفة قرار الإبعاد الصادر ضد أجنبي، ولدینا قضیتین شھیرتین على ذلك ھمѧا       

، رغم العقاب الشدید المقرر لھذه الجریمة، والذي )٢(Toledo et d’Hollandقضیتي 

  . یتراوح بین الحبس لمدة ستة أشھر وثلاث سنوات

 حكم نقѧض متعلѧق بجریمѧة تلѧوث، عѧدم       في تعلیقھا علىRassatوتؤكد الأستاذة  

للتعرف على الطبیعѧة المادیѧة للجریمѧة     Le taux de la peineصلاحیة مقدار العقاب 

، La pollution des eauxمن قبل القضاء في مجال الجѧرائم المتعلقѧة بتلѧوث المیѧاه     

قض ، لاسѧیما وأن محكمѧة الѧن   )٣(المفروضة لھذه الجѧرائم تعتبѧر شѧدیدة   ذلك أن العقوبات  

                                                   
= 

1945) bien que punie de peines encore lourdes – emprisonnement de 2 
mois à 2 ans, et amande de 60 à 200.000 francs (art. 40 de l’ordonnance 
45-1484 du 30 juin 1945), soit cependant considérée comme un infraction 
matérielle.  

  .١٤٢، ص٩٩أمین مصطفي محمد، المرجع السابق، رقم .  د)١(
(2) Cass. Crim. 11 mars 1941, Bull. crim., n°15, p.25 ; Cass. Crim. 3 mars 

1943, Gaz. Pal. 1943, II, 39. Cf. Legal, p.140 ; Maury, p.327. 
(3) Rassat, op. cit., D. 1978. J. 149 ; A. Vitu, RSC. 1978, p.335. 



 

 

 

 

 

 ٢٦١

في العادة لم تعد تبین سندھا في إصباغ الѧصفة المادیѧة علѧى الجѧرائم، ومѧا یتعلѧق منھѧا             

كذلك فإن الانتھاكات المتعلقة بالأسѧعار، كالتعامѧل بأسѧعار    . )١(بصفة خاصة بتلوث المیاه  

 ١٤٨٣-٤٥ مѧن مرسѧѧوم  ٣٦. م (La pratique des prix illicitesغیѧر قانونیѧة   

الحѧبس مѧن شѧھرین إلѧى     ( عادة ما تѧرتبط بعقѧاب شѧدید      ،)١٩٤٥ یونیو   ٣٠الصادر في   

. )٢() مѧن المرسѧوم سѧابق الѧذكر    ٤٠. م– ألѧف فرنѧك   ٢٠٠ إلى ٣٠سنتین، والغرامة من    

كذلك كیف نفسر الطبیعة المادیة لجریمة إصدار أسھم شركة أسست على خلاف القانون  

L’émission d’actions d’une société irrégulièrement اѧѧم أن المѧѧدة رغ

 تѧسمح بعقѧاب الفاعѧل بعقوبѧة قѧد تѧصل إلѧى الحѧبس         ١٩٦٦ یولیѧو    ٢٤ من قѧانون     ٤٣٢

  . )٣(سنتین

بل أن حجة عدم جسامة العقاب نفسھا لم تعد مقبولة حتѧى فѧي نطѧاق المخالفѧات؛             

 أنѧѧھ منѧѧذ عѧѧدة سѧѧنوات قѧѧد حѧѧدث تطѧѧور عمیѧѧق فѧѧي التنظѧѧیم التѧѧشریعي            Legalفیѧѧذكر  

اف إلى الدرجات الثلاث التقلیدیѧة درجѧة رابعѧة،       فقانون العقوبات كان قد أض    . للمخالفات

 أضѧѧیفت درجѧѧة خامѧѧسة ذات عقوبѧѧات شѧѧدیدة،  ١٩٥٨ دیѧѧسمبر ٢٣ثѧѧم بموجѧѧب مرسѧѧوم 

حیث رفعت الحѧدود القѧصوى لكѧل مѧن عقѧوبتي الحѧبس والغرامѧة، وأصѧبح مѧن المتعѧذر                

                                                             
(1) Despax, La pollution des eaux et ses problèmes, Ann. Fac. Toulouse, 1968, 

p.73 ; Despax, Le droit de l’environnement, 1980, Litec, n°310 et s ; M. 
Delmas. JCP. II, 19831. 

(2) Ph. Merle, p.122, n°118. 
  .٦٤عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص. وراجع د

(3) Ph. Merle, op. cit., p.122, n°118 ; Rossi, Traité de droit pénal, T. I, p.56. 
  .٦٥عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص. اجع دور

  وفي نقد معیار مقدار العقوبة كمعیار شكلي للتقسیم بین الجرائم 
Boitard, Leçons de droit criminel, Sous art. 1er ; F. Chabas, La notion, op. 
cit., p.27. 



 

 

 

 

 

 ٢٦٢

 عندئذ اعتبار العقوبة المتمثلة في الحبس شھرین أو ألفین فرنك مجرد عقوبѧة تحذیریѧة    

أو تھدیدیة، ویبدو أن الاتجاه التقلیدي الذي یعتبر المخالفات من قبیل الجرائم المادیة قد 

  .)١(غابت عنھ مثل ھذه التطورات

یضاف إلى ما سبق، أن القول بأن العقوبات التي تستوجبھا جرائم ھذا النوع مѧن      

 Amandeالمسئولیة ذات طبیعة شكلیة أو بسیطة، وكونھا قاصرة عادة على الغرامѧة  

- Fine    الات؛ѧѧن الحѧѧر مѧѧي كثیѧѧع فѧѧة الواقѧѧابق حقیقѧѧذي لا یطѧѧیم الѧѧل التعمѧѧن قبیѧѧو مѧѧھ ،

فالملاحظ أن ھناك حالات فرضت فیھا المسئولیة بدون خطأ بالرغم من أن العقوبة التѧي        

وھѧذا مѧا لاحظنѧاه فѧي قѧضیة      . )٢(تستوجبھا الجریمة كانت الحبس أو الغرامѧات الѧضخمة      

                                                             
  : Légal فیقول )١(

"Depuis quelques années, la réglementation législative a profondément 
évolue à ce double point de vue. Toute l’économie antérieure du régime des 
contraventions prévues par le code a été renforcée par l’adjonction aux 
trois classes existantes d’une quatrième et, depuis l’ordonnance du 23 
décembre 1958, d’une cinquième classe, plus sévèrement réprimées, tondis 
qu’en vertu de ce dernier texte le maximum général de l’emprisonnement 
et de l’amende de police était considérablement relevé. Il devient bien 
difficile de considérer des peines qui peuvent désormais atteindre 
respectivement deux mois et deux mille francs comme des sanctions de pur 
avertissement ! D’autre part, quant aux incriminations, la conception 
traditionnelle touchant la nature des faits constitutifs de contravention, qui 
aboutissait à les traiter en règle général comme des infractions matérielles, 
s’est trouvée, lors de ces reformes récents, largement perdue de vue". Cf. 
Legal, op. cit., p.135 ; J. Borricand, Droit pénal, Ed. Masson et Cie, 1975, 
p.116. 

 .٦٥، افتراض الخطأ، المرجع السابق، صعبد العظیم وزیر. وراجع د
(2) Safia M. Safwat, op. cit., p.251 ; Hall, General principles, p.342 ; Gordon, 

p.240. 
 .١٢٠، رقم ١١٣أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د



 

 

 

 

 

 ٢٦٣

Warner v. Metropolitan Police Commissioner )م    )١ѧوردات لѧس اللѧ؛ فمجل

یتردد كما سبق القول، في أن یفسر جریمة حیازة المواد المخدرة التѧي تثیرھѧا الѧدعوى            

على أنھا من جرائم المسئولیة الضیقة، على الرغم من أن العقوبѧة فیھѧا قѧد یѧصل حѧدھا       

لو أن المادة المخدرة الأقصى إلى الحبس سنتین، وربما كانت قد تصل إلى أكثر من ذلك  

ب من -٩/١محل الدعوى كانت من نوع أخر غیر سلفات الأمفیتامین، حیث تنص المادة 

 على فرض عقوبة تصل إلى السجن خمسة عشر عامًا فѧي  ١٩٦٤قانون المخدرات لعام  

  . )٢(تلك الحالة

حیث طبقت المѧسئولیة بѧدون خطѧأ علѧى      )٣(Evansوھذا أیضاً نلاحظھ في قضیة     

لتسبب في إحداث وفاة نتیجة القیادة الخطرة، رغم أن العقوبة فیھا قد تصل إلى    جریمة ا 

، )٤(R. v. Howellsوكѧذلك كѧان الأمѧر فѧي دعѧوى      . الحبس خمس سѧنوات كحѧد أقѧصى   

وفیھا أكدت محكمة الاستئناف إدانة المتھم عن حیازة سلاح نѧاري بѧدون تѧرخیص علѧى        

        ѧن أن العقوبѧالرغم مѧضیقة بѧسئولیة الѧنوات،       أساس المѧلاث سѧبس ثѧى الحѧصل إلѧد تѧة ق

  .وأحیانًا قد تصل إلى خمس سنوات

                                                             
(1) 1968, 2 ALL. ER. 356.  
(2) Smith & Hogan, p.98.   

  .٢٧٢-٢٧١لال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد عوض ب. د
Safia M. Safwat, op. cit., p.228. 
(3) 1963, 1, Q.B. 412.  

  :وراجع
Safia M. Safwat, op. cit., p.224. 
(4) 1977, 3, ALL. ER. 417. 



 

 

 

 

 

 ٢٦٤

، حیث أن قسوة )١(St. Margaret’s trust ltdوقد تلاحظ ذلك أیضًا في دعوى 

العقاب كانت دافعًا لتبني فرضیة المسئولیة الضیقة، حیث رفضت المحكمѧة دفѧع الѧشركة     

 ١٩٥٦لفѧة الأمѧر الѧصادر عѧام     القائم على أن المشرع طالما أوجب عقوبѧة الحѧبس لمخا     

الخاص بالرقابة على اتفاقات الشراء بالتقسیط والبیوع بفائدة، فإن ذلك ینبئ عن أنھ لا    

یقصد الأخذ بالمسئولیة الضیقة بالنسبة لتلك الجریمة، وأكѧدت المحكمѧة علѧى أن فѧرض         

 عقوبة الحبس یكشف عن خطورة الجریمة، الأمر الذي یوجب بناء المѧسئولیة عѧن تلѧك         

  .)٢(الجریمة بدون بحث في عنصر الإذناب أو الإثم

 حیѧѧث )٣(United States v. Balintكѧذلك یمكѧѧن أن نѧѧستبین ذلѧك فѧѧي قѧѧضیة   

 مѧن قѧѧانون  ٢طبقѧت المحكمѧة العلیѧا للولایѧات المتحѧدة المѧѧسئولیة الѧضیقة بѧشأن المѧادة         

، حیѧث اعتبѧرت مѧن قبیѧل      ١٩١٤The Anti Narcotic Actمكافحѧة المخѧدرات لعѧام    

  .لجرائم بیع المواد المخدرة خلافاً للمنصوص علیھ في تلك المادةا

"It am offence, to sell narcotics otherwise than in accordance 

with the terms of that section" 

وتقѧѧرر ھѧѧذه المѧѧادة عقابѧѧًا لتلѧѧك الجریمѧѧة یتمثѧѧل فѧѧي الѧѧسجن لمѧѧدة أقѧѧصاھا خمѧѧس    

  . )٤(ولار، ویمكن الجمع بین كلا العقوبتینسنوات أو الغرامة كحد أقصى ألفي د

                                                             
(1) 1958, 2, ALL. ER. 289. 

  . في رده على دفع الشركةDonovan راجع رأي القاضي )٢(
 Cf. Ibid., p.293 ; Safia M. Safwat, op. cit., p.229.   

  .٢٥٣، رقم ٢٧٣-٢٧٢أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع د
(3) 1922, 2, U.S. 250 ; 42 Sup. Ct. 301. 
(4) Howard, p.20 ; Johnson, op. cit, p.1520 et ss.                 

  .١٢٠، رقم ١١٣، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد عوض بلال. وراجع د



 

 

 

 

 

 ٢٦٥

 )١(Chajutin v. Whiteheadوفѧي إنجلتѧرا یمكننѧا الإشѧارة أیѧضاً إلѧى دعѧوى        

 Possessingحیث فرضت المسئولیة الضیقة من أجل جریمة حیازة جواز سفر مزور 

an altered passport   بѧام الأجانѧѧة لنظѧبالمخالف Contrary to the Aliens 

Orderالѧѧالتزویر   ، وبѧѧم بѧѧان یعلѧѧتھم كѧѧوت أن المѧѧدم ثبѧѧن عѧѧرغم مThe alteration ،

، )٢(Deportationوعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أن العقوبѧѧة المقѧѧررة لتلѧѧك الجریمѧѧة ھѧѧي الترحیѧѧل   

. )٣(وھي عقوبة ربما تكون أكثر خطورة من الحبس أو الغرامة المغلظѧة بالنѧسبة للمѧتھم     

ھѧѧا الѧѧدائرة الجنائیѧѧة بمحكمѧѧة   والتѧѧي أكѧѧدت فی)٤(Sorskyكѧѧذلك یكѧѧشف عѧѧن ذلѧѧك قѧѧضیة  

 لارتكاب جریمة من جرائم المѧسئولیة الѧضیقة   The conspiracyالاستئناف أن التآمر 

ھي أیضًا جریمة، وتأخذ ذات طبیعة الجریمة المراد ارتكابھا، أي تقوم عنھѧا المѧسئولیة        

بدون خطأ، على الرغم مѧن أن العقوبѧة المفروضѧة ھѧي الحѧبس لمѧدة اثنѧي عѧشر شѧھراً             

 The costs of the جنیھ إسترلیني وأداء نصف مصاریف الملاحقة ١٠٠٠لغرامة وا

prosecution)٥( .  

ولѧیس الأمѧѧر فѧي اسѧѧترالیا مختلفѧًا، ولنѧѧا أن نستѧشھد بѧѧدعوى كѧان ھѧѧو الحѧال فѧѧي       

، حیѧث اسѧتبعد تطلѧب التѧصور الإجرامѧي بѧشأن جریمѧة        )٦(Brown V. Greenقѧضیة  

                                                             
(1) 1938, K.B 506. 
(2) Howard, p.20. 
(3) Safia M. Safwat, op. cit., p.251, footnote 2. 

 .Rراجع أیضاً دعوى. أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، الموضع السابق. وراجع د
v. Larsonneur ) 1933, 97 J.P. 206 (مشار إلیھا لدى:  

Safia M. Safwat, Ibid. 
(4) 1944, 30 Cr. App. R. 84. 
(5) Howard, p. 20. 

  .١٢٠، رقم ١١٣أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د
(6) 1951, 84, C.L.R. 285. 



 

 

 

 

 

 ٢٦٦

 The offence of aعلѧѧى القѧدر القѧѧانوني  تلقѧي المالѧѧك مѧن المѧѧستأجر أجѧرة تزیѧѧد    

landlord receiving from a tenant a rent in excess of the amount 

lawfully''       دѧѧھر كحѧѧتة أشѧѧدة سѧѧبس لمѧѧي الحѧѧة ھѧѧة المفروضѧѧن أن العقوبѧѧالرغم مѧѧب ،

  . )١(أقصى، والغرامة التي لا تجاوز مائتین وخمسون جنیھاً إسترلینیاً

قال إن التأكید على أن العقوبة التي تفرض من أجѧل   حین  Howardولھذا صدق   

الإدانة عن جریمة لائحیة تكون ذات قѧدر یѧسیر جѧداً، ھѧو أمѧر لا یѧستند لأسѧاس؛ فھنѧاك                 

دلیل غالب لیس فقط على أن المسئولیة الضیقة طبقت في حالات كانت فیھا العقوبة ھي   

العقوبات فرضت في الواقع بعد الغرامة المرتفعة جداً، وأحیانًا الحبس، بل أیضًا أن ھذه      

  .)٢("اقتناع بالأسس التي تقوم علیھا المسئولیة الضیقة

إلى أن القانون یسمح كثیѧراً بفѧرض عقوبѧة    "وتؤكد لجنة إصلاح القانون الكندي      

مѧن جѧرائم   % ٧٠الحبس، ووفقًا لتقدیراتھا فإن ھذا ھو الثابت، علѧى الأقѧل نظریѧاً، فѧي         

و لم تفرض عقوبة الحبس، فإن العقوبات المقررة من أجل وحتى ل... المسئولیة المطلقة

                                                             
(1) Cf. Howard, p.20. 
(2) "The assertion, in effect, that the penalty on conviction of a regulatory 

offence is too slight to be worth worrying about is entirely without 
foundation. There is overwhelming evidence not only that strict 
responsibility is applied in cases where the possible penalty includes a very 
large fine, or even imprisonment, but also that such penalties actually have 
been imposed after conviction on a strict responsibility bases''. Cf. Howard, 
Ibid. 

 ,R. v. Larsonneur  (1933وانظر في فرض المسئولیة المطلقة رغم ارتفاع مقدار العقوبات دعوى
97. J.P. 206) دى، مشار إلیھا ل:  

Safia M. Safwat, op. cit., p.251, footnote 2.    
  :وراجع في تطبیقات بشأن جرائم الحیازة

Leigh, Strict and …, p.32 et ss. 



 

 

 

 

 

 ٢٦٧

بنѧاء علѧى الإدانѧة    (الجرائم اللائحیة یمكن أن تكون قاسیة؛ فالحرمان مѧن رخѧصة معینѧة     

یمكن أن یتسبب في فقدان مورد الرزق، وھذا أحیانѧًا یكѧون أكثѧر قѧسوة مѧن            ) بدون خطأ 

مѧسئولیة الѧضیفة المتعلقѧة    كذلك فإن الذي یدان عѧن جریمѧة مѧن جѧرائم ال          . الحبس نفسھ 

بقانون المرور مثلاً، دون أن یرتكب ثمѧة خطѧأ، یمكѧن أن یѧؤدي إلѧى فقѧدان لرخѧصتھ أو             

 . )١("أولیس ذلك ظلم؟. وظیفتھ

ویمكننѧѧا أن نأخѧѧذ دلѧѧیلاً علѧѧى ذلѧѧك أیѧѧضًا مѧѧن النѧѧصوص التѧѧشریعیة لقѧѧانون البیئѧѧة   

ئѧة نѧسبة كبیѧرة مѧن     ، حیث تمثѧل جѧرائم الاعتѧداء علѧى البی    ١٩٩٤ لسنة  ٤المصري رقم   

الجرائم اللائحیة التي یقѧال أن المѧسئولیة تقѧوم عنھѧا بѧدون خطѧأ؛ فѧإذا كѧان صѧحیحًا أن                

معظѧѧم نѧѧصوص القѧѧانون المѧѧذكور لا تفѧѧصح عѧѧن تطلѧѧب الѧѧركن المعنѧѧوي بѧѧشأن أي فعѧѧل      

مجѧѧѧرم، وھѧѧѧو مѧѧѧا یغѧѧѧري بإمكانیѧѧѧة بنѧѧѧاء المѧѧѧسئولیة فѧѧѧي ھѧѧѧذه النѧѧѧصوص علѧѧѧى أسѧѧѧاس    

    ѧن ھѧѧد مѧد یحѧѧھ قѧوعي، إلا أنѧذا    موضѧѧات ھѧض مخالفѧѧن بعѧات عѧѧسوة العقوبѧسیر قѧѧذا التف

 مѧن ھѧذا القѧانون بفѧرض عقوبѧة الحѧبس       ٨٥من ذلك مثلاً ما تقضي بѧھ المѧادة      . القانون

 ألѧف جنیѧھ، أو   ٢٠ آلاف جنیھ ولا تزید عن ١٠مدة لا تقل عن سنھ وبغرامة لا تقل عن   

 تتعلѧق بمخالفѧة   والتѧي  (٣٠بإحدى ھاتین العقѧوبتین، علѧى كѧل مѧن خѧالف أحكѧام المѧادة             

                                                             
  :  فتقول اللجنة)١(

"… La loi permet souvent d’imposer une peine de prison. Selon nos 
estimations, c’est le cas, du moins en théorie, pour plus de 70% des 
infractions de responsabilité stricte… car même sans emprisonnement, les 
peines infligées pour les infractions règlementaires peuvent être plutôt 
sévères. La perte d’un permis, entrainant la perte du gagne-pain, peut 
parfois être beaucoup plus dure que l’emprisonnement lui-même. Ainsi 
celui qui, sans avoir commis aucune faute, est déclaré coupable d’une 
infraction de responsabilité stricte au code de la route, peut perdre son 
permis et son emploi. N’est-ce pas une injustice ? Cf. Commission de 
réforme…, p.25. 



 

 

 

 

 

 ٢٦٨

 ٣١، أو المѧѧادة )الإجѧѧراءات الѧѧواردة باللائحѧѧة التنفیذیѧѧة بѧѧشأن إدارة النفایѧѧات الخطѧѧرة     

 ٣٢، أو المѧѧѧادة )المتعلقѧѧѧة بإقامѧѧѧة منѧѧѧشآت معالجѧѧѧة للنفایѧѧѧات الخطѧѧѧرة بѧѧѧدون تѧѧѧرخیص (

المتعلقة باستیراد نفایات خطرة أو السماح بدخولھا أو مرورھѧا فѧي أراضѧي جمھوریѧة        (

 التي تقضي بعقوبة الحبس لمدة لا تزیѧد علѧى   ٩٨ومن ذلك أیضًا المادة  ). مصر العربیة 

 جنیھ ولا تجѧاوز عѧشرون ألѧف جنیѧھ، أو بإحѧدى      ١٠٠٠ستة أشھر وبغرامة لا تقل عن      

المتعلقѧѧة بإقامѧѧة منѧѧѧشآت علѧѧى الѧѧشواطئ بѧѧѧدون      (٧٣العقѧѧوبتین، عѧѧن مخالفѧѧة المѧѧѧادة    

 المساس بخط المسار الطبیعي المتعلقة بإجراء عمل من شأنھ (٧٤، أو المادة   )ترخیص

  ).للشاطئ أو تعدیلھ بدون ترخیص

، ٩٣.، م٩٢.م(كما أن الغرامѧات المفروضѧة وحѧدھا تعتبѧر غرامѧات كبیѧرة نѧسبیًا              

، الأمر الذي یتعذر معھ اعتماد القول بѧأن العقوبѧات المفروضѧة للجѧرائم اللائحیѧة         )٩٤.م

  .ن أشكال المسئولیة بدون خطأعقوبات بسیطة، واتخاذ ذلك ذریعة بشأنھا لبناء شكل م

ولا یجب أن یفھم من ذلك إمكان بناء المسئولیة في حالات النصوص التي تفرض 

علѧѧѧى غیѧѧѧر الخطѧѧѧأ، لأن صѧѧѧیاغة النѧѧѧصوص التѧѧѧي  ) ٨٧.، م٨٦.، م٨٤.م(عقابѧѧѧًا بѧѧѧسیطًا 

یفرض من أجل مخالفتھا ھذا العقاب البسیط لا تختلѧف عѧن النѧصوص التѧي یفѧرض مѧن         

ا شدیداً، ویصبح اتخѧاذ حѧل مخѧالف بѧشأنھا قѧائم علѧى غیѧر سѧند مѧن           أجل مخالفتھا عقابً  

  .)١(القانون
                                                             

 فضلاً عما یوجد من عقوبات أخرى خلاف الحبس والغرامة یمكن فرضھا، كغلق المنشأة، أو وقف )١(
قرار رئیس مجلس الوزراء ( من اللائحة التنفیذیة ١٨.النشاط المخالف، راجع على سبیل المثال م

وربما یقوى سند ). ١٩٩٥ة  فبرایر سن٢٨، ٥٢ الوقائع المصریة العدد – ١٩٩٥ لسنة ٣٣٨رقم 
بناء المسئولیة في جرائم الاعتداء على البیئة على غیر الخطأ، صیاغة المشرع لنصوص ھذا 

 من ٢٨.م... یحظر بأي طریق(القانون؛ فالمشرع في بعض النصوص اتخذ صیغة الحظر المطلق 
، ٢٩.م... حظر تداولی(،  )الفصل الأول من الباب الأول في شأن حمایة البیئة الأرضیة من التلوث

 من الفصل الثاني من الباب الأول في شأن حمایة ٣٢.م... ، یحظر استیراد٣١.م... یحظر إقامة
 من الباب الثاني في شأن ٣٨.م... ، یحظر رش٣٧.م... یحظر إلقاء(البیئة الأرضیة من التلوث 

= 



 

 

 

 

 

 ٢٦٩

من كل ھذا یظھر لنا عدم صواب القول بضئالة الآثѧار القانونیѧة للمѧسئولیة بѧدون      

خطأ، تأسیسًا على عدم جسامة العقاب، وأن ھذا العقاب البسیط لѧیس إلا أمѧراً قائمѧًا فѧي        

بالإضѧѧافة إلѧѧى أن العقوبѧѧة  . العملѧѧي ولا حتѧѧى النظѧѧري ذھѧѧن أنѧѧصارھا لا یؤیѧѧده لا الواقѧѧع  

، Slight   فѧѧي بعѧѧض الأحیѧѧان لا تكѧѧون بѧѧسیطة  The pecuniary penaltyالمالیѧѧة 

وذلك في حالѧة المتھمѧین الѧذین لا تكѧون لѧدیھم القѧدرة أو لѧدیھم قѧدرة ضѧئیلة علѧى دفѧع                  

 أنھѧا صѧادفت   ؛ ففي ھذه الحالة تكون الغرامѧة موجعѧة، إذ  Large finesغرامات كبیرة 

 لیѧѧست العقوبѧѧة الوحیѧѧدة التѧѧي یمكѧѧن   - كمѧѧا قلنѧѧا  -إلѧѧى جانѧѧب أن الغرامѧѧة  . )١(غیѧѧر قѧѧادر

توقیعھا على المتھم؛ فھناك مثلاً عقوبة إبعاد الأجنبي نتیجة لحیازتѧھ جѧواز سѧفر مѧزور             

The deportation of an alien as a result of being in possession of 

on altered, passport، والتي ربما تكون نتیجة قاسیة Hardship ،بالنسبة للمتھم 

                                                   
= 

 ، ٦٠.، م٥٢.، م٥٠.، م٤٩.، وسیراً على نفس المنوال المواد م)حمایة البیئة الھوائیة من التلوث
ففي .  من الباب الثالث في شأن حمایة البیئة المائیة من التلوث٧٤.، م٧٣.، م٦٩.، م٦٧.، م٦٦.م

جمیع ھذه المواد، استخدم المشرع المنع الشامل مما قد یعني أنھ یقصد منع مثل ھذه الأفعال دون 
 حتى دون اقتران بأي من الصورتین تعلیق أھمیة على ما إذا كان قد حدث التلوث عمداً أو خطأ، أو

على القائمین على (وفي نصوص أخرى، یستخدم صیغة الإلزام بأمر معین . ھاتین للركن المعنوي
إبلاغ الجھات الإداریة ... ، على مالك السفینة أو٣٣.م... أن یتخذوا... إنتاج أو تداول المواد الخطرة

بعدم ... تلتزم المنشآت(، وقولھ )٥٨.م... فظ بسجلأن یحت... ، على كل مالك أو ربان سفینة٥٥.م...
باتخاذ ... عند القیام بأعمال التنقیب... ، تلزم جمیع الجھات٣٥.م... انبعاث أو تسرب ملوثات الھواء

بعدم تجاوز ... ، یلزم جمیع الجھات والأفراد عند مباشرة الأنشطة٣٩.م... الاحتیاطات اللازمة
... لعدم تسرب... ، یلتزم صاحب المنشأة باتخاذ الاحتیاطات٤٢.ت مالحدود المسموح بھا لشدة الصو

وعلى نفس المنوال النصوص . ٥١، ٤٦، ٤٤وعلى ھذا تسیر المواد ). ٤٣.م... ملوثات الھواء 
، أو )٦٨.، م٦٢.، م٦١.، م٥٩.، م٥٦.، م٤٠.م" (یجب"التي تأخذ صیغة الوجوب، والبادئة بلفظ 

وبھذا الشكل نجد أن جمیع نصوص ). ٤٧.، م٣٦.م" (الجوازعدم "، أو صیغة )٤١.م" (یتعین"
ھذا القانون آمرة وتناسب الھدف السامي الذي یتغیاه المشرع، وھو الحفاظ على بیئة نظیفة خالیة 

  .من التلوث، وھذا كلھ یغري بتفسیر نصوصھ على أنھا تفرض مسئولیة بدون خطأ
  .        ١٢٠، رقم ١١٤السابق، صأحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع .  د)١(

Safia M. Safwat, op. cit., p.251. 



 

 

 

 

 

 ٢٧٠

ھѧذا فѧضلاً عѧن أن نتѧائج أو أثѧار الإدانѧة،       . )١(وتفوق عقوبة الغرامة فѧي آثارھѧا الѧسلبیة       

حتѧى مѧѧع توقیѧѧع عقѧѧاب بѧسیط، قѧѧد تلحѧѧق بعѧѧض الأشѧخاص الأبریѧѧاء، مثѧѧل مѧѧستخدمي أو     

     ѧѧھ إلѧѧضت إدانتѧѧا أفѧѧشأتھ، إذا مѧѧل منѧѧھ داخѧѧوم علیѧѧال المحكѧѧشأة  عمѧѧق المنѧѧى غلThe 

closing-down of his enterprise        حبѧي سѧا ھѧضي بھѧة المقѧت العقوبѧأو كان ،

؛ فھѧؤلاء العمѧال سѧوف    The withdrawal of his trade licenseرخѧصة تجاریѧة   

  .)٢( من تلك الإدانةStigma، ووصمة The humiliationیلحقھم الخزي 

ي جѧرائم المѧسئولیة الѧضیقة لا    ، فإن ضѧرر الإدانѧة فHoward   ѧوكما یقول الفقیھ   

، ذلѧك أنѧھ سѧوف یلحѧق المѧتھم      Formal punishmentیقف عند مجرد عقѧاب شѧكلي   

 ناشѧѧѧئة عѧѧѧن تѧѧѧسجیل حكѧѧѧم الإدانѧѧѧة فѧѧѧي صѧѧѧحیفة  Moral obloquyوصѧѧѧمة أخلاقیѧѧѧة 

 في حالة رجال الأعمال والمھنیѧین، إذ سѧوف   – وھو الأمر الغالب    –، خاصة   )٣(السوابق

 حیاتھ المھنیة، على الرغم من تضاؤل العقاب، ممѧا قѧد یѧؤدي    تلاحقھ ھذه الوصمة طیلة   

فѧѧلا شѧѧك أن مخالفѧѧة القѧѧوانین  . )٤(إلѧѧى تحطѧѧیم حیاتѧѧھ المھنیѧѧة، وإھѧѧدار سѧѧمعتھ التجاریѧѧة  

  یمكѧن أن تѧؤدي بѧشكل    The liquor licensing lawsالمتعلقѧة بتѧراخیص الكحѧول    

أن مخالفة نѧصوص قѧانون   كما . )٥(مباشر إلى أن یحرم ھذا التاجر من رخصتھ التجاریة        

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., Ibid.                                                 
(2) Safia M. Safwat, op. cit., p.252.  

 .  ١٢٠، رقم ١١٤أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د
(3) Howard, op. cit., p.21. 
(4) Mueller, The public… p.249. 

، ١٩٥٣ لعام  Licensing Act من قانون التراخیص الإنجلیزي ١٢٠/٣. من ذلك ما تنص علیھ م)٥(
 من قانون ٧٧/٢، والمادة ١٩٥٨ من قانون التراخیص لولایة فیكتوریا لعام ١٤٢والمادة 

  .ا بجنوب استرالی١٩٦٠- ١٩٣٢التراخیص 
Cf. Howard, p. 21, footnote 66. 



 

 

 

 

 

 ٢٧١

 Disqualification fromالمرور قد یترتب علیھا بشكل مباشر عدم الأھلیѧة للقیѧادة   

driving)١(  

 A businessویمكѧѧѧن أن یترتѧѧѧب علѧѧѧى الإدانѧѧѧة اھتѧѧѧزاز الѧѧѧسمعة التجاریѧѧѧة    

reputation    ولѧѧѧد قѧѧѧѧى حѧѧѧي علѧѧѧوالت ،Howard   رىѧѧѧѧرة أخѧѧѧنھض مѧѧѧѧن تѧѧѧد لѧѧѧѧبالتأكی 

Certainly will not be enhanced     نѧدان عѧذي یѧصیدلي الѧوھو الحال بالنسبة لل ،

 Failingتقصیره في الاحتفاظ بسجل خاص لتنظیم العقاقیر الخطѧرة التѧي فѧي حیازتѧھ     

to keep a proper record of the disposal of dangerous drugs in his 

possession٢(، دون إعطاءه فرصة الدفع بحسن نیتھ بحجة أن العقوبة بسیطة( .  

                                                             
 لعام Road traffic Act ب من قانون المرور الإنجلیزي ١٠٤/١ من ذلك ما ورد في المادة )١(

 ٣٨/١، والمادة ١٩٤٩ لعام Transport Act من قانون النقل النیوزلندي ٤١، والمادة ١٩٦٠
  .١٩٥٩-١٩٣٤من قانون المرور بجنوب استرالیا ) أ(

Cf. Howard, p. 21, footnote 67. 
، ١٩، ١٨ في مادتیھ ١٩٣٤ لعام Poisons Act مثال ذلك ما یوجبھ قانون السموم النیوزلندي )٢(

، وقانون ١٢ في مادتھ ١٩٥٦- ١٩٥٢ بالمملكة المتحدة لعام Walesوقانون السموم لمقاطعة 
  . ٩ في مادتھ ١٩٥٨السموم لولایة فیكتوریا لعام 

Cf. Howard, p. 21, footnote 58. 
وجدیر بالملاحظة، تطابق اتجاه القضاء الأنجلو أمریكي والقضاء اللاتیني بشأن جریمة عدم الإمساك 

 من ١٢فالمادة . بالدفاتر لدى من یرخص لھ بحیازة العقاقیر المخدرة، واعتبارھا من الجرائم المادیة
 المرخص لھ في الاتجار بھا، تشریع المخدرات توجب أن تقید جمیع الجواھر المخدرة الواردة للمحل

وكذا المنصرفة منھ أولاً بأول في دفاتر خاصة مرقوقة صحائفھا ومختومة بخاتم وزارة الصحة، وھذا 
، على كل من رخص لھ في حیازة الجواھر ٢٤ بشأن الصیدلیات، وما قررتھ المادة ١٨ما أكدتھ المادة 

ثم . ى فیما یخص مصانع المستحضرات الطبیة مرة أخر٢٦وھذا أیضًا ما نصت علیھ المادة . المخدرة
 عقوبة عدم إمساك الدفاتر وجعلتھا الغرامة بما لا یزید على مائتین جنیھ، ونصت ٤٣/١قررت المادة 

وقد واجھت .  على عقوبة الغرامة بمقدار لا یزید على مئة جنیھ لعدم القید في الدفاتر٤٣/٢المادة 
، مؤكدة على أن ھذه ٤٣/١عنوي في ھذه جنحة المادة محكمة النقض المصریة مسألة الركن الم

أن القصد الجنائي في جریمة : "الجریمة جریمة مادیة لا ینفي المسئولیة عنھا إلا الحادث القھري قائلة
عدم إمساك الدفاتر مفترض وجوده بمجرد الإخلال بحكمھا، ولیس یشفع فیھا الاعتذار بسھو أو نسیان، 

، رقم ٣، مجموعة القواعد القانونیة، ج١٦/١٢/١٩٢٥نقض " (دث القھريأو بأي عذر آخر دون الحا
  ).٦٠٣، ص٤٧٤، رقم ٣، مجموعة القواعد القانونیة، ج١٨/٥/١٩٣٦، نقض ٢٥٤، ص٤١٤
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= 

ولا یجب القول إن المسئولیة ھنا مسئولیة مفترضة، ذلك أن القرنیة ھنا قرنیة مطلقة لا تقبل إثبات 
فنحن نرى أن . ة بجلاء، وإن بدأ من ظاھر عبارات الحكم غیر ذلكالعكس، مما یجعلھا مسئولیة مادی

المسئولیة المفترضة قاصرة على حال إلقاء قرینة على الخطأ على عاتق المتھم بمجرد حدود الفعل 
أما وقد حرمت محكمة النقض المتھم من مثل ھذه . المخالف منھ، مع إعطاءه الفرصة لنفي ھذا الخطأ

قة مسئولیة مادتھ، إذ لا یستقیم القول بأن المسئولیة مفترضة في حین حرم الفرصة، فھي في الحقی
أنھ متى كان الحكم قد : "وقد أكدت محكمة النقض مادیة ھذه الجریمة بقولھا. المتھم نفي ھذا الافتراض

ن أثبت على المتھم أنھ لم یقم بواجب القید في الدفتر، فلا مفر من عقابھ ما دام أنھ لم تحل بینھ وبی
  ).٥٦٩، ص٤٣٥، رقم ٦، مجموعة القواعد القانونیة، ج٢٥/١٢/١٩٤٤نقض (القیام بھ قوة قاھرة 

وقد حاول الدكتور رءوف عبید أن یبحث لھذه الجریمة عن ركن معنوي، قائلاً إن المسئولیة في ھذه 
أو بأي عذر الجرائم التي لا یشفع فیھا الاعتذار بسھو أو نسیان، "الجریمة مسئولیة غیر عمدیة، وأن 

فھل معنى ذلك أن ھذه الطائفة من جنح ... آخر دون الحادث القھري، ھي الجرائم غیر العمدیة وحدھا
... المخدرات غیر عمدیة، وأن مجرد الخطأ أو الإھمال یصلح فیھا ركنًا معنویًا كافیًا للمسئولیة الجنائیة

حقیقة أن ھذا القول محل نقد، ذلك أن وال". الأرجح أن طبیعة ھذه الجرائم لا یقبل غیر ھذا القول؟
فیمكن مثلاً دفع (الجرائم التي لا یجوز دفعھا إلا بالحادث القھري لیست ھي الجرائم غیر العمدیة 

المسئولیة غیر العمدیة بإثبات ما ینفي الإھمال بأن یكون المتھم قد أخذ الاحتیاطات المعقولة والممكنة، 
بنفیھا بما ینفي الخطأ ذاتھ، في حین أن ما لا ینفي إلا بالحادث أي أن المسئولیة غیر العمدیة یتم 

القھري ھي المسئولیة المادیة، إذ ھي التي لا ینفیھا سھو أو نسیان أو اتخاذ احتیاطات؛ لذا فإن تكییف 
ولسنا أیضًا مع أستاذنا الدكتور رءوف عبید عندما . ھذه الجریمة على أنھا غیر عمدیة أمر غیر مقبول

ن ینسب إلى محكمة النقض تقریرھا المسئولیة عن ھذه الجریمة بحسبانھا مسئولیة عمدیة، أراد أ
إن محكمة النقض حرصًا منھا على عدم المغالاة : "ویتخذ فیھا العمد صورة العمد المفترض؛ فھو یقول

 بأن اقتصرت على القول... في تقریر المسئولیة، ولغلق الباب دون تجریم غامض الحدود متسع النطاق
العمد ھنا مفترض، لا سبیل إلى نفیھ بأي عذر دون الحادث القھر، خلافًا للقاعدة الأصلیة التي تأبى 

فمن جانبنا نقول إنھ لو كان حقًا أن المسئولیة ھنا عمدیة، ". افتراض العمد العام في أیة جریمة عمدیة
فتراض، فما قیمة افتراض لا وأن العمد مفترض لكانت محكمة النقض سمحت للمتھم بأن ینفي ھذا الا

یمكن نفیھ، فھو والمسئولیة المادیة سواءً بسواء؛ فلا یستقیم مع قواعد المسئولیة العمدیة القول بأنھ 
والذي یؤكد وجھ . لا ینفیھا إلا القوة القاھرة أو الحادث القھري، فھذا یناسب فقط المسئولیة المادیة

الظاھر أن محكمة النقض تمیل : "شارة في الھامش إلى أننظرنا تلك عودة الدكتور رءوف عبید إلى الإ
إلى معاملة ھذا النوع من الجنح معاملة الجنح التي تھدف إلى مجرد التنظیم والضبط، مثل الجنح 

وقد جرت على القول بالعقاب في بعضھا حتى بغیر . الخاصة بالضرائب والتموین والإنتاج والدمغة
جنح المخالفات، إشارة إلى أن ھدف الشارع منھا ... وھذه الجنح... مديتوافر الخطأ العمدي أو غیر الع

ھو مجرد الضبط والتنظیم، وھو نفس الھدف في المخالفات، كما أنھا قد تشترك معھا في نوع الركن 
 الاعتذار بسھو أو نسیان أو - على حد قول محكمة النقض –المعنوي المطلوب فیھا، والذي لا ینفیھ 

، وھذا القول ھو عدول عن تكییفھ لھذه الجریمة بأنھا غیر عمدیة، "ون الحادث القھريبأي عذر آخر د
وعدول عما نسبھ لمحكمة النقض من بناء المسئولیة فیھا على العمد، وارتضاءه بتكییفھا على أنھا 

وقد یرجح ھذا التكییف في خصوص ھذه : "جریمة مادیة، وھو ما أكده سیادتھ في نھایة تعلیقھ بقولھ
= 
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 فѧي  -ولما كانت المسئولیة الѧضیقة، بѧالرغم مѧن عѧدم جѧسامة العقوبѧات، یمكنھѧا              

 أن تجلب آثاراً غیر مباشرة، ولكم رأینا أنھا قاسیة في مواقѧف مѧا، دون   -بعض الأحیان  

إعطاء المتھم فرصة الدفع بحѧسن النیѧة أو غیѧر ھѧا مѧن الѧدفوع، خѧلاف القѧوة القѧاھرة،             

أو استحالة الدفاع عن المسئولیة بدون خطأ على أساس فإن ھذا قد أكد على لا معقولیة 

  .أن العقوبة فیھا ضئیلة

  : )١( بقولھHowardوھذا یؤكده 

"To bring about secondary consequences of this kind without 

giving the accused person the opportunity to defend himself 

underlines the absurdity of defending strict responsibility on the 

ground that the penalty is small".  

 والسابق Ball and Loughlin بدعوى Smith & Hoganولقد مثلَ كل من 

، والتѧي ذھبѧت فیھѧا المحكمѧة إلѧى بنѧاء مѧسئولیة أحѧد سѧائقي سѧیارات                )٢(التعرض إلیھѧا  

 فѧي وفѧاة راكѧب إحѧدى     ، والѧذي تѧسبب  A military scout-carالاسѧتطلاع العѧسكریة   

الدرجات ذات المحرك، بالرغم من أن مجال رؤیة سیارتھ كان محدوداً، وأن الѧذي أشѧار       

علیھ بخلو الطریق ھو زمیلѧھ، علѧى أسѧاس مѧادي، لا مجѧال فیѧھ للبحѧث عѧن أي عنѧصر              

وبالرغم من أن المحكمة لم توقع عقوبة على المتھم، إنما أدانتھ فقط من الناحیة  . نفسي

 وأطلقѧѧت سѧѧراحھ علѧѧى أسѧѧاس نظѧѧام الإفѧѧراج غیѧѧر     Formally convictedالѧѧشكلیة 
                                                   

= 
الجنح، أن العقوبة المقررة لھا ھینة نسبیًا، إذ ھي الغرامة فحسب، وأنھا جرائم سلبیة في صورتھا 

-٩٦، دار الفكر العربي، ص١٩٧٩رءوف عبید، شرح قانون العقوبات التكمیلي، . راجع د. (المألوفة
٩٩.  

(1) Howard,  p.21 ; Safia M. Safwat, op. cit., p.252. 
(2) 1966, 50 cr. App. Rep. 266.  
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، إلا أن المحكѧѧوم علیѧѧھ شѧѧعر بجѧѧرح مѧѧشاعره، ممѧѧا  Absolute dischargeالمѧѧشروط 

ولھѧذا یѧرى   . دفعھ إلى استئناف الحكم، إذ أنھ أدین عن جریمة لا یحمѧل تجاھھѧا أي وزر     

تѧائج أبعѧد ممѧا تقѧرره المحكمѧة،      ھذین الفقیھین في النھایة أنھ حیث تفضي الإدانة إلѧى ن   

فإنѧѧھ لا یѧѧصلح حجѧѧة القѧѧول بѧѧأن العقوبѧѧة عѧѧن جѧѧرائم المѧѧسئولیة الѧѧضیقة مجѧѧرد عقوبѧѧة      

  .)١(شكلیة

"A conviction may have far-reaching consequences outside the 

courts, so that it is no answer to say that only a nominal penalty is 

imposed''. 

 أن القول بأن القضاة عادةً، وفي حالات لیѧست نѧادرة، یطبقѧون مجѧرد عقوبѧة       كما

، إذا مѧѧا تبѧѧین أن المѧѧتھم كѧѧان بریئѧѧاً مѧѧن الناحیѧѧة النفѧѧسیة   Penalty nominalرمزیѧѧة 

Morally innocent)ق     )٢ѧن تطبیѧضاة مѧع القѧھو أمر إذا كان حقیقًا، إلا أن ھذا لا یمن 

ه من عرضنا لقضایا طبقت فیھѧا عقوبѧات قاسѧیة،    الحد الأقصى للعقوبة، وھذا ما لاحظنا   

ولا یجѧѧب تѧѧѧرك الأمѧѧѧر لمѧѧѧشیئة القѧѧѧضاة؛ فقѧѧѧد یكѧѧѧون ذلѧѧѧك أولѧѧѧى مراحѧѧѧل فѧѧѧساد العدالѧѧѧة،   

  .)٣(فالمسئولیة یجب أن تكون مستندة إلى أحكام القانون، لا إلى إرادة القضاة

وكما رأینا أنھ في حالات كثیرة، یترتب على مجѧرد فѧرض عقوبѧة شѧكلیة، خاصѧة           

، إھѧѧدار الѧѧسمعة التجاریѧѧة    Trading offenceلنѧѧسبة لجریمѧѧة ذات طѧѧابع تجѧѧاري    با

                                                             
(1) Smith & Hogan, op. cit., p.103 ; See also, Howard, op. cit., p.31. 

  : راجع على سبیل المثال)٢(
Parker v. Alder, 1899, 1 QB. 20, 26 ; Hobbs v. Winchester Corporation , 1910, 

2 KB. 471, 485; Duncan v. Ellis, 1916, 21 CLR. 379, HCA. 32. 
  : ع في ھذا المعنى راج)٣(

Develin, Samples… p.69 et ss ; Morris & Howard, op. cit., p.199. 



 

 

 

 

 

 ٢٧٥

، وصѧعوبة الحѧصول علѧى تѧرخیص معѧین، أو تѧأمین،           )١(لصاحبھا وتحطیم حیاتھ المھنة   

 حتѧى  -أو یترتѧب علѧى الإدانѧة أحیانѧا     . )٢(أو جواز سفر، أو إضѧاعة لفرصѧة فѧي الھجѧرة       

         ѧاب خفیفѧان العقѧشكلي أو كѧھ   ولو أخذت المعنى الѧتھم وظیفتѧد المѧح   . اً أن یفقѧل أوضѧولع

، وبالرغم مѧن أنѧھ قѧد حكѧم علیھѧا      Stephanie Sweetدلیل على ذلك ھو قضیة السیدة 

، إلا أنھا فقدت علѧى أثѧر   A nominal amount of moneyبمقدار رمزي من النقود 

، وكما تقول الأستاذ صفیة في رسالتھا عѧن المѧسئولیة الѧضیقة        . )٣(ذلك وظیفتھا كمعلمة  

فإن الكثیر من جرائم ھذا النوع من المسئولیة لا تقل خطورة في أثارھا الاجتماعیѧة عѧن    

  .)٤(تلك الجرائم المتطلبة للتصور الإجرامي

Many strict responsibility offences are no less serious in their 

social consequences than those requiring Mens rea".  

باشرة والفرعیة الناجمة عن الإدانة بجریمة من جرائم المѧسئولیة     فالآثار غیر الم  

. بدون خطأ، قد تكون بالغة الجسامة، وتتجاوز مجرد فرض غرامة أو أي عقوبѧة أخѧرى    

ولما كانت ھذه الاعتبارات غیر المباشرة تؤخذ في الاعتبار بالنѧسبة للجѧرائم التѧي تقѧوم         

                                                             
(1) Mueller, The public law, op. cit., p.240 ; See also, Smith & Hogan, p.103. 
(2) Morris & Howard, p.199. 

  .١٢٠، رقم ١١٤أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د
(3) Sweet v. Parsley, 1969, A ALL. E.R. 347, 1970, AC 132. Cf. Safia M. 

Safwat, op. cit., p.252 ; Smith & Hogan, op. cit., p.103, footnote 8. 
التي یمكن أن تنشأ عن اتھام " الفضیحة العامة" بإشارتھ إلى Reidوربما یكون ھذا ما عناه اللورد 

  .طلاقًا بتھمة خطیرةأشخاص لا یستحقون اللوم إ
"the public scandal of convicting on a serious charge, persons who are in no 

way blameworthy''. Cf. Sweet v. Parsley, op. cit., p.351. 
(4) Safia M. Safwat, Ibid. 



 

 

 

 

 

 ٢٧٦

مة ما یѧدعو لإھѧدارھا، بالنѧسبة للجѧرائم     عنھا المسئولیة على أساس الخطأ، فإنھ لیس ث        

  .)١(التي یقال إن المسئولیة عنھا تقوم بدون خطأ

ولھذا فإن البعض من الفقھ في فرنѧسا یؤكѧد علѧى أنѧھ لѧم یعѧد صѧحیحًا القѧول بѧأن            

 Droit pénal desالجرائم المادیة إنما تدرج في قѧانون عقوبѧات للتوافѧھ أو الترھѧات     

bagatelles دѧѧѧك تعѧѧѧدعم ذلѧѧѧة    ، ویѧѧѧن الطائفѧѧѧات مѧѧѧور المخالفѧѧѧة وظھѧѧѧوائح الإداریѧѧѧد الل

، فѧضلاً عѧن تزایѧѧد عѧدد جѧرائم الجѧنح المخالفیѧѧة، والتѧي تѧصل العقوبѧة فیھѧѧا         )٢(الخامѧسة 

  . )٣(أحیانًا إلى الحبس

بالإضافة إلѧى ذلѧك، فѧإن الحجѧة المتعلقѧة بѧضئالة العقѧاب لتأییѧد المѧسئولیة بѧدون               

، بمعنى أنھا تفید في فھم كیѧف كѧان    Apologeticخطأ ذات طبیعة تبریریة أو اعتذاریة       

للعقاب الضئیل تأثیراً على القضاة لمخالفة المبادئ المستقرة، ولكن لا یصلح ھذا تبریراً 

علمیاً للمسئولیة بدون خطأ؛ فالعقوبة البسیطة قد تدفع إلى البحث عن إجراءات قضائیة 

 المعتѧادة، لكنѧھ لا یѧѧصلح   میѧسرة، بѧل وأحیانѧاً التغاضѧي عѧن بعѧض الѧضمانات الإجرائیѧة        

                                                             
(1) Cf. Edwards, mens rea in … op. cit., p.245 ; See also, Brett, An inquiry 

into…, p.112 ; Hauriou, Note Sirey, op. cit., p.114. 
(2) Borricand, Droit pénal, p.116.        

  .١٧٠، ھامش ١١٥أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د
 من ٣٦.م (La pratique des prix illicites من ذلك مثلاً جریمة التعامل بأسعار غیر مشروعة )٣(

 ٤٠ وفق المادة - ، والذي یعاقب علیھا المشرع )١٩٤٥ یونیو ٣٠ الصادر في ١٤٨٣-٤٥وم مرس
.  ألف فرنك٢٠٠ إلى ٦٠ بالحبس من شھرین إلى سنتین، وغرامة من -من المرسوم السابق 

 L’émission d'actions d’une sociétéوكذلك جریمة إصدار أسھم لشركة غیر قانونیة 
irrégulièrement١٩٦٦ یولیو لعام ٢٤ من قانون الشركات الصادر في ٤٣٢ة للمادة  بالمخالف ،

  .والتي تسمح بتوقیع عقاب یصل إلى الحبس سنتین
Cf. Ph. Merle, Les présomptions…, op. cit., p.122, n°118. 
  .والذي یستعین بھذه الأمثلة للتدلیل على عدم صلاحیة معیار مقدار العقاب للتعرف على الجرائم المادیة



 

 

 

 

 

 ٢٧٧

اعتباراً جدیًا للتخلص من المسئولیة الجنائیة المبنیѧة علѧى أسѧس سѧلیمة تراعѧى منطѧق         

  .)١(العدالة

كما أنھ لا معنى للقѧول بأنѧھ بѧالنظر إلѧى بѧساطة العقѧاب فإنѧھ یمكѧن التغاضѧي عѧن               

 حمایة الظلم الیسیر الناشئ عن إدانة شخص لا یحمل تجاه الفعل أي إثم من أجل تحقیق    

ھѧل نحѧن مجبѧرون علѧى     : " متѧسائلاً Muellerوكمѧا یѧشیر   . مجتمعیة أو فاعلیة قانونیة  

تفضیل ظلم صغیر على العدالة؟ وألا تؤدي محاولة التمییѧز بѧین ظلѧم جѧسیم وظلѧم یѧسیر         

إلѧى الھبѧوط بالمѧستوى الأخلاقѧي للإنѧسان إلѧى أدنѧى الѧدرجات؟ إن القѧول الѧسابق یمكѧѧن           

لظلѧم أو الاسѧتبداد، وتحكمѧھ الدكتاتوریѧة، وتھѧدر فیѧھ الحریѧة         قبولھ فѧي بلѧد یѧسود فیѧھ ا         

  .)٢(والملكیة والحیاة من أجل الدولة، ولكن لا یمكن قبولھ في بلد حر متحضر

وعلاوة على ذلك، فإنھ لیس من المنطقي القول إن المسئولیة عن الجریمѧة محѧل           

  ѧѧین أن ھѧѧي حѧѧاب، فѧѧسامة العقѧѧدم جѧѧاس عѧѧى أسѧѧأ علѧѧدون خطѧѧوم بѧѧدعوى تقѧѧاب الѧѧذا العق

مرحلة لا تظھر إلا في آخر الدعوى، وبعد تقریر الإدانѧة؛ فالعقѧاب عنѧصر لاحѧق لا یجѧب        

، أن حجѧѧة عѧѧدم  Howardفكمѧѧا یقѧѧول  . أن یѧѧدخل فѧѧي تقѧѧدیر إمكانیѧѧة الإدانѧѧة مѧѧن عدمѧѧھ   

جѧѧسامة العقѧѧاب غیѧѧر مѧѧسعفة؛ فلѧѧیس بالѧѧضرورة ھنѧѧاك ارتبѧѧاط بѧѧین إمكانیѧѧة المѧѧساءلة        

 ѧѧاه غیѧѧھ اتجѧѧاب، إنѧѧة العقѧѧالنظر   ودرجѧѧة بѧѧة الإدانѧѧرر إمكانیѧѧذي یقѧѧك الѧѧاطئ ذلѧѧد وخѧѧر مفی

  .)٣(للعقاب الذي یحتمل أن ینتج عنھا

                                                             
(1) Hall, op. cit., p.342. 

 .١٢٠، رقم ١١٦أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د
(2) Mueller, Mens rea…, p.60 ; Mueller, The public law…, p.240. 
(3) Cf. Howard, p.22.  

 .١٢٠، رقم ١١٦أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د



 

 

 

 

 

 ٢٧٨

"The argument from the slightness of the penalty is not helped 

there is no necessary connection between liability to conviction 

and extent of punishment. It is a pernicious and unsound 

doctrine that liability to conviction should be decided with one eye 

on the possible consequential punishment".  

  : الحفاظ على المصلحة العامة-٧

مѧѧن بѧѧین الاعتبѧѧارات القانونیѧѧة التѧѧي قیلѧѧت لتأییѧѧد المѧѧسئولیة الѧѧضیقة فѧѧي مجѧѧال       

، ھѧي أن اعتبѧارات الѧسیاسة الجنائیѧة توجѧب فرضѧھا مѧن         الجرائم اللائحیة أو التنظیمیѧة    

أجѧѧل المѧѧصلحة العامѧѧة، فѧѧي مثѧѧل میادینھѧѧا التѧѧي بتكѧѧرار وقوعھѧѧا تحѧѧدث أضѧѧرار جѧѧسیمة    

بѧѧالمجتمع؛ فتلѧѧوث الأنھѧѧار، والقیѧѧادة الخطѧѧرة، والتھѧѧرب الѧѧضریبي والجمركѧѧي، وغѧѧش      

عѧѧین تغلیѧѧب  الأغذیѧѧة، كلھѧѧا جѧѧرائم مѧѧا أكثѧѧر وقوعھѧѧا ومѧѧا أخطѧѧر آثارھѧѧا، وإزاء ذلѧѧك یت        

 & Smithوعلѧى حѧد قѧول كѧل مѧن      . المѧصلحة العامѧة علѧى المѧصلحة الخاصѧة للأفѧراد      

Hogan                    رضѧل فѧن أجѧاكم مѧل المحѧن قبѧدیمھا مѧب تقѧي الغالѧل فѧي یحتمѧفإن الحجة الت 

المسئولیة الضیقة ھي أن في أغلب المجالات التي یفرض فیھا ھذا النمط من المسئولیة    

 الحمایѧة ضѧد الإھمѧال، ویفتѧرض أن التھدیѧد بالعقѧاب         فإن الجمھور یكون في حاجѧة إلѧى       

  .)١(یمكن أن یجعل الشخص أكثر حرصًا

                                                             
(1) Smith & Hogan, … op. cit., p.103. "The argument which is probably most 

frequently advanced by the courts for imposing strict liability is that it is 
necessary to do so in the interests of the public. Now it may be conceded 
that in many of the instances where strict liability has been imposed, the 
public does need protection against negligence and assuming that the 
threat of punishment can make the potential harm doer more careful". 



 

 

 

 

 

 ٢٧٩

  فھѧѧذه الحجѧѧة تقѧѧوم إذاً علѧѧى فرضѧѧیة أن المѧѧشرع یѧѧوازن بѧѧین الظلѧѧم الѧѧذي یѧѧصیب    

الفѧѧرد مѧѧن جѧѧراء تقریѧѧر مѧѧسئولیة دون اعتبѧѧار نفѧѧسي، وبѧѧین ذلѧѧك الѧѧضرر الѧѧذي یѧѧصیب    

 اختیѧѧاره لقبѧول الظلѧѧم الفѧѧردي لمنѧѧع الѧѧضرر  المجتمѧع مѧѧن جѧѧراء عѧѧدم الأخѧذ بھѧѧا، مقѧѧرراً  

  . )١(الجماعي

وھذا الأمر ینبع فѧي الحقیقѧة مѧن قاعѧدة تقلیدیѧة مؤداھѧا، أنѧھ عنѧد التعѧارض بѧین             

الصالح العام والصالح الخاص فإنھ یتعین تغلیѧب الأول علѧى الثѧاني؛ فالقѧانون الجنѧائي،         

المѧѧصلحة : ارضѧѧتین، لѧѧیس سѧѧوى محاولѧѧة توفیѧق بѧѧین مѧѧصلحتین متع Sayreكمѧا یقѧѧول  

العامة، التي تقتضي الوقوف فѧي وجѧھ مѧن یمѧس ویعѧرض للخطѧر الرفاھیѧة الاجتماعیѧة             

من ناحیة، ومصلحة الفرد، التي تتطلب أقصى قدر مѧن الحریѧة وعѧدم المѧساس بھѧا مѧن          

  . )٢(ناحیة أخرى

وتعترف إذاً ھذه الحجة بقدر من الظلم فѧي تقریѧر المѧسئولیة بѧدون خطѧا، ولكنھѧا               

اً أو ظلمًا ضروریًا من أجل حفظ الصالح العام للجماعة ككل، ولѧیس فقѧط صѧالح     تراه شر 

  . )٣(الجماعة من خلال حمایة بعض الأفراد المكونین لھا

                                                             
 من ٢مادة ، والتي تعلقت ببیع أفیون بالمخالفة للBalint في قضیة Taft وقد عبر عن ذلك القاضي )١(

  .١٩١٤ لعام The Anti-Narcotic Actقانون المواد المخدرة 
Cf. States v. Balint, 1922, 258 U.S. 250 ; 42 Sup. Ct. 301 ; See also, Johnson, 

Strict liability, …, op. cit., p.1515. 
(2) Sayre, Public…, op. cit., pp.55,68. "All criminal law is a compromise 

between two fundamentally conflicting interests, that of the public which 
demands restraint of all who injure or menace the social well-being and 
that of the individual which demands maximum liberty and freedom from 
interference". 

  .١١٠، رقم ١٠٧ بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد عوض. وراجع أیضاً، د
(3) Howard, …op. cit., p.27. ''This the defenders of  strict responsibility 

concede to be an evil, but they regard it as a necessary and not a very great 
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 ٢٨٠

ویتحدد الصراع أو التعارض، بین أھمیة الردع العام في مواجھѧة ضѧرورة إثبѧات            

ائѧل مѧن الѧدعاوى،    الإثم الفردي، أي بین أھمیة تحقیق إدارة سѧریعة للعدالѧة، إزاء كѧم ھ           

وبѧѧین رغبѧѧة الفѧѧرد فѧѧي أن تفحѧѧص التھمѧѧة الموجھѧѧة إلیѧѧھ بتعمѧѧق ورویѧѧة، وھنѧѧا یѧѧضحي    

المѧѧشرع بѧѧضرورة إثبѧѧات الإثѧѧم الفѧѧردي، أي یѧѧضحي برغبѧѧة الفѧѧرد فѧѧي الفحѧѧص الھѧѧادئ    

وما یجعل ھذه التضحیة مقبولة في نظر مؤیدیھا، أن العقاب المفروض للجرائم . لجنایتھ

 ѧѧسیم الجѧѧر جѧѧة غیѧѧل    اللائحیѧѧي المراحѧѧأ فѧѧوافر الخطѧѧدعي تѧѧاة مѧѧن مراعѧѧھ یمكѧѧسامة، وأن

المختلفة التي تمر بھا التھمة، من خلال السلطة التي تتمتѧع بھѧا الѧسلطات القائمѧة علѧى            

  .)١(تطبیق قواعد المسئولیة بدون خطأ

ولقد وجدت ھذه الحجة من یعرض لھا بین أنصار ھѧذا النѧوع مѧن المѧسئولیة فѧي              

 یعѧرض لموقѧف الفقھѧاء المؤیѧدین مؤكѧداً علѧى أن         Levasseur الفقھ اللاتیني، فھا ھѧو    

العقوبات المفروضة لجرائم ھذا النѧوع مѧن   ئالة  حججھم كانت تستند إما إلى التمسك بض      

                                                   
= 

evil… to promote the well-being of the community at large, not merely the 
well-being of the community through the protection of some individuals in 
it".  

 .١١١، رقم ١٠٨أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. انظر كذلك، د
  :  بقولھHoward وھذا ما یعبر عنھ )١(

"The nature of the conflict has already been demonstrated: The importance 
of general deterrence as against the claim of the individual to have his 
subject fault proved; the importance of the speedy administration of law in 
a multitude of cases as against the desire of each individual defendant to 
have the charge against him investigated at length. Moreover, the 
slightness of the penalty reduces to a minimum the discomfort of being 
sacrificed for the common good. Indeed, where it is clear that the 
defendant is entirely without fault, penalty may be remitted altogether''. Cf. 
Howard, …op. cit., p.27   

 .أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، الموضع السابق. وراجع في ذات المعنى، د



 

 

 

 

 

 ٢٨١

المسئولیة، وإما إلى أن ھѧذه الجѧرائم تѧستھدف بالأسѧاس ضѧمان الانѧضباط الاجتمѧاعي،           

ھѧѧاء یѧѧѧرون فѧѧي حѧѧѧالات   وإمѧѧا إلѧѧѧى الرغبѧѧة فѧѧѧي حمایѧѧة مѧѧѧصلحة الجماعѧѧة؛ فھѧѧѧؤلاء الفق    

 –المسئولیة الموضوعیة نوعًا مѧن الجѧزاء لمخالفѧة قواعѧد الѧضبط، والتѧي لا تѧستوجب          

  .)١( لومًا اجتماعیًا ذو خطورة حقیقیة-في رأیھم 

 عنѧدما أراد أن یѧضع تعریفѧًا للجریمѧة المادیѧة؛      Légalوھذا ما أكده أیضاً العمیѧد      

مراعѧاة النظѧام الجمѧاعي، بمعنѧى أنھѧا لا      فلقد أكد على أنھا كل جریمة تھدف إلى ضمان       

تھدف إلى منع وقوع عدوان مباشر وحقیقي على حق الغیر، ولكنھا تستھدف بالأسѧاس     

أو بالأحرى ضمان احتѧرام الأفѧراد فѧي حیѧاتھم الیومیѧة بعѧض قواعѧد الѧسلوك الموحѧدة،                  

           ѧاعي واضѧطراب اجتمѧرة أو اضѧة خطیѧائج مادیѧدھا نتѧح، والتي لا ینجم عن انتھاكھا وح

غیر أن تكرار الخروج علیھا مѧن شѧأنھ إعاقѧة سѧیر المرافѧق العامѧة، أو ممارسѧة بعѧض              

الأنشطة الخاصة للأفراد، والتي ھي لازمة لحُسن إدارة البلاد، وضѧمان الѧصحة العامѧة،        

، في المقام الأولومن أجل الحفاظ على ھذه المصالح . أو الأمن العام، أو رفاھیة السكان 

قاب بالتلقائیѧة الѧصارمة حالمѧا ثبتѧت نѧسبة الفعѧل المѧادي للمѧتھم         یبدو ضروریًا فرض ع   

بطریقѧѧѧة لا لѧѧѧبس فیھѧѧѧا، وبحیѧѧѧث لا تتѧѧѧرك لھѧѧѧذا الأخیѧѧѧر فرصѧѧѧة التѧѧѧذرع بانتفѧѧѧاء الخطѧѧѧأ    

  . )٢(الشخصي
                                                             

(1) Levasseur, La responsabilité objective, op. cit., p.157, n°31. "Les auteurs 
qui se sont efforcés de justifier la jurisprudence, à mesure de son 
développement, ont insisté sur la modicité des peines encoures, sur le 
caractère de discipline sociale des obligations imposés, et sur l’intérêt 
général de la collectivité au respect de celles-ci. Ils ont vu, dans les cas de 
responsabilité objective, une sorte de sanction à des règles de police dont la 
violation n’entraîne pas un blâme social vraiment sérieux". 

(2) Cf. Legal, La responsabilité sans faute, p.133. "… On doit reconnaitre 
comme un délit matériel l’infraction qui a pour objet d’assurer 
l’observation d’une discipline collective: en ce sens qu’elle ne tend pas à 
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غیر أن ھذه الحجة لم تѧسلم ھѧي الأخѧرى مѧن النقѧد؛ فѧالقول بѧأن فѧرض مѧسئولیة              

   ѧѧة والتنظیمیѧѧرائم اللائحیѧن الجѧѧأ عѧدون خطѧѧة بѧى   جنائیѧѧة علѧѧصلحة العامѧب للمѧѧو تغلیѧة ھ

  :الصالح الفردي مردود علیھا بالآتي

أنھ لیس من المؤكد أن المصلحة العامة یتم حمایتھا عن طریق فرض إدانة  -

دون مراعاة الجوانب النفسیة للمتھمین؛ فالقول بھذه الحمایة عن طریق كھذا 

 أي أسلوب ولیس من المؤكد أن. افتراض لم یقم علیھ دلیل ولم یثبت صحتھ

آخر أقل صرامة من فرض المسئولیة بدون خطأ لن یكون قادراً على حمایة 

ثم لنا أن نرى أن المصلحة العامة سوف تتأذى بفرض . )١(المصلحة العامة

نوع من الإدانة یمكنھ أن یفقد الجمھور الثقة في العدالة الجنائیة، تلك الثقة 

                                                   
= 

réprimer de la part de l’individu une atteinte directe et effective au droit 
d’autrui, mais que son but essential est, bien plutôt, de faire respecter dans 
les relations de la vie courante certaines règles uniformes de conduite dont 
la transgression n’entraîne pas, à elle seule, des conséquences matérielles 
graves ni un trouble social caractérisé, mais dont la violation renouvelée 
serait de nature à entraver la fonctionnement de certains services publics 
ou l’exercice de certaines activités privées, qui important soit à la bonne 
administration du pays, soit encore à la sante, à la sécurité ou à la 
prospérité de la population. C’est avant tout en vue de la sauvegarde 
préventive de tells intérêts généraux qu’il se révèle indispensable que 
l’entrée en jeu de la peine revête un caractère d’automatisme rigoureux, 
sitôt que le fait matériel est indiscutable, de façon à éliminer tout recours à 
une échappatoire dont le prévenu pourrait tenter de se prévaloir en 
invoquant l’absence de faute subjective".  

  .Ortolanوقریب من ھذا التعریف الذي قال بھ الفقیھ  
Cf. Ortolan, Droit pénal, 3ème éd. T. I, n°613, p.253. 
(1) Morris & Howard, …op. cit., p.199.  

  .١٢٨، رقم ١٢١ عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد. في ذات المعنى، د
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ولھذا فإن تلك الحجة من شأنھا أن . التي لن تتحقق في رأینا إلا بإدارة عادلة

  .تجر معھا تضحیة بالمصلحة العامة ذاتھا

وفضلاً عما سبق، فلیس ھناك ما یؤكد ان ھناك ثمة تنازع بین المصلحة  -

العامة، التي تحمیھا المسئولیة الجنائیة بدون خطأ في ظن البعض، وبین 

لنفسیة للجاني المصلحة الخاصة للأفراد، التي تستوجب حتمًا النظر للحالة ا

فللقول بذلك یتعین التثبت مما إذا كان نظام . حال ارتكابھ الفعل الإجرامي

 Socialالمسئولیة بدون خطأ ھو وحده أداة الضبط والتنظیم الاجتماعي 

regulation وأنھ لیس ھناك ثمة بدیل آخر أقل حدة لتحقیق ھذا التنظیم ،

ة كان یمكنھا أن تصبح وھنا یؤكد البعض أن ھذه الحج. )١(وھذا الضبط

 بین المسئولیة الضیقة Middle wayصحیحة إذا لم یكن ھناك طریق وسط 

 Liability وتطلب التصور الإجرامي، ألا وھو المسئولیة على أساس الإھمال 

for negligence)٢(.  

  :  الطبیعة الخاصة لجرائم المسئولیة الضیقة-٨

 أن جرائمھѧѧا ذات طبیعѧѧة خاصѧѧة،  قیѧѧل مѧѧن بѧѧین دعѧѧائم تأییѧѧد المѧѧسئولیة الѧѧضیقة،   

وتتطلب معاملة من طبیعة مغایرة عن الجѧرائم الأخѧرى، ذلѧك أن جرائمھѧا توصѧف بأنھѧا         

                                                             
  :  بقولھHoward وھذا یؤكده )١(

"… That no such conflict of interest has been demonstrated because it has 
not been proved that strict reasonability is a necessary instrument of social 
regulation in so far as this allegation of wont of proof depends on the 
possibility that less drastic methods would achieve the same ends as are 
aimed at by the doctrine of strict responsibility". Cf. Howard, op. cit., p.28. 

(2) Smith & Hogan, … Ibid. 
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، أو )١(Not criminal in any real senseلیست جنائیة مطلقًا في معناھѧا الحقیقѧي   

، وبدأت ھذه التعبیرات تترد على ألسنة القضاة )٢(Quasi-Criminalأنھا شبھ جنائیة 

 Revenueي مواد متنوعة، كان أظھرھا في البدایة تѧشریعات الѧضرائب علѧى الѧدخل     ف

statutes)وى          )٣ѧѧي دعѧѧشأن ھѧѧذا الѧѧي ھѧѧضیة فѧѧم قѧѧل أھѧѧة، ولعѧѧشریعات البیئѧѧم تѧѧث ، 

Alphacell ltd v. Wood word)وفیھا أدینت إحدى الشركات بالتسبب في إدخال )٤ ،

      ѧة لقѧار، بالمخالفѧام      مادة سامة وضارة في أحد الأنھѧصادر عѧار الѧث الأنھѧع تلویѧانون من

، بالرغم من عدم ثبوت عمد أو إھمѧال فѧي حѧق تلѧك الѧشركة وإنمѧا بنیѧت الإدانѧة                 ١٩٥١

، أن الجریمѧѧة لھѧѧا طبیعѧѧة Salmonعلѧѧى أسѧѧاس المѧѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧأ، مؤكѧѧداً اللѧѧورد  

خاصة تبѧرر ھѧذا التفѧسیر، ذلѧك أنھѧا تѧدخل دائѧرة الأفعѧال التѧي لѧیس لھѧا طѧابع إجرامѧي                  

  .)٥(حقیقي

ولقѧѧد اسѧѧتخدم القѧѧضاة ھѧѧذه الحجѧѧة فѧѧي قѧѧضایا عدیѧѧدة أخѧѧرى ومѧѧن ذلѧѧك قѧѧضیة          

Davies v. Harvey  يѧحیث ورد تعبیر القوانین التي لیست جنائیة في معناھا الحقیق ،

                                                             
 .Sherras v. Rutzen, (1895, 1 Q.B في قضیة Wrightذي استخدمھ القاضي  وفقاً للتعبیر ال)١(

  .، والتي اعتبرھا إحدى استثناءات ثلاث وضعھا على مبدأ تطلب الركن المعنوي(918
 Channell وقد استخدم ھذا التعبیر في انجلترا أوائل القرن العشرین على ید القاضي ید القاضي )٢(

 Peaks, Gunston & Tee  ltd. v. Ward ; Hennen v. Southern Dairiesفي قضیتي 
ltd. (1902, 2 K.B. 1, p.11)..  

(3) Cf. Cross & Jones, Cases on Criminal… p. 12. 
(4) 1972, 2 ALL.  E.R, 475 ; A.C. 824. 
(5) Cross & Jones, op. cit., p.14-15 ; Leigh, Strict and vicarious liability, p.86-

89 ; Bowen, Fox & Khan, strict liability, p.73 ; Safia M. Safwat, op. cit., 
p.233.    

أحمد عوض بلال، الجرائم، المرجع . ، د١٨٠عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص. د
  .٢٨٢، رقم ٣٠٢، ص١٩٤، رقم ١٨٨السابق، ص
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، حیѧث  A. G. v. Lockwood، ومѧن ذلѧك أیѧضًا دعѧوى     )١(Lushعلى لѧسان القاضѧي   

 حیازتѧѧѧھ لعѧѧѧصیر العرقѧѧѧسوس  عѧѧѧن A beer retailerأدیѧѧѧن بѧѧѧائع تجزئѧѧѧة للبیѧѧѧرة 

Possession of liquorice         اسѧى أسѧسائل علѧذا الѧة لھѧازة البریئѧوت الحیѧم ثبѧرغ ،

المسئولیة الضیقة، باعتبار أن التصور الإجرامي غیر متطلب في تلك القѧوانین، التѧي لا      

  . )٢(تعد ذات طبیعة جنائیة محضة

 Warnerن قѧضیة   في كل مReidوقد وردت ھذه الحجة أیضًا في حكم للقاضي 

v.  Metropolitan police Commissioner)٣(  وىѧودع Sweet v. Parsley)٤( ،

وفیھا عرض لإمكانیة الاستدلال على عدم تطلب الركن المعنوي مѧن خѧلال التفریѧق بѧین           

الجѧѧرائم شѧѧبھ الجنائیѧѧة، وبѧѧین الجѧѧرائم التѧѧي تلحѧѧق بمرتكبیھѧѧا وصѧѧمة أو خѧѧزي إجرامѧѧي   

The disgrace of criminality  ىѧѧة الأولѧѧن الطائفѧائلاً عѧѧداءً  "، قѧѧست اعتѧѧا لیѧأنھ

حقیقیѧѧاً علѧѧى شѧѧعور الإنѧѧسان العѧѧادي بالعدالѧѧة، بحیѧѧث یكѧѧون الإثѧѧم خارجѧѧًا عѧѧن العناصѧѧر    

وھذه الحجة تعѧود فѧي أصѧلھا إلѧى التقѧسیم التقلیѧدي بѧین الجѧرائم             ". الجوھریة للجریمة 

ن الجѧѧرائم القانونیѧѧة، أو ، وبѧѧیMala in seالطبیعیѧة، أو مѧѧا یقѧѧال لھѧا الجѧѧرائم لѧѧذاتھا   

 فѧѧي دعѧѧوى  Reidویقѧѧول اللѧѧورد  . Mala prohibitaالمѧѧصطنعة، أو بحكѧѧم القѧѧانون   

Sweet v. Parsley      ةѧرائم مطلقѧراف بجѧل الاعتѧأنھ من المستقر علیھ منذ وقت طوی ،

فѧي ھѧѧذا النѧوع مѧѧن الأفعѧѧال شѧبھ الجنائیѧѧة، والѧشخص یمكنѧѧھ أن یقѧѧرر وھѧو مطمѧѧئن أنѧѧھ       
                                                             

(1) 1874, L.R, 9, Q.B. 433. 
(2) 1942, 9, M & W. 378 ; See also, R. v. Woodrow 1846, 15 M & W. 404 ; Fitz 

Patrick v. Kelly, 1873, L.R., 8, Q.B. 337 ;  Roberts v. Egerton, 1874, L.R. 9, 
Q.B. 494. 

 .Adulterated foodوقد تعلق الأمر في الدعویین السابقتین بحیازة طعام فاسد 
(3) 1968, 2 ALL. E.R. 356, 2 A.C. 256. 
(4) 1969, 1 ALL. E.R. 347 ; 1970, A.C. 132 ; 1969, 2 W.L.R. 470, 53 Cr. App. 

R. 221. 
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 تѧشریعًا جدیѧداً متعلقѧًا بھѧذا النѧوع مѧن الجѧرائم، فѧإن سѧكوتھ فیمѧا           عندما یصدر المѧشرع  

  .)١("یتعلق بالتصور الإجرامي، یعني استمرار وضع ما تعارف علیھ موضع التنفیذ

وعلѧى ھѧذا، ومѧن خѧلال ھѧذه التفرقѧة بѧین نѧوعي الجѧرائم، التѧي تبѧدو بدیھیѧة فѧѧي             

ع مѧن المѧسئولیة فѧي المجѧال     بعض الحالات لدى الإنسان العادي، أمكن لأنصار ھذا النѧو    

اللائحي القول بأن فكرة الإرادة الآثمة لا تجد في المجال الأخیر ثمة تطبیق، لاسѧیما وأن    

  .)٢(تلك الجرائم لا تعكس أي مستوى من الانحطاط الأخلاقي

ویرتبط بما سѧبق أیѧضًا قѧول الѧبعض بѧأن المѧسئولیة بѧدون خطѧأ إنمѧا تتوافѧق مѧع             

 وھو الغرض الوقائي، مع تراجع مقابل – في رأیھم –قوبات الھدف الأساسي لقانون الع  

ففي رأي ھѧؤلاء أن الوظیفѧة الأولѧى للمحѧاكم ھѧي المنѧع أو الوقایѧة           . في الغرض العقابي  

The prevention      ذاѧانون ھѧصر القѧي أن یقѧن المنطقѧمن الأفعال المحظورة، ولیس م 

 لأن النتائج المادیة، والأسѧباب  الدور على الأفعال التي تقع نتیجة لنیة آثمة مسبقة، ذلك      

 Sinisterالتѧѧѧي تقѧѧѧف وراء حظѧѧѧره ھѧѧѧي وحѧѧѧداة، سѧѧѧواء كانѧѧѧت نتاجѧѧѧًا لتѧѧѧآمر شѧѧѧریر    

malicious plotting أو لإھمال، أو لحادث عرضي ،Sheer accident.  

إذا اعتبرت الوظیفة : " بقولھاWoottonوھذا تؤكده عالمة الاجتماع الإنجلیزیة   

 مѧن الأفعѧال المحظѧورة، فلѧن یكѧون ھنѧاك شѧيء یثیѧر القلѧق          الأولى للمحѧاكم ھѧي الوقایѧة    

بشأن تزاید جرائم المسئولیة الѧضیقة؛ فѧإذا كѧان القѧانون یѧنص علѧى منѧع أفعѧال معینѧة،                

فإنھ یكون من غیر النطقѧي أن یقتѧصر ھѧذا الحظѧر علѧى الحѧالات التѧي تقѧع فیھѧا الأفعѧال             

مѧا وأسѧباب حظѧره واحѧدة، سѧواء      نتیجة نیة آثمѧة، فعلѧى الأقѧل أن النتѧائج المادیѧة لفعѧل          

                                                             
  .٤٣٩، وھامش ٢٦٣، رقم ٢٨٥أحمد عوض بلال، الجرائم، المرجع السابق، ص.  راجع د)١(

  Safia M. Safwat, op. cit., p.234. 
(2) Leigh, Strict…, pp. 101 et ss ; Kittrie, Mens rea, p.73. 
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فنتیجѧѧة الوفѧѧاة تقѧѧع  . كانѧѧت نابعѧѧة مѧѧن تѧѧآمر شѧѧریر، أو إھمѧѧال، أو نتیجѧѧة حѧѧدث عѧѧارض    

بالتѧساوي، وبالتѧѧساوي أیѧضًا یحѧѧرم منѧھ أقاربѧѧھ، سѧواء أكانѧѧت ھѧذه النتیجѧѧة نѧشأت عѧѧن       

  .)١("طعنھ، أو دھسھ من قبل سائق مخمور، أو لشخص قلیل الكفاءة

"If, however, the primary function of the courts is conceived as 

the prevention of forbidden acts, there is little cause to be 

disturbed by the multiplication of offences of strict liability. If the 

law says that certain things are not to be done, it is illogical to 

confine this prohibition to occasions on which they are done from 

malice aforethought ; for at least the material consequences of an 

action, and the reasons for prohibiting it are the some whether it 

is the result of sinister malicious plotting, of negligence or of 

sheer accident… a man is equally dead and his relatives equally 

bereaved whether he was stabbed or run over a drunken motorist 

or by an incompetent one…". 

 أن الاتѧѧساع المتزایѧѧد فѧѧي نطѧѧاق    Woottonوعلѧѧى ھѧѧذا تѧѧشیر عالمѧѧة الاجتمѧѧاع     

ا على النحو الذي تѧصوره أقѧلام الكتѧاب، وأنѧھ     المسئولیة بدون خطأ لا یمثل كابوسًا بشعً   

لا یبشر بترنح القانون الجنائي وسقوطھ، ذلك أنھ سوف یختفي حتمًا ھذا الانزعѧاج مѧن       

                                                             
(1) Wootton, Crime and the criminal, p.51 ;Wootton, Crime and penal…, 

p.223. See also, Smith & Hogan, op. cit, p.101 ; Hogan, Criminal 
liability…, p.4 ; Safia M. Safwat, op. cit., p.254. 

 .١٠٩، رقم ١٠٧أحمد عوض بلال، الجرائم، المرجع السابق، ص. راجع د



 

 

 

 

 

 ٢٨٨

المسئولیة بدون خطأ، إذا مѧا تقѧرر قبѧول الوظیفѧة المنعیѧة أو الوقائیѧة للقѧانون الجنѧائي               

  .)١(على حساب الوظیفة العقابیة البحتة

فѧة المنعیѧة والوقائیѧة للمѧسئولیة بѧدون خطѧأ، وتوافقھѧا مѧع         وعلى ھѧذا كѧان للوظی   

الوظیفة المنعیة والوقائیة لقانون العقوبات، باعتبارھا الوظیفة الأولѧى بالاعتبѧار، دافعѧاً        

لتأیید التمسك بھا، بل والدعوة إلѧى الزیѧادة فѧي جرائمھѧا، إن لѧم تكѧن تعمѧم علѧى النظѧام            

  .سابقةالجنائي ككل، كما تدعو إلیھ العالمة ال

للمѧѧسئولیة بѧѧدون ) الطبیعѧѧة الخاصѧѧة(وفѧѧي ضѧѧوء ذلѧѧك، وبѧѧالنظر للطѧѧابع الوقѧѧائي  

خطأ، یمكن قبول إدانة أحد الجزارین مثلاً عن بیع لحوم فاسدة، سѧواء أكѧان البѧائع غیѧر      

جدیر باللوم الأخلاقي، أم كان من أحط المجرمین، نظراً لوحدة النتیجة الناشئة عن ذلك،  

 للوقایѧѧة مѧѧن وقѧѧوع تلѧѧك النتѧѧائج الѧѧسیئة، ھѧѧي المѧѧسئولیة بѧѧدون    وتكѧѧون الѧѧسبیل الوحیѧѧد 

  . )٢(خطأ

بید أن ھذه الحجة لم تسلم بدورھا من النقد؛ فلقد سبق التأكید على أن الآثار التي 

تنѧѧشأ عѧѧن الإدانѧѧة عѧѧن جریمѧѧة لائحیѧѧة، حتѧѧى ولѧѧو بلغѧѧت أدنѧѧى مراتѧѧب الجѧѧسامة، وكѧѧان       

یѧѧصعب القѧѧول معھѧѧا أنھѧѧا جѧѧرائم لѧѧیس لھѧѧا  جزاءھѧѧا تافھѧѧاً أو بѧѧسیطًا، تبلѧѧغ أحیانѧѧًا درجѧѧة 

طبیعة جنائیة بالمرة؛ فلو كان ثبوت الصفة الجنائیة للفعѧل ھѧي بقѧدر خطورتѧھ، منظѧوراً        

للعقوبѧة، فإننѧا قѧد رأینѧا سѧابقاً حѧالات كثیѧѧرة فرضѧت فیھѧا فكѧرة المѧسئولیة المادیѧة عѧѧن            

عقوبѧة شѧدیدة،   فكثیѧر مѧن ھѧذه الجѧرائم یѧستحق        . جرائم لائحیة بالرغم من شدة العقوبة     

                                                             
(1) Wootton, op. cit., p.51 et ss. 

 .٢٥، رقم ٢٥المذھب الموضوعي، المرجع السابق، ص أحمد عوض بلال،. وراجع د
 .١٠٩، رقم ١٠٧أحمد عوض بلال، الجرائم، المرجع السابق، ص.  راجع د)٢(



 

 

 

 

 

 ٢٨٩

ویؤكد في رأینا ھذا أن الفصل في طبیعѧة الفعѧل علѧى أسѧاس جѧسامة العقوبѧة مѧا ھѧو إلا             

  .)١(معیار شكلي ترد علیھ تحفظات كثیرة، ومحل نقد واضح في الفقھ

كما یؤكد ذلك، إصرار محكمة النقض الفرنسیة على سبیل المثال، من عدم تطلѧب        

قتѧѧصادیة، وھѧѧي أوسѧѧع مجѧѧالات الجѧѧرائم المادیѧѧة   ركنѧѧًا معنویѧѧًا فѧѧي كثیѧѧر مѧѧن الجѧѧرائم الا  

تطبیقًا، رغم شدة العقوبات المقررة لھا، وقد تكѧون أشѧد مѧن الجѧرائم المقطѧوع باعتبѧار            

فلیست كل الأفعال الموصوفة . )٢(أفعالھا ذات طبیعة جنائیة بحتة، أو على الأقل تساویھا        

  .ات تافھة أو بسیطةبأنھا غیر جنائیة بطبیعتھا، أو أنھا شبھ جنائیة ذات عقوب

كما أنھ یكون محل انتقاد بالمثل القѧول بѧأن ھѧذه الأفعѧال لیѧست جنائیѧة بنѧاء علѧى             

معیار عدم تعارضھا مع الأخلاق، أو أنھѧا لا تѧصدم الѧشعور العѧام الѧذي یولѧد لѧدى الفѧرد          

                                                             
قصد إن اتخاذ جسامة العقوبة معیاراً لتطلب ال: "وفي ھذا یقول أستاذنا الدكتور عبد الرءوف مھدي) ١(

فإن ارتفاع مستوى العقوبة یتناقص في نظرنا مع تطلب العمد، إذ أن ... في الجریمة أمر منتقد 
الأول یعبر عن شدة النظام العقابي بینما یتطلب العمد، بینما تطلب العمد یعبر عن التسامح في ھذا 

طة یتطلب فیھا المشرع ھذا بالإضافة إلى أن ھناك عدیداً من المخالفات ذات العقوبات البسی... النظام
عبد الرءوف مھدي، المسئولیة الجنائیة عن . راجع، د". القصد الجنائي بل والقصد الخاص أحیاناً
  .٩٧، رقم ١٦٥الجرائم الاقتصادیة، المرجع السابق، ص

Voir aussi, Legros, op. cit., p. 167 ; Mercedal, p.10. 
 :كثر من السعر القانوني راجع على سبیل المثال في جریمة البیع بأ )٢(

Cass. Crim. 26 janv. 1944, Bull. Crim., n°3. 
  :وراجع فیما یتعلق بجرائم النقد

Cass. Crim. m, 18 oct. 1946, Max le Roy, JCP. 1947, I, 592. 
 :وفي خصوص مواد الجمارك

Cass. Crim. 27 avril 1938, S. 1938, I, 276.   
          :وفي شأن جرائم الصید

Cass. Crim. 9 déc. 1859, S. 1860, I, 189. 
   :وتطبیقًا على جرائم الشركات 

Cass. Crim. 17 juill. 1885. S. 1887, I, 286 ; 31 mars 1938, Bull. Crim., n°70. 



 

 

 

 

 

 ٢٩٠

الإحساس بالأحجام عنھا، وھذا نجѧده غالبѧًا فѧي جѧرائم الجمѧارك، والѧضرائب، والѧصید،              

لبیئة، والغابات، والكثیر من المجالات الأخرى التي تشیع بشأنھا فكرة الجریمة  وجرائم ا 

فالحقیقة أن ھذا المعیار بدوره لا یصلح للقول بعدم جنائیة ھذه الأفعѧال؛ فبѧادئ           . المادیة

 وبѧѧصفة خاصѧѧة فѧѧي النظѧѧام الأنجلѧѧوأمریكي، امتѧѧداد فكѧѧرة   -ذي بѧѧدء، وجѧѧدنا فیمѧѧا سѧѧبق  

جѧѧرائم التѧѧي لا یختلѧѧف أحѧѧد علѧѧى تناقѧѧضھا مѧѧع الأخѧѧلاق       المѧѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧأ إلѧѧى ال   

ومن جانѧب أخѧر، فѧإن الѧسلوك یكتѧسب صѧفة الفعѧل الجنѧائي إذا مѧا كѧان                 . والشعور العام 

ضاراً بالمجتمع في فترة محددة من الزمن، دونما اعتبار لما إذا كѧان ھѧذا الفعѧل یكتѧسب         

        ѧة لمѧا أھمیѧل، ودونمѧت طویѧذ وقѧع منѧدول     ھذه الصفة في ھذا المجتمѧي الѧھ فѧان لѧا إذا ك

الأخѧѧرى فѧѧي ھѧѧذه الفتѧѧرة صѧѧفة العمѧѧل الجنѧѧائي؛ فھѧѧو علѧѧى أسѧѧاس ھѧѧذه الѧѧصفة الѧѧضارة     

  .)١(بالمجتمع یأخذ الصفة الجنائیة

كما أن ھذا المعیار ینبع من التقسیم بین التجریم التقلیدي والتجریم القانوني، أي      

         ѧق مѧة وفѧرائم القانونیѧة والجѧرائم الطبیعیѧین الجѧشھیر     التفریق بѧرام الѧالم الإجѧب عѧا ذھ

جاروفالو، والذي أدخل فیھ ھذا الأخیر كثیر ممѧا نѧسمیھ الآن تجѧریم تنظیمѧي أو لائحѧي،          

ونѧѧѧدعي بأنѧѧѧھ جѧѧѧرائم بѧѧѧدون خطѧѧѧأ، كجѧѧѧرائم الѧѧѧضرائب، والتھریѧѧѧب الجمركѧѧѧي والمѧѧѧرور    

، علѧى  )٢(وغیرھا، وھو بدوره تقسیم أصبح حالیًا مھجوراً، ویوجھ إلیھ الكثیر مѧن النقѧد      

س أن منافѧѧاة العمѧѧل المѧѧادي للأخѧѧلاق لѧѧو كѧѧان یѧѧصلح سѧѧببًا لتبریѧѧر تѧѧدخل المѧѧشرع       أسѧѧا

بالتجریم، إلا أنھ لا یمكن اعتباره دلیلاً على تطلب ھذا الأخیر نیѧة إجرامیѧة لѧدى مرتكѧب         

  .)٣(الجریمة

                                                             
، رقم ١١٢عبد الرءوف مھدي، المسئولیة الجنائیة عن الجرائم الاقتصادیة، المرجع السابق، ص.  د)١(

 . وما بعدھا٥٨
  .١٢٦، ص١٩٧٧علي راشد، الفقھ العقابي، .  راجع د)٢(
  .٤٥أمین مصطفى محمد، الحد من العقاب، المرجع السابق، ص.  د)٣(
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وبالمثل فإنھ لا یѧسعفنا معیѧار شѧكلي آخѧر مѧستمد مѧن الموضѧع الѧذي یѧنص علѧى                 

قѧѧوانین خاصѧѧة، كانѧѧت الجریمѧѧة تنظیمیѧѧة، ولیѧѧست جنائیѧѧة     التجѧѧریم فیѧѧھ، فѧѧإن ورد فѧѧي   

محضة، مما یدفع لاستبعاد الركن المعنوي من تكوینھا، سیراً على القول بأن ما یرد في       

القѧѧوانین الخاصѧѧة ھѧѧو مѧѧا یھѧѧدف إلѧѧى حمایѧѧة المѧѧصالح المادیѧѧة العѧѧابرة، والتѧѧي لا یعѧѧد        

ھѧѧا غیѧѧر جنائیѧѧة بѧѧأي   المѧѧساس بھѧѧا محѧѧلاً للمؤاخѧѧذة والاسѧѧتھجان، وتوصѧѧف مѧѧن ثѧѧم بأن    

  .)١(حال

 وإن كان لھ ظل من الحقیقة لكون الكثیر من الجرائم التي -والحق أن ھذا المعیار 

وصفت بالمادیة قد وردت في قوانین خاصة ولم یرد تجریمھا بین دفتي قانون العقوبات      

ھѧو   إلا أنھ معیار معیب تأسیساً على أنھ یرتبط بظѧرف یحѧدث أن یتقلѧب، ألا و    -التقلیدي  

إرادة أو طریقة المشرع في التقنین؛ فأحیاناً یجعل المѧشرع للجѧرائم الاقتѧصادیة تѧشریعاً       

كمѧا أن أغلѧѧب  . مѧستقلاً ومدونѧة خاصѧѧة، وأحیانѧاً قѧد یوردھѧѧا فѧي صѧلب قѧѧانون العقوبѧات       

القوانین الخاصة تلك، وإلى عھد قریب، لم یكن لھا تقنیناً، بل كانت عبارة عن نѧصوص       

نات العقابیѧѧة؛ فѧѧضلاً عѧѧن أي معیѧѧار یجѧѧب أن یوضѧѧع بѧѧشكل مجѧѧرد،   متنѧѧاثرة داخѧѧل المѧѧدو

  . یرتبط بأحوال ثابتة، لا مرھوناً بظرف قد یتغیر بین الفینة والأخرى

                                                   
= 

Legros, op. cit., p. 166. 
علي راشد، . ، د١٠٥، ص١٩٦٨رمسیس بنھام، النظریة العامة للقانون الجنائي، الإسكندریة، . د

أحمد خلیفة، النظریة العامة . ، د٢١٧، ص١٩٧٠لعربیة، تخطیط السیاسة الجنائیة في البلاد ا
وراجع في رفض ھذا التقسیم، آمال عثمان، جرائم التموین، . ١٦٢، ص١٩٥٩للتجریم، القاھرة، 

، ١٩٦٤أحمد فتحي سرور، السیاسة الجنائیة، مجلة القانون والاقتصاد، . ، د٣٩، ص١٩٦٩
  .٥٨ص

Eli Daskalakis, La notion d’unité, th. Paris, 1969, p.66 ; Donnedieu de 
Vabres, Traité de droit criminel, Paris 1947, p.50, n°89.  

  .٤٥أمین مصطفى محمد، الحد من العقاب، المرجع السابق، ص.  د)١(
R. Garraud, Traité, op. cit., n°305. 



 

 

 

 

 

 ٢٩٢

وھكذا یظھر صعوبة إیجاد معیار حاسم للقول بأن فعلاً ما یوصѧف بأنѧھ ذو طبیعѧة      

اجمѧة عѧن فѧرض    ھذا فѧضلاً عѧن أن خطѧورة الآثѧار الاجتماعیѧة الن        . جنائیة أو لیس كذلك   

المسئولیة بدون خطأ، تدفع لرفض فكرة أن الأخیرة لیست جنائیѧة فѧي معناھѧا الحقیقѧي،        

 ھي فكѧرة ذات جѧذور عمیقѧة    Stigmaأو أنھا محض أفعال شبھ جنائیة؛ ففكرة الوصمة   

في القانون الجنائي، ووصف فعل ما بأنھ فعل جنائي لھ آثار تتجاوز مجرد المساعدة في 

 .)١(قانونتأكید فاعلیة ال

وعلاوة علѧى ذلѧك، فحتѧى لѧو فѧرض وأخѧذنا بوجھѧة النظѧر التѧي تقѧول أن الھѧدف                  

الأساسي لقانون العقوبات ھو الھدف المنعي أو الوقائي، كما یحاول الѧبعض أن یѧصور،     

فإنھ لیس ھناك ما یؤكد أن ھذا المنع أو الوقایة سوف یتحقق بشكل أسرع وأكثر فاعلیة 

ون خطѧѧأ، فѧضلاً عѧѧن القѧѧول بأنѧھ لا معنѧѧى للتمѧѧسك بѧѧالإثم   عѧن طریѧѧق تقریѧѧر مѧسئولیة بѧѧد  

الجنائي لتحدید المسئولیة الجنائیة إذا ما تحدد لقانون العقوبات ھدف المنع والوقایة في 

المقام الأول ھو في نظر البعض یقوم علѧى خلѧط فلѧسفي واضѧح، لأنھѧا تقѧوم علѧى فѧصل           

لأي اعتبѧѧار أخلاقѧѧي فѧѧي نظریѧѧة    ازدواجѧѧي جامѧѧد بѧѧین العقѧѧاب والوقایѧѧة، ولا تلقѧѧي بѧѧالاً      

 حتѧى  -العقاب، رغم أن ھناك إحساس مشترك لدى الجمیع بضرورة توجیھ العقاب فقѧط          

 إلѧى مѧن كانѧت لѧدیھم القѧدرة، وكانѧت أمѧامھم الفرصѧة         -ولو كان ذو طبیعة وقائیة بحتѧھ     

                                                             
  : وھذا ما تؤكده الأستاذة الدكتورة صفیة صفوت في رسالتھا بقولھا)١(

"The social consequences of the imposition of strict responsibility are grave 
enough to refute the argument that strict responsibility offences could be 
described as being not criminal in any real sense, or quasi criminal 
offences. The idea of stigma is deeply rooted in the criminal law, labeling 
an act as criminal goes beyond merely ensuring the effectiveness of the 
law". Cf.  Safia M. Safwat, op. cit., p.252.  

  .١٢٣، رقم ١١٩أحمد عوض بلال، الجرائم، المرجع السابق، ص. وراجع أیضًا، د
Leigh, Strict and vicarious, p.101.   
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 ولا یجب ألا ننѧسى مѧا قѧد یفѧضي إلیѧھ الأخѧذ        . )١(سانحة لإطاعة القانون ولكنھم أبوا ذلك     

 إلى توسیع دائѧرة  - تحت ستار الوظیفة الوقائیة والمنعیة لقانون العقوبات   -بھذا الرأي   

المسئولیة بدون خطأ لتشمل، لیس فقط الجرائم التنظیمیة أو اللائحیة ولكن كѧل الجѧرائم           

وحتѧѧѧى علѧѧѧى فѧѧѧرض قبѧѧѧول اعتبѧѧѧار المنѧѧѧع ھѧѧѧو الوظیفѧѧѧة الأولѧѧѧى  . )٢(جѧѧѧسیمھا وبѧѧѧسیطھا

ن من قبل، فإن المѧشكلة تثیѧر جѧدلاً حѧول ماھیѧة الأفعѧال التѧي        والرئیسیة للمحاكم وللقانو 

ومنطѧق الحجѧة یقѧول، أنѧھ حتѧى      . تكون محلاً للحظر أو المنع لتجنیب المجتمѧع شѧرورھا          

ولو اتخذ في مباشرة نشاط معین جمیع الاحتیاطات المعقولة والممكنة، فمن أجѧل تجنѧب        

ر والمنع إذا ما كѧان مѧن شѧأنھا أن    أي أضرار ناشئة عنھ، فإن القانون یتجھ إلیھا بالحظ      

ترتب ضرراً رغم ھذه التدابیر، رغѧم أن منطѧق القѧانون لا یتجѧھ إلѧى حظѧر أنѧشطة تمѧت              

فѧالجزار  . مباشرتھا مع كل العنایة الواجبѧة، حتѧى ولѧو كѧان مѧن شѧأنھا أن تحѧدث ضѧرراً                

 الѧѧذي اتخѧѧذ كѧѧل الاحتیاطѧѧات الكافیѧѧة، ومѧѧع ذلѧѧك شѧѧاء حظѧѧھ الѧѧسیئ أن یبیѧѧع لحومѧѧاً غیѧѧر    

صالحة للاستھلاك الآدمي، ولم یكن یѧستطیع أن یكتѧشف مѧا بѧاللحم مѧن عیѧب مѧن خѧلال               

وسیلة ممكنة، قد ینسب إلیھ التقѧصیر فѧي عѧدم اسѧتخدامھا، یعتبѧر تѧصرفھ طبیعیѧاً، ولѧم            

یكن لیطلب منھ أكثر من ذلك، اللھم إلا إذا أردنا من الجزارین التوقѧف عѧن مباشѧرة ھѧذا         

محظور، وھѧو ھنѧا بیѧع لحѧوم فاسѧدة، أو تطلبنѧا مѧنھم اتخѧاذ            النشاط مخافة الوقوع في ال    

فѧالمجتمع حتمѧاً یریѧد مѧن الجѧزار      ). كتوظیѧف خبیѧر تحالیѧل لدیѧھ      (احتیاطات غیѧر عادیѧة      

الѧѧذي اتخѧѧذ احتیاطѧѧات معقولѧѧة الاسѧѧتمرار فѧѧي نѧѧشاطھ، وبالتأكیѧѧد لا یمكѧѧن أن یѧѧستھدف      

إن القѧѧانون لا یمكѧѧن أن وعلѧى ذات المنѧѧوال، فѧ  . القѧانون منعѧѧھ، ولѧو كѧѧان سѧیرتب ضѧѧرراً   

                                                             
(1) Hart, The morality, p. 21. See also, Hart, The Elimination, p.27-30. 

  . وما بعدھا٢٠، رقم ٢٠أحمد عوض بلال، المذھب الموضوعي، ص. وراجع د
(2) Richardson, op. cit., p.305.  

 .١٢٤، رقم ١١٩أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع د



 

 

 

 

 

 ٢٩٤

یرمѧѧي إلѧѧى منѧѧع الأفѧѧراد مѧѧن قیѧѧادة الѧѧسیارات، ولا مѧѧن أن یكونѧѧوا ذوي صѧѧفة فѧѧي إدارة      

الѧخ؛ فھѧذه   ... أماكن، ولا من تمویل صفقات البیع بالتقѧسیط، ولا مѧن تعلیѧب الخѧضروات     

الأنشطة لیست ممѧا یھѧدف القѧانون إلѧى منعھѧا حتѧى ولѧو ترتѧب علѧى إحѧداھا ضѧرر مѧا،                     

  . بعنایة واجبةطالما أدیت 

. فعیب ھذه الحجة إذن أنھا تنظر إلى الضرر الواقع بمعزل عن الظѧروف المحیطѧة   

فھناك أفعال كثیرة قد تتسبب في حدوث ضرر، إلا أنھ لا یزال من المأمول الاستمرار في         

فلا یعقل أن ندفع الجراح إلى الاحجام عن إجراء عملیة لأحد المرضѧى لمجѧرد       . مزاولتھا

 أن تѧسبب الوفѧاة، بѧل المنطѧق یحѧتم الѧشد مѧن أزره لاسѧتمرار فѧي مھنتѧھ،                أن من شأنھا  

طѧѧالبین منѧѧھ فقѧѧط أداءھѧѧا بالعنایѧѧة التѧѧي تفرضѧѧھا أصѧѧولھا، حتѧѧى ولѧѧو نجمѧѧت الوفѧѧاة بعѧѧد   

  .)١(ذلك

                                                             
  :  بقولھماHogan & Smithیعبر عما جاء في المتن كل من  و)١(

"Accepting that the primary function of the courts is the prevention of 
forbidden acts, there remains the question, what acts should be regarded as 
forbidden? Surely only such acts as we can assert ought not to have been 
done. Suppose that a butcher, who has taken all reasonable precautions, 
has the misfortune to sell some meat, which is unfit for human 
consumption. That it was no unfit is undiscoverable by any precaution, 
which a butcher can be expected to take. Ought the butcher to have acted 
as he did? Unless we want butchers to stop selling meat, or to take 
precautions so extreme as to be unreasonable (like employing an analyst) it 
would seem that the answer should be in the affirmative ; we want 
butchers, who have taken all reasonable precautions, to sell meat – the act 
of this butcher was not one which the law should seek to prevent… we 
don’t wish to deter people from driving cars, being concerned in the 
management of premises, financing hire purchase transactions or canning 
peas. These acts, if done with all proper care, are not such acts as the law 
should seek to prevent. The fallacy in the argument lies in looking at the 
harm done in isolation from the circumstances in which it was brought 
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 ٢٩٥

 القѧѧول، بأنѧѧھ حتѧѧى ولѧѧو تѧѧم التѧѧسلیم بالطبیعѧѧة شѧѧبھ الجنائیѧѧة     )١(ولѧѧم یفѧѧت الѧѧبعض 

قة، على الѧرغم مѧن التطبیقѧات القѧضائیة التѧي      للجرائم المادیة أو جرائم المسئولیة الضی   

مدت نطاقھا إلى بعض الجرائم الجنائیة البحتة، فإن التѧساؤل یثѧار حѧول مѧا إذا كѧان مѧن             

الملائم إقصاء تلك الجرائم عن الإطѧار التقلیѧدي للقѧانون الجنѧائي والمѧسئولیة الجنائیѧة،         

 مѧا ینѧسب لھѧذه الجѧرائم مѧن      والتفكیر في بدیل أو بدائل أخرى قد تكѧون أكثѧر تناسѧباً مѧع      

ثم ألا تتأذى العدالة بنفس الدرجة من إدانة شخص عن فعѧل أو امتنѧاع لا         . طبیعة خاصة 

  ینѧѧسب إلیѧѧھ حیѧѧال ذلѧѧك أي تقѧѧصیر، سѧѧواء وصѧѧف الѧѧسلوك محѧѧل الإدانѧѧة بأنѧѧھ جنѧѧائي           

أو شبھ جنائي؟ فإذا كان لدینا تѧاجران قامѧا ببیѧع طعѧام فاسѧد، وثبѧت أن أحѧدھما قѧد بѧذل                  

یة الواجبة لتجنب مثل ھذا الفعل، بینمѧا لѧم یقѧم الآخѧر بѧشيء مѧن ذلѧك، أفѧلا یجѧافي                  العنا

   –العدالѧѧѧة المѧѧѧساواة بینھمѧѧѧا فѧѧѧي المѧѧѧسئولیة، بحجѧѧѧة أن حѧѧѧسن النیѧѧѧة وبѧѧѧذل العنایѧѧѧة          

والظن أن ذلѧك سѧیكون أدعѧى لأن    !  لا یصلحا دفعاً للمسئولیة؟–القائم لدى التاجر الأول  

ایة فѧي المѧرة القادمѧة، وقѧد تتوقѧف تجارتѧھ، كمѧا توقفѧت         یتوقف ھذا الأخیر عن بذل العن     

ومن حقنا أن نتساءل بعѧد كѧل ھѧذا، أمѧن العѧدل أن یѧدان أنѧاس لѧم          . تجارة من كان مھملاً   

 محѧѧل نظѧѧر، حتѧѧى ولѧѧو تعلѧѧق بجѧѧرائم یقѧѧال لھѧѧا    - وبحѧѧق –یرتكبѧѧوا ثمѧѧة خطѧѧأ؟ إن الأمѧѧر  

  .تنظیمیة أو لائحیة

                                                   
= 

about. Many acts, which have in fact caused harm, ought to have been 
done. The surgeon performing a justified operation with all proper skill 
may cause death". Cf. Smith & Hogan, …, p.101-102.    

  .١٢٦، رقم ١٢١-١٢٠أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع د
(1) Hogan, op. cit., p.21. 

 :وراجع حول مجافاة المسئولیة بدون خطأ للعدالة
Johnson, Strict, op. cit., p.1514-1515 ; kadish, Some, p.442. 



 

 

 

 

 

 ٢٩٦

  :ة القیاس على تطور المسئولیة المدنی-٩

قیل في سبیل تأیید نمط المسئولیة الجنائیة الضیقة في مجال التجریم اللائحѧي أو        

التنظیمѧѧي أن ذلѧѧك إنمѧѧا یѧѧأتي قیاسѧѧاً علѧѧى التطѧѧور الѧѧذي دفѧѧع بالمѧѧسئولیة المدنیѧѧة نحѧѧو        

: فѧالمعروف أن المѧѧسئولیة المدنیѧѧة قѧد مѧѧرت بتطѧور ثلاثѧѧي المراحѧѧل   . الموضѧوعیة أیѧѧضاً 

سئولیة مادیة صرفھ، تختلط فیھا فكرة العقوبѧة بѧالتعویض    ففي المرحلة الأولى كانت الم    

تبعاً للاختلاط المسئولیتان المدنیة والجنائیة، حیث لم یتقرر الفصل بینھما إلا في أواخر         

  .)١(عھد القانون الروماني، تحت تأثیر بعض المفاھیم الكنسیة

ھѧي مѧا    و-ولقد مرت المجتمعات بعѧدة طفѧرات داخѧل ھѧذه المرحلѧة، وفѧي الأولѧى          

-La phase de la vengeance extraنطلѧق علیھѧا مرحلѧة الانتقѧام غیѧر القѧانوني       

juridiques   أر           ، حیثѧرد یثѧل فѧان كѧام، وكѧن والنظѧلم تكن ھناك سلطة تتولى حفظ الأم

 أي حسبما تملیھ علیھ غریزتѧھ الجامحѧة، الأمѧر الѧذي قѧد      – وأحیاناً بغیر حدود     –لنفسھ  

  . )٢(وعة عشائر قد تستمر أجیالاًیؤدي إلى نشوب حروب بین مجم

 La phase du droit à laوفѧي عھѧود لاحقѧة نѧشأت مرحلѧة الحѧق فѧي الثѧأر         

vengeance ،   سلطةѧѧѧدایات الѧѧѧور بѧѧѧة ظھѧѧѧأر نتیجѧѧѧي الثѧѧѧق فѧѧѧیم الحѧѧѧھدت تنظѧѧѧي شѧѧѧوالت

للمѧضرور أن   الѧذي یѧسمح   La talionالمركزیة، إذ طبقت تلك الأخیرة نظѧام القѧصاص   

  .)٣(ذى الذي أصابھ، دون مجاوزتھیحدث بمن أضره مثل الأ
                                                             

، ١٩٧٣محمد إبراھیم دسوقي، تقدیر التعویض بین الخطأ والضرر، رسالة دكتوراه، الإسكندریة، . د) ١(
، ٥٣، ص١٩٥٤، دروس لطلبة الدكتوراه في المسئولیة المدنیة، سلیمان مرقص. ، د٢، رقم ٤ص

، ١٦محمد نصر رفاعي، الضرر كأساس للمسئولیة المدنیة في المجتمع المعاصر، ص. ، د٣٨رقم 
  .٤رقم 

  .٣٨، رقم ٥٢سلیمان مرقص، المرجع السابق، ص.  د)٢(
(3) Henri Mazeaud, Droit civil approfondi et comparé, L’évolution de la 

responsabilité civile, D.E.S. Paris, 1940-1941, p.43 et s. 
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 ٢٩٧

 لتتشكل مرحلة جدیدة، وفیھا یتقدم من أوقع La compositionثم ظھرت الدیة 

. الضرر سواء إلى المضرور أو إلى عѧشیرتھ بمقѧدار مѧن المѧال كبѧدیل عѧن الأخѧذ بالثѧأر            

، متѧѧروك أمѧѧر قبولھѧѧا لمѧѧѧشیئة    Voluntariesوفѧѧي البѧѧدء كانѧѧت ھѧѧذه الدیѧѧة اختیاریѧѧة       

غیѧر أنѧھ مѧع تزایѧد قѧوة      . فإن قبلھا فكأنѧھ ابتѧاع حѧق الѧصفح لمحѧدث الѧضرر            المضرور؛  

، تتحѧѧѧدد قیمتھѧѧѧا سѧѧѧلفاً  Obligatoireالѧѧѧسلطة المركزیѧѧѧة صѧѧѧارت الدیѧѧѧة تلѧѧѧك إجباریѧѧѧة   

Tarifée d’avance وانین، وإن   من قبل سلطة مختصة  في كل حالةѧرف والقѧبحكم الع

    ѧشرف، والتѧأر      استبعد من نظام الدیة الإجباریة جرائم الѧق الثѧا حѧضرور فیھѧون للمѧي یك

  .)١(كاملاً

ثم انتقلت المجتمعات من بعد ذلك إلى طفرة أخیرة داخل المرحلة الأولى ألا وھѧي       

 المѧسئولیتان المدنیѧة والجنائیѧة؛ فلѧم      La phase de la séparationمرحلة انفصال 

عتѧدي  یعد مناسباً قѧصر سѧلطان الدولѧة لѧسلطة علѧى مجѧرد فѧرض دیѧة إجباریѧة علѧى الم                  

لصالح المضرور، بل تطلعت السلطة إلى دور أكبѧر یتمثѧل فѧي كفالѧة الأمѧن ونѧشر الѧسلم         

في المجتمع، وعندھا بدأت الدولة بالتدخل بالعقاب على الجرائم التي تمثل اعتѧداءً علѧى         

سلطانھا أولاً، ثم انتقلت إلى العقاب على الجرائم التѧي تمثѧل عѧدواناً علѧى الأفѧراد، علѧى            

 أفعѧال لا تمѧس المجنѧي علیѧھ وحѧده، بѧل تمѧس أمѧن الجماعѧة بѧصورة غیѧر            سند من أنھا 

یتولى العقѧاب  ، Délits publicsوعندئذ بدأ تقسیم الأفعال إلى جرائم عامة . )٢(مباشرة
                                                   

= 
  .٣٨، رقم ٥٢سلیمان مرقص، المرجع السابق، ص . د

(1) Henri Mazeaud, op. cit., p.44. 
، ١٦٧-١٦٦، ص ١٩٧٤، الحق، دار النھضة العربیة، ٢ثروت أنیس الأسیوطي، مبادئ القانون، ج. د

عبد المنعم فرج الصدة، . ، د٣٨، رقم ٥٣-٥٢، المرجع السابق، صسلیمان مرقص. ، د٣٠٩رقم 
  .٤١١، رقم ٤٤٦، ص١٩٦٠مصادر الالتزام، 

محمد نصر رفاعي، الضرر كأساس للمسئولیة المدنیة في المجتمع المعاصر، المرجع السابق، . د) ٢(
 .١٩ص



 

 

 

 

 

 ٢٩٨

وفیھا تتدخل الدولة بتحدید الدیة الكافیة ، Délits privesعلیھا الدولة، وجرائم خاصة 

ومنѧذ ھѧذا الوقѧت    . یض أكثѧر منѧھ عقابѧاً للمعتѧدي     لترضیة المضرور، إذ ینظر إلیھا كتعѧو      

  .)١(بدأت ملامح انفصال المسئولیتان المدنیة والجنائیة

ولم یبق القانون الروماني في مراحلѧھ الأولѧى علѧى ھѧذا الأسѧاس؛ فلفتѧرة طویلѧة            

ظل الضرر محل اعتبار، ولم یكن یُشترط أن یكون الجاني قد اتكب ثمة خطأ؛ ففي قانون         

Aquliaѧѧن   الرومѧѧھ مѧѧشأ عنѧѧا ینѧѧادي ومѧѧدي المѧѧاس التعѧѧى أسѧѧسئولیة علѧѧت المѧѧاني، قام

، مشترطاً فقط لترتیب المسئولیة أن یكون الجاني Damnum iniuria datumضرر 

  . ممیزاً

، بین مѧن یقѧول إنѧھ یعنѧي مجѧرد إلحѧاق        Injuriaورغم الاختلاف في تفسیر لفظ      

     ѧة سѧѧوافر رابطѧرد تѧѧالي مجѧق، وبالتѧѧھ حѧالغیر دون وجѧѧرر بѧة  ضѧѧل والنتیجѧین الفعѧѧببیة ب

، دونما الغوص في أعماق نفѧسیة محѧدث الѧضرر، وبѧین القѧائلین بأنھѧا تعكѧس           )الضرر(

، أو مجѧѧرد الخطѧѧأ غیѧѧر العمѧѧدي   Dolusركنѧѧاً نفѧѧسیاً، سѧѧواء أكѧѧان ھѧѧو العمѧѧد أو الغѧѧش     

Culpa إلا أن الراجح ھو أن المسئولیة المدنیة في القانون الروماني كانت ذات طبیعة ،

ة، وأنھ لم یظھر الخطأ كأساس لتلك المسئولیة إلا في أواخر عھد الجمھوریة،   موضوعی

  .)٢(وتحت تأثیر الفلسفة الرومانیة

ومѧѧا أن أطلѧѧت فتѧѧرة العѧѧصور الوسѧѧطى، حتѧѧى سѧѧقطت الإمبراطوریѧѧة الرومانیѧѧة،     

وبدأت تظھر قوة الكنیسة، ومن أجل أن تبرز ذاتیتھا، شرعت في التعبیر عѧن تفѧسیرات         

ن الروماني، الذي كان قد بدأ ینحسر دوره، وكان من بین أھم الأفكار التѧي      خاصة للقانو 
                                                             

منعم فرج الصدة، عبد ال. ، د٤٢٠، رقم ٣٩٣، ص١٩٥٤حشمت أبو ستیت، مصادر الالتزام، . د)١( 
 .٤١١، رقم ٤٤٦مصادر الالتزام، المرجع السابق، ص 

(2) Ramses Behnam, La responsabilité sans faute en droit privé et public, th. 
Paris, 1953, p.7-10. 



 

 

 

 

 

 ٢٩٩

عبرت عنھا الكنیسة، وقلبت منذ تلѧك اللحظѧة الكثیѧر مѧن المفѧاھیم القانونیѧة التѧي كانѧت               

، )١( في بناء المѧسئولیة  La culpabilité morale سائدة آنذاك، أھمیة الإثم الأخلاقي

سئولیة المدنیة منذ ذاك الحین، أنھ لا مѧسئولیة بѧدون    ولقد أصبحت القاعدة في شأن الم     

إذا ترتب ضرر غیر متوقع عن فعل : " بقولھDomatخطأ، الأمر الذي یعبر عنھ الفقیھ  

  .)٢("برئ، دون إمكان إسناد أى خطأ إلى فاعلھ، فلا یسأل ھذا الأخیر عنھ

ة نھائیѧة  وھكذا برز الخطأ كأساس للمسئولیة، واستقلت المسئولیة المدنیѧة بѧصف        

عѧѧن المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة فѧѧي أواخѧѧر القѧѧرن الثѧѧامن عѧѧشر، أي قبیѧѧل الثѧѧورة الفرنѧѧسیة،       

وجѧѧاءت مدونѧѧة نѧѧابلیون لѧѧتعكس ھѧѧذا فѧѧي صѧѧیاغتھا للمبѧѧدأ الѧѧذي قѧѧرره مѧѧن قبѧѧل الفقیѧѧھ      

Domat    رراً           : " بقولھا ١٣٨٢ في المادةѧسبب ضѧسان ویѧن الإنѧع مѧان یقѧاً كѧل أیѧكل فع

  . )٣(" الضار بخطئھ بتعویض ھذا الضررللغیر، یلزم من وقع ھذا الفعل

"Tout fait quelconque de l’homme, qui cause à autrui un 

dommage, oblige celui par la faute duquel il est arrivé à le 

réparer". 

                                                             
(1) Fitzpatrick Whitfield, La Responsabilité du fait des choses : son fondement 

historique et son domaine actuel en droit français et américain, th. 
Grenoble, 1972, p.23 et s. 

(2) Jean Domat, Les lois civiles dans leur ordre naturel, 1777, T. II, titre 8, 
section, 4, p.189. 

، ١٨٢، المرجع السابق، ص٢ثروت أنیس الأسیوطي، مبادئ القانون، ج. د: مشار إلیھ لدى
كل الخسائر والأضرار التي تقع بفعل شخص، سواء رجع ھذا : "ویقول في ذات الموضع. ٦١ھامش

الفعل إلى عدم التبصر أو الخفة أو الجھل بما ینبغي معرفتھ، أو أي خطأ مماثل، مھما كان الخطأ بسیطًا، 
  :إلى ذلك لدىمشار ". یجب أن یقوم بالتعویض عنھا من كان عدم تبصره أو خطأه سببًا في وقوعھا

Ambroise Colin, Henri Capitant et Léon Julliot de la Morandière, Traité de 
droit civil, T. II, Dalloz 1959, n°19, p.589. 

(3) Créé par la Loi n°1804-02-09, promulguée le 19 février 1804. 



 

 

 

 

 

 ٣٠٠

كѧل  : " مѧن المدونѧة المدنیѧة المѧصریة بقولھѧا       ١٦٣وھذا ما كرستھ أیضاً المѧادة       

  .)١("م من ارتكبھ بالتعویضخطأ سبب ضرراً للغیر یلز

ولمѧѧا كѧѧان ھѧѧذا الأسѧѧاس لا یѧѧستجیب للتقѧѧدم الحѧѧضاري الѧѧذي شѧѧھدتھ المجتمعѧѧات   

المعاصرة مع ظھور الآلة المیكانیكیة، فقد اندفع الفقھ القانوني إلѧى إدخѧال تطویѧع علѧى         

مبادئ المسئولیة المدنیة التي استقر بنیانھا من قبل على عنصر الخطأ؛ وھكѧذا عѧاودت       

ویقѧول الѧبعض فѧي    .  ظھورھا في میادین شѧتى – كمرحلة ثالثة -ولیة الموضوعیة  المسئ

اختѧѧراع الآلѧѧة، وإن كѧѧان قѧѧد أدى للنѧѧاس فѧѧي حیѧѧاتھم نعمѧѧة مѧѧن الѧѧسرعة       : "... ذلѧѧك أن

والیѧѧسر والرفاھیѧѧة والرخѧѧاء لѧѧم یكونѧѧوا قѧѧد آلفوھѧѧا مѧѧن قبѧѧل، إلا أنھѧѧا جبѧѧت علѧѧیھم مѧѧن       

وكѧان علѧى الفكѧر القѧانوني     . لقدیم سابق عھدالكوارث والأضرار، ما لم یكن لھم بھ في ا      

أن یواجھ ھذه الحالѧة الجدیѧدة، وأن یتجѧاوب مѧع الأفكѧار الاجتماعیѧة التѧي سѧادت مѧصر                

  . )٢("تطور الصناعة

 لѧѧم یكѧѧن - ألا وھѧѧو الخطѧأ  –وھكѧذا بѧѧدا أن الأسѧاس التقلیѧѧدي للمѧѧسئولیة المدنیѧة    

رت فیѧѧھ الآلѧѧة المیكانیكیѧѧة؛  لیتوافѧѧق مѧѧع المخѧѧاطر التѧѧي تلحѧѧق بѧѧالأفراد فѧѧي عѧѧصر انتѧѧش    

فالمصانع التѧي تѧسبب التلѧوث، أو ینѧشأ عنھѧا حѧوادث عمѧل لا یناسѧبھا بنѧاء المѧسئولیة               

على أساس الخطأ، وكذا السیارات التي قد تعرض حیاة الأفراد للخطر، أو غش الأغذیѧة       

الѧѧѧخ  وھѧѧѧذا كѧѧѧان منѧѧѧشأ الѧѧѧردة نحѧѧѧو المѧѧѧسئولیة الموضѧѧѧوعیة بظھѧѧѧور     ...والمѧѧѧشروبات

                                                             
ن مرقص، المرجع السابق، سلیما. ، د٣٧محمد نصر رفاعي، المرجع السابق، ص.  راجع، د)١(

  .٤٠، رقم ٦٠ص
  .١، رقم ٧محمد نصر رفاعي، المرجع السابق، ص.  د)٢(



 

 

 

 

 

 ٣٠١

نظریѧة  ، وLa responsabilité du fait des choses عѧن فعѧل الأشѧیاء    المѧسئولیة 

  .)١(Théorie du risqueالمسئولیة على أساس تحمل التبعة والمخاطر
                                                             

 واللذین یقال أنھما من دق أول Josserand, Saleilles راجع بصفة خاصة رسالتي الفقیھین )١(
ذه مسمار في نعش نظریة الخطأ، وأدیا إلى إفلاسھا، وبدا وكأنھا یلعبان دور وكلاء الدیانة في ھ

  .التفلیسة
Louis Josserand, De la responsabilité de fait des choses inanimées, Th. Paris, 

1897 ; Raymond Saleilles, Les accidents de travail et la responsabilité 
civile, th. Paris, 1897. 

  . ٤٥٥محمد نصر رفاعي، المرجع السابق، ص. وراجع، د
 نحو المسئولیة الموضوعیة، فضلاً عن عدم استجابة القواعد التقلیدیة ولقد ساعد على الردة

المذھب الوضعي ): ١: (للمستجدات التي فرضھا ظھور الآلة المیكانیكیة، عدة عوامل أخرى منھا
positivisme Le والذي نشأ مع ظھور المدرسة الوضعیة في القانون الجنائي، حیث انتقلت أفكارھا ،

ة المدنیة؛ فھي في المجال الجنائي تنكر المسئولیة الجنائیة القائمة على فكرة إلى مجال المسئولی
الإذناب والخطأ، وتحل محلھا فكرة المسئولیة الاجتماعیة، وتؤسسھا على الخطورة الإجرامیة، ولا 
ترى في العقاب وسیلة تستھدف القصاص من المجرم بقدر ما تراه وسیلة للدفاع عن المجتمع ضد 

لذا فإن ھذا العقاب لا یقاس استناداً إلى . ي تمثلھ الجریمة، أو الذي كشفت عنھ الجریمةالخطر الذ
وإذا كانت المدرسة الوضعیة قد لاقت . مسئولیة أدبیة، أو إلى ما إذا كان قد وقع من الجاني خطأ أم لا

حرر من فكرة بعض النجاح في مجال المسئولیة الجنائیة، إلا أنھا دفعت المسئولیة المدنیة نحو الت
الخطأ، باعتبار أن ھدفھا لم یعد ھو المجازاة على الضرر، بقدر ما تستھدف جبر الضرر ذاتھ، وھذا 
الھدف لیس إلا ھدفًا مالیًا یكفي لتحقیقھ قیاس الضرر ذاتھ، بعیداً عما إذا كان المعتدي یستحق لومًا 

  فرنسيراجع في أثر المدرسة الوضعیة على الفقھ ال. أخلاقیًا من عدمھ
Marcel Laborde Lacoste, De la responsabilité pénale dans ses rapports avec la 

responsabilité civile et la responsabilité morale, th. Bordeaux, 1918, 
pp.127-143. 

مأمون سلامة، . ، د٣٠٧أحمد محمود سعد، ص. ، د٤٢٨محمد نصر رفاعي، المرجع السابق، ص. د
عبد الرزاق السنھوري، الوسیط، المرجع السابق، . ، د٦٠٧-٦٠٠، ص١٩٨٣-١٩٨٢عام، القسم ال

، والتي ظھرت Le matérialismeالنزعة المادیة في القانون ): ٢. (٥٢٠، رقم ٨٦٨، ص٢، ط١ج
في أواخر القرن التاسع عشر على أیدي الفقھاء الألمان وانتقلت منھ إلى الفقھاء الفرنسیین، تلك التي 

ي إطار العلاقات المدنیة إلى الحق والالتزام باعتبارھا رابطة بین ذمتین مالیتین ولیس بین تنظر ف
ولھذا فلیس للخطأ دور في بناء المسئولیة المدنیة، ذلك أنھ عنصر نفسي كامن في نفس . شخصین

ذمتین، الفاعل ولا صلة لھ بالذمم المالیة؛ فالمسئولیة أصبحت تھدف إلى إعادة التوازن المالي بین 
حسین . راجع، د. وھذا الھدف لیس یجدي في سبیل تحقیقھ البحث فیما إذا كان الفاعل قد أخطأ أم لا

، رقم ١٦٢، ص١٩٦٥ مطبعة مصر، القاھرة ١عامر، المسئولیة المدنیة التقصیریة والعقدیة، ط
، أحمد محمود سعد، المرجع السابق. ، د٤٢٩محمد نصر رفاعي، المرجع السابق، ص. ، د١٧٦

= 



 

 

 

 

 

 ٣٠٢

وكان للقضاء الفرنسي دور ھام في تطویر قواعد المسئولیة المدنیة؛ فقѧد أحѧس           

لمنظمѧة  بظروف وأوجاع المجتمع المتطور، ولم یشأ أن یخرج صراحة على النѧصوص ا      

لأحكام المسئولیة المدنیة، والتقصیریة منھا بصفة خاصة، ذلك أنھا التي تعنینا بالحدیث 

غیѧѧر أن ھѧѧذا القѧѧضاء بѧѧدأ . لتقѧѧارب وجѧѧھ الخطѧѧأ فیھѧѧا مѧѧع الخطѧѧأ فѧѧي المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة 

بالبحث عن الحلول العادلة، وكان لھذه الحلول الفضل في تكوین جملة قواعد غیرت من      

  .)١(لیة، وخرجت بھا أحیاناً عن قصد المشرعوجھ تلك المسئو

                                                   
= 

، تلك التي غزت فقھ Le socialisme juridiqueالنزعة الاشتراكیة في القانون ): ٣. (٣٠٨ص
القانون وغیرت نظرة ھذا الأخیر إلى الشخص، حیث تزاید الاھتمام بالمجتمع ككل على حساب الفرد؛ 

دما یقع ضرر فالقانون عندما یكفل حقًا معینًا لا یحمیھ لذاتھ، بل لأن مصلحة المجتمع تقتضي ذلك، وعن
معین فإنھ تغلیبًا لمصلحة ھذا الأخیر لا بد من البحث عما إذا كانت ھذه المصلحة جدیرة بأن تعوض أم 

كما وأنھ تحت طغیان الأفكار الاشتراكیة . لا بغض النظر عما إذا كان مرتكبھ یستحق لومًا أخلاقیًا أم لا
عمل وأصحاب المصانع الكبیرة، وجمھور كان لا بد من تحقیق حمایة لمجموع العمال إزاء أرباب ال

المارة تجاه مالكي السیارات وشركات النقل والسكك الحدیدیة، أو المستھلكین تجاه المنتجین 
سلیمان مرقص، . ، د١٧٨، رقم ١٦٣حسین عامر، المرجع السابق، ص. راجع، د. والمحتكرین، وھكذا
أحمد محمود . ، د٣٤٠رجع السابق، صمحمد نصر رفاعي، الم. ، د٨٩، رقم ١٧١المرجع السابق، ص

ودیع فرج، الاتجاھات الحدیثة في الفقھ والمسئولیة الخطئیة، مجلة . ، د٣٠٨سعد، المرجع السابق، ص
، Ecole Historiqueمذھب المدرسة التاریخیة ): ٤. (١٢٢، ص١٩٤٥، ١٥القانون والاقتصاد، س

جم مذھب القانون الطبیعي موضحًا ما أسماه  حین ھاSavignyتلك التي نشأت على ید الفقیھ الألماني 
والتي مؤداه أن القانون ھو أمر ولید البیئة، وأنھ كالكائن الحي ینمو " نظریة التطور التاریخي"

وقد اتكأ أنصار الردة نحو المسئولیة المدنیة الموضوعیة على ھذا . ویتطور وفقاً للظروف والأحوال
 من الخطأ أساسًا ضروریًا للمسئولیة المدنیة إنما تقررت في التخریج قائلین إن القاعدة التي جعلت

ظروف لم تكن المدنیة قد بلغت فیھ ھذا الحد من التطور المشھود بجلاء في العصر الحدیث، والذي كان 
 أن تكون القاعدة التي - على حد قول ھؤلاء –ولا یعقل . من نتیجتھ تعاظم حجم الأضرار وتنوعھا

 یدویًا صالحةً لتنظیم مجتمع الیوم، الذي أصبح ذاخراً بالصناعة وروابط العمل، وضعت لتناسب مجتمعًا
قریب من . وتمثل الآلة قلبھ النابض، وتنوعت فیھ حیل الصناع والتجار، وتسارعت فیھ سبل التواصل

أحمد محمود سعد، المرجع . ، د٤٣٣-٤٣٢محمد نصر رفاعي، المرجع السابق، ص. ھذا المعنى، د
  . ٣٠٨السابق، ص

  .٧٢٣، رقم ١٢٢٣، ص٢، ط ١عبد الرزاق السنھوري، الوسیط، ج.  د)١(
Bernard Bonjean, Le fait personnel non fautif dans le droit de la 

responsabilité civile, th. Grenoble, 1973 (Dactylographiée) p.11. 



 

 

 

 

 

 ٣٠٣

وللحق فإن نظرتي المسئولیة عن فعل الأشѧیاء، والمѧسئولیة علѧى أسѧاس تحمѧل            

 ھما من خلق القѧضاء مѧع قبѧول وتѧشجیع فقھѧي،      - أي الاتجاه نحو الموضوعیة   -التبعة  

القرن  من أبدع ما ینسب إلى القضاء الفرنسي في - كما یقول البعض -ویعدان بلا نزاع 

العشرین، وكان مدعاة لتضاؤل قواعد المѧسئولیة عѧن الفعѧل الشخѧصي الѧواردة بالمѧادة               

 ولاسѧѧیما نظریѧѧة المѧѧسئولیة   – مѧѧن القѧѧانون المѧѧدني، حتѧѧى أصѧѧبحت قواعѧѧدھما     ١٣٨٢

ویؤكѧد الѧبعض ھѧذا الأمѧر فѧي أحѧد أھѧم المجѧالات          . )١( القانون العام للمسئولیة   –الشیئیة  

ممѧا لا شѧك   : "میكانیكیة، ألا ومجال التلوث البیئѧي، بقولѧھ  التي نجمت عن ظھور الآلة ال 

وقѧѧد وجѧѧد  ... فیѧѧھ أن المѧѧسئولیة الѧѧشیئیة تجѧѧد مجѧѧالاً خѧѧصباً فѧѧي منازعѧѧات تلѧѧوث البیئѧѧة    

القضاء في تأسیس المسئولیة عѧن الأضѧرار بالبیئѧة علѧى المѧسئولیة الѧشیئیة مѧا یحقѧق            

وى عدم إثبات الخطأ فیھ ھѧدم  العدالة التعویضیة، حیث أن الامتناع عن جبر الضرر بدع      

وھكѧذا رفѧض القѧضاء دفѧع أحѧد مѧلاك المѧصانع أن ھنѧاك حالѧة            . )٢("لكل مѧستقر قѧانوني    

وحتѧى لѧو   . ضرورة ألجأتھ إلى تصریف مخلفات مصنعة على النحو الثابѧت فѧي الѧدعوى        

                                                             
ثروت . ، د٧٢٣، رقم ١٢٢٣ ص،٢ ط ١عبد الرزاق السنھوري، الوسیط، المرجع السابق، ج.  د)١(

لبیب شنب، . ، د٣١٩، رقم ١٩٠، ص٢أنیس الأسیوطي، مبادئ القانون، المرجع السابق، ج
المسئولیة عن الأشیاء، دراسة في القانون المدني المصري مقارنًا بالقانون الفرنسي المقارن، 

أحمد . ، د٤٩-٤٨محمد نصر رفاعي، المرجع السابق، ص. ، د١٦، رقم ٢٢، ص١٩٥٧القاھرة 
م دار ١٩٩٤، ١محمود سعد، استقراء لقواعد المسئولیة المدنیة في منازعات التلوث البیئي، ط

  .٢٧٥النھضة العربیة، ص
Antoine Pirovano, Faute civile et faute pénale, th. Nice, 1963, LGDJ. 1966, 

n°43, p.44. 
ة المدنیة في منازعات التلوث البیئي، المرجع أحمد محمود سعد، استقراء لقواعد المسئولی.  راجع، د)٢(

  :وراجع في تطبیقات للمسئولیة المدنیة الموضوعیة في مجال منازعات البیئة.  ٢٧٠السابق، ص

Jacques Deprimoz, Strict liability for pollution damage, Aida studies une 
pollution liability and insurance working groups Budapest, 1986, p.75. 



 

 

 

 

 

 ٣٠٤

ثبѧѧت أنѧѧھ لѧѧم تكѧѧن ھنѧѧاك وسѧѧیلة أخѧѧرى ممكنѧѧھ، فѧѧإن مѧѧسئولیتھ تظѧѧل قائمѧѧة علѧѧى أسѧѧاس     

  .)١(ئیة الموضوعیةالمسئولیة الشی

ویѧѧسود الأسѧѧاس الموضѧѧوعي أیѧѧضاً فѧѧي مجѧѧال المѧѧسئولة المدنیѧѧة عѧѧن الأضѧѧرار    

وعلى ذلك یؤكد البعض على . النوویة، باعتبارھا فرعاً من المسئولیة عن مضار البیئیة   

إذا كانت فكرة الخطأ تشكل الأساس العام للمسئولیة المدنیة فѧي قواعѧدھا العامѧة،       : "أنھ

 تتوارى تماماً في المجѧال النѧووي؛ فالقاعѧدة أن المѧستغل النѧووي یѧٌسأل           فإن ھذه الفكرة  

مسئولیة موضوعیة، أو مطلقة، عن تعویض الأضرار الناشѧئة عѧن المنѧشأة أو الѧسفینة      

النوویة التي یتѧولى اسѧتغلالھا، وتѧشكل ھѧذه القاعѧدة أحѧد الأعمѧدة الرئیѧسیة التѧي یقѧوم             

یفھѧѧم مѧѧن ذلѧѧك أن تحقѧѧق الѧѧضرر موجѧѧب   . )٢("علیھѧѧا نظѧѧام المѧѧسئولیة المدنیѧѧة النوویѧѧة  

                                                             
(1) Trib. Verviers, 24 déc. 1968, cité par Jacques Deprimoz, Ibid. 

  :وفي ذات المعنى
Trib. Orléans, 18 déc. 1967, Gaz. Pal. I, 1968, 262. 
وقد أكدت المحكمة في ھذا الحكم مسئولیة مستغل الطائرة عن أضرار التلوث السمعي للمحیطین 

 :وراجع أیضاً. بالمطار
Trib. Montbéliard, 14 déc.  1965. JCP. 1966, II, 14721, Civ. Bordeaux, 7 déc. 

1966, D. 1967, 239. 
  :وراجع في ذات المعنى تطبیقًا على التلوث الھوائي والسمعي

Cass. Civ. 17 juin 1971, Bull. civ., n°226 ; Cass. Civ. 10 fév. 1967, Bull. civ., 
n°66. 

  :ا على التلوث المائيوراجع تطبیقً
Cass. Crim. 20 déc. 1977, JCP. 1978, II, 18932. 
وفي ھذا الحكم أدان القضاء صاحب مصنع كان قد قام بتصریف سوائل سامة في مجاري المیاه، فلوثت 

 أضراراً بالثروة السمكیة، وكان ذلك استناداً إلى فكرة المسئولیة عن الأشیاء، التي نشأت وألحقتالمیاه 
  : وراجع أیضًا. الأساس في أحضان القضاء المدنيب

Cass. Civ. 4 déc. 1963, D. 1964, 104. 
محمد حسین عبد العال یوسف، المسئولیة المدنیة عن الاستخدام السلمي للطاقة النوویة، دراسة . د )٢(

  .٩٦مقارنة، رسالة دكتوراه، جامعة أسیوط، ص



 

 

 

 

 

 ٣٠٥

لمسئولیة مستغل المنشأة النوویة بصرف النظر عن ثبوت خطأ أو إھمال أو تقѧصیر فѧي     

وھذا بالفعل ما كرستھ صѧراحة الاتفاقیѧات الدولیѧة فѧي ھѧذا المجѧال؛        . )١(جانبھ من عدمھ  

 تѧѧم التوقیѧѧع فاتفاقیѧѧة بѧѧاریس بѧѧشأن المѧѧسئولیة المدنیѧѧة فѧѧي مجѧѧال الطاقѧѧة النوویѧѧة، التѧѧي 

 ١٩٦٨، ودخلѧت حیѧز النفѧاذ فѧي الأول مѧن أبریѧل عѧام        ١٩٦٠ یولیو عѧام     ٢٩علیھا في   

مѧѧستغل المنѧѧشأة النوویѧѧة یكѧѧون مѧѧسئولاً طبقѧѧاً لھѧѧذه    : " علѧѧى أن٣/١تѧѧنص فѧѧي المѧѧادة  

متѧѧى ثبѧѧت أن الѧѧضرر قѧѧد نѧѧتج عѧѧن حѧѧادث نѧѧووي، وقѧѧع بѧѧسبب الوقѧѧود         ... -أ: الاتفاقیѧѧة

ایات المشعة الكائنة داخل ھذه المنشأة، أو الوقود النووي  النووي، أو المنتجات، أو النف    

 لا تѧشیر إلѧى فكѧرة الخطѧأ،     - كمѧا ھѧو واضѧح      –وعبارة النص   ". القادم من ھذه المنشأة   

مما جعل الفقѧھ یقѧرر أن المѧسئولیة فѧي تلѧك الحالѧة ذات طبیعѧة موضѧوعیة، وھѧو الأمѧر              

المѧسئولیة  : ""... ر بیانѧھ بقولھѧا  الذي لم یفت للمذكرة الإیضاحیة للاتفاقیة سѧالفة الѧذك       

  . )٢(..."أساساً موضوعیة، ناشئة عن الخطر، استقلالاً عن أي خطأ

  المطلب الثالث
  مدى مقبولية الجرائم المادية في النظام اللاتيني

  :دور المشرع في ظھور فكرة الجریمة المادیة: أولاً

 - والفقѧھ مѧن ورائھѧا    -ھا القاعدة التي لا تمل التشریعات اللاتینیة من الإلماح إلی  

أنھ لا جریمة بدون خطѧأ، بحیѧث یلѧزم لوقѧوع الجریمѧة نѧشاطاً مادیѧاً إلѧى جانѧب ضѧرورة            

                                                             
(1)J. Barry, L’énergie nucléaire face au droit, Aix-en-Provence 1960, Mise à 

jour 1964, T. II, p.127 et s ; J. Hebert, La responsabilité civile au sens du 
droit nucléaire, Paris 1962, T. I, p.37 et s.  

 
ع محمد حسین عبد العال یوسف، المسئولیة المدنیة عن الاستخدام السلمي للطاقة النوویة، المرج. د )٢(

  .٩٧السابق، ص



 

 

 

 

 

 ٣٠٦

، )١(توافر رابطة بین ھذا النشاط والفاعل؛ ھذه الرابطة رابطة إرادیة یطلق علیھا الخطѧأ    

 والذي یمثل القوة النفسیة التي  تكѧشف عѧن إرادة الجѧاني وموقѧف البѧاطني مѧن تحقیѧق           

  .)٢(العدوان

ومع ذلك فان تلѧك التѧشریعات جمیعھѧا علѧى الѧسواء قѧد تغفѧل فѧي بعѧض الجѧرائم               

وأغلѧب  . بیان درجة الخطأ المتطلب، أو ما إذا كان ھذا الأخیѧر متطلبѧاً مѧن حیѧث الابتѧداء         

ھѧѧذه الجѧѧرائم یѧѧدور فѧѧي فلѧѧك المخالفѧѧات وبعѧѧض الجѧѧنح، وجمیعھѧѧا تقѧѧع فѧѧي الأنѧѧشطة             

وھنѧا یظھѧر   . الѧخ ...ائب والجمارك والعمل والمѧرور والѧصید   التنظیمیة واللائحیة، كالضر  

  .)٣(دور المشرع في إثارة فكرة الجریمة المادیة التي قال بھا القضاء الفرنسي فیما بعد

  : جرائم المخالفات-١

 سѧѧѧواء فѧѧѧي التѧѧѧشریع الفرنѧѧѧسي أو المѧѧѧصري ألا یѧѧѧذكر  -الأصѧѧѧل فѧѧѧي المخالفѧѧѧات 

ولѧѧذا یكѧѧون مѧѧن الѧѧصعب أن نعѧѧدد ھѧѧذه     المѧѧشرع مѧѧا یѧѧدل علѧѧى تطلѧѧب الѧѧركن المعنѧѧوي،     

المخالفات نظرا لكثرتھا، ویكون الأسھل أن نعدد المخالفѧات التѧي  ذكѧر فیھѧا المѧشرعین         

اسѧѧتثناء درجѧѧة الѧѧركن المعنѧѧوي المتطلبѧѧة، باعتبѧѧار أن ذكѧѧر الاسѧѧتثناء یقѧѧوي القاعѧѧدة         

 أو  بصدد ھذه النقطة عѧدم ذكѧر الѧركن المعنѧوي صѧراحة     - أي القاعدة –ویؤكدھا، وھي  

  .ضمناً في أغلب المخالفات

  :نماذج المخالفات العمدیة وغیر العمدیة في التشریع الفرنسي) أ( 

 Expressémentیمثل للمخالفات التي ذكر المشرع فیھѧا تطلѧب العمѧد صѧراحة          

 المتعلقة بالإلقاء العمѧدي لأجѧسام صѧلبة أو      ٣٨/١المخالفة المنصوص علیھا في المادة      
                                                             

(1) G. Stefani, G. Levasseur et B. Bouloc, op. cit., n°211, p.261.  
  .١٨٧، ص ١٥٥جلال ثروت، النظریة العامة لقانون العقوبات، رقم .  د)٢(
 . ١٣٤، ص٩١أمین مصطفي محمد، المرجع السابق، رقم .  د)٣(



 

 

 

 

 

 ٣٠٧

 Jet volontaire de corps durs ou d’immondicesقاذورات علѧى شѧخص مѧا    

sur quelqu'un ي لا       ٤٠/١، والمادةѧدي التѧرح العمѧضرب والجѧذاء والѧالخاصة بالإی

 ,Voies de faitینشأ عنھ مرض أو عجز عن الأشغال الشخصیة أكثر من ثمانیة أیѧام  

coups et blessures volontaires ادةѧѧ٣٨/٦، والم  ѧѧالإتلاف العمѧѧق بѧѧدي  المتعل

 Dommage volontaire au propriétés mobiliers )١(لمنقѧѧولات الغیѧѧر 

d’autrui.  

بناء على التشابھ بѧین سѧرقة      Implicitementومثال المخالفات العمدیة ضمناً     

 والѧسرقة فѧان     )٢(٣٨/٧المنѧصوص علیھѧا بالمѧادة        Maraudageالحاصلات الزراعیة   

  ѧوافر نیѧش  الغرفة الجنائیة دائما تقضي بضرورة تѧة الغL’intention frauduleuse 

 مѧن  ٣٨/٧كعنصر ضروري فѧي ھѧذه المخالفѧة، وھѧو مѧا یѧستمد ضѧمناً مѧن نѧص المѧادة              

  .)٣(المدونة العقابیة

 یولیѧو  ٢٩ من قѧانون  ١٧/٣وكذلك ما تقرره محكمة النقض بشأن تطبیق المادة      

 Lacération d’affiches مѧѧѧѧن أن فعѧѧѧѧل تمزیѧѧѧѧق اللافتѧѧѧѧات الانتخابیѧѧѧѧة  ١٨٨١

électorales      ةѧѧسوء نیѧѧѧع بѧѧسابقة إلا إذا وقѧѧادة الѧѧѧم المѧѧع حكѧѧ٤(لا یوق( Intention 

malveillante .             ةѧة عمدیѧات الانتخابیѧق اللافتѧة تمزیѧمناً أن جریمѧھ ضѧفھذا یستفاد من

  .)٥(من حیث ركنھا المعنوي

                                                             
  : راجع في دلالة ھذه النصوص)١(

Ph. Merle, Les présomptions, op. cit., p. 114, n°112, note 47.  
  .١٩٨١ لسنة ٤٧٢ المعدلة بالمرسوم رقم  )٢(

(3) Cass. Crim. 9 janv. 1862, S. 1862, I, p. 559 ; Crim. 6 dec. 1879, S. 1880, I, 
p. 434 ; A. Legal, op. cit., p. 135. 

(4) Cass. Crim. 3 avr. 1886, D. P. 1886, I, p. 475. 
(5) Ph. Merle, Les présomptions, op. cit., p. 114, n°112, note 48. 



 

 

 

 

 

 ٣٠٨

 الخاصѧة بالإھمѧال فѧي    ٢٦/١ غیر العمدیة ما تنص علیھ المادة  المخالفاتومثال  

 أو تنظیѧѧف الأفѧѧران أو المѧѧدافئ أو المѧѧصانع التѧѧي یѧѧستخدم بھѧѧا نیѧѧران  صѧѧیانة أو إصѧѧلاح

Négligence dans l’entretien, la réparation ou le nettoyage des 

fours, cheminées ou usines où l’on fait usage du feu .   ادةѧذلك المѧوك

 Mort ou الخاصѧѧة بالقتѧѧل أو الجѧѧرح غیѧѧر العمѧѧدي لحیوانѧѧات مملوكѧѧة للغیѧѧر    ٣٤/٢

blessures involontaires d’animaux appartenant à autrui .   كѧال ذلѧومث

 الخاصة بالإلقاء لأحجار أو أیة أجѧسام صѧلبة أخѧرى       ٣٤/٣أیضاً التجریم الوارد بالمادة     

 L’imprudence dans le jet de pierres ou d’autres corps )١(بدون احتیاط

durs.  

  :غیر العمدیة في التشریع المصرينماذج المخالفات العمدیة و) ب( 

یمكѧѧن أن نعѧѧدد فѧѧي التѧѧشریع المѧѧصري بعѧѧض المخالفѧѧات التѧѧي تѧѧستوجب القѧѧصد     

أولاً، الأولѧى بѧشأن   /٣٨٩ثانیѧاً، والمѧادة    /٣٨٦الجنائي في بنیانھا صراحة ومنھا المادة       

المخالفѧات المتѧصلة بالѧسلطات    (تمزیق الإعلانات الملصقة على الحیطان بأمر الحكومѧة     

، والثانیѧѧة بѧѧشأن إتѧѧلاف منقѧѧولات ١٩٨١ لѧسنة  ١٦٩والملغѧѧاة بالقѧѧانون رقѧѧم ) ومیѧة العم

 بشأن ٣٩٢وكذلك المادة . والملغاة بالقانون السابق) المخالفات المتعلقة بالأملاك(الغیر 
                                                             

  :راجع في دلالة ھذه النصوص )١(
Ph. Merle, Les présomptions, op. cit., p. 114, n°112, note 49 ; A. Legal, op. 

cit., p. 35. 
  ):سابق من قانون العقوبات ال٤٧١/١تقابل المادة  (٢٦/١وفیما یتعلق بتطبیق المادة 

Cass. Crim. 9 juin 1899, Bull. crim., n°146. 
  ): من قانون العقوبات السابق٤٧١/١٢تقابل المادة  (٣٤/٣وفیما یتعلق بتطبیق المادة 

Cass. Crim. 2 avr. 1903, Bull. Crim., n°146. 
ن ولذا قضت  أكدت المحكمة أن المتھم لم یرتكب أي خطأ من النوع الذي تقول بھ المادتیالحكمینوفي 

  .بالبراءة



 

 

 

 

 

 ٣٠٩

بѧѧشأن المخالفѧѧات (الإلقѧѧاء العمѧѧدي لأجѧѧسام صѧѧلبة أو قѧѧاذورات علѧѧى إنѧѧسان ولѧѧم تѧѧصبھ    

وبѧصدور القѧانون الأخیѧر لѧم     . ١٩٨١ لѧسنة  ١٦٩قѧانون   ملغѧاة بال  ) المتعلقة بالأشѧخاص  

یعد یوجد بالكتاب الرابع الخѧاص بالمخالفѧات أي نѧص یѧشیر صѧراحة لتطلѧب العمѧد ممѧا               

یستوجب التساؤل حول إمكانیة إھدار الركن المعنѧوي مѧن بنیѧان تلѧك الجریمѧة وإمكانیѧة          

  . )١(قیام المسئولیة عنھا لمجرد وقوع السلوك الإجرامي

لإشارة لبعض النصوص التي تشیر إلى العمد بشكل ضѧمني والتѧي منھѧا         ویمكن ا 

 والخاصѧѧة بالمخالفѧѧات المتعلقѧѧة   ١٩٨١ لѧѧسنة  ١٦٩ المعدلѧѧة بالقѧѧانون  ٣٧٧/٩المѧѧادة 

بѧѧالأمن العѧѧام أو الراحѧѧة العمومیѧѧة والتѧѧي تقѧѧضي بعقوبѧѧة الغرامѧѧة علѧѧى مѧѧن وقعѧѧت منѧѧھ      

 ٣٧٨/٩كѧѧذلك المѧѧادة  و. مѧѧشاجرة أو تعѧѧد أو إیѧѧذاء خفیѧѧف ولѧѧم یحѧѧصل ضѧѧرب أو جѧѧرح    

المتعلقة بالنطاق السابق والمعدلة بذات القانون سالف الذكر والخاصة بعقاب مѧن ابتѧدر    

 المعدلѧة بالقѧانون الѧسالف وفѧي     ٣٧٧/٤ومن ذلك أیѧضاً المѧادة      . إنساناً بسب غیر علني   

النطاق السابق والمتعلقة بعقاب من حرش كلباً واثباً على شخص ما أو مقتفیاً أثره ولѧم       

وھنالѧك أیѧضاً   . یرده عنھ إذا كان الكلب في حفظھ ولو لم یتسبب عن ذلك أذى ولا ضѧرر       

 الخاصة بعقاب من وضع في المѧدن علѧى سѧطح أو حیطѧان مѧسكنھ مѧواد           ٣٧٩/٣المادة  

  .)٢(مركبة من فضلات أو روث البھائم أو غیرھا مما یضر بالصحة العمومیة

   ѧѧوع المخالفѧѧین وقѧمني بѧѧشكل ضѧѧشرع بѧسوي المѧѧد یѧدي وقѧѧر عمѧѧدیاً أو غیѧة عم .

مѧن امتنѧع أو أھمѧل فѧي أداء     " والتѧي تقѧضي بعقѧاب    ٣٧٧/٧ومثال ذلك ما جѧاء بالمѧادة      

                                                             
  .٤٠، ص٣٦عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، ص. د )١(
 على تطلب ٣، ٢، ٣٧٩/١.  م-  ٨، ٢، ٣٧٨/١. م-  ٦، ٥، ٣٧٧/٣: راجع أیضًا دلالة ألفاظ المواد )٢(

ویرعى بعض الفقھ أن أغلب المخالفات على ھذا النحو في قانون العقوبات ھي من الجرائم . العمد
؛ فقرة ١٩٨٣، ١٠محمود مصطفى، شرح قانون العقوبات، القسم العام، ط. جع، درا. العمدیة

  .٤٨٤، ص٣١٨



 

 

 

 

 

 ٣١٠

أعمال مصلحة أو بذل مساعدة وكان قادراً علیھا عند طلب ذلѧك مѧن الاقتѧضاء فѧي حالѧة          

وكѧѧѧذا فѧѧѧي حالѧѧѧة قطѧѧѧع الطریѧѧѧق أو    ...حѧѧѧصول حѧѧѧادث أو ھیѧѧѧاج أو غѧѧѧرق أو فیѧѧѧضان أو   

  .)١(..."النھب

یصرح النص بتطلب الخطأ غیر العمدي فѧي إحѧدى صѧوره أو فѧي أكثѧر مѧن             وقد  
 التѧي تѧذكر صѧورة    ٣٧٧/١ومثѧال ذلѧك المخالفѧة المنѧصوص علیھѧا فѧي المѧادة            . صورة

كمѧا تѧذكر المѧادة    . عدم الاحتیѧاط فѧي إلقѧاء أشѧیاء مѧن شѧأنھا جѧرح المѧارین أو تلѧویثھم              
لفѧѧران أو المعامѧѧل التѧѧي    صѧѧورة الإھمѧѧال فѧѧي تنظیѧѧف أو إصѧѧلاح المѧѧداخن أو ا    ٣٧٧/٢

 التѧي عاقѧب مѧن تѧسبب بإھمالѧھ فѧي       ٣٧٨/٦وھناك أیѧضاً المѧادة      . )٢(تستعمل فیھا النار  
والفقرة السابعة من ذات المادة حین عاقبت من تѧسبب  . إتلاف شيء من منقولات الغیر  

فѧي مѧوت أو جѧرح بھѧѧائم أو دواب الغیѧر متѧى كѧѧان ذلѧك ناشѧئاً عѧѧن عѧدم تبѧصر أو عѧѧدم          
  . وائحمراعاة الل

وفیما خلا ذلѧك مѧن نѧصوص فѧإن المѧشرع آثѧر ألا یبѧین صѧراحة أو ضѧمناً درجѧة            

الركن المعنوي المتطلبة فكان ذلك مساھمة من المشرع لإثارة فكرة الجریمة المادیة في    

  .ساحة الجدل القانوني بالنسبة للمخالفات

 : جرائم الجنح-٢

  :التشریع الفرنسي) أ(

ن الѧركن المعنѧوي فѧي أغلѧب المخالفѧات؛ فإنѧھ قѧد        كما أغفل المشرع الفرنسي بیا    

ولما كانѧت ھѧذه الجѧنح تأخѧذ حكѧم المخالفѧات مѧن        . اتبع ذات النھج بصدد عدد من الجنح     

                                                             
 . وما بعدھا٢٨١، ص٢٢٣؛ فقرة ١٩٨٧عوض محمد عوض، قانون العقوبات، القسم العام، . د )١(
  . سالفة الذكر بالمتن والتي تتطلب عنصر الإھمال٣٧٧/٧راجع كذلك المادة  )٢(



 

 

 

 

 

 ٣١١

 Délit )١(زاویة الركن المعنوي فقد أطلق علیھا الجنح المخالفات أو المخالفات المجنحة

contraventionnels    نح    من حیث أنھا في حقیقتھا مخالفات ولكنھاѧف الجѧأخذت وص

  . لشدة خطورتھا

ویمكن أن ندخل في إطار الجنح تلѧك فѧي التѧشریع الفرنѧسي الجѧرائم التѧي تتعلѧق           

ومن ھذه الطائفة أیضاً ما ورد بالتѧشریع  . )٢(بالضرائب، خاصة الضرائب غیر المباشرة    

 Les appellations d’origineالمتعلѧѧق بالتѧѧسمیة المѧѧصدریة أو الاسѧѧم الإقلیمѧѧي    

وكѧذلك الجѧنح المقѧررة بواسѧطة القѧانون الѧصادر فѧي أو          . )٣(١٩١٩ مѧایو    ٦في  الصادر  

.  بشأن قمع الغش، وخاصة جریمة بیع أغذیة فاسѧدة أو مغѧشوشة     ١٩٠٥أغسطس عام   

                                                             
 في والذي استخدمھ القضاء الفرنسي Délits – contraventionsطلح بتعبیر ولا یختلط ھذا المص )١(

. بدایة القرن التاسع عشر للتعبیر عن بعض الجرائم ذات الطبیعة المختلطة بین الجنحة والمخالفة
فھي من حیث العقوبة والاختصاص تعد جنحة ومن حیث تعدد العقوبات والمساھمة في ارتكابھا 

  :راجع.  وقد ھجر ھذا المصطلح الآن سواء في الفقھ أو القضاء. ةوالتقادم تعد مخالف
Ph. Merle, Les présomptions, op. cit., p.113, n°110, note 45 ; et p. 115, n°113. 

الذي یعتبر ) السابق(ویقرر ھذا الفقیھ تعارض ھذا المصطلح مع نص المادة الأولى من قانون العقوبات 
  .وتدریجیًا ھجر المصطلح. یھا بعقوبة الجنحة معاقب علجریمةجنحة كل 

A. Legal, La responsabilité sans faute, op. cit., p. 136. 
  .٣٣-٣٢عبد العظیم وزیر، المرجع السابق، ص. د

G. Vidal et J. Magnol, Cours de droit criminel et science pénitentiaire, 9ème 
éd., par J. Magnol, 1949, n°75bis, p. 101 ; R. Merle et A. Vitu, Traité de 
droit criminel, éd. Cujas, 1967, n°288, p. 279. 

مأمون .  وما بعدھا، د٨٥عمر السعید رمضان، الركن المعنوي في المخالفات، المرجع السابق، ص. د
 القسم محمود نجیب حسني، شرح قانون العقوبات،. ، د٣٥٤سلامة، القسم العام، المرجع السابق، ص

. ٥٦، ص١٩٥٢السعید مصطفى السعید، القسم العام، . ، د٦٦٩، ص٧٣٠، رقم ١٩٨٩، ٦العام، ط
أحمد . وانظر عكس ذلك حیث لا تأخذ الجنح المخالفیة حكم المخالفات من زاویة الركن المعنوي، د

    .١٨٠، ص٥٩، رقم ١٩٩٠فتحي سرور، الجرائم الضریبیة، 
(2)  P. Bouzat et J. Pinatel, Traité de droit pénal…., Dalloz, 3ème vol., 2ème éd., 

1970, T. I, n°566, p. 584 et s.  
(3) Ph. Merle, Les présomptions, op. cit., p.116, n°114, note 58. 



 

 

 

 

 

 ٣١٢

 ٣٠ الѧصادر فѧي   ١٤٨٣-٤٥وكذلك بعض الجنح الاقتصادیة ومثالھا ما تقرر بالمرسѧوم   

، ومنھا أیضاً )٣٦/١.م(یر قانوني  المتعلق بالأسعار، ومنھا البیع بسعر غ  ١٩٤٥یونیو  

، أو مخالفѧة أحكѧام   )٢٢.م(التدخل عن طریق وسیط جدید بما یترتب علیھ رفѧع الأسѧعار         

ویمكن أن نѧدرج أیѧضاً جریمѧة رفѧع الأسѧعار علѧى نحѧو         . )١()٣٣.م(الإعلان عن الأسعار    

  . ١٩٣٧غیر مباح المنصوص علیھا بالمرسوم قانون أول یولیو سنة 

 ١٩٨٦ فѧѧي أول دیѧѧسمبر  ١٢٤٣المѧѧشرع الفرنѧѧسي الأمѧѧر رقѧѧم  ھѧѧذا وقѧѧد أصѧѧدر  

 مبقیѧѧاً فقѧѧط ١٩٤٥ لѧѧسنة ١٤٨٣-٤٥المتعلѧѧق بالأسѧѧعار والمنافѧѧسة ملغیѧѧاً بѧѧھ المرسѧѧوم   

، وفي ھذا خطوة من المشرع الفرنسي في )٦١.م(على القاعدة الخاصة بورق الصحف      

ئیѧѧة فѧѧي ھѧѧذه    وإبعѧѧاد دور الجѧѧزاءات الجنا Dépénalisationاتجѧѧاه الحѧѧد مѧѧن العقѧѧاب   

المجالات التي تحتاج إلѧى وسѧائل ردع سѧریعة مѧدفوعاً فѧي ذلѧك بالطبیعѧة الخاصѧة لتلѧك               

 Le Conseil de la concurrenceالجѧرائم، حیѧث أحѧل المѧشرع مجلѧس المنافѧسة       

، وأمѧѧد ھѧѧذا ١٩٤٥محѧѧل لجنѧѧة المنافѧѧسة التѧѧي كѧѧان منѧѧصوصاً  علیھѧѧا فѧѧي مرسѧѧوم عѧѧام    

وھذا لاشك یغلѧب الطبیعѧة المادیѧة لھѧذه الجѧرائم      المجلس بسلطة فرض جزاءات إداریة،  

  .)٢(المتعلقة بالأسعار

ومѧѧن ذلѧѧك أیѧѧضاً بعѧѧض الجѧѧنح التѧѧي تتѧѧصل بمجѧѧال تѧѧشریعات العمѧѧل، ومثالھѧѧا           

، L’hygiène et la sécuritéالنѧѧصوص التѧѧي تحمѧѧي صѧѧحة وأمѧѧن العمѧѧل والعمѧѧال  

 أیضاً بعѧض  وھنالك. Repos hebdomadaire )٣(ومخالفة قواعد الراحات الأسبوعیة

 مѧن قѧانون   ١٠٣.م(الجنح في مجال التѧشیید، ومنھѧا الجѧرائم المتعلقѧة بѧرخص التѧشیید               

                                                             
  .٣٦، ٣٤ في قواعد الإعلان عن الأسعار، والمواد ٧، ٥، ٤، ٢، ٤٦/١راجع كذلك المادة  )١(
  .١٣٧، ص٩٥حمد، المرجع السابق، رقم أمین مصطفى م. د )٢(

(3) Ph. Merle, Les présomptions, op. cit., p.118, n°115, note 68. 



 

 

 

 

 

 ٣١٣

 ١٠، وبعض الجѧرائم المنѧصوص علیھѧا فѧي مرسѧوم        )Urbanismeالتخطیط العمراني   

 ضѧѧѧد بعѧѧѧض Protéger l’épargne المتجھѧѧѧة إلѧѧѧى حمایѧѧѧة الادخѧѧѧار  ١٩٥٤نѧѧѧوفمبر 

 ومѧѧن ذلѧѧك أیѧѧضاً بعѧѧض الجѧѧرائم الخاصѧѧة    . )١(النѧѧشاطات المحظѧѧورة فѧѧي مجѧѧال التѧѧشیید  

بالأجانب، ومنھا على الأخص جریمة عدم تجدید الأجنبѧي لبطاقѧة تحقیѧق الشخѧصیة فѧي          

ویمكѧن أن یѧضاف إلѧى جѧوار كѧل ذلѧك أنواعѧاً أخѧرى مѧن الجѧنح فѧي               . المواعید القانونیة 

. )٢(الѧخ ...مجال الصید والغابات والتھریѧب الجمركѧي والѧصرف وحمایѧة البیئѧة والمѧرور              

  .ففي ھذه الجرائم جمیعھا أثیرت مشكلة مدى كفایة الركن المادي وحدة لقیام الجریمة

 :التشریع المصري) ب( 

. تعد أغلب الجرائم الاقتصادیة في التشریع المѧصري مѧن قبیѧل الجѧنح المخالفѧات      

، ١٩٧٦ لѧѧسنة ٩٧ومѧن ذلѧك الجریمѧة المنѧѧصوص علیھѧا فѧي المѧادة الثانیѧѧة مѧن قѧانون         

 بشأن تنظیم التعامل في النقد الأجنبي، والتي تلزم كل   ١٩٨٠ لسنة   ٦٧نون  المعدل بالقا 

من یصدر بѧضاعة مѧن الأشѧخاص المنѧصوص علѧیھم فѧي ھѧذه المѧادة أن یѧسترد قیمتھѧا              

خلال ثلاثة شھور من تاریخ الشحن، ثم قررت المادة الرابعة عشرة عقوبة الجنحة لمѧن     

  . یخالف أحكامھا

 الاسѧترداد بѧأي حالѧة نفѧسیة، سѧواء العمѧد أو       فصمت المشرع عن أن یقѧرن فعѧل     

، جعѧل وضѧع ھѧذه الجریمѧة     )مجرد التھاون أو التغیѧر فѧي الاسѧترداد    (الخطأ غیر العمدي    
                                                             

  :راجع بصفة عامة  )١(
Ph. Bihr, Droit pénal de la construction, th. Nancy, 1969. 

  :وراجع
 Ph. Merle, Les présomptions, op. cit., p.118-119, n°115, note 69. 

مأمون سلامة، القسم العام، المرجع . د، ٦٠-٥٩عمر السعید رمضان، رسالتھ سالفة الذكر، ص.  د)٢(
. ، د٥٨، ص١٥عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، رقم . ، د٣٥٤السابق، ص

  .١٣٦، ص٩٥أمین مصطفى محمد، الحد من العقاب، المرجع السابق، رقم 



 

 

 

 

 

 ٣١٤

) العمد أو الخطѧأ غیѧر العمѧدي   (مثالاً للجدل حول مدى اعتبارھا جریمة ذات ركن معنوي    

.  للمتھم من خطأأو خلیة من ذلك باعتبارھا جریمة مادیة، تقع بصرف النظر عما ینسب   

 عدم النص من قبل المѧشرع علѧى طبیعѧة الѧركن المعنѧوي      - كما ھو بین -ومرد التساؤل   

  .)١(المتطلب في بعض الجرائم الاقتصادیة

  :دور القضاء في ظھور فكرة الجریمة المادیة: ثانیًا

كان للقضاء الفرنسي السبق للقول بفكرة الجریمة المادیة وإثارة الجدل القانوني 

نھا وتبعѧѧھ فѧѧي ذلѧѧك القѧѧضاء المѧѧصري فѧѧي بعѧѧض أحكامѧѧھ، وسѧѧنعرض لѧѧبعض أحكѧѧام   بѧѧشأ

  .القضاء الفرنسي في ھذا الشأن ونتبعھ ببعض أحكام القضاء المصري

  : القضاء الفرنسي-١

واجھت محكمة النقض الفرنسیة فѧي بدایѧة القѧرن التاسѧع عѧشر مѧشكلة الѧصمت             

فѧѧاعتبرت مثѧѧل ھѧѧذه الجѧѧرائم  التѧѧشریعي فѧѧي بعѧѧض الجѧѧرائم عѧѧن تطلѧѧب الѧѧركن المعنѧѧوي؛   

جرائم مادیة، یكفي فیھѧا العقѧاب لمجѧرد تحقѧق الѧركن المѧادي دون حاجѧة لإثبѧات الѧركن                  

وكثیѧѧراً مѧѧا رددت محكمѧѧة الѧѧنقض قولھѧѧا  . المعنѧѧوي، سѧѧواءً فѧѧي صѧѧورة القѧѧصد أو الخطѧѧأ 

أن "أو . )٢("بأن في مواد المخالفات یكفي تحقق الفعل المادي من أجل تطبیق العقوبة"

الإضرار غیر ضروري بشأن الفعل الموصوف بأنھ مخالفة طبقѧاً للقѧانون مѧن أجѧل      قصد  

                                                             
محمود .  ، د١٣٨، ١٣٧، ص٩٦ من العقاب، المرجع السابق، رقم أمین مصطفى محمد، الحد. د )١(

محمود نجیب حسني، شرح قانون .  ، د١١٦، ص٦٨؛ فقرة ١مصطفى، الجرائم الاقتصادیة، ج
  .٦٦٩، ص٧٣٠، رقم ١٩٨٩، ٦العقوبات، ط

(2) Cass. Crim. 20 juillet 1838, Bull. n°237 ; Crim. 7 nov. 1871, S. 1872, I, 48 ; 
Crim. 16 juillet 1898, S. 1900, I, 109 ; Crim. 22 nov. 1912, Bull. n°570. 
"En matière de contravention il suffit que le fait soit matériellement 
constaté pour entraîner l’application de la peine". 



 

 

 

 

 

 ٣١٥

استحقاق العقوبات المحددة؛ فالصفة الجنائیة للفعل تنشأ كاملѧة بمجѧرد مخالفѧة القѧانون       

  .)١("أو اللوائح

بل عبرت محكمة النقض فѧي اتجѧاه متѧشدد ھѧذه الطائفѧة بتعبیѧر الجѧرائم المادیѧة              

وھѧѧو مѧѧا یѧѧؤدي فѧѧي الحقیقѧѧة إلѧѧى    Infractions purement matériellesالبحتѧѧة 

اسѧѧتبعاد الخطѧѧأ مѧѧن بنیѧѧان الجریمѧѧة إلѧѧى جانѧѧب اسѧѧتبعاد الإسѧѧناد بمѧѧا فیѧѧھ إمكانیѧѧة عقѧѧاب   

  . )٢(الفاعل بعیداً عن حسن نیتھ أو توافر مانع إسناد كالجنون أو القوة القاھرة مثلاً

لѧى أنѧھ إذا كانѧت تعتبѧر     ولكن القضاء الفرنسي أمام اعتراضات الفقھ عاد وأكد ع   

ھذه الجرائم جرائم مادیة إلا أنھا تعتبر كسواھا من الجرائم الأخرى یتطلب لقیامھا إرادة 

، أو )٥(، أو الإكѧѧراه)٤(وبالتѧѧالي قبѧѧل القѧѧضاء الѧѧدفع بѧѧالجنون . )٣()الإسѧѧناد(حѧѧرة وواعیѧѧة 

 قѧضي بѧھ أیѧضاً    وھѧذا مѧا  . )٨(، أو الغلط إذا كان حتمیѧاً )٧(، أو القوة القاھرة)٦(صغر السن 

عمѧلاً مѧن أعمѧال الѧصید لا یكѧون جریمѧة       "في شأن إحدى جرائم الѧصید حیѧث قѧررت أن      

  .)٩(طبقاً للقانون إلا إذا تم تنفیذه بحریة وإرادة

                                                             
(1) Cass. Crim. 22 fév. 1844, Bull. n°59. "L’intention de nuire n’est pas 

nécessaire pour qu’un fait qualifié contravention par la loi soit passible des 
peines qu’elle détermine ; la criminalité d’un tel fait résulte complètement 
de la seule violation de la loi ou des règlements". 

(2) Cass. Crim. 7 mars 1918, S. 1921, I, 89, note Roux ; Crim. 15 mai 1926, S. 
1928, I, 33, note Roux. 

(3) Cass. Crim. 27 mai 1959, Bull. n°279. 
(4) Cass. Crim. 4 juillet 1912, Bull. n°375 ; Crim. 8 nov. 1951, Bull. n°288. 
(5) Cass. Crim. 22 janv. 1964, Bull. n°24. 
(6) Cass. Crim. 3 mai 1912, Bull. n°247. 
(7) Cass. Crim. 28 avr. 1977, D. 1978, 149, note Rassat. 
(8) Cass. Crim. 16 nov. 1866, D. 1866, I, 87. 
(9) Cass. Crim. 23 janv. 1873, S. 1873, I, 344. 



 

 

 

 

 

 ٣١٦

وعلى ذلك إذا كان القضاء الفرنسي یرى أن المخالفات والجنح الشبیھة بھا ھѧي   

ظѧر عѧن قѧصد الفاعѧل وحѧسن      جرائم مادیة، تقوم بمجرد وقوع الركن المادي بѧصرف الن      

نیتھ، فإن ھذا القضاء لا یسلم بأنھا مادیة بحتة، لكن یتطلب عنصر الإسناد في قیام ھذه     

الجرائم، ویؤكد ذلك قبولھ السابق للدفع بالجنون، أو الإكѧراه، أو صѧغر الѧسن، أو القѧوة           

  .  )١(جراميالقاھرة، وذلك بدیھي نتاج انھیار العملیة العقلیة اللازمة لقیام أي نشاط إ

ولدى البعض أن تعبیر محكمة النقض بھذه العبارات إنما یدل على تطلѧب الѧركن           

المعنوي في بیان ھذه الجرائم مما یدل على اكتمال البیان القانوني للجریمة المادیة وكل  

  .)٢(ما في الأمر ھو تحمیل المتھم فیما أطلق علیھ الجرائم المادیة عبء إثبات براءتھ

بنا نلمح في ھѧذا خلطѧاً بѧین فكرتѧي الѧركن المعنѧوي والإسѧناد علѧى         ونحن من جان  

وھنѧا  . النحو الذي ذكرناه من قبل، وأن توافر ھذا الأخیر لا یعني بالضرورة تѧوافر الأول     

رأت محكمة النقض في ضرورة توافر الإرادة الحѧرة والواعیѧة لѧیس فیھѧا إلا تعبیѧر عѧن        

طلѧب الخطѧأ أو الѧركن المعنѧوي أو اكتمѧال      تطلب الإسناد فقط ولѧیس فیھѧا مѧا یѧدل علѧى ت             
                                                             

(1) Cass. Crim. 7 mars 1918, S. 1921, I, 89 ; Crim. 19 août 1922, S. 1923, I, 
187 ; Crim. 27 juin 1929, D. A. 1929, p.478. 

محمد محي الدین عوض، . ، د٤٦٤محمود مصطفي، شرح قانون العقوبات، القسم العام، ص. د
محمود نجیب حسني، شرح . ، د١، ھامش٤٢٤القانون الجنائي مبادئھ الأساسیة ونظریاتھ العامة، ص

د رمضان، رسالتھ سالفة عمر السعی. ، د٦٥١-٦٥٠، ص١٩٨٢، ٥فانون العقوبات، القسم العام، ط
محمد محي الدین عوض، الإثبات بین الازدواج والوحدة، المرجع السابق، .  وما بعدھا، د٥٩الذكر، ص

  .٥٦ص
  : لمزید من التفصیلراجع. جلوأمریكينوھذا ھو الموقف أیضًا في القضاء الأ

Sanford H. Kadish & Stephen J. Schulhofer, Criminal Law and its Processes: 
Cases and Materials, Wolters Kluwer Law & Business, 6th ed. 1995, 249-50 
; Alexander Larry, Reconsidering the Relationship among Voluntary Acts, 
Strict Liability, and Negligence in Criminal Law, in Crime, Culpability and 
Remedy, Ellen Frankel Paul et al., ed. vol. 84, 1990. 

 .١٣٩، ص٩٦أمین مصطفي محمد، المرجع السابق، رقم .  د)٢(



 

 

 

 

 

 ٣١٧

البیان القانوني للجرائم المادیة، إلا إذا أخذنا فكѧرة الѧركن المعنѧوي بمعنѧي واسѧع یѧشمل        

كل الجوانب النفسیة والمعنویة للجاني، بحیث یشمل ھذا التعبیر الإرادة الحرة والواعیة     

الѧركن المعنѧوي   (أو خطѧأً  ، ویشمل الاتجاه النفѧسي نحѧو العѧدوان سѧواء قѧصداً           )الإسناد(

، وھو ما لا نقصده في دراستنا ھذه؛ فѧالركن المعنѧوي الѧذي نعبѧر عنѧھ            )بالمعني الضیق 

وھѧو الجѧزء   . ھو المدلول الضیق لھذا المعني وھو الإثم الجنائي  أو الخطأ الجنѧائي فقѧط    

تالي الذي تنازلت عنھ محكمة النقض الفرنسیة في بنیان ھذه الجرائم والذي لا یختلط بال

  ).الإسناد(بالإرادة الحرة والواعیة 

ولقد أصدر القضاء الفرنسي أحكاماً في مѧواد مختلفѧة تعѧد مѧن مجѧالات الجریمѧة           

المادیѧѧѧѧة مѧѧѧѧن وجھѧѧѧѧة نظѧѧѧѧر القѧѧѧѧضاء، مثѧѧѧѧال ذلѧѧѧѧك مجѧѧѧѧال الѧѧѧѧضرائب غیѧѧѧѧر المباشѧѧѧѧرة       

Contributions indirectes      ركنѧة الѧل كفایѧن طویѧالتي تقرر محكمة النقض منذ زم

 ٣٦٩/٢وأیضاً في جرائم الجمارك، وخاصة تطبیقاً لنص المѧادة    . )١(رتكابھاالمادي في ا  

 التѧي تقѧرر   - ١٩٨٧ قبل إلغائھا فѧي عѧام   – Code des douanesمن قانون الجمارك 

أنѧѧھ محظѧѧور علѧѧى القѧѧضاة فѧѧي مѧѧواد الجمѧѧارك إعفѧѧاء المخѧѧالفین علѧѧى أسѧѧاس انتفѧѧاء           

  .)٢(القصد

 La police des chemins deحدیدیة وتعتبر الجرائم المتعلقة بأمن السكك ال

fer      ھ  "وقد تقرر في شأنھا .  من أقدم الجرائم التي طبقت علیھا فكرة الجریمة المادیةѧأن

                                                             
(1) Cass. Crim. 8 mai 1879, Bull. n°97 ; Crim. 7 avr. 1938, Gaz. Pal. 1938, II, 

53, Bull. n°116 ; Crim. 18 mars 1965, Bull. n°83. 
(2) Cass. Crim. 27 avr. 1938, D. M. 1938, 391 ; Crim. 31 mai 1949, Bull. n°197 

; Crim. 2 nov. 1966, Bull. n°247. 
  :وراجع بصفة خاصة حول الصفة المادیة للجرائم الجمركیة

Cass. Crim. 17 nov. 1911, D. P. 1913, I, p. 507 ; Crim. 2 mars 1950, Bull. 
n°78 ; Crim. 19 avr. 1956, Bull. n°329. 



 

 

 

 

 

 ٣١٨

 بحكѧѧم العقوبѧѧات المقѧѧررة لھѧѧا فѧѧي  - جѧѧرائم أمѧѧن الѧѧسكك الحدیدیѧѧة  -بѧѧالرغم مѧѧن دخولھѧѧا 

یامھѧѧا اختѧѧصاص محѧѧاكم الجѧѧنح فѧѧإن لھѧѧا طبیعѧѧة المخالفѧѧات، وتكفѧѧي الواقعѧѧة المادیѧѧة لق     

  .)١( )"ركن معنوي(استقلالاً عن أي قصد جنائي 

وقد أجѧرت محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة ذات الحكѧم علѧى الجѧرائم المتعلقѧة بتطبیѧق               

  . Répression des fraudes )٢( بخصوص قمع الغش١٩٠٥مواد قانون 

 سѧنعرض لھѧا فѧي حینھѧا     -وھناك أحكام كثیرة مشابھة فѧي مѧواد جنائیѧة مختلفѧة       

 دفѧѧع بھѧѧا القѧѧضاء الفرنѧѧسي فكѧѧرة الجریمѧѧة المادیѧѧة لѧѧساحة الجѧѧدل  -لدراسѧѧة خѧѧلال ھѧѧذه ا

  .القانوني وساعد على إبرازھا

وقد یخیل للبعض أن فكرة الجرائم المادیة لم یعد لھا وجود في القانون الفرنѧسي   

 یولیѧѧѧو ٢٢ فѧѧي  ٦٨٣-٩٢ بالقѧѧانون  )٣(بعѧѧد صѧѧدور قѧѧانون العقوبѧѧات الفرنѧѧѧسي الجدیѧѧد     

                                                             
(1) Cass. Crim. 12 avr. 1889, S. 1890, I, 428. 

  .٥٨، ص١٥، رقم ٩٦عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، ھامش. ھ لدى دمشار إلی
  :وقد جاء في ھذا الحكم

"Qu’en la matière la contravention réside toute entière dans le fait matériel". 
الذي صدم سور أحد القناطر " تبرئة المتھم وفي ھذا الحكم عابت محكمة النقض على محكمة الموضوع

ب معھ في إتلاف خط السكك الحدیدیة على أساس أنھ لم یتوافر في حقھ قصد العدوان أو با تسمم
  "الإضرار

(2) Cass. Crim. 7 août 1929, 1938, Gaz. Pal. 1929, II, 876. 
  :وقد جاء في ھذا الحكم

"Si en principe les délits supposent un élément intentionnel (élément moral) 
cette règle souffre exception, lorsque, par la nature des choses, le fait 
rentre nécessairement dans la classe des infractions matérielles". 

یھا استثناءً، وذلك  كان من حیث المبدأ أن كل جریمة تفترض ركنًا معنویًا؛ فإن ھذه القاعدة یرد علإذا"
  ". حینما یكون الفعل داخلاً بالضرورة بحسب طبیعتھ في طائفة الجرائم المادیة

(3) Yves Strickler, Rapides réflexions sur la classification des fautes, Octobre 
2007. 
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 ٣١٩

 Portant réforme desحكѧѧام العامѧѧة لمدونѧѧѧة العقوبѧѧات    المعѧѧدل للأ ، )١(١٩٩٢

dispositions générales du code pénal   ،     نѧن الأول مѧداءً مѧساري ابتѧوال

 مѧایو عѧام   ١٤، والتѧي عѧدلت فѧي    )٢(٣-١٢١، والѧذي تѧضمن المѧادة        ١٩٩٤مارس عام   

  یولیو١١، ثم في ١٩٩٦ مایو عام  ١٣ والصادر في    ٣٩٣-٩٦ بالقانون رقم    )٣(١٩٩٦

  .)١(٢٠٠٠ یولیو ١٠ والصادر في ٦٤٧-٢٠٠٠ بالقانون رقم ٢٠٠٢
                                                   

= 
  :مقال منشور على الرابط التالي

http://www-cdpf.u-
strasbg.fr/Pénal%20général,%20notion%20de%20faute%20pénale.htm 

  :فقد أورد ھذا الباحث قولھ
« Aujourd'hui, les délits matériels n'existent plus, Cf. article 121-3 du Code 

pénal (depuis sa rédaction par la  Loi n° 96-393 du 13 mai 1996 ; le texte a 
à nouveau été modifié et complété par la loi n° 2000-647 du 10 juillet 
2000) ». 

 .٩٨٦٤، ص١٩٩٢ یولیو ٢٣، في ١٦٩ الجریدة الرسمیة الفرنسیة، العدد رقم )١(
 كانت تنص ١٩٩٤ في عام ٣-٢١٢ والصیغة التي تضمنھا قانون العقوبات الفرنسي الجدید للمادة )٢(

  :على
« Article 121-3 : Il n'y a point de crime ou de délit sans intention de le 

commettre.  
Toutefois, lorsque la loi le prévoit, il y a délit en cas d'imprudence, de 

négligence ou de mise en danger délibérée de la personne d'autrui.  
Il n'y a point de contravention en cas de force majeure ».  

 كانت تنص ١٩٩٦ في عام ٣-٢١٢منھا قانون العقوبات الفرنسي الجدید للمادة  والصیغة التي تض)٣(
  :على

« Article 121-3 : Il n'y a point de crime ou de délit sans intention de le 
commettre.  

Toutefois, lorsque la loi le prévoit, il y a délit en cas de mise en danger 
délibérée de la personne d'autrui.  

Il y a également délit, lorsque la loi le prévoit, en cas d'imprudence, de 
négligence ou de manquement à une obligation de prudence ou de sécurité 
prévue par la loi ou les règlements sauf si l'auteur des faits a accompli les 
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 ٣٢٠

        ѧرة مازالѧظ أن الفكѧخة،  تغیر أن التفحص الدقیق في التطبیق القضائي یلحѧراس 
 مѧن  ٣-١٢١ویتمسك القѧضاء بأھѧدابھا عبѧر لѧي أعنѧاق النѧصوص، ومنھѧا نѧص المѧادة               

تنعقѧѧد المѧѧسئولیة   أنѧѧھ یمكѧѧن أن  )٢(فكمѧѧا یؤكѧѧد أحѧѧد الفقھѧѧاء . قѧѧانون العقوبѧѧات الفرنѧѧسي 
 ٢٠٠٠ في صѧیاغتھا الحالیѧة الموضѧوعة فѧي عѧام      ٣-١٢١الجنائیة في ظل نص المادة    

                                                   
= 

diligences normales compte tenu, le cas échéant, de la nature de ses 
missions ou de ses fonctions, de ses compétences ainsi que du pouvoir et 
des moyens dont il disposait.  

Il n'y a point de contravention en cas de force majeure ».  
  أصبحت ٢٠٠٠ في عام ٣-٢١٢ت الفرنسي الجدید للمادة  والصیغة التي تضمنھا قانون العقوبا)١(

  :تنص على
« Article 121-3 :Il n'y a point de crime ou de délit sans intention de le 

commettre.  
Toutefois, lorsque la loi le prévoit, il y a délit en cas de mise en danger 
délibérée de la personne d'autrui.  

Il y a également délit, lorsque la loi le prévoit, en cas de faute d'imprudence, 
de négligence ou de manquement à une obligation de prudence ou de 
sécurité prévue par la loi ou le règlement, s'il est établi que l'auteur des 
faits n'a pas accompli les diligences normales compte tenu, le cas échéant, 
de la nature de ses missions ou de ses fonctions, de ses compétences ainsi 
que du pouvoir et des moyens dont il disposait.  

Dans le cas prévu par l'alinéa qui précède, les personnes physiques qui 
n'ont pas causé directement le dommage, mais qui ont créé ou contribué à 
créer la situation qui a permis la réalisation du dommage ou qui n'ont pas 
pris les mesures permettant de l'éviter, sont responsables pénalement s'il 
est établi qu'elles ont, soit violé de façon manifestement délibérée une 
obligation particulière de prudence ou de sécurité prévue par la loi ou le 
règlement, soit commis une faute caractérisée et qui exposait autrui à un 
risque d'une particulière gravité qu'elles ne pouvaient ignorer.  

Il n'y a point de contravention en cas de force majeure ».  
(2)  Patrick Morvan, L’échelle de la culpabilité en droit pénal : un mode 

d’emploi. 
  :مقال منشور على الرابط التالي

http://patrickmorvan.over-blog.com/article-18662651.html 



 

 

 

 

 

 ٣٢١

 Le degré zéro de laمѧѧن الإذنѧѧاب أو الإثѧѧم  ) درجѧѧة صѧѧفر (حتѧѧى مѧѧع وجѧѧود  
culpabilité .  ھ    ٣-١٢١حقاً أن المادةѧذي تجریѧصري الѧسالفة الذكر، بھذا التعداد الح 

 الذي یتعین توافره في الجرائم على تنوعھا، تشیر إلѧى   )الركن المعنوي (لدرجات الخطأ   
أن المشرع لم یعد یقبل إنعقاد مسئولیة جنائیة بѧدون خطѧأ، أو فѧي معنѧى أخѧر، افتѧراض          

-٩٢ من القانون رقم ٣٣٩، لاسیما وأن المادة )لكونھ یتعارض مع قرینة البراءة   (الإثم  
ن بعѧض الأحكѧام الانتقالیѧة    ، والذي یتناول بیѧا ١٩٩٢ دیسمبر ١٦، والصادر في   ١٣٣٦

اللازمة لنفاذ قانون العقوبات الجدیѧد، قѧد أشѧارت ضѧمناً إلѧى وجѧوب إنѧضواء مѧا یѧسمى             
، ومѧن ثѧم فمѧن المتعѧین علѧى      )١(بالجرائم المادیة تحت عباءة الجѧرائم غیѧر العمدیѧة فقѧط         

 القاضي، من الآن فصاعداً،  أن یتحقق من أن الجاني قد ارتكب خطأً، حتى وإن لم ینص 
القѧѧانون علѧѧى ھѧѧذا صѧѧراحة، غیѧѧر أن محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة قѧѧد تبنѧѧت صѧѧیغة قاتلѧѧة        

Formule assassine  ادةѧذه        ٣-١٢١ للمѧي ھѧا ورد فѧاً ممѧف جزئیѧل أن تخفѧن أجѧم ،
مجѧرد ثبѧوت التعѧدي، والعلѧم مѧن قبѧل الجѧاني بوجѧود         : "الأخیرة مѧن تعѧدیلات، قائلѧة أن    

-١٢١القصد الجنائي المتطلب وفق المادة نص قانوني أو لائحي، یستتبع القول بتوافر         
 La seule constatation de la»" )٢( مѧن قѧانون العقوبѧات فѧي فقرتھѧا الأولѧى      ٣

                                                             
(1) « Tous les délits non intentionnels réprimés par des textes antérieurs à 

l'entrée en vigueur de la présente loi demeurent constitués en cas 
d'imprudence, de négligence ou de mise en danger délibérée de la personne 
d'autrui, même lorsque la loi ne le prévoit pas expressément ». 

  : راجع في ذلك)٢(
Cass. Crim. 12 juillet 1994. 

  :مشار إلیھ على الرابط التالي
http://www.cabinetaci.com/dpu-elements-constitutifs.html 
Cass. Crim. 28 juin 2005. 

  :مشار إلیھ على الرابط التالي
http://droit.wester.ouisse.free.fr/pages/Annales_examens/sujet_penal_2007-
08.htm 
= 



 

 

 

 

 

 ٣٢٢

violation en connaissance de cause d’une prescription légale ou 
réglementaire implique, de la part de son auteur, l’intention 
coupable exigée par l’article 121-3, alinéa 1er, du Code pénal». .

، والمتمثلة في إنشاء Stratagèmeالحیلة أو الخدعة : "وھنا یؤكد ھذا الفقیھ على أن     
قرینة على القصد، یضمن بقاء فكرة الجرائم المادیة التي كانت مقѧررة فیمѧا قبѧل صѧدور      

 ". قانون العقوبات الجدید

«Le stratagème, posant une présomption d'intention, assurait la 

pérennité des délits matériels antérieurs». 

 سѧوف تتحقѧق   – حتى فیما یتطلب العمد –ولدینا أن ھذه الصفة المادیة للجریمة  

 L’intention تحت ستار ھذا التوجھ القضائي لإنشاء فكѧرة القѧصد المفتѧرض    –حتماً 

présumée -     یѧانون       إذا أخذنا في الاعتبار سѧل بالقѧذار بالجھѧواز الاعتѧدم جѧدأ عѧادة مب 
Nul n’est censé ignorer la loi.  

 بѧѧالقول بأنѧѧھ إذا كѧѧان ھѧѧذا ھѧѧو موقѧѧف القѧѧضاء بالنѧѧسبة     )١(وھنѧѧا یجѧѧاھر الѧѧبعض 

للجرائم الموصوفة بأنھا من الجѧنح العمدیѧة، فإنѧھ یѧسھل القѧول بعѧدم الحاجѧة لمثѧل ھѧذه           

 لأخص مخالفѧѧѧات التخطѧѧѧیط العمرانѧѧѧѧي   ومنھѧѧѧا بѧѧѧѧا –القرینѧѧѧة فѧѧѧي مѧѧѧѧواد المخالفѧѧѧات    

                                                   
= 

Cass. Crim. 17 juin 2008 
  :مشار إلیھ على الرابط التالي

http://www.courdecassation.fr/jurisprudence_2/chambre_criminelle_578/arre
t_n_11758.html 

 
  : على الرابط التاليCabinet d’avocats ACI à Paris راجع التحلیل الوارد على موقع )١(

http://www.cabinetaci.com/dpu-elements-constitutifs.html 



 

 

 

 

 

 ٣٢٣

L’urbanisme-           ردѧة بمجѧفإثبات الركن المعنوي أمر غیر ذي قیمة، إذ تتحقق الجریم 

  .ثبوت وقوع الفعل المادي بالمخالفة لنص اللائحة

وھذا ما خلص إلیھ البعض أیضاً فѧي مجѧال جѧنح قѧانون العمѧل، فѧي ضѧوء اتجѧاه            

      ѧѧة تتعلѧѧي واقعѧѧان، وفѧѧالف البیѧѧنقض سѧѧة الѧѧة    محكمѧѧال خفیѧѧشغیل عمѧѧق بتTravail 

dissimulé دون استیفاء الإعلان المسبق عن التعیین Déclaration préalable à 

l’embauche١(، واصفاً الأمر بأنھ نوع من التقدیر المتوسع للقصد الجنائي(. 

 – بѧشكل أو بѧأخر   –إذاً یمكننا أن نخلص إلى أن القضاء الفرنѧسي مѧازال متجھѧاً       

ء فكѧѧرة الجѧѧرائم المادیѧѧة، التѧѧي كѧѧان یظѧѧن أنھѧѧا انتھѧѧت بѧѧصدور قѧѧانون     نحѧѧو إعѧѧادة إحیѧѧا 

  .العقوبات الجدید

  :القضاء المصري -٢

 علѧى سѧاحة القѧضاء المѧصري كثیѧر مѧن الأحكѧام التѧي         - ومنذ وقѧت طویѧل    -أثیر  

تعبر ألفاظھا عن مضمون فكرة الجریمة المادیة، وإن لم یصرح القѧضاء المѧصري بھѧذا        

مھ، إلا أنھ في كثیر من الأحكام  یدین المخالفین بنѧاءً علѧى أسѧاس       اللفظ في أي من أحكا    

مادي، دون الالتفات إلى العناصر النفسیة للفاعѧل مѧتعللاً فѧي كѧل حكѧم بأسѧاس جدیѧد قѧد              

یكѧѧون الافتѧѧراض، أو انѧѧدماج الخطѧѧأ فѧѧي الѧѧركن المѧѧادي، أو فكѧѧرة لا یعѧѧذر أحѧѧداً بالجھѧѧل     

 قلѧة  - وكما أشار الفقھ من قبѧل  - الملاحظ على أنھ من . بالقانون، وغیر ذلك من الأسس    

الأحكѧام فѧي مجѧال المخالفѧات، رغѧم أنھѧا القائمѧة الأعظѧم لفكѧرة الجѧرائم المادیѧة، إذا مѧا             
                                                             

(1)  Xavier Delassault, Appréciation large de l’intention coupable en matière 
de travail dissimulé, Les Echos Entrepreneur, 11 Mai 2009,  

  :مقال على الرابط التالي
http://blog.tpe-pme.com/gestion/appreciation-large-de-l-intention-

art0079.html 



 

 

 

 

 

 ٣٢٤

قورنت بالجنح، وذلك لأن قѧانون الإجѧراءات الجنائیѧة الحѧالي، ومѧن قبلѧھ قѧانون تحقیѧق              

 إلى صعوبة استكѧشاف  الجنایات الملغي لا یجیز الطعن بالنقض على المخالفات مما أدى   

موقѧف محكمѧة الѧنقض بخѧصوص الѧركن المعنѧوي المتطلѧب فѧي ھѧذا الѧشق مѧن الجѧرائم             

  .)١(المعتبرة أنھا مادیة

ویمكننѧѧا تتبѧѧع أحكѧѧام متفرقѧѧة للقѧѧضاء المѧѧصري فѧѧي سѧѧنوات متعѧѧددة وبخѧѧصوص   

ومѧѧن ذلѧك مѧѧا قѧѧضت بѧѧھ محكمѧѧة اسѧѧتئناف مخѧѧتلط   . موضѧوعات مختلفѧѧة تبѧѧرز لنѧѧا الفكѧѧرة 

 ѧѧكندریة فѧѧنة  ٢٨ي الإسѧѧایو سѧѧا ١٩١٣ مѧѧأ     " بقولھѧѧد أخطѧѧة قѧѧي أول درجѧѧان قاضѧѧإذا ك

بتسبیب حكمھ جزئیاً بتخلف القصد الإجرامي من جانѧب المѧتھم حیѧث إن حالѧة المخالفѧة              

 وكѧذلك حكѧم نقѧض مخѧتلط     .)٢(توجد بفعل الجریمة ذاتھ وبغѧض النظѧر عѧن كѧل قѧصد إثѧم           

مѧѧن الغلѧѧط فѧѧي  "... صѧѧادر مѧѧن محكمѧѧة الإسѧѧكندریة بѧѧصفتھا محكمѧѧة نقѧѧض قѧѧررت أنѧѧھ      

فѧي مѧادة المخالفѧة التѧي ترتكѧب ضѧد لائحѧة        " ركن معنѧوي "القانون إقرار أثر ما للقصد  

أن مخالفات البولیس مѧن ناحیѧة أخѧرى یعاقѧب علیھѧا لھѧذا          "وجاء في حكم أخر     . )٣("ما

وحده أن الفعل المادي في الجریمة قد أعلن ثبوتھ، ودون أن یكون مذ ذاك مѧسألة إرادة          

 وفیما یتعلق ببعض الجرائم التي تعتبر من قبیل الجنح المخالفات وفي المجѧال     .)٤("وإثم

الاقتصادي وتحدیداً في جѧرائم التمѧوین والتѧسعیر جѧاء فѧي أحѧد الأحكѧام قѧضت المحكمѧة           

بأن تھمة العرض للبیع بأكثر من التسعیر متوافرة الأركѧان والثبѧوت مѧن وضѧع بطاقѧة           "

متѧى تبѧѧین  "فѧي حكѧم صѧریح أخѧѧر قالѧت المحكمѧة      و. )٥(بѧسعر یزیѧد علѧى الѧسعر الجبѧѧري    

                                                             
  .١١٠عمر السعید رمضان، رسالتھ سالفة الذكر، ص.  د)١(
  .٤٠٩، ص٢٥، مجلة التشریع والقضاء المختلط، س١٩١٣ مایو ٢٨لط  استئناف مخت)٢(
  .٧، ص٢٨، مجلة التشریع والقضاء المختلط، س١٩١٥ نوفمبر ٣ نقض مختلط )٣(
  .٥٠٣، ص٣٠، مجلة التشریع والقضاء المختلط، س١٩١٨ یونیو ٢٩ نقض مختلط )٤(
 .١٩٦١ لسنة ١٠٠، الجنحة رقم ١٩٦٢ مارس ٣ حكم أمن دولة جزئیة )٥(



 

 

 

 

 

 ٣٢٥

تلاعѧѧب فѧѧي الѧѧدفاتر والѧѧسجلات الخاصѧѧة بѧѧالمواد   (وقѧѧوع التѧѧصرف فقѧѧد وقعѧѧت الجریمѧѧة   

أما قیام التاجر بعد ذلك بتسویة تصرفاتھ المعیبة فھو نѧوع مѧن أنѧواع التوبѧة        ) التموینیة

  .)١( للنظم التموینیةالایجابیة التي لا تؤثر في وقوع الجریمة والقول بغیر ذلك فیھ إھدار

بأن المتھم لم یثبت في سѧجلھ یومѧاً بیѧوم مقѧادیر المѧواد         : " وفي حكم أخر قضي   

وحیѧث ذلѧك فѧإن التھمѧة     ... البترولیة التي  ترد إلیھ والمقادیر الضروریة والمتبقي منھѧا    

  .)٢(المسندة إلى المتھم لا یشترط لقیامھا توافر قصد معین ولذا فإنھ یتعین الحكم بإدانتھ

ومѧن قѧѧضاء الѧѧنقض المѧѧصري الѧѧذي یѧѧشیر إلѧى فكѧѧرة الجѧѧرائم المادیѧѧة فѧѧي مجѧѧال    

أن جریمѧة صѧنع خبѧز یقѧل عѧن الѧوزن المحѧدد یتحقѧق          : "جرائم التمѧوین قالѧت المحكمѧة      

قیامھѧѧا بѧѧصنع الأرغفѧѧة ناقѧѧصة الѧѧوزن ووضѧѧعھا فѧѧي المخѧѧابز أو إحرازھѧѧا بѧѧأي صѧѧفة           

ن العقѧاب علѧى مخالفѧة القѧرار     أ"وفي حكم أكثر صراحة قالت محكمة النقض   . )٣("كانت

  .)٤("إن العقاب یكون واجباً لمجرد المخالفة... ١٩٥٠ لسنة ٥٥الوزاري رقم 

عدم تقدیم شѧھادة الجمѧرك   "وفي نطاق جرائم الجمارك قضت محكمة النقض أن      

القیمیة عن البضائع المستوردة في المیعاد یعاقب علیھا، ولا یغني عن ذلك إدعاء حسن 

أخѧѧذ "وقѧѧضي بѧѧأن  . )٥("مѧѧتھم فѧѧي تقѧѧدیمھا مѧѧع ثبѧѧوت اسѧѧتخراجھا فعѧѧلاً    النیѧѧة لتѧѧأخر ال 

                                                             
  . جنح عسكریة١٩٤٦ لسنة ٤٢ حكم أمن دولة جزئیة كفر الشیخ، الجنحة رقم )١(
  .١٩٦١ لسنة ١٧، الجنحة رقم ١٩٦٢ ینایر ٣١ حكم أمن دولة جزئیة سوھاج )٢(
، ١٩٧٠ یونیو ١، نقض ٥٢٠، ص٢، ع٢، مجموعة أحكام النقض، س١٩٥١ ینایر ١٦ نقض )٣(

، مجموعة أحكام النقض، ١٩٥١ أكتوبر ٢٢، نقض ٨٠٢، ص٢، ع٢٠مجموعة أحكام النقض، س
، رقم ٧، مجموعة القواعد القانونیة، ج ١٨، س١٩٤٨ دیسمبر ٢٠، نقض ٩٤، ص٣٩، رقم ٣س

، ٧٢٦ ص٢٧١ رقم ٣، مجموعة أحكام النقض، س١٩٥٢ فبرایر ٢٥، نقض ٦٩٧، ص٧٢٨
، ١٩٧٣ مارس ٤، نقض ٣١٢، ص١، ع٢٠، مجموعة أحكام النقض، س١٩٦٩ مارس ٣نقض 

  .٢٧٢، ص٦٠، رقم ٢٤أحكام النقض، سمجموعة 
  .٣٧٥، ص١٧، رقم ١، ج١٩، مجموعة أحكام النقض، س١٩٤٩ مایو ١٠ نقض )٤(
  .٣٨٣، ص١٠٤، رقم ٨، مجموعة أحكام النقض، س١٩٥٧ أبریل ١٩ نقض )٥(



 

 

 

 

 

 ٣٢٦

المѧѧسافر مѧѧصوغات أو نقѧѧود دون تѧѧرخیص یتحقѧѧق بأخѧѧذ المѧѧسافر شѧѧیئاً ممѧѧا نѧѧص علیѧѧھ  

  .)١("القانون

أي (وتتعدد الأحكام وتتوالى في مجѧالات أخѧرى كالѧشركات، والرقابѧة علѧى النقѧد        

ستعمل ألفاظѧاً جعلѧت الفقѧھ یفѧسرھا علѧى      ، وجمیعھا ت )داخل الإطار التنظیمي أو اللائحي    

  .)٢(أنھا اعتناق من القضاء لفكرة الجریمة المادیة

                                                             
 .١٣٩، ص٤٦، رقم ٥، مجموعة أحكام النقض، س١٩٥٣ دیسمبر ١ نقض )١(
مصطفي كیرة لتأیید فكرة الجریمة المادیة في جرائم . د إلیھا د راجع حول دلالة الأحكام التي استن)٢(

وراجع حول دلالة .  وما بعدھا١٧٥، ص١٩٨٣التموین، مؤلفھ، الجرائم التموینیة، القاھرة، 
عادل حافظ غانم لرفض فكرة الجرائم لمادیة، مؤلفھ، جرائم تھریب . الأحكام التي استند إلیھا د

عبد الرءوف مھدي، رسالتھ سالفة .   وراجع عكس ھذه الدلالة د. وما بعدھا٣٢، ص١٩٦٩النقد، 
  .  وما بعدھا١١٢، رقم ١٨٧الذكر، ص

  



 

 

 

 

 

 ٣٢٧

  المبحث الثاني
  معايير وأساس ونطاق المسئولية الجنائية الضيقة

  :تقسیم

سوف نقسم ھذا المبحث إلى مطالب خمسة، نتناول في البѧدء اسѧتظھار معѧاییر              

، ومѧن بعѧد ذلѧك ننتقѧل إلѧى      )مطلѧب أول (وأمریكي ھذا النوع من الجرائم في النظام الأنجل 

، ثѧم نتنѧѧاول نطѧѧاق  )مطلѧب ثѧѧان (اسѧتظھار أسѧѧاس المѧسئولیة الجنائیѧѧة عѧن تلѧѧك الجѧѧرائم    

، )مطلѧѧب رابѧѧع(واللاتینѧѧي ) مطلѧѧب ثالѧѧث(المѧѧسئولیة المادیѧѧة فѧѧي النظѧѧام الأنجلѧѧوأمریكي  

       ѧѧي تحدیѧѧة فѧѧخاص المعنویѧѧة للأشѧѧسؤولیة الجنائیѧѧن دور المѧѧشف عѧѧرًا نكѧѧاق  وأخیѧѧد نط

  ).مطلب خامس(المسئولیة الجنائیة بدون خطأ 

  المطلب الأول
  معايير جرائم المسئولية الجنائية الضيقة

  :تقسیم

إن ھناك حقیقتان یتعین التأكید علیھما بالنسبة للمسئولیة الجنائیة الضیقة في 

 تتعلق ، أولھما أن ھذه المسئولیة تسود في الجرائم التي)١(إطار القانون الأنجلوأمریكي

 )٢(بالقانون المكتوب، على العكس من جرائم الشریعة العامة أو القانون المشترك

                                                             
 راجع حول موقف الفقھ اللاتیني من معاییر الجرائم المادیة، محمد عبد اللطیف عبد العال، الجرائم )١(

 . وما بعدھا٩٧المادیة، المرجع السابق، ص
م، حیث كان لكل منطقة ١٠٦٦ الذي بدأ عام لإنجلترا الفتح النورمانديتعود التسمیة إلى فترة ) ٢(

ومقاطعة في إنجلترا قوانینھا الخاصة المبنیة على العرف، فأنشأ ملوك النورمان محاكم جدیدة 
یزیة بناءً على مبدأ السوابق لكافة الأقالیم الإنجل) أي مشترك(وألزموھا بتطبیق قانون موحد 

 "القانون المشترك، أو العام"القضائیة، فسمیت المادة القانونیة التي نشأت نتیجة لذلك بـ



 

 

 

 

 

 ٣٢٨

Common Law ، والتي یعد تطلب التصور الإجرامي ھو الأصل فیھا، إلا ما استثنى

جرائم الإزعاج العام، : من قبل القضاة، وھي جرائم محدودة لا تنال من المبدأ مثل

ر أو الزندقة، المساس بالآداب العامة، أو ازدراء الجنائي والسب والقذف، الاتھام بالكف

 Public nuisance, criminal libel, blasphemous للمحاكم  

libel, outraging public decency and criminal contempt of court. .

وثانیھما، أن التطور الذي وصلت إلیھ المسئولیة الضیقة في القانون الأنجلوأمریكي 

یلحظ علیھ استبعاد ھذه المسئولیة في نطاق الجرائم التقلیدیة، كالقتل والسرقة 

وقد استقر . )٢( وغیرھا، عكس ما كان یذھب إلیھ القضاء قدیماً)١(والجرائم الأخلاقیة

 The المسئولیة الضیقة أو المطلقة على أنھ یخص جرائم التشریع اللائحي مفھوم

offences under regulatory٣(، أو الجرائم المقررة للصالح العام أو الرفاھیة( 

Public welfare offenses legislation.  
                                                             

 عامًا بتھمة ١٥، أُدین صبي یبلغ من العمر ٢٠٠٥ عام .R. v. Gومن الجدیر بالذكر أنھ في قضیة ) ١(
 من قانون الجرائم ٥لمادة  عامًا، وھي جریمة بموجب ا١٣ طفلة دون سن  Rapeاغتصاب 
، وقبل دفاع الصبي بأنھ كان یعتقد أن الفتاة البالغة ٢٠٠٣لعام Sexual Offences Act الجنسیة 

 شھرًا، بل أفرج ١٢مدة  عامًا، وحُكم علیھ بالسجن ل١٥ عامًا كانت تبلغ من العمر ١٢من العمر 
 راجع،. عنھ شرطیًا عند الاستئناف، وھو ما لم یقبل بھ في النھایة مجلس اللوردات كدفاع لنفي الاثم

 R v G (2008) UKHL 37 (18 June 2008). 
  .راجع في استعراض ذلك) ٢(

Richard G. Singer, The Resurgence of Mens Rea: The Rise and Fall of Strict 
Criminal Liability, vol. 30, Issue 2, 2, Boston College Law Review, 337 (1989), 
p.337-338. 

 :مقال متاح على الرابط التالي
http://lawdigitalcommons.bc.edu/bclr/vol30/iss2/2 

  : راجع)٣(
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 
p.210.         

 .١٥٣عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص. د



 

 

 

 

 

 ٣٢٩

فالاستخدام الحدیث لتعبیر المسئولیة الضیقة إنما یخص الجرائم التي تقرھا 

ت واللوائح التنظیمیة، فھي تتعلق كما یقول البعض بالمھن الخاصة التشریعا

Particular trades والتشریعات المنظمة للصفقات التجاریة ،Businesses ،

 Destitution، ولاسیما ما یتعلق بتوزیع الخمور والعقاقیر Professionsوالحرف 

of drink and drugs واستخدام موازین ومقاییس زائفة ،The use of false 

weights and measures ، والاستخدام المضلل أو الزائف لبیانات متعلقة بالتجارة

The use of misleading or false grade descriptions ویمكن أن یدخل في ،

 باعتبارھا من )١( وجرائم التلوث البیئيRoad trafficذلك الجرائم المتعلقة بالمرور 

  . )٢(نظیمیةالتشریعات اللائحیة والت

إلا أن ما یھمنا ھنا ھو استظھار سبل المحاكم في التعرف على مثل ھذه الجرائم، 

أي بیان المعاییر التي تستخدمھا في اسباغ وصف جرائم المسئولیة الضیقة على صنف 

  . ما من الأفعال

والحقیقة أن المحاكم عامةً تستخدم في تفسیرھا للجریمة على أنھا ضمن جرائم 

، أو The words of the statuteة الضیقة عدة معاییر مثل، ألفاظ التشریع المسئولی

 The social danger improved in theالخطر الاجتماعي الناشئ عن الجریمة 

offence وكذلك مدى جسامة العقاب ،The severity of the punishment 

ار الأثر الناشئ عن المفروض بواسطة المشرع من أجل تلك الجریمة، وأیضاً ھناك معی
                                                             

 وراجع تطبیقًا لذلك في مجال جرائم التلوث في القضاء الإنجلیزي، ) ١(
Environment Agency (formerly National Rivers Authority) v Empress Car Co 
(Abertillery) Ltd [1998] UKHL 5. 

   البیان، راجع في ھذا)٢(
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 
p.210, Ibid. 
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 وما قد یسبب من The stigma involved in the convictionتقریر الإدانة 

وصمة عار للمتھم، إلى جانب عدد آخر من المعاییر سوف نطرحھا تباعاً، والتي سوف 

تظھر إلى أي حد تختلف تفسیرات القضاة، بشكل أو بأخر، حول المعیار الواحد، وأي 

  .ولنبدأ على التوالي ببیان ھذه المعاییر. ولھتلك المعاییر یمكن قب

  :The words of the statuteألفاظ التشریع : أولاً

في كثیر من الحالات التي لا تستطیع المحكمة أن تستكشف ما إذا كانت الجریمة 

 المسئولیة الضیقة أم أنھا من الجرائم ذات التصور جرائممحل الدعوى تعد من 

مضاً، فإنھا تستعین من أجل إزالة ھذا الغموض بألفاظ النص الإجرامي، ویكون ذلك غا

  .)١(ذاتھ

فھناك ولاشك ألفاظ تؤخذ بعین الاعتبار على أنھا ملائمة أو مناسبة للقول بأن 

تلك الجریمة تفترض تصوراً إجرامیاً، وعلى ھذا فإن المحكمة یجب بادئ ذي بدء أن 

شرع واتجاھھ، فتلك الألفاظ الوارد تنظر إلى ألفاظ نص القانون، كي تستوضح قصد الم

في نص التشریع ربما تبین أنھ یھدف إلى إنشاء جریمة من جرائم الحظر المطلق 

Offences of absolute prohibition وربما تشیر مباشراً إلى اتجاه القصد نحو ،

 Actusتطلب التصور الإجرامي، سواء تعلق ھذا بكل عناصر الركن المادي للجریمة 

reusو تعلق بعنصر واحد من عناصر ھذا الركن، ومن ھذه الألفاظ أن یستخدم  أ

                                                             
 وفي الحقیقة قد یكون ذلك نابعًا من طریق التفسیر التي یلتزم بھا القاضي في القضاء )١(

ن روح النص الأنجلوأمریكي، حیث یلزم ھذا القاضي بما ورد في ألفاظ النص أولاً حتى ولو كا
عبد المنعم البدراوي، أصول القانون المدني . یھدف إلى غیر ذلك، راجع لمزید من التفصیل، د

 .١٩٧٠المقارن، مكتبة سید عبد االله وھبة، القاھرة، 
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، أو Maliciouslyالمشرع في نص القانون أن یرتكب الفعل عن سوء نیة أو تعمد 

  .)١(، وھكذاKnowingly، أو عن علم وإحاطة Fraudulentlyبغش 

           ѧن علѧظ عѧا أن لفѧر منھѧي كثیѧح فѧم ومن خلال تحلیل بعض الأقضیة، فإنھ قد وض

 الوارد في النصوص كان دافعاً نحو اسѧتبعاد المѧسئولیة الѧضیقة،      knowinglyوإحاطة  

في حین أن غیاب ھذا اللفظ كان دافعاً للقضاة نحو إقѧرار المѧسئولیة الѧضیقة، بحجѧة أن             

ذلك ھو ھدف المشرع، ولو كѧان یھѧدف إلѧى تطلبѧھ لأورد بѧالنص مѧا یѧشیر إلیѧھ، أي أن             

  .)٢(فسیر الحرفي للنصوصالمحكمة تعتمد على فكرة الت

وعنѧد ھѧѧذا الحѧѧد قѧѧد لا تكѧون ھنѧѧاك مѧѧشكلة، إذ كѧѧان الأمѧر مѧѧسألة غیѧѧاب ألفѧѧاظ أو     

وجودھѧѧا، ولكѧѧن بمراجعѧѧة تѧѧاریخ الأحكѧѧام القѧѧضائیة فѧѧي القѧѧضاء الأنجلѧѧوأمریكي یلحѧѧظ       

، وھѧѧѧذا التѧѧضارب وعѧѧѧدم  Inconsistency )٣(، وعѧѧѧدم اتѧѧساق Confusionاضѧѧطراب  

 Sherras v. De وقѧضیة  Cundy v. Le cocqیة الاتѧساق یظھѧر بوضѧوح بѧین قѧض     

                                                             
(1) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 

cit., p.210-211 ; Jonathan Wight, The imposition of strict liability in certain 
criminal offences is a necessary evil in the fight to protect the public from 
harm. 

  :مقال منشور على الرابط التالي
http://www.peterjepson.com/law/A2-2%20Jonathan%20Wight.htm 
(2) R. v. Prince, LR. 1875, 2 CCR. 154.  

 The properحیث اعتمدت المحكمة على فكرة التفسیر الخاص للنصوص المنشئة للجریمة 
interpretation of the statute creating the offence .،وراجع أیضًا  

Roper v. Tayler’s Garages, LTD., 1951, 2 T.L.R, p.284. 
 
(3) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 

cit., p.211. 
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Rutzen   سیر       )١(، السالف الإشارة إلیھماѧي تفѧتلاف فѧى الاخѧحیث یؤخذا كمثال جید عل ،

  .)٢(الألفاظ الواردة في التشریعات الجنائیة

؛ ففѧѧѧي  Wilfullyومѧѧѧن ھѧѧѧذا التѧѧѧضارب أیѧѧѧضًا مѧѧѧا تعلѧѧѧق بتفѧѧѧسیر لفѧѧѧظ عمѧѧѧداً         

العمد ینتفي إذا ثبت أن الشخص لѧم یتوقѧع   ، فق قیل أن ھذا  Eatan v. Cobb)٣(قضیة

Does not foresee ھѧѧیارتھ  ( أن فعلѧѧاب سѧѧھ بѧѧو فتحѧѧة   ) وھѧѧي إعاقѧѧسبب فѧѧان سیتѧѧك

 .Cotterill v )٤(، فѧي حѧین أنѧھ فѧي قѧضیة     Obstruction a highwayالطریق العام 

penn           ھѧѧان لدیѧا وكѧًشخص متوقعѧѧان الѧو كѧى ولѧوم حتѧѧھ یقѧى أنѧذا علѧѧداً ھѧظ عمѧسر لفѧف 

 بأن الحمامة التي أطلق علیھا النѧار حمامѧة بریѧة    Honestly believes ادق اعتقاد ص

wild pigeon    ةѧة منزلیѧست حمامѧولی House pigeon .     ظѧف أن اللفѧر كیѧا یظھѧفھن

الواحد یختلف بشأنھ، وإحدى القضایا تفسر الجریمة على أنھا ذات تصور إجرامي، كما 

  . ضیقة كما في القضیة الثانیةفي أمثال الأولى، وأن جریمة أخرى ذات مسئولیة

، أو عѧѧن Maliciously، أو بѧѧسوء نیѧѧة Wilfullyوإذا كانѧѧت ألفѧѧاظ مثѧѧل عمѧѧداً  

، فѧإن  Mental element، قد تحمѧل فѧي مѧضمونھا عنѧصراً معنویѧًا      Knowinglyعلم 

ألفاظًا أخرى تنوعت فیھا تفسیرات القضاء، حیث لا یѧشیر مѧضمونھا إلѧى أنھѧا تتѧضمن              

، Suffering، أو Permitting )٥(ومن قبیل ذلѧك ألفѧاظ مثѧل، الѧسماح        عنصراً معنویًا،   
                                                             

(1) 1895, 1 Q.B. 918.  
وراجع في القضاء الإنجلیزي ورجوعھ أحیانًا إلى اللغة المستخدمة في النص، وأحیانًا عدم كفایة  )٢(

ھذا الأمر، والاعتماد إلى جانب ذلك على معیار طبیعة الجریمة، والأذى المطلوب منعھ وأي ظروف 
  .دید النیة التي یجب إسنادھا بشكل صحیح إلى البرلمان عند إنشاء الجریمةأخرى قد تساعد في تح

 B v Director of Public Prosecutions, 2000, 1 ALL. ER 833, 855. 
(3) 1950, 1 ALL. ER. 1015. 
(4)  1936, 1 K.B. 53.  
(5) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 

cit., p.212. 
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 فھذه الألفاظ تتجھ نحوھا المحاكم اتجاھات متنوعة؛ فمنھا من تفسرھا  .Allowingأو 

، على الرغم مما قѧد یѧوحي اللفѧظ بѧھ مѧن      )١(على أنھا ذات مسئولیة ضیقة وحینًا العكس    

 ,James & Sonفمثلاً في قضیة . أن من یسمح بشيء یفترض أنھ على علم مسبق بھ

LTD. v. Smee)م            )٢ѧم، ولѧھ یعلѧوت أنѧدم ثبѧتھم لعѧة المѧدم إدانѧى عѧة علѧدت المحكمѧأك 

یثبت أنھ أغفل التحري، ولم یثبت كذلك اسѧتواء حѧدوث المخالفѧة مѧن عدمѧھ لدیѧھ، رغѧم              

 Aبھѧا معیبѧاً   ) الفرامѧل (أنھ سمح باسѧتعمال سѧیارتھ علѧى الطریѧق وكѧان نظѧام الكѧوابح        

defective braking system . فھنا فسر لفظPermitting على أنھ لا ینفي أن تقوم 

  .سلطة الاتھام بإثبات التصور الإجرامي في أي درجة من درجاتھ

 إلѧى العكѧس، فھѧذا اللفѧظ     Lyons v. May )٣(في حѧین اتجѧھ القѧضاء فѧي قѧضیة     

Permitting  تھم، حѧѧق المѧѧي حѧѧھ فѧѧین ثبوتѧѧسي یتعѧѧضمون نفѧѧل أي مѧѧت  لا یحمѧѧث أدانѧѧی

المحكمة المتھم لكونѧھ قѧد ثبѧت أنѧھ قѧد سѧمح لѧسیارتھ أن تѧستعمل عѧن الطریѧق دون أن                   

، Insurance policy in forceیتأكد مما إذا كان ھناك وثیقة تѧامین سѧاریة المفعѧول    

، رغم أن لدیѧھ  Third party insuranceفیما یسمى بتأمین الغیر أو الشخص الثالث 

 أن ھѧѧذه Belives on reasonable groundsعقولѧѧة اعتقѧѧاد بنѧѧي علѧѧى أسѧѧبابھ م 

وھكѧѧذا تحققѧѧت الإدانѧѧة دون حاجѧѧة لثبѧѧوت عنѧѧصر    . الوثیقѧѧة موجѧѧودة وسѧѧاریة المفعѧѧول  

 الѧذي یѧرد   Sufferingوالأمر ذاتھ أجراه القѧضاء بѧشأن مѧصطلح       . معنوي تجاه الجاني  

 . )٤(في بعض نصوص التجریم
                                                             

(1) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 
cit., p.114. 

(2) 1955, 1 Q.B. 78. 
(3) 1948, 2 ALL. ER. 1062. 

   في قضیةStephen راجع في ھذا حكم القاضي )٤(
Bond v. Evans, 1888, 21 Q.B. 249. 
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 حكѧم  Williesف ألغѧى القاضѧي    كیR. v. Sleep ѧ )١(ولقد رأینا سابقًا فѧي قѧضیة  

 Navalالإدانة الصادر قبل شخص اتھم بحیازتھ مؤن بحریة تحمل علامة سھم خѧشبي  

stores marked with the board arrow       بѧریم یتطلѧص التجѧاس أن نѧى أسѧعل ،

، أو علѧى  Government storesشرط العلم بأن تلѧك البѧضائع مѧؤن خاصѧة بالحكومѧة      

    ѧى عمѧت أن تغاضѧل یثبѧة    الأقѧك الواقعѧن تلѧداً عWillfully shut his eyes to the 

factبالرغم من أن نص التجریم لم یرد فیھ ما یدل على تطلب ذلك ،.  

 سالفة الذكر، رغم أنھ لم )٢(Sweet v. Parsleyوذات الأمر قد حدث في قضیة 

 یرد صراحة تعبیر عن علم، إلا أن المحكمة أخذت بالتفسیر الحرفي للنصوص واعتبرت     

 تѧدل علѧى أن   Being concerned in management" المعنѧي بѧالإدارة  "أن عبارة 

الشخص یدیر النشاط من أجل تحقیق نتیجة یرغب فیھا من یمѧارس النѧشاط، ممѧا یعنѧي             

  .وجوب توافر العلم

وھكذا یتضح أن ھذا المعیار في الحقیقة غیر ثابت ویختلف بشأنھ القضاة، حتѧى   

  .وقائع متشابھة إلى حد مافي تلك القضایا التي تثیر 

وعلى ھѧذا، یكѧون تحدیѧد مѧا إذا كانѧت المѧسئولیة الناشѧئة عѧن الجریمѧة بموجѧب                

القѧѧѧانون مѧѧѧن نѧѧѧوع المѧѧѧسئولیة الѧѧѧضیقة أم لا، یعتمѧѧѧد أولاً وبѧѧѧصفھ رئیѧѧѧسیة علѧѧѧى اللغѧѧѧة  

                                                   
= 

   قضیة فيMathewوراجع حكم القاضي 
Somerset v. Wade, 1894, 1 Q.B. 574. 
See also, Bosley v. Davies, 1875, 1 Q.B. 84 ; Rcdgate v. Haynes, 1876, 1 Q.B. 

89 ; Somerset v. Hart, 1894, 2 Q.B. 360. 
(1) 1861, L. & C. 44. 169, ER.1296. 
(2) 1969, 1 ALL. ER. 347. 
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، The language employed in the statuteالمستخدمة في النصوص التشریعیة 

  . The proper interpretation of its wording )١(ھاوالتفسیر الخاص لألفاظ

 عدم كفایة ھذا Sweet v. Parsley )٢( أحد قضاة دعوىReidولقد بین اللورد 

المعیار، وذلك عندما أوضح أنھ من المقبѧول بѧشكل راسѧخ لѧدى جمیѧع أعѧضاء المحكمѧة         

جعѧѧل ھѧѧذا أن التѧѧصور الإجرامѧѧي عنѧѧصراً أساسѧѧیاً فѧѧي كѧѧل جریمѧѧة، مѧѧا لѧѧم توجѧѧد أسѧѧباب ت  

وأنѧھ مѧن الثابѧѧت أیѧضاً أن بعѧض النѧصوص التѧي تتѧضمن علѧѧى        . العنѧصر غیѧر ضѧروري   

سبیل المثال لفظ عن علم أو إحاطة تتطلب صراحة التصور الإجرامي، إلا أنھ لیس كافي  

في حѧد ذاتѧھ أن نبѧرر الحكѧم بѧأن الѧنص إذا مѧا صѧمت عѧن ذكѧره علѧى أنѧھ یقѧیم أو ینѧشأ                

  .)٣()مسئولیة ضیقة(جریمة مطلقة 

 أھمیѧة كبیѧرة لѧدى    Knowinglyولقد كان لوجѧود أو عѧدم وجѧود لفѧظ عѧن علѧم             

ففѧي  . كثیر من القضاة، بشأن تقریر المسئولیة الضیقة من عѧدمھا بѧصدد جریمѧة معینѧة          

 ظھر ذلѧك بجѧلاء   Warner v. Metropolitan Police Commissioner )٤(دعوى

ید على مبѧدأ عѧام فѧي قانوننѧا، ألا     عندما أكد أنھ یعتقد أھمیة التأك   Morrisلدى القاضي   

                                                             
(1) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 

cit., p.212.  
(2) Sweet v. Parsley, 1969, 1 ALL. ER. 350. 
(3) "It is firmly established by a host of authorities that mens rea is an 

essential ingredient of every offence unless some reason can be found for 
holding that is not necessary. It is also firmly established that the fact that 
other sections of the Act expressly require mens rea, for example because 
they contain the word knowingly is not in itself sufficient to justify a 
decision that a section which is silent as to mens rea creates an absolute 
offence". Cf. Ibid., p.350 ; Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and 
Strict Responsibility, op. cit., p.212. 

(4) 1968, 2 ALL .E.R. 356 ; 1969, 2 AC. 256. 
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وھو أنھ كي یرتكب الشخص جریمة فإنھ یجب أن یتوافر في حقھ ذھن آثѧم، وھѧذا بوجѧھ      

عѧѧام المبѧѧدأ المھمѧѧین الѧѧذي یقѧѧوم بѧѧشأن أي التѧѧشریع، إلا أنѧѧھ یعتقѧѧد أن ھѧѧذا الأمѧѧر یكѧѧون   

 ؛ فعنѧدھا یحمѧل  Knowinglyمقبولاً بشكل مطلق إذا قرن المѧشرع نѧص التجѧریم بكلمѧة         

وھكذا فإن غیاب أو وجود لفظ عن علѧم  . النص على كونھ یقرر مبدأ المسئولیة الخطئیة   

ربما یكون لھ أھمیة كبیرة فѧي بعѧض القѧضایا فѧي تأویѧل ألفѧاظ معینѧة واردة فѧي تѧشریع           

  .)١(معین

وإلى جانب ھذا المعیار أشار القضاة إلى مصادر مѧساعد لѧھ حѧال لا تѧشیر ألفѧاظ            

     ѧصد المѧى قѧسئولیة        النص بوضوح إلѧین المѧأ وبѧاس الخطѧى أسѧسئولیة علѧین المѧشرع ب

بفحѧص كѧل الظѧروف ذات الѧصلة بالموضѧوع      "الضیقة، والذي یتمثل فѧي قیѧام المحكمѧة       

All the relevant circumstonces "        شاءѧصد إنѧشرع یقѧان المѧا إذا كѧرر مѧي تقѧك

  .جریمة من جرائم المسئولیة بدون خطأ أم لا

اتھ الصلة بموضوع الدعوى خارج القانون قد والحاجة إلى فحص كل الظروف ذ    

فѧي حالѧة غیѧاب    : " عنѧدما قѧال  Sweet v. Parsley في دعوى Reidعبر عنھا اللورد 

الإشارة الواضحة في القانون، إلى أن جریمة ما یقѧصد بھѧا أن تكѧون مѧن جѧرائم الحظѧر           

ة المطلق، فإنھ ضروري أن نذھب خارج القانون ونقوم بفحѧص كѧل الظѧروف ذات الѧصل         

                                                             
(1) ''I think that it is important to recognise and to affirm that it a general 

principle of our law that to commit an offence a man must have a guilty 
mind. Generally speaking a statute will be applied as though that principle 
was incorporated into the enactment. I think, however, that it may be too 
sweeping to say that if parliament introduces that word "knowingly" it 
merely states what would be implied. The presence or absence of the word 
knowingly, may in some cases be of great importance in construing 
particular words in a particular enactment''. Cf. Ibid, p.376 ; Safia M. 
Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., p.213. 
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لأن ھنѧاك مبѧدأ عѧام    " بالتأكیѧد "وأقѧول  . كي نستوضح أن ھذا ھو بالتأكید قصد المѧشرع     

أنھ إذا كان النص الجنائي یحتمل تفسیرین، فѧإن التفѧسیر الѧذي ھѧو فѧي مѧصلحة المѧتھم             

وبѧالطبع فѧإن تفѧسیر نѧص تجѧریم مѧا علѧى أنѧھ یتѧضمن جریمѧة مѧن                 . )١("یتعین الأخذ بھ  

. ذا ھو قصد البرلمان، لا یكون أبدأً في مѧصلحة المѧتھم     جرائم المسئولیة الضیقة، وأن ھ    

 حریѧѧصاً علѧى الإشѧارة إلѧى ضѧѧرورة البحѧث عѧن الھѧدف الحقیقѧѧي       Reidلѧذا كѧان اللѧورد    

  .للمشرع

 The social danger involvedالخطر الاجتماعي الناشئ عن الجریمة : ثانیاً
in the offence:  

یѧѧة بѧѧشكل أكثѧѧر وضѧѧوحاً نحѧѧو     تѧѧذھب المحѧѧاكم فѧѧي قѧѧضاء الѧѧدول الأنجلѧѧو أمریك     

الاسترشاد بمعیار درجة الخطر المتولد عن الجریمة في سبیل التعرف على مѧا إذا كانѧت      

فالمحѧاكم عѧادة مѧا تبѧادر     . تلك من جرائم المسئولیة الѧضیقة أم لا " الجریمة التشریعیة "

إلѧѧى تفѧѧسیر الجѧѧرائم التѧѧشریعیة علѧѧى أنھѧѧا تفѧѧرض مѧѧسئولیة ضѧѧیقة، وذبѧѧك حѧѧین تكѧѧون      

یمة مسببة لخطر اجتماعي على نحو واضح، ولقد كان ھذا المعیار ھو الѧدافع وراء   الجر

المخѧدرات،  : كثیѧر مѧن الأحكѧام، خاصѧة فѧي الѧسنوات الأخیѧرة، فѧي مجѧالات عدیѧدة منھѧا           

  .والتضخم، وجرائم المرور والتلوث، ولنعالج ھذا المعیار في تلك المجالات تباعاً

                                                             
(1) "In the absence of clear indication in the Act that an offence is intended to 

be an absolute offence, it is necessary to go outside the Act and examine all 
relevant circumstances in order to establish that this must have been the 
intention of Parliament. I say "must have been" because it is a universal 
principle that if a penal provision is reasonably capable of tow 
interpretation, that the interpretation, that the interpretation which is most 
favorable to the accused must be adopted". Cf. Sweet v. Parsley, 1969, 1 
ALL. ER. 350. 
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  :Dangerous drugs مجال المواد المخدرة الخطرة -١

في السنوات الأخیرة كان للجرائم المتعلقة بالمواد المخدرة أثره في اتساع نطاق    

مذھب المسئولیة الضیقة، وكان للنمو المتزاید لھذه الجѧرائم أثѧره فѧي أن تبѧرر المحѧاكم           

قѧѧضائھا بفѧѧѧرض المѧѧѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧѧأ حتѧѧѧى فѧѧي ھѧѧѧذا المجѧѧѧال مѧѧن مجѧѧѧالات الجѧѧѧرائم      

ت الجѧѧسیمة، والѧѧذي تكѧѧون فیѧѧھ الإدانѧѧة بѧѧدون استقѧѧصاء الجوانѧѧب  التѧѧشریعیة ذو العقوبѧѧا

  .)١(النفسیة للمتھم فیھ من الظلم الكبیر، ولاسیما حین یتعلق الأمر بإدانة برىء

غیر أنھ لما كان تشریع المخدرات یھدف إلى تجنیب المجتمع لأثار جسمیة تѧنجم    

للقѧانون؛ فѧإن بلѧوغ ھѧѧذا    عѧن تفѧشي ظѧاھرة تنѧاول العقѧاقیر المخѧѧدرة الخطѧرة بالمخالفѧة        

المرام یحتم على المحاكم اللجوء إلى تقریر إدانة المتھمین مѧع طѧرح الجانѧب الشخѧصي         

لѧѧدیھم مѧѧن زاویѧѧة الѧѧركن المعنѧѧوي، ودون اعتѧѧداد بمѧѧا قѧѧد ینفѧѧتح مѧѧن أبѧѧواب ظلѧѧم لѧѧبعض   

فلقѧد أعلѧت المحѧاكم مѧن الغایѧات النفعیѧة للعقѧاب والمتمثلѧة فѧي الѧردع الخѧاص             . الأبریاء

ة الآخرین من أن یحذو حذو المتھم في سلوكھ الإجرامي، ودفعھم إلى اتخاذ الحذر   وإخاف

في سلوكھم ومراعاة جانب القانون دائماً، ولو جاء ذلك على حساب العدالة التѧي یتعѧین      

  .أن یتوخاھا كل حكم بالإدانة

وفѧي ھѧذه   . Yeandel v. Fishe )٢(ولقد كان ھذا ھو اتجاه القѧضاء فѧي دعѧوى   

 بѧالتورط فѧي    Innkeeper and his Wifeیѧن صѧاحب أحѧد النѧزل وزوجتѧھ     القѧضیة أد 

 Guilty of being concerned in theإدارة أمѧاكن تѧستعمل بتѧدخین الحѧشیش    

management of premises used for the purpose of smoking 

                                                             
(1) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 

cit., p.214. 
(2) 1965, 3 ALL. ER. 158. 
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cannabis           دѧѧدخین قѧذا التѧم، أن ھѧیلة لأن یعلѧھ وسѧیس لدیѧѧم، ولѧن یعلѧم یكѧھ لѧم أنѧرغ ،

وقد بُررت إدانة المتھم عن مخالفتھ لقانون منع إساءة استخدام العقاقیر المخدرة     . ثحد

The Drugs (prevention of misuse) Act  امѧشر   ١٩٦٤ لعѧѧى الѧالرجوع إلѧب 

الاجتمѧѧاعي الѧѧذي تѧѧسببھ المخѧѧدرات، وأن الھѧѧدف مѧѧن تقریѧѧر حظѧѧر اسѧѧتعمال المخѧѧدرات     

  .Public welfare )١( الرفاھة العامةوصیاغتھ بواسطة تنظیم قانوني إنما ھو من أجل

 عندما عبѧر عѧن أن المѧشرع أخѧذ فѧي اعتبѧاره كѧل           Parkerوھذا ما أكده اللورد     

ھذا، مما یعني أن القائم على إدارة المكان یكون مسئولاً بصفة مطلقة، إذا استعملت ھذه 

  . )٢(الأماكن بالمخالفة للقانون في غیر الغرض المخصصة لھ

، والتѧي سѧنعرض لھѧا    Lockyer v. Gibb )٣( في دعوىParkerویعبر اللورد 

 المشار إلیھا عندما أكد أنѧھ النظѧر   Yeandelبعد قلیل، عن ھذا التوجھ مسترجعاً قضیة     

للѧѧضرر الѧѧذي سیѧѧستھدف القѧѧانون مكافحتѧѧھ وإلѧѧى أسѧѧلوب الѧѧنص وإلѧѧى اللغѧѧة الواضѧѧحة    

          ѧر الخطѧى غیѧسئولیة علѧیس المѧد تأسѧذا یؤكѧل ھѧنص، كѧضیة   . أالمستخدمة في الѧي قѧوف

Yeandel V. Fisher یقول – لم یكن لدي شك Parker -  ًراѧفي أن المخدرات تعد أم 

خطیѧراً متقلقѧѧاً لكѧѧل فѧѧرد، وأن ھѧѧدف البرلمѧѧان ھѧѧو إظھѧѧار رقابѧѧة محكمѧѧة علѧѧى المخѧѧدرات   

                                                             
(1) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 

cit., p 215 ; Hogan, Criminal liability withoutt fault, op. cit., p.7. 
(2) ''The legislature had in mind making these at any rate who were on the 

spot and concerned with the management of premises absolutely liable if 
those premises were used for these purposes". Cf. Yeandel v. Fishe, 1965. 3 
ALL. ER. 161. 

(3) Lockyer v. Gibb, 1966, 2 ALL. ER. 656. 
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واستمالھا، وإذا أحد تفحص ھذا الѧضرر المѧستھدف، فѧإن ھنѧاك أسѧباباً عدیѧدة لمعالجѧة              

  .)١(فرض مسئولیة مطلقةنص القانون على أنھ ی

 Lockyer v. Gibb )٢(وذات الأمѧѧر انتھجتѧѧھ المحѧѧاكم الإنجلیزیѧѧة فѧѧي دعѧѧوى  

 Theوفیھا اتھمت إحدى السیدات بحیازتھا غیر المشروعة لأقراص سلفات المѧورفین  

unautharised possession of morphine sulphate tablets كѧѧѧوذل ،

، ١٩٦٤ءة اسѧتعمال العقѧѧاقیر المخѧدرة لعѧѧام    مѧن قѧѧانون منѧع إسѧѧا  ١/١بالمخالفѧة للمѧѧادة  

، والتي عثر علیھا رجال )٣(١٩٦٥أ من قانون المواد المخدرة الخطرة لعام /١٣وللمادة 

البولیس داخل زجاجة صغیرة بنیة اللون فѧي حیѧازة تلѧك الѧسیدة فѧي حقیقѧة سѧفر كانѧت                 

ا تجھѧل ماھیѧة تلѧك    وفي البدایة أنكرت السیدة أنھا تعلم ما تحویھ الزجاجة وأنھѧ   . تحملھا

وبالضغط علیھا مѧن قبѧل رجѧال التحقیѧق، أعѧادت      . الاقراص، وأنھا كانت تحملھا لصدیق  

قولھا بأنھا كانت مع ذلك الصدیق في أحد المقاھي، ولربما یكون ذلك الصدیق قد دفعھѧا      

 He must have dumped them onإلیھѧا وأسѧقطھا فѧي حقیبتھѧا وھѧي لا تѧدري       

                                                             
(1) ''One looks at the mischief aimed at by the Act, one looks at the sort of 

provision that is involved, in particular whether it is a public welfare 
provision, and one looks at the exact language used. In Yeandel v. Fisher 
1965 I had no doubt that drugs were a matter of grave concern to day to 
everyone, that it was intention of parliament as evinced by the legislation to 
tighten up more and more the control of drugs, and that, if one considered 
the mischief aimed at alone, there was every reason for treating a provision 
such as a provision imposing dissolute liability'''. Cf. Lockyer v. Gibb, 
1966, 2 ALL. ER. 656. 

  :وراجع
Hogan, Criminal liability without fault, 1969, p.7. 
(2) Lockyer v. Gibb, 1966, 2 ALL. ER. 653 ; 1969, 2 Q.B. 243. 
(3) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 

cit., p.215 ; Hogan, Criminal liability without fault, 1969, p.6. 
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her   واد    . س عندما دخل البولیѧازة مѧن حیѧغیر أن قضاء محكمة أول درجة قد أدانوھا ع

خطرة، مؤكدة على أن تلك الجریمة تقوم بمجرد حیازة تلك المادة حیازة غیر مشروعة، 

ولقѧد تأیѧدت تلѧك    . وأنھ لیس ھناك أھمیة لإثبات أنھا كانت تعلم بما تحویѧھ تلѧك الزجاجѧة     

 )١( الاستئنافیة بمحكمة منصة الملكة، وھي الدائرةDivisional Courtالإدانة من قبل 

Queen’s Bench.  

وینبع ھذا الحكѧم وغیѧره مѧن مفھѧوم الحیѧازة الѧذي سѧاد القѧضاء الإنجلیѧزي قبѧل                

 الѧѧصادر عѧѧام  Misuse of drugs Actصѧѧدور قѧѧانون إسѧѧاءة اسѧѧتعمال المخѧѧدرات   

؛ حیѧѧث كانѧѧت تفھѧѧم الحیѧѧازة علѧѧى أنھѧѧا مجѧѧرد الѧѧسیطرة المادیѧѧة علѧѧى الѧѧشيء           ١٩٧١

ظѧѧور، بغѧѧض النظѧѧر عѧѧن العلѧѧم بماھیѧѧة المѧѧادة محѧѧل الحیѧѧازة؛ فمجѧѧرد القѧѧبض علѧѧى      المح

شخص وھو حائز لمادة مخدرة كافي للإدانتھ ولو لم یعلم بماھیتھا، وھذا ما قام بتعدیلѧھ     

 سѧالف الѧذكر، بحیѧث أصѧبح یѧشترط للإدانѧة عѧن حیѧازة         ١٩٧١القانون الصادر في عام    

    ѧشيء محѧق        المواد المخدرة العلم بماھیة الѧي حѧال فѧسبة إھمѧل نѧى الأقѧازة، أو علѧل الحی

  .المتھم یتصل بعدم تحریھ عن ماھیة ھذا الشيء

 فѧي دفѧع المتھمѧة بعѧدم علمھѧا      Lockyer v. Gibbوھكѧذا لѧم یѧر قѧضاة دعѧوى      

بماھیѧة المѧѧادة الخطѧرة محѧѧل الحیѧѧازة، وعѧدم وجѧѧود سѧѧبب معقѧول لأن تعلѧѧم بمѧѧضمونھا،      

فكѧل  . دفاعاً منتجѧاً ) مُلبس(زجاجة تحوي حلویات وأنھ كان لدیھا اعتقاد صادق في أن ال 

  .)٢(ما تتأسس علیھ إدانتھا ھو العلم فقط بأن شیئاً ما كان تحت سیطرتھا المادیة
                                                             

 :  في ذلكHogan ویقول الفقیھ )١(
''The magistrate took the view that the offence was made out on proof that the 

defendant was in possession of a bottle containing morphine sulphate 
tablets which were dangerous drugs and that it was not necessary to show 
that she know what the contents of the bottle were''. Cf. Hogan, Ibid., p.7. 

  : وفي ذلك یقول البعض)٢(
= 
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   Warner v. Metropolitan Police Commissioner )١(وتأخѧذ قѧضیة  

أھمیة خاصѧة فѧي ھѧذا المجѧال، ذلѧك أنھѧا تعѧد أولѧى الѧدعاوى التѧي یѧصل الأمѧر بھѧا إلѧى                    

فلقد وجد المتھم .  متعلقة بقضایا حیازة المخدراتHouse of Lordsجلس اللوردات م

حائزاً لصندوقین، وكان أحد ھذین الصندوقین یحتوي على مѧادة عطریѧة، وھѧي البخѧور          

Scent ،امین    الأخر وجد بینماѧلفات الأمفیتѧأنھ یحتوي على مادة سAmphetamine 

sulphate اѧѧور حیازتھѧѧادة محظѧѧك المѧѧاقیر  ، وتلѧѧتخدام العقѧѧاءة اسѧѧع إسѧѧانون منѧѧاً لقѧѧوفق

The Drugs (prevention of misuse) Act   امѧتھم    . ١٩٦٤ لعѧبط المѧال ضѧوح

أنكر علمھ بما یحویھ ھذا الصندوق، وأنھ كان یعتقد أن الصندوقین یحویѧان ھѧذه المѧادة      

دام  من قانون منع إسѧاء اسѧتخ  ١/١وقد قضى مجلس اللوردات بأن المادة . العطریة فقط 

 عن رأیھ فѧي  Pearceولقد عبر اللورد . العقاقیر المخدرة ھذا لا یتطلب تصوراً إجرامیاً    

تأسیس المسئولیة عن تلك الجریمة على غیر الخطأ وفقاً لقصد المشرع عندما أعلن أن 

مفھوم الحیازة ھو العلم بوجود الشيء ذاتھ ولѧیس العلѧم بماھیتѧھ، وأن الجھѧل أو الغلѧط          

إذا المتطلب لانعقѧاد المѧسئولیة   . )٢(محل الحیازة لا یصلح عذراً للمتھم   في ماھیة الشيء    

                                                   
= 

''It was held, hat was guilty of being in unauthorised possession of a during, 
if he knew he had control of a thing which was in fact a dangerous drug, 
even though he did not know and had no reason to know that it was either 
dangerous or a drug, he might have reasonably believed that he had a 
bottle of sweets, but that would have been no defense''. Cf. Safia M. 
Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., p.215. 

(1) 1968, 2 ALL. ER. 356 ; 1969, 2. AC. 256.. 
(2) ''That the term (possession) is satisfied by a knowledge only of the 

existence of the thing itself and not its qualities, and that ignorance or 
mistake as to its qualities is not an excuse''. Cf. Ibid., p.388. 
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الجنائیة عن تلك الجریمة ھو وجود رابطة نفسیة بین المتھم وواقعة الحیازة ذاتھѧا، ولا     

  .)١(أھمیة للعلم بكنھ المادة المحظورة

و  لتبنѧي ھѧذا الحѧل ھPearce    ѧولقد كان الدافع والمعیار الذي استند إلیѧھ اللѧورد       

الخطر الذي یتعѧرض إلیѧھ المجتمѧع مѧن جѧراء جѧرائم المخѧدرات، والتѧي تتزایѧد وتیرتھѧا            

 إلѧى  ١٩٦٤فھو یذكر أن عظѧم الѧشر الѧذي یھѧدف قѧانون المخѧدرات لعѧام             . حیناً بعد أخر  

الوقایة منھ، إلى جانب المخاطر التي تترتب على مرور المواد المخدرة من خلال قنѧوات   

 لھم بحیازتھѧا؛ كѧل ھѧذا یѧشیر إلѧى أھمیѧة غلѧق ھѧذه         غیر شرعیة وأشخاص غیر مصرح    

القنوات بصفة كلیة حتى ولو كان ھؤلاء الأشخاص من ذوي البواعѧث الطیبѧة، أو كѧانوا        

وإذا كѧѧان القѧѧانون یعفѧѧي بѧѧشكل واضѧѧح بعѧѧض الأشѧѧخاص مѧѧن     . أشخاصѧѧاً غیѧѧر مكتѧѧرثین 

 إلى كل مѧن لا  المسئولیة لافتقادھم التصور الإجرامي، فإن التوسع في ھذا الإعفاء ومده  

وإذا كѧان  . یتوافر في حقھ قصداً جنائیاً سوف ینتقص بѧشكل واضѧح مѧن فاعلیѧة القѧانون       

المشرع قد نص على إعفاءات صریحة من المسئولیة، فإن ھѧذا یعنѧي أنѧھ فѧي غیѧر تلѧك         

الحالات یتعین الإبقاء على المسئولیة، حتى ولو لم یتوافر التصور الإجرامي؛ فضلاً عن      

 سالف الذكر یأتي في الحقیقة ضمن طائفة القѧوانین المѧشار إلیھѧا    ١٩٦٤ أن قانون عام 

، حیѧѧث تقبѧѧل  Sherras v. De Rutzen )٢( فѧѧي قѧѧضیة Wrightبواسѧѧطة القاضѧѧي  

  .)٣(نصوصھ فكرة المسئولیة المطلقة

                                                             
 .١٦٥عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص.  راجع، د)١(

(2) 1895, 1 Q.B. 918. 
 قد أكد على ضرورة توافر Sherras v. De Rutzen في قضیة Wright ورغم أن القاضي )٣(

، إلا أن ھذا القاضي أجاز للمشرع صراحة أو التصور الإجرامي لتقریر إدانة المتھم في تلك الدعوى
ضمنًا التنازل عن ھذا الركن من أركان الجریمة، وبخاصة حینما لا یشیر نص التجریم صراحة إلى 

ویقول ھذا .  في إشارتھ لتلك القضیةPearceوھذا ما عناه اللورد . ما یؤكد تطلب التصور الإجرامي
  :الأخیر

= 



 

 

 

 

 

 ٣٤٤

ورغم تبني أغلبیѧة قѧضاة مجلѧس اللѧوردات لھѧذا الاتجѧاه، إلا أن ھѧذا لا ینفѧي أن            

 معبѧراً عѧن ضѧرورة تطلѧب التѧصور الإجرامѧي فѧي صѧورة            بعضھم قد عѧارض ھѧذا الأمѧر       

وھѧذا مѧا عبѧر    . العلم بأن الشيء المحظور عبارة عѧن عقѧاقیر أو مѧواد مخѧدرة محظѧورة           

 عندما قال بأنھ غیر قادر على إیجاد أسباب كافیة لكѧي نѧسند للمѧشرع     Reidعنھ اللورد   

         ѧھ    قصده في حرمان المتھم من كل الحقوق في أن یثبت أنھ لم یكن علѧیس لدیѧم، ولѧى عل

سبب في أن یشك، بأن عقاقیراً محظورة كانت فѧي مقѧره أو كانѧت فѧي الحاویѧة التѧي فѧي            

  .)١(حیازتھ

                                                   
= 

''The gravity of the evil which the Act of 1964 is seeking to prevent and the 
dangers which are presented by the passing of drugs through informal or 
unauthorised channels even where some of the unauthorised persons have 
no improper motives or are merely careless or indifferent, indicate the 
importance of closing them altogether. The Act forbids them it expressly 
exempts certain persons who would obviously have no mens rea. The 
further exemption from the Act of all those who cannot be shown to have a 
guilty intention should seriously impair its effectiveness and the express 
exemptions show that this was not intended…. I’am of opinion that the Act 
of 1964 comes within the class of Acts referred to by Wright, J., in Sherras 
v. Rutzen in which the offence is absolute''. Cf. 1968, 2 ALL. ER. p.389-
390. 

  :وراجع
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 
p.216. 

  .٤٥٢، والتعلیق الوارد في ھامش ص٢٩٠أحمد عوض بلال، الجرائم، المرجع السابق، ص. د
(1) "I’am unable to find sufficient grounds for imputing to parliament an 

intention to deprive the accused of all rights to show that he had no 
knowledge or reason to suspect that any prohibited drug was on his 
premises or in a container which was in his possession". Cf. 1968, 2 ALL. 
ER. 367. 



 

 

 

 

 

 ٣٤٥

وھذا التوجھ ھو الذي كانت لھ الغلبة فیما بعѧد عنѧد صѧدور قѧانون قѧانون إسѧاءة               

 منھ على وجوب العلѧم  ٢٨ والذي نص في المادة ١٩٧١استعمال العقاقیر المخدرة لعام   

 الشيء المحظور لإمكانیة تقریر المѧسئولیة عѧن جریمѧة حیѧازة المѧواد المخѧدرة؛         بماھیة

فѧي أیѧة دعѧاوى تتعلѧق بجریمѧة ممѧا تنطبѧق         : "...  على أنѧھ   ٢٨/٢في حین أكدت المادة     

علیھ ھذه المادة یجوز للمتھم أن یѧدفع بأنѧھ لѧم یكѧن یعلѧم ولѧم یѧشك ولѧم یقѧم لدیѧھ سѧبب                

      ѧة التѧض الحقیقѧود بعѧل        یجعلھ یشك في وجѧن أجѧا مѧزم إثباتھѧي یلѧام والتѧدعیھا الاتھѧي ی

  .)١("الإدانة

 أن التعدیل الجدید قد مѧال فѧي سѧبیلھ للتوفیѧق بѧین      ٢٨/٢ویظھر من نص المادة   

اعتبѧѧارات فاعلیѧѧة القѧѧانون وبѧѧین اعتبѧѧارات العدالѧѧة فѧѧي ألا یѧѧدان بѧѧرئ، إلѧѧى اللجѧѧوء إلѧѧى   

ام عبء إثبات ھذا الخطأ أو وسیلة افتراض الخطأ، بحیث لا یقوم على عاتق سلطة الاتھ

التصور الإجرامي، إذ یقع على تلك السلطة فقط عبء إثبات نѧسبة الحیѧازة إلѧى المѧتھم،      

 أنھ لم یكѧن یعلѧم بماھیѧة    ٢٨/٢وعلى الأخیر أن یثبت بواسطة الدفع الذي أنشأتھ المادة      

ادة وقѧد تحوطѧت المѧ   . المادة محل الحیازة، ولم یكن لدیھ سѧبب فѧي أن یѧشك فѧي ماھیتھѧا      

 في فقرتھا الثالثة فأكدت على عدم صلاحیة دفع المتھم بأنھ لم یكن یعلم أو یعتقد أن   ٢٨

                                                             
(1) Section 28 (2) of the Misuse of Drugs Act 1971 (… in any proceedings for 

an offence to which this section applies it shall be a defense for the accused 
to prove that he neither know of nor suspected nor had reason to suspect 
the existence of some fact alleged by the prosecution which it is necessary 
for the prosecution to prove if he is to be convicted of the offence charged". 

  :راجع
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 
p.217, Marging 1 ; G. Williams,Textbook, op. cit., p 82 ; Smith & Hogan, op. 
cit., p.95. 

عبد العظیم وزیر، .  وما بعدھا، د٢٣٢، رقم٢٣٢أحمد عوض بلال، الجرائم، المرجع السابق، ص. د
  .١٦٥افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص



 

 

 

 

 

 ٣٤٦

فمѧا یѧصلح   . )١(المادة التي في حیازتھ ھي مѧن نѧوع المخѧدر الѧذي یمنѧع القѧانون حیازتѧھ         

دفعاً ھو ذلك المنصب على عѧدم العلѧم بكѧون المѧادة مخѧدرة ابتѧداءً، لا ذلѧك المѧستند إلѧى              

  .)٢(أن المخدر الذي في حوزتھ مما یحظرھا القانونكونھ لا یعلم 

 فѧي فقرتھѧا الرابعѧة حكمѧاً عامѧاً بعѧد مѧا سѧبق مѧن اسѧتثناء،             ٢٨ثم أردفت المادة    

لیس في ھذه المادة ما قد یؤثر في أي دفѧاع یكѧون متاحѧاً      : "ومؤدى ھذا الحكم العام أنھ    

  . )١("للمتھم بجریمة منصوص علیھا في ھذه المادة

                                                             
  : Smith and Hogan ویقول في ذلك الفقیھان )١(

"The section goes on to make it clear that it is not a defense for "D" to prove 
that he did not known or believe the substance to be the particular 
controlled drug it in fact was, if he knew or suspected that it was a 
controlled drug which he was not entitled to have". 

(2) Section 28 (3): ''Where in any proceedings for an offence to which this 
section applies it is necessary, if the accused is to be convicted of the 
offence charged, for the prosecution to prove that some substance or 
product involved in the alleged offence was the controlled drug which the 
prosecution alleges it to have been, and it is proved that the substance or 
product in question was that controlled drug, the accused— 

(a) shall not be acquitted of the offence charged by reason only of proving that 
he neither knew nor suspected nor had reason to suspect that the substance 
or product in question was the particular controlled drug alleged; but 

(b) shall be acquitted thereof— 
(i) if he proves that he neither believed nor suspected nor had reason to 

suspect that the substance or product in question was a controlled drug; or 
(ii)if he proves that he believed the substance or product in question to be a 

controlled drug, or a controlled drug of a description, such that, if it had in 
fact been that controlled drug or a controlled drug of that description, he 
would not at the material time have been committing any offence to which 
this section applies''. 



 

 

 

 

 

 ٣٤٧

 .Sweet v )٢(الثانیة التي عرضت على مجلس اللوردات فھي دعوىأما القضیة 

Parsley  اتѧѧѧدى المدرسѧѧѧت إحѧѧѧا اتھمѧѧوفیھ ،Schoolmistress نѧѧѧتأجرت مѧѧѧي اسѧѧѧالت 

 Farm فѧي إحѧدى المنѧاطق بѧالقرب مѧن أكѧسفورد منѧزلاً ریفیѧاً         Sub-tenantالبѧاطن  

house    وقامت بتأجیر ،Let    داھѧستبقیة إحѧتعمالھا  حجرات ھذا المنزل جمیعھا، مѧا لاس .

 Toوكانѧѧت تقѧѧوم بѧѧین الحѧѧین والآخѧѧر بزیѧѧارة ھѧѧذه المنطقѧѧة مѧѧن أجѧѧل تحѧѧصیل الأجѧѧرة     

collect rent   رامѧا یѧوبغیة التأكد من أن كل الأمور على م See that all was well .

وكانѧѧѧت لا تѧѧѧشتكي ھѧѧѧذه الѧѧѧسیدة مѧѧѧن مѧѧѧستأجري المنѧѧѧزل فѧѧѧي أي شѧѧѧيء، سѧѧѧوى بعѧѧѧض    

ولѧم  . ثنѧاء اللیѧل إذا حѧدث واضѧطرت للمبیѧت أحیانѧاً      الضوضاء التي كانوا یحدثونھا فѧي أ   

 فѧي المنѧزل، وقѧد    Cannabisتكن تعلم ھذه السیدة أنѧھ یجѧري تѧدخین مخѧدر الحѧشیش            

 It was found as a factثبѧت بالفعѧل أن تلѧك الѧسیدة لѧم تكѧن تعلѧم بѧشيء مѧن ھѧذا           

that she had no knowledge whatever of this.  

ة من ھذا، وكذلك الدائرة الاستثنافیة بمحكمѧة منѧصة   ورغم تأكد محكمة أول درج    

، إلا أن القضاة أدانوھѧا علѧى التѧورط    Queen’s Bench Divisional Courtالملكة 

 Concerned in managementفي إدارة مكان یستخدم مѧن أجѧل تѧدخین الحѧشیش     

of premises used for the purpose of smoking cannabis   اѧب علیھѧالمعاق 

 والتѧي تقѧضي   ١٩٦٥من قانون إساءة استعمال العقاقیر الخطرة لعѧام   ) ب (٥/٥ادة  بالم

بعقاب كل من تورط في إدارة مكان یستخدم في القیام بأي غرض ممѧا نѧص علѧى حظѧرة       

                                                   
= 

(1) "Nothing in this section shall prejudice any defense which it is open to a 
person charged with an offence to which this section applies to raise apart 
from this section". Cf. Smith & Hogan, op. cit., p.95. 

  .١٦٦- ١٦٥عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص. د
(2)  1969, I ALL. ER. 347 ; 1970, AC. 132. 



 

 

 

 

 

 ٣٤٨

 أو Cannabis resin، وھѧѧي تѧѧدخین الحѧѧشیش أو الحѧѧشیش المعѧѧالج    )أ(فѧѧي الفقѧѧرة  

 Of dealing in طریѧѧق أخѧѧر الاتجѧѧار فѧѧي الحѧѧشیش المعѧѧالج سѧѧواء بѧѧالبیع أو بѧѧأي  

cannabis or cannabis resin whether by sale or otherwise. )ث  )١ѧ؛ حی

بتفتیش المنزل وحدیقتھ عثر على أواني مخبأة في الحدیقة تحتوي على مѧادة الحѧشیش    

  . ، وأعقاب سجائر بھا بقایا حشیش داخل المطبخL.S.Dومادة 

مѧن محكمѧة أول درجѧة، وتأییѧدھا بعѧد ذلѧك       ولقد كان السند في تقریر تلك الإدانѧة    

من محكمة منصھ الملكة، أن السیدة محل الاتھام كان لدیھا فرصة أن تتخیر الصالح من    

المستأجرین، وأن تذكر فѧي داخѧل عقѧد الإیجѧار بنѧداً صѧریحاً علѧى عѧدم تѧدخینھم المѧواد                 

مѧا یѧشیر إلѧى    المحظورة في المكان المؤجر، بالإضافة إلى عدم إشارة نص التجریم إلѧى        

  .)٢(أن المشرع یقصد بناء المسئولیة في ھذه الجرائم على أساس الخطأ

 Quashed herوعندما عرضت الدعوى على مجلس اللوردات أبطلت إدانتھا 

conviction ًاѧѧملغی Overruling    صدѧѧان بقѧѧة إدارة مكѧѧرت جریمѧѧي اعتبѧѧسوابق التѧѧال 

                                                             
  :على النحو التالي) ب(، )أ (٥/٥ویجري نص المادة ) ١(

''If a person – (a) being the occupier of any premises, permits those premises 
to be used for the purpose of smoking cannabis or cannabis resin or of 
dealing in cannabis or cannabis resin whether by sale or other use ; or (b) 
is concerned in the management of any premises used for any such 
purpose as aforesaid ; he shall be guilty of an offence against this Act''. 

  : راجع)٢(
1969, 1 ALL. ER. 349 ; Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict 
Responsibility, op. cit., p.217. 

عبد العظیم وزیر، . ، د٢٣٢، رقم ٢٣٦–٢٣٥أحمد عوض بلال، الجرائم، المرجع السابق، ص. د
  .وما بعدھا ١٦٦افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص

Cross & Jones, Introduction … 10th ed. 1984, p.75 ; Smith & Hogan, op. cit., 
p.96-97. 



 

 

 

 

 

 ٣٤٩

 الѧѧضیقة، مؤكѧѧداً علѧѧى أن تلѧѧك   تѧѧدخین الحѧѧشیش فیѧѧھ مѧѧن جѧѧرائم المѧѧسئولیة المطلقѧѧة أو   

الجریمة تتطلب أن یتوافر قѧصد المѧتھم فѧي أن تѧستعمل الأمѧاكن مѧن أجѧل تѧدخین المѧواد            

المخѧѧدرة المحظѧѧورة، ممѧѧا یتعѧѧین معѧѧھ ثبѧѧوت علѧѧم المتھمѧѧة بواقعѧѧة التعѧѧاطي داخѧѧل تلѧѧك       

  .)١(الأماكن

 أن الاعتѧѧراف بالمѧѧسئولیة الجنائیѧѧة بѧѧدون خطѧѧأ فѧѧي ھѧѧذا  Pearceویؤكѧѧد اللѧѧورد 

النطѧѧاق مѧѧن الجѧѧرائم قѧѧد یقѧѧضي إلѧѧى نتѧѧائج غیѧѧر مقبولѧѧة، حیѧѧث قѧѧد تقѧѧرر إدانѧѧة بعѧѧض          

الأشѧѧخاص عѧѧن أفعѧѧال صѧѧدرت عѧѧن آخѧѧرین، لیѧѧسوا فѧѧي عѧѧداد التѧѧابعین لھѧѧم حیѧѧث، ولا         

یمارسون علیھم أي نوع من أنواع الرقابة، كمسئولیة صاحب الفندق عن تدخین المواد    

عѧѧѧن الأفعѧѧѧال غیѧѧѧر المѧѧѧرخص بھѧѧѧا    المخѧѧѧدرة بواسѧѧѧطة النѧѧѧزلاء، أو مѧѧѧسئولیة المѧѧѧؤجر    

 إلѧى غیѧر ھѧؤلاء الѧذین یѧربطھم بѧالآخرین علاقѧة           ،للمستأجرین، أو مدیري دور الѧسینما     

عقدیة لا تعطھم حق الرقابة على أوجھ سلوكھم؛ فھي فѧي الغالѧب علاقѧات عѧابرة، وھنѧا           

یظھر قѧدر الظلѧم وشѧذوذ المѧسئولیة والخѧروج علѧى منطѧق العدالѧة فѧي تقریѧر مѧسئولیة                

، ممѧѧا یتعѧѧین معѧѧھ التقریѧѧر بوجѧѧوب أن یظھѧѧر علمھѧѧا بѧѧالغرض الخѧѧاص الѧѧذي       )٢(ھѧѧؤلاء

 She must be shown to have knowledge of theاسѧتخدم فیѧھ المكѧان   

particular purpose to which the premises were being put.  

                                                             
(1) L. H. Leigh, Strict, op. cit., p.145 ;  P. Brett, Strict responsibility, op. cit., 

p.417; Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict 
Responsibility, op. cit., p.217-218. 

(2) 1969, 1 ALL. ER. 150, 1970, AC. 156. 
Smith & Hogan, Criminal Law, 9th ed. p.96 ; Cross & Jones, Introduction, 
10th ed. p.80 ; Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict 
Responsibility, op. cit., p.218. 

  .٢٧١، ھامش٢٣٦ الجرائم، صأحمد عوض بلال،. د



 

 

 

 

 

 ٣٥٠

 واللѧѧورد Reid، ویؤكѧѧد اللѧѧورد Pearce موقѧѧف اللѧѧورد Morrisاللѧѧورد ویقѧѧف 

Wilberforce   واللورد Diplock        ب أنѧھ یجѧع فإنѧي تقѧة كѧك الجریمѧانبھم أن تلѧمن ج 

یظھر أن غѧرض المѧتھم ھѧو أن تѧستعمل ھѧذه الأمѧاكن بغѧرض تѧدخین الحѧشیش، بمعنѧى              

 .)١(أنھا قصدت أن تستعمل الأماكن في ھذا الغرض

 بѧѧأن ھنѧѧاك إمكانیѧѧة لأن یѧѧدفع المѧѧتھم   Pearce, Reidوأكѧѧد كѧѧلاً مѧѧن اللѧѧوردان   

 ѧѧسئولیتھ فѧѧة      مѧѧة الظاھریѧѧن الناحیѧѧدو مѧѧي تبѧѧالات التѧѧي الحApparently ة ذاتѧѧجریم 

 لتفѧѧادي وقѧѧوع  Reasonable careمѧѧسئولیة مطلقѧѧة، بأنѧѧھ قѧѧد اتخѧѧذ عنایѧѧة معقولѧѧة     

 قبولھ لدفع المتھم ببذل العنایة إذا ما قѧام شѧك   Diplockالجریمة؛ في حین أكد القاضي     

  . )٢(ت بأن تلك العنایة قد اتخذReasonable doubtمعقول 

وھذه الآراء الأخیرة إنمѧا تعبѧر فѧي الحقیقѧة عѧن حلѧول توفیقیѧة بѧین مبѧدأ تطلѧب               

التصور الإجرامي وبین المѧسئولیة الѧضیقة فѧي الجѧرائم التѧشریعیة، بحیѧث یمكѧن القѧول          

بأنھا تعني أنھ إذا مѧا اتھѧم شخѧصاً بارتكابѧھ إحѧدى الجѧرائم التنظیمیѧة فإنѧھ لا یقѧع علѧى                   

 إثبѧѧات التѧѧصور الإجرامѧѧي، وأنѧѧھ یقѧѧع علѧѧى عѧѧاتق   The Crownعѧѧاتق سѧѧلطة الاتھѧѧام 

أو بأنھ لم ، He lacked mens reaالمتھم إثبات براءتھ بأنھ یفتقد للتصور الإجرامي 

وھѧذا یقѧوم أیѧضاً إذا مѧا     . یكن مھملاً، أي أنھ بذلك العنایة المعقولة لمنع وقوع المخالفѧة      

 فیمѧا  An honest and reasonable beliefكان لدى المتھم اعتقاد صادق ومعقѧول  

                                                             
(1) ''For the offence to be committed, it must be shown that it was the 

appellant's purpose that the premises be used for smoking cannabis ; that 
is that she intended the premises to be so used''. Cf. 1969, 1 ALL. ER. 150 ; 
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 
cit., p.218 ; Smith & Hogan, op. cit., 9th ed. p.96. 

(2) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 
cit., p.218. 
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، والتي إذا ما كانت صادقة فإنھѧا تجعѧل فعلѧھ فعѧلاً     State of factsیتعلق بحالة الوقائع 

  .Act innocentبریئاً 

وھذا التوفیق یُظھر میلھ نحو فكرة افتراض الخطأ المتمثل فѧي افتѧراض الإھمѧال         

 . )١(مالفي حق المتھم، الذي یضع علیھ والحال ھكذا عبء نفي ھذا الإھ

 عندما أشار إلى أنھ إذا بѧدا للوھلѧة الأولѧى    Howardوھذا عینھ ما عناه اللورد     

أن حظѧراً تѧشریعیاً مѧن خѧلال النѧصوص التѧي تѧشملھ یفѧصح عѧن مѧسئولیة ضѧیقة، فإنѧѧھ            

یجب أن یكون مفھوماً ببساطة أن ھذا یعني تأسیس المسئولیة على أساس الإھمال، مع    

 مѧن  Burden of rebutting negligenceالإھمѧال  التأكیѧد علѧى أن عѧبء نفѧي ھѧذا      

  .)٢(خلال دلیل إیجابي یثبت وجود غلط معقول یبقى واقعاً على عاتق المتھم

                                                             
مجلس ھي تأثر بما بدأ یتسع في استرالیا من ویقول البعض أن ھذه الآراء من قبل بعض أعضاء ال) ١(

. ، أو ما یمكن أن نعبر عنھ بسیاسة مجلس منتصف الطریقHalfway houseسیاسة تعرف باسم 
  : وتقول الدكتورة صفیة في رسالتھا عن ذلك

"The house referred to a (halfway house) developed in Australia. This 
halfway house represents a possible compromise between mens rea and 
strict responsibility in regulatory offences. It means that a defendant who is 
charged with a regulatory offence might be convicted without the crown 
proving any mens rea ; but acquitted if he proved, on a balance of 
probabilities that he lacked mens rea and was not negligent… that he had 
an honest and reasonable belief in a state of facts which, had they existed, 
would have made his act innocent''. Cf. Safia M. Safwat, The Concept of 
Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., p.218. 

(2) ''When a statutory prohibition is cast in terms which at first sight appear to 
impose strict responsibility, they should be understood merely as imposing 
that the burden of rebutting negligence by affirmative proof of reasonable 
mistake rests upon the defendant''. Cf. Howard, Strict responsibility in the 
High Court of Australia, 1960, 76 L.Q.R. 547-566. 
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 فѧѧي بنѧѧاء رأیѧѧھ علѧѧى قبѧѧول الѧѧدفع بѧѧالغلط المعقѧѧول  Diplockولقѧѧد اعتمѧѧد اللѧѧورد 

 Proudman )١(بالسوابق القضائیة التي استقرت في القضاء الاسترالي، ومنھا دعوى

v. Dayman ضیةѧѧ٢(وق( Maker v. Musson    الغلطѧѧدفع بѧѧا أن الѧѧین اثبتѧѧواللت ،

 The defense ofالمعقѧѧѧول یعѧѧѧد دفعѧѧѧاً صѧѧѧالحاً فѧѧѧي جѧѧѧرائم المѧѧѧسئولیة الѧѧѧضیقة   

reasonable mistake of fact as a valid defense to a strict liability 

offences. .٣(ھذا فضلاً عن الاعتماد على رأي أغلبیة قضاة دعوى(  R. v. Tolson      

ولقѧѧد عبѧѧر ھѧѧذا اللѧѧورد عѧѧن رأیѧѧھ فѧѧي قبѧѧول الѧѧدفع بѧѧالغلط فѧѧي جѧѧرائم المѧѧسئولیة      

، قائلاً أنھ حتى ولو كانت الألفاظ المستخدمة في Sweet v. Parsleyالضیقة في قضیة 

وصف السلوك المحظѧور لا تѧشیر فѧي سѧیاق الكѧلام إلѧى ضѧرورة تѧوافر عنѧصراً معنویѧاً                   

ذلك یجب تفسیر ذلѧك علѧى أنѧھ یتѧضمن وجѧوب تѧوافر عنѧصراً ضѧروریاً         خاصاً، فإنھ مع   

من أجل قیام تلك الجریمة یتمثل في غیاب الاعتقاد القѧائم علѧى أسѧباب صѧادقة ومعقولѧة         

وبمفھوم المخالفѧة،  (في وجود وقائع، التي لو ثبتت صحتھا لجعلت الفعل المرتكب بریئاًً    

  . )٤()یمنع قیام الجریمة، وبالتالي یعد دفعاًفإن وجود ھذه الأسباب الصادقة والمعقولة 

                                                             
(1) 1941, 67 C.L.R. 536. 
(2) 1934, 52 C.L.R. 100. 
(3) 1889, 23 Q.B. 168. 

  :وراجع أیضًا دعوى
Bank of New South Wales v. Piper, 1897, AC. 383. 
(4) ''Even where the words used to describe the prohibited conduct would not 

in any other context cannot the necessity of any particular mental element, 
they are nevertheless to be read as subject to the implication that a 
necessary element in the offence is the absence of a belief, held honestly 
and upon reasonable grounds, in the existence of facts which, if true, build 
make the act innocent''. Cf. 1969, 1 ALL. ER. 347 at p.361. 
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ومن جماع ھذا العرض لعدد مѧن القѧضایا، التѧي ارتطبѧت جمیعھѧا بجѧرائم حیѧازة              
المخѧѧدرات، والجѧѧرائم المرتبطѧѧة بھѧѧا كѧѧإدارة مكѧѧان لتعѧѧاطي موادھѧѧا، وجѧѧدنا كیѧѧف كѧѧان         

ر القѧѧѧضاء مؤیѧѧѧداً لفكѧѧѧرة المѧѧѧسئولیة الѧѧѧضیقة أو المطلقѧѧѧة، مھѧѧѧدراً بѧѧѧذلك تطلѧѧѧب التѧѧѧصو   
الإجرامي كعنصر لازم لاكتمال بناء تلك الجѧرائم، التѧي لا شѧك فѧي خطورتھѧا علѧى أفѧراد                

ولقѧѧد كانѧѧت ھѧѧذه الخطѧѧورة مѧѧن بѧѧین الأسѧѧباب التѧѧي دفعѧѧت باتجѧѧاه تفѧѧسیر تلѧѧك     . المجتمѧѧع
 قѧد اتخѧذ موقفѧاً    - ممثلاً في مجلس اللوردات -وإذا كان القضاء . الجرائم على ھذا النحو  

، فإن ذلك یعبر لنا عن أن تقریر المسئولیة علѧى  Sweet v. Parsleyعكسیاً في قضیة 
أساس الخطأ من عدمھ محض تحكم من قبل القضاء، وأن الارتكان إلأى معاییر فѧي ھѧذا      
الѧѧشأن لا یعѧѧدوا أن یكѧѧون أمѧѧراً ظاھریѧѧاً فقѧѧط، والѧѧدلیل علѧѧى ذلѧѧك التنѧѧاقض بѧѧین الѧѧدعوى   

 رغѧم  Warner v. Metropolitan Police Commissionerسѧالفة الѧذكر وقѧضیة    
  . تعلقھما بوقائع متشابھة إلى حد ما

كانѧت  ) وھو الخطورة الناجمة عن الجریمة(والذي یؤكد لنا ذلك، أن ھذا المعیار       
، الأمѧر  Sweet v. Parsleyماثلة أمام مجلس اللѧوردات فѧي قѧضایا لاحقѧة علѧى قѧضیة       

یѧھ الѧبعض مѧن الفقѧھ     الذي جعلھ یھدم ركن التصور الإجرامي فیھا، وھو ما یھدم ما یدع     
 قѧد أعѧادت التأكیѧد مѧن قبѧل مجلѧس اللѧوردات علѧى         Sweet V. Parsleyمѧن أن قѧضیة   

 Any furtherأھمیѧѧة التѧѧصور الإجرامѧѧي، وأظھѧѧرت وقوفѧѧھ نحѧѧو أي توسѧѧع جدیѧѧد      
extension ضیقةѧѧسئولیة الѧѧازال    .  للمѧѧوردات مѧѧس اللѧѧت أن مجلѧѧة تثبѧѧضایا اللاحقѧѧفالق

یفѧرض مѧسئولیة ضѧیقة كلمѧا كѧان الخطѧر النѧاجم عѧѧن        مѧستعداً لأن یفѧسر القѧانون بѧشكل     
ولعѧѧل ھѧѧذا مѧѧا سѧѧوف یظھѧѧر جلیѧѧاً عنѧѧد    . الجریمѧѧة جѧѧسیماً مѧѧن شѧѧأنھ الإضѧѧرار بѧѧالمجتمع  

  .)١(استعراضنا للمجالات الأخرى التي فرضت فیھا المسئولیة الضیقة وفقاً لھذا المعیار

                                                             
(1) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 

cit., p.219-222 ; Smith & Hogan, Criminal Law, op. cit., p 77.  
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  The pollution التلوث -٢

یئیة الناشئة عن أفعال التلوث أثѧر واضѧح   لقد كان لعظم المخاطر الاجتماعیة والب     

في اتجاه محاكم القضاء الأنجلوأمریكي نحو تقریر المسئولیة عن تلك الجرائم ولѧو ثبѧت      

 Alphacell وتأتي قضیة .)١( لدى جناتھاGuilty mindأنھ لم یكن قد توافر ذھن آثم 

Ltd. v. Woodward  ث طѧѧال حیѧѧذا المجѧѧة بھѧѧضایا المتعلقѧѧك القѧѧى رأس تلѧѧت  علѧѧرح

وقائعھѧѧا علѧѧى مجلѧѧس اللѧѧوردات؛ فلقѧѧد اتھمѧѧت الѧѧشركة محѧѧل الѧѧدعوى بأنھѧѧا تѧѧسببت فѧѧي   

 Causing polluted matter to enter a riverتسرب مادة ملوثة إلى أحد الأنھѧار  

 Reveres (preventionمن قانون منع تلویث الأنھار ) أ (٢/١وذلك بالمخالفة للمادة 

of pollution) Act   امѧصفیة        ح. ١٩٥١ لعѧات تѧشاء خزانѧشركة بإنѧذه الѧت ھѧث قامѧی

Settling tanks  رفѧمزودة بقناة ص Overflow channel     ،ارѧد الأنھѧل أحѧى داخѧإل 

 مѧن أجѧѧل منѧѧع أي تѧسرب یحѧѧدث، ونظѧѧراً لأن ھѧѧذه   Pumpsوقامѧت بتزویѧѧدھا بمѧѧضخات  

 فѧإن تѧسرباً لمیѧاه    Vegetation بفعل نمو النباتѧات     Obstructedالمضخات قد انسدت    

  .  قد حدثملوثة

                                                             
 في مدى الحاجة إلى الخطأ الجنائي في تكوین الجرائم البیئیة في الفقھ  راجع لمزید من التفصیل)١(

  :الأنجلوأمریكي
Zada Lipman, Old wine in new bottles : difficulties in the application of 
general principles of criminal law to environmental law, Australian Institute 
of Criminology, January 1995, p.31. 

  :مقال منشور على الرابط التالي
http://www.aic.gov.au/en/publications/previous%20series/proceedings/1-
27/26.aspx 
Susan F, Mandiberg, The Dilemma of Mental State in Federal Regulatory 
Crimes: The Environmental Example, ENV. L. vol. 25, 1995, p.1165.   
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وبمناقشة الوقѧائع، فإنѧھ لѧم یقѧم دلیѧل حاسѧم علѧى أن الѧشركة كانѧت تعلѧم بواقعѧة                 

وبѧالرغم  . التلوث وأنھ قد حدث من خزاناتھا، كما لم یظھر دلیѧل علѧى الإھمѧال فѧي حقھѧا         

من كل ذلك، فإن مجلس اللوردات قد ذھب، تحت وطأة الخطر الناشئ مѧن تلѧك الجѧرائم،         

ى عاتق إدارة الشركة لمجѧرد ثبѧوت الفعѧل المѧادي المتمثѧل فѧي          إلى ترتیب المسئولیة عل   

التلوث، مھدرة كل تطلب لأي صورة مѧن صѧور التѧصور الإجرامѧي فѧي حѧق المѧتھم، أي              

  . أنھا أدرجت الجریمة بین طیات جرائم المسئولیة الضیقة

 یعبر عن رفضھ لاقحام مفھوم التصور الإجرامي    Wilberforceوھا ھو اللورد    

ه القѧѧضیة، ویѧѧراه لѧѧیس فقѧѧط أمѧѧراً غیѧѧر ضѧѧروري، بѧѧل وغیѧѧر مرغѧѧوب فیѧѧھ     فѧѧي مثѧѧل ھѧѧذ 

  .)١(أیضاً

 عن أن Salmon واللورد Viscount Dilhorneومن جانبھما یعبر كل من النبیل 
 في شأن منع تلویث الأنھار لیس قانوناً جنائیاً خالصاً في ١٩٥١القانون الصادر عام 

، ولكنھ یأتي ضمن القوانین التي Not criminal in any real senseمعناه الحقیقي 
وفي رأي . تحظر أفعالاً بھدف تحقیق الصالح العام متوسلة في ذلك بالعقاب الجنائي

 Insist on proof of أن الإصرار على إثبات التصور الإجرامي Salmonاللورد 

                                                             
(1) ''Causing the polluted water to enter the stream … complication of this 

case by infusion of the concept of mens rea and its exceptions, is 
unnecessary and undesirable''. Cf. Alphacell Ltd. v. Woodward, 1972, 2 
ALL. ER. 475-479 ; 1972 AC. 824. 

 لعام  Control of pollution Act من قانون الرقابة على التلوث ٣١وراجع حالیًا نص المادة 
المادة إذا تسبب التي تعدد جرائم التلوث، والتي تعاقب المخالف لھذه ) f(، وخاص في فقرتھا ١٩٧٤

 A person contravenes أو سمح عن علم بذلك ٥ إلى ١في وقوع التلوث الوارد في الفقرات من 
this section if he causes or knowingly permits وتلك المغایرة بین من تسبب وبین من ،

ن من یتسبب یفھم سمح واشتراط إقتران السماح بعنصر العلم لتقریر المسئولیة وعدم اشتراط ذلك بشأ
معھا أنھ قد تتقرر إدانھ شخص لمجرد التسبب في التلوث، ولو لم یثبت في حقھ علم بالفعل المادي، أو 

  .إھمال أدى لوقوعھ
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mens rea في مثل ھذه القضایا سوف یؤدي إلى انتشار جرائم التلوث، وصعوبة 
وأنھ إذا ما ارتجت حمایة فعالة للأنھار .  العقاب الجنائي في كثیر منھا لھذا السببتوقیع

 من التلوث، فلیس من سبیل سوى أن نزیل كثیر من The streamsوالمجاري المائیة 
  . العقبات التي تحول دون تقریر الإدانة

 أنѧѧھ إذا تقѧѧرر أن الإدانѧѧة بموجѧѧب قѧѧانون  Salmonوفѧѧي عبѧѧارات واضѧѧحة یؤكѧѧد  
 بإثبات - مع تعذر ذلك غالباً – سالف الذكر لا تقوم إلا إذا إذا قامت سلطة الاتھام ١٩٥١

أن التلѧѧوث قѧѧد حѧѧدث عمѧѧداً أو بإھمѧѧال، فѧѧإن كثیѧѧراً مѧѧن حѧѧالات التلѧѧوث سѧѧوف تفلѧѧت مѧѧن      
العقاب، وھو ما یصب في مѧصلحة مѧلاك المѧصانع المجѧاورة للأنھѧار، ومѧؤدى ذلѧك أنѧھ                 

  ѧѧذرة أكثѧѧار القѧѧصبح الأنھѧѧوف تѧѧد    سѧѧوف تفقѧѧة سѧѧار النظیفѧѧن الأنھѧѧر مѧѧذارة، وأن كثیѧѧر ق
  .)١(نظافتھا

 إلى أن التصور الإجرامي بѧصفة عامѧة غیѧر ضѧروري     Pearsonویذھب اللورد  
 .)٢(كعنصر مكون للجرائم من ھذا النوع، والتي لھا ذات طبیعة جرائم الإزعاج العام

                                                             
(1) "If … it were held to be the law that no conviction could be obtained under 

the 1951 Act unless the prosecution could discharge the often impossible 
onus of proving that the pollution was caused intentionally or negligently, 
a great deal of pollution would go unpunished and undeterred to the relief 
of many riparian factory owners…. As a result, many rivers, which are 
now filthy, would become filthier still and many rivers, which are now 
clean, would lose their cleanliness. Cf. 1972, 2 ALL. ER. 491. 

  :وراجع
Cross & Jones, Introduction to Criminal Law, 10th ed. 1984, p.79 ; Safia M. 
Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., p.222 ; 
Smith & Hogan, Criminal Law, 2th ed. p.97-98.    

عبد العظیم . ، د٢٧٢، رقم ١٩٢-٢٩١، ص١٨٩-١٨٨أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، ص. د
  .١٦٩-١٦٨وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص

(2) ''Mens rea is generally not a necessary ingredient in an offence of this kind 
which is in the nature of a public nuisance".  Alphacell Ltd. v. Woodward, 
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وجیѧھ القѧضاء   وھكذا یبدو لنا كیف أثر الخطر الѧذي تنطѧوي علیѧھ الجریمѧة فѧي ت             

نحѧѧو تفѧѧسیر نѧѧصوص التѧѧشریع علѧѧى أنھѧѧا تفѧѧرض مѧѧسئولیة ضѧѧیقة، وكیѧѧف أن مجلѧѧس      

 على ضرورة Sweet v. Parsleyاللوردات ذاتھ، حتى بعد التأكید الذي ظھر في قضیة 

إثبѧѧات علѧѧم الجѧѧاني، أو علѧѧى الأقѧѧل ثبѧѧوت الاھمѧѧال فѧѧي جانبѧѧھ، مѧѧن أجѧѧل بنѧѧاء المѧѧسئولیة   

 كلѧھ تحѧت ضѧغط الحاجѧة إلѧى تجنیѧب المجتمѧع أضѧراراً            وتقریر الإدانة، عاد وأغفѧل ذلѧك      

تنجم عن جرائم تنطوي على أخطار ضارة بھ، وقد كانѧت جѧرائم التلѧوث البیئѧي مѧن بѧین        

  .)١(تلك الجرائم

                                                   
= 

1972, AC. 842. Cf. Cross & Jones, Introduction to Criminal Law, op. cit., 
p.79. 

صفة أساسیة على ویذكر ھذان الفقیھان أن ھذا التفسیر الذي یأتي في صالح المسئولیة الضیقة یقوم ب
 والتي تعتبر القوانین المنظمة للأنشطة التي Wright. Jالسوابق التي استقرت بواسطة القاضي 

 Public health على الصحة العامة أو أمن المجتمع Potential dangerتنطوي على خطر محتمل 
or safety والتي یكون للأفرادة الخیرة في مباشرتھا ،Undertakeوانین التي تفرض ، من قبیل الق

  . المسئولیة الضیقة أو المطلقة
Cf. Cross & Jones, Introduction to Criminal Law, op. cit., p.79-80. 

 في إمكانیة استخلاص استبعاد التصور الإجرامي لعلة ترتبط بألفاظ أو Wrightوراجع رأي القاضي 
  .Sherras v. DeRutzenضیة  ذاتھ في قSubject matter of the statuteبموضوع التشریع 

Cf. 1895, 1 Q.B. 918. 
  : راجع في موقف القضاء الأمریكي الثابت نحو تقریر المسئولیة الضیقة عن جرائم التلوث البیئي)١(

Philip H. Hilder & Paul L. Creech, Strict Liability Crimes for the Pollution of 
American Waters. 

  : التاليمقال منشور على الرابط
http://www.hilderlaw.com/Publications/WBStrict-Liability-Crimes-for-the-
Pollution-of-American-Waters.pdf 

، والذي یعد جزءاً من قانون The Refuse Act عن أن التشریع الخاص بالنفایات المقالویكشف 
لى حظر تصریف النفایات في ، ویھدف إ١٨٩٩ لعام Rivers and Harbors Actالأنھار والمرافئ 

 prohibition against the discharge of refuse in the navigable المیاه الصالحة للملاحة
waters  بغیة الحفاظ على الممرات المائیة الصالحة للنقل التجاري البحري دون عائق، وكذلك حمایة ،

= 



 

 

 

 

 

 ٣٥٨

  Inflation التضخم -٣

 نѧوع آخѧر مѧن المخѧاطر     Economic hazardsلقѧد مثلѧت المخѧاطر الاقتѧصادیة     

  ѧѧصوص القѧѧسیر نѧѧو تفѧѧضاء نحѧѧت القѧѧي دفعѧѧسئولیة  التѧѧام المѧѧشئ لنظѧѧو منѧѧى نحѧѧانون عل

                                                   
= 

 The purpose of the act is to maintain unobstructedالممرات المائیة من التلوث
waterways for the transportation of marine commerce and the protection of 

the waterways from pollutionما ھو إلا قانون من قوانین المسئولیة الضیقة ، .  
  :وقد أوردا صراحة القول أن

‘’ The Refuse Act is a strict liability criminal statute; the government does not 
need to prove that the defendant had any particular mental state to hold the 
defendant criminally liable. As a strict liability crime violations are more 
difficult to defend, thus violations most likely end in settlement’’. 

 ٤٠٧، الفرع الأول، المادة ٣٣بالذكر أنھ قد أدرج مضمون ھذا القانون بعد ذلك في الفصل ھذا وجدیر 
التي تجمع القوانین الفیدرالیة في ) (United States Code § 407 33 ,من مدونة الولایات المتحدة

  فصلاً، وتصدر نسختھا الرئیسة كل ست سنوات، ویجري تنقیحھا٥٠ المتحدة، وتضم نحو الولایات
 صفحة ٢٠٠٫٠٠٠ نحو ٢٠٠٦ الحالیة الصادرة في عام وتبلغ نسختھا. وتحدیثھا سنویًا

)http://en.wikipedia.org/wiki/United_States_Code .( من ھذه ٤١١وتعاقب المادة 
كل من ألقى أو صرف أو أودع أیة نفایات في مجرى صالح للملاحة  ) .U.S.C. § 411 33(المدونة 

ولفترة طویلة ظل مفھوم النفایات .  دولار٢٥٫٠٠٠بالحبس وبغرامة یومیة تبلغ بالولایات المتحدة 
 الذي یمكن أن یعیق الملاحة، غیر أن المحكمة  kinds of debrisقاصراً على بعض أنواع الحطام 

 United States v. Standard Oil Company) Standard Oil Co., 384العلیا في دعوى 
U.S. at 226. (في فھم ھذا المعنى لدرجة أنھا اعتبرت الزیت والغاز من قبیل النفایات التي قد توسعت 

یشملھا الحظر، وأنھ ربما لا یخرج عن مفھوم النفایات سوى تلك المواد أو الأشیاء التي تتدفق من 
 In fact, the only substances or thingsالشوارع والمجاري وتمر عبر ذلك في حالة سائلة 

that may not be refuse is “that flowing from streets or sewers and passing 
therefrom in a liquid state) Standard Oil Co., 384 U.S. at 229( وأن المعیار في ،

وصف ما یعتبر من قبیل النفایات على نحو ما تشیر المحكمة العلیا إنما ھو ما ینشأ من ضرر جسیم 
 the Supreme Courtیكیة مرجعھ العقبات التي تعیق الملاحة أو التلوث بالممرات الملاحیة الأمر

indicated that whatever causes serious injury to American waterways by 
obstacles that impede navigation or by pollution maybe refuse.) Standard Oil 

Co., 384 U.S. at 229.(  



 

 

 

 

 

 ٣٥٩

ففѧي  . .St. Margaret's trust Ltd )١(الѧضیقة، ویظھѧر لنѧا ذلѧك بوضѧوح فѧي دعѧوى       

، ببیѧع  Limited companyتلѧك الѧدعوى اتھمѧت تلѧك الѧشركة، وھѧي شѧركة مѧساھمة         

، دون دفѧع  Hire purchase كانѧت مѧشتراه بالتقѧسیط    Disposing of a carسѧیارة  

، The purchase priceمѧѧن ثمѧѧن شѧرائھا  % ٥٠علѧѧى الأقѧل   A depositعربѧون  

 الخѧاص بالرقابѧة علѧѧى   ١٩٥٦مخالفѧاً بѧذلك نѧѧص المѧادة الأولѧى مѧѧن الأمѧر الѧصادر عѧѧام       

 Hire-purchase and credit salesاتفاقѧات الѧشراء بالتقѧسیط والبیѧوع بفائѧدة      

agreements (control) order   ضائع بطرѧع أي بѧق  التي تحظر على أي شخص بیѧی

 Prohibited aمѧن الѧشحن النقѧدي    % ٥٠اتفѧاق البیѧع بالتقѧسیط مѧا لѧم یكѧن قѧد دفѧع         

person from disposing of any goods in pursuance of a hire-

purchase agreement unless 50 per cent of the cash price had been 

paid.   

تجѧѧار الѧѧسیارات والحقیقѧѧة أن الѧѧشركة فѧѧي تلѧѧك الѧѧصفقة قѧѧد خѧѧدعت بواسѧѧطة أحѧѧد  

مѧن شѧحن الѧسیارات محѧل     % ٥٠وعملاءه الذین أوھموھا أنھ قد تم دفع مبلغ أكثر مѧن          

الصفقة، وبالتالي اعترفت المحكمة الاستئنافیة بأن الشركة قد وقعت في غلط وأتت فعلاً     

وبالرغم من ذلك، فقد رفضت محكمة الاستئناف طعن الشركة ضѧد الإدانѧة مقѧررة         . بریئاً

  .واحدة من جرائم المسئولیة الضیقةأن الجریمة 

"The Court of criminal appeal dismissed the company's appeal 

against conviction, holding that the offence was one of strict 

liability". 

                                                             
(1) 1958, 2 ALL. ER. 289 ; 1958, 1. W.L.R, 522. 



 

 

 

 

 

 ٣٦٠

 The ھѧѧذا التفѧѧسیر فقѧѧد ارتكѧѧن إلѧѧى الѧѧضرر     Donovanوكѧѧي یبѧѧرر القاضѧѧي   
mischief ،ةѧѧن الجریمѧѧاجم عѧѧدى   النѧѧا ومѧѧخطورتھThe seriousness of the 
offence  ًائلاѧѧة، قѧѧصاد الدولѧѧى اقتѧѧة   : "علѧѧى حمایѧѧساعدة علѧѧو المѧѧانون ھѧѧدف القѧѧإن ھ

العملة ضد خطر التضخم، والذي إذا لم یتم إیقافھ فإنѧھ سѧوف یѧذھب بѧالبلاد إلѧى كارثѧة،         
بѧلاد أخѧرى ومѧا    وھذا أمر لا یحتاج إلى برھان، فالجیل الحالي قد شھد انھیار العملة في    

نشأ عنھا من بؤس ودمار واسع الانتشار؛ ولھѧذا فلѧیس غریبѧاً أن یقѧوم المѧشرع رغبѧة           
منھ في منع مثل تلك الكوارث أن یقوم باتخѧاذ إجѧراءات بقѧصد فѧرض حظѧر مطلѧق لعѧدد             

، مھمѧا كѧان خطѧراً    )أي خطѧر التѧضخم  (من الأفعѧال التѧي مѧن شѧأنھا أن تزیѧد ھѧذا الخطѧر         
 فѧѧإن ھѧѧذا ھѧѧو المѧѧسلك الطبیعѧѧي؛ فѧѧستكون ھنѧѧاك فائѧѧدة ضѧѧئیلة فѧѧي  وفѧѧي الحقیقѧѧة. ضѧѧئیلاً

إصدار تشریع یحظѧر علѧى أي شѧخص إزالѧة الѧدفاعات ضѧد الفیѧضان، وفѧي ذات الوقѧت                
 یقѧول  -فلكѧل ھѧذه الأسѧباب    . نعذر أو نعفي شخصاً من المسئولیة إذا قام بذلك بحسن نیة 

لقѧرار تقبѧل تفѧسیراً حرفیѧاً      فإنھ یعتقد أن المادة الأولѧى مѧن ھѧذا ا         - Donovanالقاضي  
  .)١("مؤداه أن التصور الإجرامي غیر متطلب

                                                             
  :Donovan یقول القاضي  )١(

"The object of the order was to help to defend the currency against the peril 
of inflation which, if unchecked, would bring disaster on the country. 
There is no need to elaborate this. The present generation had witnessed 
the collapse of the currency in other countries and the consequent chaos, 
misery and widespread ruin. It would not be all surprising if parliament, 
determined to prevent similar calamities here, enacted measures which it 
intended to be absolute prohibition of acts which might increase the risk in 
however small a degree. Indeed, that would be the natural expectation. 
There would be little point in enacting that no one should breach the 
defenses against a flood, and at the same time excusing anyone who did it 
innocently. For these reasons, we think that art. 1 of the order should 
receive a literal construction, under which mens rea was not required". Cf. 
1958, 2 ALL. ER. 293 ; Burns, op. cit., p.81.  

= 



 

 

 

 

 

 ٣٦١

ومن الواضح بالتالي أن ھذا الاتجاه في التفسیر كان نابعاً من الخطورة التѧي قѧد           
یسببھا تفشي تلك الجرائم، ومالھا من تأثیر ضار علѧى اقتѧصاد الѧبلاد؛ فكلمѧات القاضѧي           

Donovanانوѧѧدف القѧѧوع وھѧѧي أن موضѧѧحة فѧѧب  واضѧѧاس تطلѧѧى أسѧѧسرا علѧѧا فѧѧن إذا م
، ولأجѧل ھѧذا    Would defeatالتصور الإجرامي فإن ھدف القانون من شأنھ أن یخیب 

وھنѧѧا . )١()ضѧѧیقة(قѧѧررت المحكمѧѧة أن المѧѧسئولیة ھنѧѧا مѧѧن نѧѧوع المѧѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧأ     
یѧصدق قѧول الѧѧبعض أن فѧرض المѧѧسئولیة الѧضیقة فѧي بعѧѧض القѧضایا الجنائیѧѧة ھѧو شѧѧر        

  .)٢(حمایة الجماعة من الأذىضروري في سبیل 

The imposition of strict liability in certain criminal offences is a 
necessary evil in the fight to protect the public from harm. 

                                                   
= 

تقد أن الصائب ھو القول إنھ نظراً لخطورة نتائج نحن نع "Donovanوفي موضع آخر یقول القاضي 
  ".الجریمة فإن المشرع یقصد أن یكون الحظر مطلقًا

"We think it is the better view that having regard the gravity of the issues, 
parliament intended the prohibition to be absolute". Cf. 1958, 2 ALL. ER. 
293. 

     :تعراض ھذه الدعوىوفي اس
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 
p.220 ; Cross & Jones, Introduction, op. cit., p.80 ; Smith & Hogan, Criminal 
Law, 5th ed., p.93. 

عبد العظیم وزیر، . ، د٢٦٩، رقم ٢٨٩أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، ص. وراجع أیضًا، د
 .١٦٧افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص

(1) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 
cit., p.22. 

(2) Jonathan Wight, The imposition of strict liability in certain criminal 
offences is a necessary evil in the fight to protect the public from harm. 

  :مقال منشور على الرابط التالي
http://www.peterjepson.com/law/A2-2%20Jonathan%20Wight.htm 



 

 

 

 

 

 ٣٦٢

 Possession of firearms  without  حیازة الأسلحة الناریة بدون ترخیص -٤

certificate:  

اتبعھ القѧضاء فѧي شѧأن جѧرائم التلѧوث البیئѧي وبعѧض الجѧرائم         ھذا الموقف الذي   

الاقتѧѧصادیة المرتبطѧѧة بفكѧѧرة التѧѧضخم لѧѧوحظ اتباعѧѧھ كѧѧذلك فѧѧي شѧѧأن الجѧѧرائم المرتبطѧѧة     

 R. v. Howellsبحیازة الأسلحة الناریة بدون ترخیص، وقد ظھر ذلك جلیًا في دعوى 

  .)١(ومن قبل محكمة الاستئناف أیضاً

ئناف في تلك الدعوى إلى إدانة أحد الأشخاص الذي اتھم وقد ذھبت محكمة الاست

 Firearmبحیازتھ لسلاح ناري دون ترخیص وذلك بالمخالفة لقانون الأسلحة الناریة 

Act   لاحاً   ٥٨/٢، وبخاصة المادة ١٩٦٨لعامѧوز سѧالتي تحظر على أي شخص أن یح 

 Antiqueثریѧѧة ناریѧѧاً دون تѧѧرخیص بѧѧذلك، مѧѧع اسѧѧتثناء حیѧѧازة الأسѧѧلحة الناریѧѧة الأ     

firearms    ة     )٢( والتي تحاز بغرض الاقتناء أو بغیة الزینة فقطѧم محكمѧذلك حكѧة بѧلاغی ،

أول درجة الذي كان قد برأ المتھم على أساس أنھ كان قѧد وقѧع فѧي غلѧط مѧؤداه اعتقѧاده        

الخѧاطئ بѧѧأن ھѧѧذا الѧѧسلاح عبѧѧارة عѧѧن سѧѧلاح أثѧѧري، مقѧѧدرة أن إعتقѧѧاده فѧѧي كونѧѧھ معفѧѧى   

Exempted  ѧادقاً        من الحѧولاً وصѧاداً معقѧان اعتقѧرخیص كѧى تѧصول علAn honest 

and reasonable belief وأن دفعھ بالوقوع في غلط في الوقائع ،A mistaken in 

facts دفاعًا كافیًا  یعتبرSufficient defense ًى  –، خاصةѧتقول محكمة الدرجة الأول 

                                                             
(1) 1977, 3 ALL. ER. 417 ; 1977, Q.B. 614 ; also Cf. http://www.e-

lawresources.co.uk/R-v-Howells.php 
(2) Section 58 (2): "Nothing in this Act relating to firearms shall apply to an 

antique firearm which is sold, transferred, purchased, acquired or 
possessed as a curiosity or ornament".  



 

 

 

 

 

 ٣٦٣

 صѧراحة نظѧام المѧسئولیة     وأن ھذا القانون لم یظھر مѧن نѧصوصھ مѧا یѧشیر إلѧى تبنیѧھ              -

  .الضیقة

وفي فھم محكمة الاستئناف فإن كافة ھذه الحجج یتعین طرحھѧا تأسیѧساً علѧى أن      

العبرة في الحیازة ھو بحقیقѧة الواقѧع لا بمѧا اعتقѧده المѧتھم؛ فكѧون المѧتھم قѧد اعتقѧد أن                  

لѧم یكѧن   السلاح كان سلاحاً أثریاً فھذا لا یغیر من كونھ حاز سلاحاً ناریѧاً بѧدون تѧرخیص         

فѧѧي حقیقѧѧة أمѧѧره أثریѧѧاً، وھѧѧذا كѧѧافي لقیѧѧام الجریمѧѧة، دون اشѧѧتراط العلѧѧم بحقیقѧѧة الѧѧشيء   

وماھیة، وحتى لو كان اعتقاد المتھم مبني على أسباب معقولة وصѧادقة فѧي أن الѧسلاح          

  . یدخل ضمن ما تستثنیھ المادة السابقة

فѧي الواقѧع،   وتقول المحكمة في عبѧارات واضѧحة، تبریѧراً لرفѧضھا الѧدفع بѧالغلط             

وبنѧاء المѧسئولیة عѧن ھѧذه الجریمѧة علѧى أسѧاس موضѧوعي وبѧدون خطѧأ أن ذلѧك یѧأتي             

أن الخطѧѧر علѧѧى الجماعѧѧة الناشѧѧئ عѧѧن حیѧѧازة أسѧѧلحة ناریѧѧة قاتلѧѧة       : "لأسѧѧباب مؤداھѧѧا 

Lethal firearms   دѧق ضѧتوجب القول أن قصد المشرع الواضح ھو تقریر حظر مطل 

 –إننѧا  . ما نѧتفحص ألفѧاظ نѧص التجѧریم    حیازتھا دون تѧرخیص خѧاص، وھѧذا یظھѧر عنѧد         

 إذا قبلنا الدفع بالاعتقاد الصادق والمعقول بѧأن الѧسلاح ھѧو عبѧارة عѧن         -تقول المحكمة   

سѧѧلاح أثѧѧري ولزمنѧѧا بالتѧѧالي القѧѧضاء ببѧѧراءة المѧѧتھم، فѧѧإن ذلѧѧك یمكѧѧن أن یفѧѧوت الھѧѧدف    

  .)١("الواضح للقانون
                                                             

  :Browneوتقول محكمة الاستئناف على لسان قاضیھا ) ١(
"The danger to the community resulting from the possession of lethal 

firearms was so obviously great that an absolute prohibition against their 
possession without proper authority must have been the intention of 
parliament when considered in conjunction with the words of the section ; 
and to allow a defense of honest and reasonable belief that the firearm was 
an antique and therefore excluded was likely to defeat the clear intention 
of the Act". Cf. Ibid., p.425 ; Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea 
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 ٣٦٤

         ѧرائم حیѧن جѧاجم عѧر النѧف أن الخطѧلاء كیѧضح بجѧذا یتѧة  وھكѧѧلحة الناریѧازة الأس

غیѧѧر المرخѧѧصة، ومѧѧѧا قѧѧد تѧѧѧسببھ للمجتمѧѧع مѧѧن أضѧѧѧرار، كѧѧان ھѧѧѧو الѧѧدافع وراء إقѧѧѧرار        

المѧѧسئولیة عѧѧن حیازتھѧѧا بѧѧدون خطѧѧأ، ودون مراعѧѧاة لعنѧѧصر العلѧѧم بماھیѧѧة الѧѧشيء محѧѧل  

والبѧین ھنѧѧا أن القѧضاة مѧѧازالوا یأخѧذون بѧѧالمفھوم المѧادي للحیѧѧازة التѧي تثبѧѧت      . الحیѧازة 

تھ على الشيء دون اشتراط العلم بماھیѧة المحѧل، بحیѧث یѧستوي          للشخص بمجرد سیطر  

علم الجاني كون السلاح المحاز مما یدخل في دائرة الحظر، وكونھ یعتقد إعتقاداً صѧادقاً     

  .في أن محل الحیازة لیس إلا سلاحاً أثریاً یدخل في دائرة الاستثناء

  Road traffic offences جرائم المرور -٥

ور وحوادث الطریق حیزاً وافراً لدى أنصار الاتجاه المؤید لنظام تأخذ جرائم المر

المسئولیة القائم على أساس مادي صرف، ولعل الدافع في ذلك ھو ذاتھ الذي تعرض لھ 

الѧѧصفحات الѧѧسابقة، ألا وھѧѧو الخطѧѧر الناشѧѧئ عѧѧن تلѧѧك الجѧѧرائم، ومѧѧا قѧѧد یلحѧѧق بѧѧالأفراد    

لѧى المѧستوین التѧشریعي والقѧضائي     والأموال من ضرر، إن لم تكن معھا وقفة حازمѧة ع         

  .بغیة منع تزایدھا

                                                   
= 

and Strict Responsibility, op. cit., p.221 ; Cross & Jones, Introduction, 10th 
ed., p.81. 

ویشیر الفقیھان الآخیران إلى أن قضاء محكمة الاستئناف قد راعوا خطورة الجریمة وحدھا بصرف 
 ٥ سنوات حبس، بل وأحیاناً في قضایا أخرى تصل إلى ٣النظر عن جسامة العقوبة والتي قد تصل إلى 

  وراجع . ع السابقراجع، المرجع السابق، الموض. سنوات حبس
Williams, op. cit., p.914 ; Bowen, fox & khan, Strict liability, op. cit., 1979, 
p.72.  

، وھامش ٢٢٨، رقم ٢٢٨أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع أیضًا، د
 .٢٤٨-٢٤٧ص



 

 

 

 

 

 ٣٦٥

 فѧي صѧدارة تلѧك الجѧرائم     Dangerous drivingوتأتي جریمة القیادة الخطѧرة  

 ھѧي  Hill v. Baxter )١(التي أعمل فیھا القضاء فكرة المسئولیة المادیة، ولعل دعѧوى 

ات ففѧѧي تلѧѧك القѧѧضیة اتھѧѧم سѧѧائق إحѧѧدى الѧѧشاحن    . خیѧѧر مثѧѧال یكѧѧشف عѧѧن ذلѧѧك التوجѧѧھ   

Driver of a van    ادةѧنص المѧھ لѧرور    ١١/١ بمخالفتѧانون المѧن قѧم Road traffic 

Act وقد جاء بوقائع الدعوى أن المتھم كان . )٢( الذي یحظر القیادة الخطرة١٩٣٠ لعام

 Roadیقѧѧود سѧѧیارتھ بѧѧسرعة عالیѧѧة عبѧѧر طریѧѧق یمثѧѧل مفترقѧѧًا لعѧѧدة طѧѧرق أخѧѧرى           

junction      ھ علاѧد فیѧان یوجѧذي كѧف      في الوقت الѧظ توقѧضاءة بلفѧة مѧمHalt  ر أنѧغی ،

المتھم لم یعر تلك العلامة انتباهً مندفعاً في طریقھ الأمر الذي أدى إلى اصѧطدامھ بإحѧدى     

وفѧي  . السیارات وانقلاب شاحنتھ، وانتھى بھ الأمر أمѧام القѧضاء بتھمѧة القیѧادة الخطѧرة         

 فاقѧѧداً للѧѧوعي سѧѧبیل درء تلѧѧك التھمѧѧة ونفѧѧي مѧѧسئولیتھ تѧѧذرع أمѧѧام المحكمѧѧة بكونѧѧھ كѧѧان   

  . لبعض الوقت قبل أن یبلغ مفترق الطرق، وإلى فترة لاحقة على وقوع التصادم أیضاً

 مѧن المѧتھم القѧائم    Pleaالعѧذر  الإدعѧاء أو  وقد قبل قضاء محكمة أول درجة ھѧذا      

على لاإرادیة السلوك بحسبان أن فقѧدان المѧتھم للѧوعي وعѧدم إدراكѧھ لمѧا یفعلѧھ لѧبعض                 

ترق الطرق یجعلھ غیر قادر على أن یكون قصداً أو عنصراً معنویѧاً     الوقت قبل بلوغھ مف   

. لسلوكھ في القیادة، الأمر الذي یوجب اسѧقاط الاتھامѧات الموجѧھ إلیѧھ مѧن قبѧل الإدعѧاء               

 بمحكمѧѧة منѧѧصة الملكѧѧة قѧѧد أدارت    Divisional courtغیѧѧر أن الѧѧدائرة الاسѧѧتئنائیة   

                                                             
(1) 1958, 1 Q.B. 277 ; Cf. http://en.wikipedia.org/wiki/Hill_v_Baxter 
(2) "Section 11.-(1): If any person drives a motor vehicle on a road recklessly, 

or at a speed or in a manner which is dangerous to the public, having 
regard to all the circumstances of the case, including the nature, condition, 
and use of the road, and the amount of traffic which is actually at the time, 
or which might reasonably be expected to be, on the road, he shall be 
liable…". 



 

 

 

 

 

 ٣٦٦

 Not tenderedم دلѧѧیلاً كافیѧѧاً الѧѧدعوى شѧѧطر الإدانѧѧة علѧѧى أسѧѧاس أن المѧѧتھم لѧѧم یقѧѧد 

sufficient evidence     ѧان فѧھ كѧى أنѧة     علѧة أو الآلیѧن التلقائیѧة مѧي حالA state of 

automatismحال القیادة  .  

 علѧѧى الطبیعѧة المادیѧѧة لھѧذه الجریمѧѧة، وأنھѧѧا   Goddard  اللѧورد ویؤكѧد القاضѧѧي 

 أن قѧѧانون أن الѧѧشيء الأول الѧѧذي یجѧѧب تѧѧذكره ھѧѧو   : "مѧѧستقلة عѧѧن ركѧѧن الخطѧѧأ بقولѧѧھ   

 ات یتѧѧضمن حظѧѧراً مطلقѧѧاً ضѧѧد القیѧѧادة الخطѧѧرة، أو الجھѧѧل بعلامѧѧ       ١٩٣٠المѧѧرور لعѧѧام  

، ومѧن  )وتعبیر الخطر المطلق ھو تعبیر یساوي المسئولیة المطلقة أو الضیقة (التوقف،  

ثم فلیس ھناك مجال لأن یطرح تساؤلاً حѧول مѧدى دخѧول التѧصور الإجرامѧي فѧي تكѧوین                

ح دفعѧاً للمѧسئولیة بموجѧب تلѧك النѧصوص القѧول أنѧي لѧم أكѧن          الجریمѧة، كمѧا أنѧھ لا یѧصل    

أقصد القیѧادة الخطѧرة أو أنѧي أنѧي لѧم ألحѧظ إشѧارة التوقѧف؛ فѧي الحقیقѧة إنѧھ أمѧر عѧدیم                  

الأھمیة أن یجد القضاه أن المѧدعي علیѧھ كѧان غیѧر قѧادر علѧى تكѧوین أي قѧصد بالنѧسبة                

  .)١("لمسلك القیادة

 مراعѧاة القѧضاء للفѧوارق المعنویѧة أو     عѧدم  R. v. Evans )٢(وتظھر لنا دعوى

درجات الإثم بین الجرائم المختلفة المنصوص علیھѧا فѧي قѧانون المѧرور؛ فѧالأخیر یѧنص        
                                                             

(1) "The first thing to be remembered is that the Road traffic Act, 1930, 
contains an absolute prohibition against driving dangerously or ignoring 
"Halt" signs. No question of mens rea enters into the offence, it is no 
answer to a charge under those sections to say: "I did not mean to drive 
dangerously or I did not notice the "Halt sign". The justices, finding that 
the respondent was not capable of forming any intention as to the manner 
of driving is really immaterial”. Cf. Ibid., p.282. 

  :تلك الدعوىاستعراض وقائع وراجع في 
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 
p.223. 
(2) 1962, 3 ALL. ER. 1086 ; 1963, 1. Q.B. 412. 



 

 

 

 

 

 ٣٦٧

، وجریمѧѧة القیѧѧادة بѧѧدون Dangerous drivingعلѧѧى جѧѧریمتین ھمѧѧا القیѧѧادة الخطѧѧرة  

، والأولѧى  Driving without due care and attentionالعنایة والانتباه اللازمѧین  

معاقب علیھا بسنتین حبس ترتفع إلى خمس إذا نشأ عنھا مѧوت، بینمѧا الثانیѧة الخاصѧة          

ولمѧا كانѧت جریمѧة القیѧادة     . بالقیادة بغیر انتبھاه معاقب علیھا بѧثلاث شѧھور حѧبس فقѧط        

الخطѧѧرة أكثѧѧر خطѧѧورة فكѧѧان مѧѧن الواجѧѧب تطلѧѧب إثبѧѧات درجѧѧة أعلѧѧى مѧѧن الإھمѧѧال لقیѧѧام       

غیѧѧر أن ھѧѧذه . تطلبѧѧة لقیѧѧام جریمѧѧة القیѧѧادة بغیѧѧر عنایѧѧةالجریمѧة، خلافѧѧاً لتلѧѧك الدرجѧѧة الم 

الدرجات المعنویة لم تراع في الدعوى المشار إلیھا، حیѧث اكتفѧى القѧضاء لقیѧام جریمѧة           

، وأنھ أمر عدیم الأھمیѧة  Slightest negligenceالقیادة الخطرة بأقل درجات الإھمال 

 That it was immaterial that theأن یثبت القائد أنھ قام بكѧل مѧا كѧان فѧي وسѧعھ     

driver was doing his incompetent best.  

، Salmon مѧن قبѧل القاضѧي    The Juryوإلى ھذا قد تم توجیھ ھیئة المحلفѧین  

إنكم یجب أن تأخذوا في اعتباركم ما إذا كان ما فعلھ المتھم : "الذي جاء في حدیثھ إلیھا

     ѧѧى مѧراً علѧي خطѧѧة أم لا، أعنѧى العامѧѧراً علѧلاً خطѧان   فعѧѧإذا كѧرین، فѧѧق الآخѧستعملي الطری

ذلك، فإنھ یكفي أن تكون القیادة الخطرة قد تمѧت بإھمѧال طفیѧف؛ فبأقѧل درجѧات الإھمѧال          

  .)١("یكون المتھم مذنباً بارتكابھ جریمة القیادة على نحو یشكل خطراً على العامة

 أوراق تلѧѧѧك الѧѧѧدعوى موضѧѧѧحاً رفѧѧѧض المحكمѧѧѧة     Atkinsonویختѧѧѧتم القاضѧѧѧي  

أن الواضѧѧح تمامѧѧاً مѧѧن مجمѧѧوع القѧѧضایا  : "ة طعѧѧن المѧѧتھم، مؤكѧѧداً علѧѧى قولѧѧھالاسѧѧتئنائی

                                                             
(1) "You have got to make up your minds whether or not what (D) did was 

dangerous to the public that is dangerous to other road users. If it was, 
then even although the dangerous driving was coursed by slight 
negligence, the slightest negligence on his part, he is guilty of the offence 
of driving to the danger of the public". Cf. Ibid., p.414. 



 

 

 

 

 

 ٣٦٨

السابقة أنھ إذا ارتكب أحد الѧسائقین سѧلوك القیѧادة الѧذي تعتبѧره ھیئѧة المحلفѧین سѧلوكاً          

خطراً على مستعملي الطریق الآخرین، مع الأخذ بعین الاعتبار مجموع الظروف، عندئذ     

إنھ یستوي ما إذا كانت القیادة الخطرة قد وقعت بنѧاء  فإن مسألة الإثم غیر ذات أھمیة؛ ف   

على تھور متعمد، أو بإھمال، أو سھو عابر، ولا یصلح دفعاً للمسئولیة أن یثبѧت المѧتھم     

  .)١("أنھ بذل كل ما في وسعة

وإذا كان القضاء في الدعوى السابقة قѧد أشѧار إلѧى كفایѧة أدنѧى درجѧات الإھمѧال           

یѧادة الخطѧرة، الأمѧر الѧذي یظھѧر اھتمامѧاً علѧى أي حالѧة          لقیام المسئولیة عѧن جریمѧة الق      

بالعنصر النفѧسي وإن تѧدنت درجتѧھ، إلا أن ذلѧك لا یعبѧر عѧن موقѧف ثابѧت؛ فѧسرعان مѧا              

ذھب القضاء إلى دائرة أبعد بشأن تلك الجریمة مؤكداً أنھا جریمة خالیة مѧن أي عنѧصر         

  .نفسي لازم لتقریر المسئولیة عنھا

لجریمة القیادة الخطرة كإحѧدى جѧرائم المѧسئولیة المطلقѧة        وھذه الطبیعة المادیة    

وتتلخص . R. v. Ball & Loughlin )٢(قد كشف عنھا القضاء بجلاء بمناسبة دعوى

-A military scoutوقائع تلك القضیة فѧي أن أحѧد سѧائقي سѧیارة اسѧتطلاع عѧسكریة       

                                                             
  : في توجیھھ إلى ھیئة المحلفین Atkinsonفیقول القاضي  )١(

"It is quite clear from the reported cases that if a driver in fact adopts a 
manner of driving which the jury think was dangerous to other road users 
in all the circumstances, then on the issue of guilt it matters not whether he 
was deliberately reckless, careless momentarily inattentive or even doing 
his incompetent best. Cf. Ibid., p.418. 

  :وراجع في استعراض وقائع تلك الدعوى
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 
p.224 ; Smith & Hogan, Criminal Law, 5th ed., p.97. 

عبد .  د وما بعدھا،٢٧١، رقم ٢٩١- ٢٩٠أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د
 .١٦٣- ١٦٢العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص

(2) 1966, 50 Cr App. Rep. 266. 



 

 

 

 

 

 ٣٦٩

car     ف  ، ذات مجال رؤیة محدودة، قد تمت مساعدتھ في السیر بواسطة زمیلѧھ، حیث وق

 Over theھѧѧذه الأخیѧѧر بأحѧѧد أبѧѧراج إحѧѧدى العربѧѧات العѧѧسكریة ومѧѧن خѧѧلال الھѧѧاتف     

intercom       رقѧѧاطع الطѧѧد تقѧѧي أحѧѧسیر، وفѧѧاء الѧѧھ أثنѧѧي توجیھاتѧѧدأ یعطѧѧب A cross-

roads توقف السائق متعثراً وعندئذ أشار علیھ زمیلھ بأن یلف یمیناً مبیناً إلیھ أن ذلك ،

فѧѧي ذات الأثنѧѧاء كانѧѧت إحѧѧدى الѧѧدرجات ذات    و. طریѧѧق خѧѧالي آمѧѧان لأن یفعѧѧل ذلѧѧك لأن ال  

بالفعѧل اصѧطدمت بѧسیارة الاسѧتطلاع تلѧك، مѧا       منѧھ و  تقتѧرب  A motor-cycleالمحѧرك  

  .أدى إلى وفاة راكب الدراجة

 –یكفѧي النظѧѧر  : "وفѧي تلѧك الѧدعوى وجѧھ القѧضاة نظѧر ھیئѧة المحلفѧین إلѧى أنѧھ          

 وصѧف القیѧادة الخطѧرة، دونمѧا أھمیѧة       إلى أن ما فعلھ المѧتھم یѧصدق علیѧھ     –موضوعیاً  

إلى البحث في ما إذا كان السائق كان قد تعمد عدم الاكتراث، أم أن مѧا وقѧع منѧھ لѧم یكѧن         

كما لا أھمیة إلى بحث ما إذا كان الѧسائق قѧد بѧذل أقѧصى مѧا فѧي          . إلا نتیجة السھو العابر   

  .)١(ة جداًوسعھ، أو إثبات أنھ كان سائقاً جیداً بذل ما یستطیع في ظروف صعب

                                                             
  :وتقول المحكمة في ذلك )١(

"… You are satisfied looking at it objectivity that it was what you think it 
right to describe as dangerous driving, well, then, it does not matter 
whether the driver was being deliberately reckless, whether he was being 
what you would call momentarily inattentive, whether he was a most 
incompetent person doing his best, or whether he was a good driver doing 
his best in very difficult circumstances”. Cf. ibid., p. 267. 

 مثل تلك الدفوع بمثل Irrelevant ذات المعنى وبیان عدم تعلق Smith & Hoganویؤكد كل من 
  : ھذه الجرائم، وبالتالي عدم صلاحیتھا لدفع المسئولیة بقولھما

"It was held that the jury had been correctly directed that it was irrelevant 
that, D, may have been a good driver doing his best in very difficult 
circumstances; it was enough that what he had done, looked at objectively, 
was dangerous driving". Cf. Smith & Hogan, Criminal Law, op. cit., 5th 
ed., p.97.  
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 ٣٧٠

ومن ھذا یظھر أن المحكمة قد اعتبرت جریمة القیادة الخطرة المنصوص علیھѧا      

 ھي إحدى جرائم المسئولیة المطلقة، التي ینظر فیھا إلѧى    ١٩٣٠في قانون المرور لعام     

ولعلھ جلѧي وواضѧح ومѧا دفѧع المحكمѧة      . الفعل المادي وحدة كأساس للمسئولیة الجنائیة 

 فѧي مѧا قѧد تحدثѧھ تلѧك القیѧادة مѧن        – حѧسب تعبیѧر المحكمѧة    -ثѧل  إلى ھذا التوجھ، والمتم 

  .خطر على أرواح العامة ومستعملي الطریق الآخرین

                                                   
= 

  :وراجع أیضًا
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 
p.225.   

عبد العظیم وزیر، . ، د٢٧١، رقم٢٩١أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د
  .١٦٣افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص

 إحداث وفاة عن لتسببھ في) D(وھذا ما رددتھ المحكمة في موضع آخر، مؤكدةً على إدانة المتھم 
، وكذلك إدانة زمیلھ من For causing death by dangerous drivingطریق القیادة الخطرة 

، بشكل موضوعي ودونما بحث في الجوانب For aiding and abettingأجل المساعدة والتحریض 
محكمة، من إنھ في رأي ھذه ال: "النفسیة التي اعترت المتھمین حال وقوع الجریمة؛ فتقول المحكمة

، إنھ سلوك القیادة الفعلي، والذي یتمثل في تلك "بالقیادة بشكل خطر"الواضح تمامًا، ما المقصود 
ومن المقرر بشكل دائم أن تلك الجریمة . الدعوى في الظھور فجأة من طریق فرعي إلى طریق رئیسي

ق أن جرمھ قد تسبب فیھ بموجب ھذا النص تكون جریمة من الجرائم المطلقة، ولا یھم لأن یثبت السائ
مسلك شخص أخر؛ فالمسئولیة تقع على عاتق السائق ولا یمكنھ التخلص منھا؛ فإذا كان ما نجم عن 
قیادتھ یمكن للمحلفین أن یعتبروه من قبیل الحالة الخطرة أو موقفًا خطراً، والمتمثل في السیر أو 

  ". لأي لومالتحرك الخطر، فإن السائق تنعقد مسئولیتھ ولو لم یكن محلاً
"It is, in the opinion of this Court, perfectly clear that what is meant by 

"driving in a manner dangerous". Is the manner of the actual driving, 
which in this case was the coming out of a miner road across a major road. 
It has been held time and again that an offence under this section is an 
absolute offence, not a question of the driver being vicariously liable for 
somebody else's action, but it is a liability on the driver which he cannot get 
rid of, and if the result of his driving produced what the Jury considered to 
be a dangerous situation, a dangerous manoeuver, then even though he 
had been completely blameless, he can be held liable". Cf. Ibid., p.270. 
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ومما یجدر ذكره ھنا ھو أن القضاء قد اضطربت خطأه بشان ھѧذا المعیѧار، حتѧى        

عѧѧن نفѧѧس نѧѧوع الجریمѧѧة الѧѧسابقة، بحیѧѧث لا نѧѧستطیع أن نعتبѧѧر الأمѧѧر مجѧѧرد عѧѧدول عѧѧن   

، بѧѧل ھѧѧو فѧѧي الحقیقѧѧة اضѧѧطراب  )ریمѧѧة القیѧѧادة الخطѧѧرة جریمѧѧة مادیѧѧة اعتبѧѧار ج(تكییѧѧف 

كاشف عن قضاء متحكم؛ فإن سѧار صѧوب الوصѧف المѧادي للجریمѧة عѧزى ذلѧك إلѧى مѧا             

توجبѧѧھ ضѧѧرورة الحѧѧد مѧѧن الخطѧѧورة التѧѧي تѧѧنجم عѧѧن تلѧѧك الجریمѧѧة، أمѧѧا إن سѧѧار صѧѧوب    

قѧي للمѧسئولیة،   المسئولیة المبنیة على خطأ، علل ذلѧك بقولѧھ أن الخطѧأ ھѧو أسѧاس أخلا          

وأن قواعد العدالة تأبى إدانة شخص لم یكن لیقصد فعلھ أو على الأقل أھمل في أن یمنع 

 ومѧا  )١(!حدوثھ، حتѧى أصѧبح مѧصیر المѧتھم معلقѧاً علѧى مѧا یحلѧو للقѧضاء أن یتجѧھ إلیѧھ                 

تخفیھ لھ ید القدر، وھذا لا شك یضرب بمبدأ الѧشرعیة عѧرض الحѧائط، كمѧا أنѧھ أمѧر إن             
                                                             

 بأنھا وھذا ما تؤكد علیھ لجنة إصلاح القانون الكندي بقولھا إنھ من الصعب الحكم على جریمة ما )١(
  . مادیة أم لا قبل تدخل القضاء، وكذلك صعوبة التنبئ على أي حال سیأتي حكم المحكمة

"Il est impossible de savoir, jusqu’a ce qu’un tribunal se prononce sur la 
question, si une infraction réglementaire donnée est de responsabilité 
stricte. Il est également impossible de prédire d’une façon certaine quelle 
sera la décision de tribunal". 

من الجرائم اللائحیة یمكن أن تعتبر من قبیل جرائم المسئولیة الضیقة؛ فالنصوص % ٩٠وتؤكد أن 
ء قبل واللوائح التي تنص علیھا لا تشیر إلى تطلب التصور الإجرامي، ویجب علینا أن ننظر حكم القضا

  .أن نحدد ذلك
"Tout ce que nous pouvons dire, c’est que quatre-vingt-dix pour cent des 

infractions réglementaires pourraient être de responsabilité stricte. Les 
articles et les réglementaires qui les établissent sont rédigés de telle façon 
qu’ils n’indiquent pas si le mens rea est requis ou non. Il nous faut donc 
attendre une décision judiciaire avant d’être fixés". Cf. Commission de 
réforme … la notion de blâme, op. cit., p.12-13.  

عن استخلاص معیار  العجز Reinhardوھذا أیضًا ما یؤكد علیھ البعض في الفقھ اللاتیني؛ فیؤكد 
محدد لتكییف جریمة ما بأنھا ذات طبیعة مادیة، ویجب دائمًا الاحتكام إلى القضاء وانتظار كلمتھ من 

  راجع،. أجل تحدید طبیعة الجریمة
Reinhard, op. cit., p.124 et ss. 

  .٢٤٦أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د
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فѧي أي مجѧال قѧانوني، فإنѧھ لا یقبѧل مطلقѧاً فѧي المجѧال الجنѧائي، ھѧذا المجѧال            جاز قبولѧھ   

الذي یتطلب الوضوح ووضع الحدود الفاصلة بѧین المѧسموح وغیѧر المѧسموح مѧن أجѧل               

  .)١(حمایة الحریة الفردیة

ھذا لا یسعنا إلا أن ندعو مѧع الѧبعض، وبѧصرف النظѧر عمѧا إذا كانѧت المѧسئولیة          

لمادیѧѧة مقبولѧѧة فѧѧي القѧѧانون الجنѧѧائي ومتلائمѧѧة معѧѧھ أم لا، إلѧѧى  الѧѧضیقة وفكѧѧرة الجѧѧرائم ا

وجوب وضع القانون على نحو یظھر ما إذا كانت الجریمة تمثل إحدى جرائم المѧسئولیة   

  .)٢(الضیقة، أو المطلقة، أو المادیة، أم لا

 )٣(ولنأخذ الآن مثالاً على تضارب القѧضاء حѧول ھѧذا المعیѧار ویتمثѧل فѧي دعѧوى           

R. v. Gosney       اطئѧاه خѧي اتجѧیارة فѧا سѧسیدات بقیادتھѧوالتي تتعلق باتھام إحدى ال ،

 On a dualغیѧѧѧر مѧѧѧسموح بالѧѧѧسیر فیѧѧѧھ علѧѧѧى أحѧѧѧد الطѧѧѧرق ربѧѧѧاعي المѧѧѧسالك     

carriageway.  

، آخѧѧذةً فѧѧي الاعتبѧѧار الحكѧѧم  The trial judgeوقѧѧد ذھبѧѧت محكمѧѧة أول درجѧѧة  

مؤسѧس علѧى أن   رفѧض دفѧاع المتھمѧة ال   إلѧى  ، Ball & Loughlinالصادر فѧي قѧضیة   

                                                             
  : الإصلاح الكندي، بقولھاوھذا ما تؤكد علیھ لجنة )١(

"… Le droit pénal autorise l’Etat à intervenir dans la vie de l’individu, il faut, 
en vue de protéger la liberté de ce dernier, que les raisons et limites de cette 
intervention soient clairement définies, de façon à ce qu’il puisse savoir 
exactement ce qui est interdit et dans quels cas précis l’Etat peut 
intervenir". Cf. Commission de réforme…, op. cit., p.13. 

   :وھذا ما كانت قد دعت إلیھ لجنة إصلاح القانون الكندي بقولھا) ٢(
"Sans égard à la question de savoir si la responsabilité stricte est appropriée 

en droit pénal, il faut clarifier la loi de façon à ce qu’elle énonce si une 
infraction donnée est de responsabilité stricte". Cf. Ibid., p.13. 

(3) 1971, 2 Q.B. 674. 
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الظروف على ھذا الطریق المتفرع كانت ستقود السائق ذو الكفاءة والحѧذر إلѧى القیѧادة            

 The conditions at the junction might have led. بذات الشكل الذي قادت بھ

a competent and careful driver to drive as she had done.   مѧا لѧ؛ كم

دلیلاً على أنھ لم تكن ھناك علامة تشیر إلى أن الاتجاه تسمح المحكمة للمتھمة بأن تقدم 

الذي اتخذتھ كان محظوراً السیر فیھ، كل ذلك علѧى أسѧاس أن الجریمѧة ھنѧا جریمѧة ذات         

  .مسئولیة ضیقة أو بدون خطأ

غیر أن محكمة الاسѧتئناف قابلѧت اسѧتئناف المتھمѧة وقѧضت بإلغѧاء حكѧم محكمѧة            

ور بالعدالѧة  أول درجة إذ وجدت أنھ ممѧا یѧؤذي الѧشع    Offensive to their sense of 

justice تقرر إدانة شخص دون نسبة خطأ في جانبھ من قبل سلطة الاتھѧام؛ فعلѧى    ت أن   

الأخیرة عبء إثبات أن المتھم قد نزل من معیار المھارة المتوقع من الѧسائق ذو الخبѧرة     

 The driving had fallen below the standard of skill to beفѧي قیادتѧھ   

expected of an experienced driver وبیان أن ھناك علامات على الطریق تفي ،

بالغرض، أو بمعنى آخر إثبات وجود خطأ في جانب المدعي علیھا؛ فیظل الأصѧل ھѧو أن     

 The burden of proving that thereعبء الإثبات قائم على عاتق سلطة الاتھѧام  

were appropriate road signs, or otherwise establishing fault an 

the part of the defendant, was borne by the prosecution وھكذا انتھت . 

محكمѧة الاسѧتئناف إلѧى أن جریمѧة القیѧادة الخطѧرة لیѧست جریمѧة مѧن جѧرائم المѧѧسئولیة           

 The offence of )١(المطلقѧѧѧة، وأن الخطѧѧѧأ یظѧѧѧل عنѧѧѧصراً جوھریѧѧѧاً فѧѧѧي بنیانھѧѧѧا     

                                                             
(1) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 

cit., p.226-227 ; Smith & Hogan, op. cit., p.97. 
عبد العظیم وزیر، . ، د٤٥٩، ھامش ٢٩١أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د

  .١٦٣افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص
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= 

قیادة نحن لا نقبل أن تصبح جریمة ال: " قائلة– Megaw على لسان قاضیھا -وعن تعبر المحكمة 
... الخطرة من الجرائم المطلقة، نحن لا نقبل أن یصبح السائق غیر الجدیر باللوم على الإطلاق مذنباً، 

أنھا لیست جریمة مطلقة، ... ، سنعلن باختصار ...الخطأ عنصراً جوھریًا في جریمة القیادة الخطرة 
عیًا على أنھا حالة خطرة، لكن ولكي تسوغ الإدانة فإنھ یجب، لیس فقط إثبات حالة، ینظر إلیھا موضو

  ".  یجب أن یوجد أیضًا بعض الخطأ في جانب السائق المتسبب في ھذه الحالة
"We do not accept that the offence of dangerous driving is an absolute 

offence. We do not accept that a driver who has been completely blameless 
can be held guilty… Fault is an essential element in dangerous driving… 
We would state briefly … it is not an absolute offence… In order to justify 
a conviction there must be not only a situation which, viewed objectively, 
was dangerous, but there must also have been some fault on the part of the 
driver, causing that situation". Cf. Ibid., 1971, 2 Q.B. 679-680. 

 ١٩٧٧ لعام The Criminal Law Act من تشریع القانون الجنائي ٥٠وجدیر بالذكر أن المادة 
یة، كانت قد الخاص بالمملكة المتحدة، والتي تضم كل من انجلترا وویلز واسكتلندا وأیرلندا الشمال

 Reckless or من النصوص التشریعیة لجریمتي القیادة المتھورة أو الخطرة بصفة عامة عدلت
dangerous driving generally  والتسبب في وفاة شخص نتیجة القیادة المتھورة أو الخطرة ،

Causing death by reckless or dangerous drivingي ، واللتین جاء النص علیھما علیھا ف
ثم تم . ١٩٧٢ لعام  Road Traffic Actالمادتین  الأولى والثانیة على التوالي من قانون المرور 

 بشأن ھاتین الجریمین لاحقًا في المادتین الأولى والثانیة من قانون المرور ٥٠ي المادة إدراج ما جاء ف
 قد أعادت للخطأ أھمیتھ في Gosneyوإذا كانت قضیة . ١٩٩١، ثم في قانون المرور لعام ١٩٨٨لعام 

مبدأً  المحكمة لم تضع بنیان الجریمة، فإن ذلك یظل قاصراً فقط على جریمة القیادة الخطرة، أي أن
عامًا؛ فمازالت ھناك جرائم أخرى تكییف على أنھا جرائم مسئولیة مطلقة في إطار تشریعات المرور؛ 
فیمكن لشخص أن یدان مثلاً على أساس المسئولیة الضیقة إذا قاد سیارتھ في خلال مدة المنع من 

 He believes ، حتى ولو اعتقد بناء على أسباب معقولةA period of disqualificationالقیادة 
on reasonable grounds أن ھذه المدة قد انتھت، كأن ینشأ ھذا الاعتقاد من إعادة السلطة 

، )R. v. Bowsher) 1973 R.T.R. 202راجع دعوى . المختصة رخصة قیادتھ إلیھ بعد سحبھا
 من ذات ٩وراجع في ھامش . Simth & Hogan, op. cit., p.97, footnote 8مشار إلیھا لدى 
، حیث أشارا إلى أنھ في الدعاوى )R. v. Miller ) 1975, 2 ALL. E.Rm 974الصفحة دعوى

السابقة تم رفض الدفع الذي قدمھ المتھم كونھ اعتقد أن الطریق الذي یسیر علیھ بسیارتھ لیس طریقًا 
، Millerوجاء في قضیة . وانتھت المحكمة إلى أن ھذه الجرائم ھي من صنف الجرائم المطلقة. عامًا

، أن المسوغ في اعتبار ھذه الجریمة من جرائم المسئولیة بغیر خطأ ھي Jamesعلى لسان القاضي 
 It is an offence created for the protection andكونھا أنشئت من أجل حمایة وأمن العامة 

safety of the public .بالنسبة یر بالإشارة أیضًا أن جریمة عدم مراعاة اشتراطات السلامة وجد
راجع، . للسیارات المعدة لركوب الجمھور قد اعتبرت من بین الجرائم المروریة ذات الطبیعة المادیة

وقد تقرر ذات الأمر بالنسبة . ١، ھامش ٤١٣-٤١٢محمد محي الدین عوض، القسم العام، ص 
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dangerous driving is not an offence of strict responsibility Fault is 

an essential element of the offence. .  

وھكذا یتكشف لنا كیف تضاربت الأحكام في شأن معیار الخطر الاجتماعي ومدى     

اعتباره معیاراً كافیاً لتحدید طبیعѧة بعѧض الجѧرائم، رغѧم تѧشابھ الوقѧائع مѧن دعѧوى إلѧى           

 تعلي بعض الأحكام من شأن ھѧذا المعیѧار فتقѧضي بمادیѧة الجریمѧة، وحینѧاً          أخرى، فحیناً 

ولسنا ھنا في مجال تقییم أي الأحكام أصوب، . تھدره فتعید للمسئولیة الخطئیة اعتبارھا 

فھذا مؤجل لحین معالجة تقییم فكرة المسئولیة المادیة أو الضیقة، ولكننا أردنѧا فقѧط أن         

لتبیان طبیعة الجریمѧة مѧن حیѧث تطلѧب الѧركن المعنѧوي فѧي        نبرز عدم كفایة ھذا المعیار      

ولا نغѧالي إذا قلنѧѧا أن معیѧار الخطѧѧر الاجتمѧاعي النѧѧاجم عѧن الجریمѧѧة ھѧو معیѧѧار      . بنیانھѧا 

وھمѧѧي، أمكѧѧن للقѧѧضاء إھѧѧداره تحѧѧت دعѧѧوى المحافظѧѧة علѧѧى الأصѧѧول والقواعѧѧد العامѧѧة     

النقد، وھو ما یفرض علینا للقانون الجنائي، محتمیاً تحت ستار قواعد العدالة من سھام 

  .أن نبحث في معیار آخر یمكن من استكشاف الطبیعة المادیة لبعض الجرائم

  The severity of the punishmentجسامة العقاب : ثالثًا

یغلب أن تؤكد قسوة العقوبة المنصوص علیھا أن المشرع لا تتجھ إرادتھ إلى أن 

ففѧѧي صѧѧنف جѧѧرائم  . ولیة المطلقѧѧةتѧѧصنف الجریمѧѧة محѧѧل الѧѧنص مѧѧن بѧѧین جѧѧرائم المѧѧسئ   

المسئولیة الضیقة یكون التركیز أكثر على الحیلولة دون تكرار الفعل أكثر من استھداف    

عقاب الجاني، ولذلك عادة ما یكتفى بعقوبة رمزیة في صورة الغرامة، ولا تѧرد العقوبѧة      

                                                   
= 

لسابق، عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع ا. راجع، د. لجریمة قیادة سیارة دون تأمین
 .١٦٤ص
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یة المصلحة ، الأمر الذي قد یبرر تجاھل الفرد في سبیل حماالسالبة للحریة في الحسبان   

  .)١(الإجتماعیة

 فѧѧي Reidوھѧѧذه الوجѧѧھ مѧѧن النظѧѧر كانѧѧت محѧѧل اعتبѧѧار مѧѧن قبѧѧل القاضѧѧي اللѧѧورد   

 .Warner v )٢(، فѧѧѧي دعѧѧѧوىHis dissenting judgmentحكمѧѧѧھ المخѧѧѧالف 

Metropolitan police commissioner      سئولیةѧرض مѧراحة فѧارض صѧدما عѧعن ،

، وعѧѧن أي جریمѧѧة )واد مخѧѧدرةوھѧѧي حیѧѧازة مѧѧ(ضѧѧیقة عѧѧن تلѧѧك الجریمѧѧة محѧѧل الѧѧدعوى 

 رأیѧھ ھѧذا   Reidویعلѧن القاضѧي   . )٣(أخرى تستوجب المسئولیة عنھا توقیع عقاب شدید   
                                                             

  :راجع في ذات المعنى )١(
Francis Bowes Sayre, Public Welfare Offences, op. cit., p.70. “The penalties 
for strict liability offenses are so slight that courts can afford to disregard the 
individual in protecting the social interest’’. 
Zada Lipman, Old wine in new bottles: difficulties in the application of 
general principles of criminal law to environmental law, op. cit., p.32. 

  : وتقول الباحثة في ذلك
‘’These offences were punishable without proof of mens rea. However, 

penalties were low and imprisonment was not an option. The emphasis was 
more on preventing recurrences of the act, rather than on punishing the 
offender’’. 

(2) 1968, 2 ALL. ER. 356. 
وقد أخذ بذات الوجھة من النظر قضاة محكمة الاستئناف في دعوى حكومة السودان ضد فاطة عبد  )٣(

قدمت إلى المحكمة   والتي أیدت فیھ حكم محكمة جنایات بربر ببراءة المتھمة التيالصمد عبد االله
 من ٢٠/٣تتضمن أخباراً أو بیانات كاذبة مما یقع تحت طائلة المادة ) مجلة(بتھمة حیازتھا مطبوع 

وقد رفض القضاة منطق الإدعاء حین ذھب إلى القول بأن المادة . ١٩٧٣قانون أمن الدولة لسنة 
فقرتھا الثالثة تنشأ جریمة من جرائم المسئولیة المطلقة بحجة أن المشرع لم یذكر في ھذه  في ٢٠

وقد جاء في ھذا . الفقرة لفظ عمداً أو سوء النیة كما ورد في الفقرتین الأولى والثانیة من ذات المادة
مسئولیة الحكمة في ال): "... والمؤید من باقي قضاة المحكمة(الحكم قول القاضي مبارك إمام 

الجنائیة المطلقة كاستثناء من القاعدة العامة ھي تعذر إثبات سوء النیة في مثل ھذه المخالفات 
الاقتصادیة ومع ھذا فقد درج المشرعون على وضع عقوبات خفیفة لھذه المخالفات لعلمھم بأن 

حاكم إلا إذا العقاب الجنائي في مثل ھذه المخالفات ھو خروج عن القاعدة العامة لا تأخذ بھ الم
والمحاكم بالطبع لا تستطیع الخروج عن النصوص التشریعیة ولكنھا . اقتضتھ الضرورة القصوى
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إن الشيء الوحید الذي یجعلني متردداً بشأن ھذه الدعوى ھو جسامة العقوبة، : "بقولھ

والحقیقة أن ھذا یجعلنا أمام جرم جنائي ومشین بحѧق، ولѧذلك فѧإن وصѧمة العѧار سѧوف           

وھѧذا یجعلنѧي متѧردداً فѧي افتѧراض أن المѧشرع یقѧصد         ... بالشخص المѧدان عنѧھ،      تلحق  

حرمان الشخص المتھم عن تلك الجرائم من أن یدفع بأنھ لم یكن لدیѧھ تѧصوراً إجرامیѧاً،         

مѧѧع وجھѧѧة النظѧѧر القائلѧѧة أن المѧѧشرع     - Reid یقѧѧول القاضѧѧي  –إنѧѧي أختلѧѧف بقѧѧوة   ... 

 كاملة لجھة الشرطة في عدم الملاحقة الجنائیة، یترك الحریةبإمكانھ الأخذ بالرأي الذي     

  وأنھ حال أن تكون 

ھناك رغبة في الملاحقة فإن القضاء سوف یكتفѧي عندئѧذ بتوقیѧع عقوبѧة اسѧمیة         

  .  )١(فقط
                                                   

= 
عند تفسیر ھذه النصوص تتمسك بالقاعدة العامة لا تأخذ بھ المحاكم إلا إذا اتضح أن المشرع عمد 

 لمعرفة قصد المشرع ویبدو أن من أھم المؤشرات. إلى التخلي عن القاعدة العامة وإعمال الاستثناء
... ھما العقوبة المنصوص علیھا في التشریع ومدى إمكانیة إثبات أو عدم إثبات سوء القصد 

وبالرجوع لمعاییر التفسیر التي أشرت إلیھا في الفقرة السابقة نجد أن العقوبة المنصوص عنھا 
ا، كما نجد أن إثبات لمخالفة ھذه المادة قد تصل للسجن خمس سنوات والغرامة أو العقوبتین معً

وبما أن الخطة العامة لقانون أمن لدولة ھي توفیر الاستقرار السیاسي في . سوء القصد لیس متعذراً
البلاد وحمایة السلطة السیاسیة من المعارض الإیجابیة فیجب على الاتھام أن یثبت أن المتھم یحوز 

نظام السیاسي ویمكن إثبات ذلك بأیة المحرر أو المطبوع بغرض استعمالھ في العمل العدائي ضد ال
بینات تشیر الى أن للمتھم نشاطا سیاسیا معادیا كالانتماء إلى تنظیم محظور أو حیازة المكتوب 

إننا ... أما مجرد الحیازة السلبیة فھي بالطبع لا تشكل خطورة على السلطة . بغرض نشره أو توزیعھ
 قد تصل الى خمس سنوات وبالغرامة أو لا یمكن أن ندین شخصًا ونحكم علیھ بالسجن مدة

العقوبتین معًا من غیر أن یثبت سوء القصد في فعلھ وبدون أن یكون ھناك نص صریح في القانون 
یدل على أن المشرع قصد الخروج عن القاعدة العامة التي تتطلب إثبات سوء النیة وفي حالة لا 

 والمنشور ٦١/١٩٧٥/ا ن ج/ م أراجع الحكم في الدعوى". یتعذر فیھا إثبات سوء القصد
  :بالموسوعة السودانیة للأحكام والسوابق القضائیة على الرابط التالي

 http://sjsudan.org/details.php?id=2299&target=p&lang=ar 
(1) "The only thing that makes me hesitate about this case is the severity of the 

penalty and the fact that this would be regarded as a truly criminal and 
disgraceful offence, so that a stigma would attach to a person convicted of 
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 إلى مخالفة رأي Reidیظھر من ذلك أن جسامة العقاب كانت وراء دفع القاضي 

التي رغѧم قѧسوة العقѧاب قѧد فرضѧت      باقي قضاة المحكمة في ھذه القضیة سالفة الذكر، و   

بشأنھا مسئولیة ضیقة مدفوعة في ذلك بخطورة الجریمѧة؛ فمجلѧس اللѧوردات لѧم یتѧردد        

 The offence of possession ofفي أن یفسر جریمة حیازة مواد مخدرة محظورة 

a prohibited drug ،    وىѧѧѧا دعѧѧѧي تثیرھѧѧѧة التѧѧѧي الجریمѧѧѧوھWarner v. 

Metropolitan Police Commissioner   مѧیقة، رغѧعلى أنھا تفرض مسئولیة ض ،

أن العقوبة فیھا قد تصل في حدھا الأعلى إلى سنتین حبس، وترتفع  إلѧى أكثѧر مѧن ذلѧك             

غیѧѧر سѧѧلفات الأفیتѧѧامین  (فیمѧѧا لѧѧو كانѧѧت المѧѧادة المخѧѧدرة محѧѧل الѧѧدعوى مѧѧن نѧѧوع آخѧѧر      

Amphetamine sulphate()ر        )١ѧار للتعѧذا المعیѧلاحیة ھѧى صѧضي علѧد یقѧا قѧف ، مم

على مدى الحاجة للخطأ الجنائي في بنیان الجریمة وھو ما زال في مھده، وھو ما یتأكد         

                                                   
= 

it …, this makes me hesitate to impute to parliament an intention to deprive 
persons accused of these offences of the defense that they had no mens 
rea…, I dissent emphatically from the view that parliament can be 
supposed to have been of the opinion that it could be left to the discretion 
of the police not to prosecute, or that if there was a prosecution justice 
would be served by only a nominal penalty being imposed". Ibid., p.365-
366. 

  :وراجع
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 
p. 228. 

 .٣٩٢، وھامش ٢٧٢أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، ص. د
 Drugs (Prevention ofبریطانیا ب من قانون منع إساءة استخدام المخدرات في /٧٩ فالمادة )١(

Misuse) Act  تفرض عقوبة حبس تصل ) ١٩٧١والذي حل محلھ قانون آخر عام  (١٩٦٤ لعام
  :راجع.  سنوات١٠إلى 

Smith & Hogan, op. cit., p.98 ; Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea 
and Strict Responsibility, op. cit., p.228. 

  .٢٧٢-٢٧١بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد عوض . د
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 الѧѧسابق عرضѧѧھا، R. v. Evans)١(أیѧضاً ممѧѧا انتھѧى إلیѧѧھ قѧضاة المحكمѧѧة فѧѧي دعѧوى    

والمتعلقة بالتسبب في إحداث وفاة نتیجة القیادة الخطرة، والذین اعتبѧروا الجریمѧة مѧن            

 ٥غѧѧم أن العقوبѧѧة فیھѧѧا قѧѧد تѧѧصل فѧѧي حѧѧدھا الأقѧѧصى إلѧѧى     جѧѧرائم المѧѧسئولیة الѧѧضیقة، ر 

  . سنوات حبس

، والتѧي كانѧت تتعلѧق    R. v. Howells )٢(وذات الأمر یظھر بوضوح فѧي دعѧوى  

بحیازة سلاح ناري بدون ترخیص، والتي قد تصل فیھا العقوبѧة فѧي بعѧض الأحیѧان إلѧى              

الѧرغم مѧن   وعلѧى  . ثلاث سنوات حبس، وفي أحیѧان أخѧرى قѧد تѧصل إلѧى خمѧس سѧنوات            

قѧѧѧسوة العقوبѧѧѧة المنѧѧѧصوص علیھѧѧѧا فقѧѧѧد رفѧѧѧضت محكمѧѧѧة الاسѧѧѧتئناف طلبѧѧѧات الѧѧѧدفاع         

Counsel’s requirements    سئولیةѧѧض المѧѧي رفѧѧة فѧѧول الرغبѧѧدور حѧѧت تѧѧي كانѧѧالت 

؛ فلѧم  )٣(المطلقة عن تلك الجریمة بالنظر إلى شدة العقوبة التي قد تلحق بѧالمحكوم علیѧھ     

ن اعتبار الجریمة محل الدعوى من جѧرائم الحظѧر   تر المحكمة في شدة العقوبة حائلاً دو      

  .المطلق، أي جرائم المسئولیة بدون خطأ، كما سبق ورأینا

والحقیقة أن الدعاوي سالفة الذكر تعد استثناءً على اتجاه یѧسود القѧضاء مѧؤداه        

أنھ إذا اقترن نص التجریم بحد مرتفع للعقوبة فإن ذلك یؤخذ كقرینھ على أن المشرع لا      

                                                             
(1) 1963, 1 Q.B. 412 ; 1963, W.L.R. 1457. 
(2) 1977, 3 ALL. ER. 417. 

أن على المحاكم أن تقاوم بصفة عامة أن ینتشر مبدأ المسئولیة : "فقد ورد على لسان الدفاع طلبھ )٣(
لحالیة، حیث أن الجریمة یتقرر بشأنھا الضیقة، وبصفة خاصة وعلى وجھ الخصوص، في الدعوى ا

عقوبة شدیدة، أعني أن العقوبة القصوى التي یمكن أن یقضى بھا، في حالة قبول الاتھام، تصل إلى 
  ". سنوات أو الغرامة، وقد یقضى بھما معًا٥الحبس 

"The Courts should be reluctant in general to extend the principle of strict 
liability, and more particularly so in the present case where the offence 
carries severe penalty, namely a maximum penalty where the offence is 
tried, on indictment, of five years or a fine or both". Cf.  Ibid., p.425. 
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 أن تكون تلك الجریمة من جرائم المسئولیة الضیقة؛ في حѧین أن الѧنص علѧى        یرغب في 

عقوبة تافھة أو بسیطة، كالغرامة مثلاً، فإن ذلك من شأنھ أن یحمل القضاء على تفѧسیر   

إرادة المѧشرع علѧى أنھѧا تتجѧھ إلѧѧى فѧرض مѧسئولیة بغیѧر خطѧѧأ فѧي شѧأن الجریمѧة محѧѧل           

  .)١(النص

تفѧي القѧضاء فѧي أحѧوال المѧسئولیة المطلقѧѧة      یك: "وھѧذا مѧا یؤكѧده الѧبعض بقولѧھ     

بتطبیق عقوبة الغرامة، ویتحاشى القضاء تطبیق عقوبѧة الحѧبس، إلا فѧي الأحѧوال التѧي              

یثبѧѧت فیھѧѧا التѧѧصور الإجرامѧѧي، وعلѧѧى ذلѧѧك فالفعѧѧل الواحѧѧد قѧѧد یعتبѧѧر مѧѧن قبیѧѧل الأفعѧѧال       

فѧي ھѧذه   المحظورة تحت جزاء عقابي إذا لم یتѧوافر التѧصور الإجرامѧي ویطبѧق القاضѧي       

الحالѧѧة عقوبѧѧة الغرامѧѧة، وقѧѧد یعتبѧѧر ھѧѧو نفѧѧسھ مѧѧن قبیѧѧل الجѧѧرائم إذا ثبѧѧت لѧѧدى الجѧѧاني      

  .)٢("التصور الإجرامي، وفي ھذه الحالة یمكن تطبیق عقوبة الحبس

وإذا كان القضاء یأخذ بھذا التوجھ من حیث الأصل، لا تھدمѧھ أبѧداً الأحكѧام التѧي           

سوة العقѧاب بѧین المحكمѧة وبѧین اعتبѧار      صدرت في بعض الدعاوي التي لم تحول فیھا ق      

الجریمة من جرائم الحظر المطلق أو المسئولیة بدون خطأ، إلا أن الملفت للنظر ویتعین         

تسلیط الضوء علیھ ھو ذلك التناقض الملحوظ بین توجھ القضاء إلѧى فѧرض المѧسئولیة          

بѧاً جѧسیماً،   المطلقة بشأن جرم معین بحجة خطورتھ الإجتماعیة، التي تѧستلزم حتمѧاً عقا        

وھو المعیار الذي فرغنا من بحثھ قبل قلیل، وبین استبعاد ھذا النوع من المѧسئولیة فѧي        

                                                             
(1) Smith & Hogan, op. cit., p.98  ; Cross & Jones, op. cit., p.80 ; Brett, Strict 

responsibility, op. cit., p.436 ; Bentil, op. cit., p.183.  
، ٢٥٣ وما بعدھا، رقم ٢٧٠أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د: وراجع

السابق، عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع .  وما بعده، د١٤٠ وما بعدھا، رقم ١٠٢ص
 .١٨٢ص

محمد محي الدین عوض، القانون الجنائي، مبادئھ في النظام الأنجلوأمریكي، المرجع السابق، . د )٢(
 .  وما بعدھا١٤٤، رقم١١٧ص
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وبمعنѧى  . الأحوال التي یكون فیھا العقاب شدیداً، أي على سند من معیار جسامة العقѧاب         

 معیѧار الخطѧورة الاجتماعیѧة    -أخر، أنھ یتبدى لنا التعارض بین المعیارین سالفي البیان   

ار جسامة العقاب؛ فوفقاً للمعیѧار الأول تفѧرض مѧسئولیة ضѧیقة، رغѧم مѧا تѧستلزمھ         ومعی

خطورة الجریمة والأثار التي قد تنجم عنھѧا مѧن عقѧاب جѧسیم، بینمѧا یѧستبعد ھѧذا النѧوع          

وحѧѧال التѧѧساؤل حѧѧول أي المعیѧѧارین سѧѧوف تتبѧѧع    . مѧѧن المѧѧسئولیة وفقѧѧاً للمعیѧѧار الثѧѧاني   

 صѧѧعوبة الѧѧتكھن بѧѧذلك قبѧѧل أن تقѧѧضي المحكمѧѧة فѧѧي   المحكمѧѧة، لا یѧѧسعنا إلا التأكیѧѧد علѧѧى 

  .الدعوى التي تنظرھا

ویتكشف لنا ھذا التناقض بجلاء حین یستبین لنا أن القѧضاء قѧد عѧول فѧي بعѧض        

الѧدعاوى علѧѧى جѧѧسامة العقوبѧѧة لتبریѧѧر اعتبѧѧار الجریمѧة محѧѧل الѧѧدعوى مѧѧن قبیѧѧل جѧѧرائم    

  ). عقابأي نقیض ما یستوجبھ معیار جسامة ال( المسئولیة بدون خطأ

 ھѧي أكثѧر الѧدعاوى إبѧرازاً لھѧذا      .St. Margaret’s trust ltd )١(ولعѧل دعѧوى  

 Theالوجѧѧھ مѧѧن التنѧѧاقض؛ فقѧѧضاة تلѧѧك الѧѧدعوى أخѧѧذوا باسѧѧتنتاج معѧѧاكس أو مخѧѧالف  

opposite inference    ةѧة المفروضѧسامة العقوبѧمن ج The prescribed penalty 

ن یكѧون الحظѧر الѧذي یفرضѧھ الѧنص      من أجل الجریمة، مؤداه أن المѧشرع یقѧصد بѧذلك أ       

ولقѧد  . The prohibition to be absoluteالتѧشریعي بѧشأن الجریمѧة حظѧراً مطلقѧاً      

، مفنداً الحجѧة التѧي دفعѧت بھѧا الѧشركة فѧي       Donovanعبر عن ھذا الاستنتاج القاضي      

سبیل تجنب فرض مسئولیة ضѧیقة، والتѧي قامѧت علѧى سѧند مѧن أن المѧشرع فѧرض مѧن                

ة محل الدعوى عقوبة الحبس، وھو مؤشر على عدم رغبة المشرع فѧي  أجل تلك الجریم 

  . فرض ھذا النوع من المسئولیة المادیة

                                                             
(1) 1958, 2 ALL. ER. 289.  
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صѧѧѧحیحًا أن صѧѧѧحیحًا : "علѧѧѧى سѧѧѧند مѧѧѧؤداه  Donovanویقѧѧѧوم تفنیѧѧѧد القاضѧѧѧي  

المشرع قد فرض عقوبة الحبس كواحدة من العقوبات التي یمكѧن توقیعھѧا لقѧاء مخالفѧة         

 والخѧѧاص بالرقابѧѧة علѧѧى اتفاقѧѧات الѧѧشراء    ١٩٥٦ عѧѧام وھѧѧو الأمѧѧر الѧѧصادر فѧѧي  (الأمѧѧر 

، وھذه الحجة یسوقھا المتھم دلѧیلاً علѧى أن المѧشرع لا یقѧصد      )بالتقسیط والبیوع بفائدة  

سوى عقاب مѧن یتѧوافر فѧي حقھѧم الإثѧم، لكننѧا نعتقѧد أن الأصѧوب ھѧو القѧول بأنѧھ نظѧراً                 

    ѧѧر مطلقѧѧون الحظѧѧصد أن یكѧѧشرع یقѧѧإن المѧѧة فѧѧائج الجریمѧѧورة نتѧѧة  لخطѧѧاً للمحكمѧѧاً، تارك

استخدام سلطتھا في توقیѧع عقوبѧة اسѧمیة أو عѧدم توقیعھѧا فѧي القѧضایا التѧي تѧستوجب              

  .)١("ذلك

 أن المحكمѧة قѧد أخѧذت مѧن قѧسوة العقѧاب       Donovanویبѧین ممѧا أبѧداه القاضѧي     

دلѧѧیلاً علѧѧى خطѧѧورة الجریمѧѧة، بمѧѧا رجѧѧح لѧѧدیھا تبنѧѧي فѧѧرض المѧѧسئولیة المطلقѧѧة بѧѧشأن       

عي، وھѧو أمѧر یغѧایر مѧا ذھѧب إلیѧھ القѧضاة المناصѧرون لѧرفض لھѧذا            الجریمة محل التدا  

  .النوع من المسئولیة حالما تكون العقوبة المنصوص علیھا ذات جسامة واضحة

والحقیقѧѧة أن ذلѧѧك یرجѧѧع فѧѧي رأینѧѧا إلѧѧى التѧѧضارب كمѧѧا سѧѧبق وقلنѧѧا بѧѧین معیѧѧاري   

    ѧѧین معیѧѧاعي وبѧѧستوى الاجتمѧѧى المѧѧة علѧѧا الجریمѧѧي تخلفھѧѧار التѧѧورة الأثѧѧسامة خطѧѧار ج

                                                             
(1) "It is true that parliament has prescribed imprisonment as one of the 

punishments that may be inflicted for the breach of the order, and this 
circumstance is argued in support of the appellant’s argument that 
parliament intend to punish only the guilty. We think it is the better view 
that having regard the gravity of the issues, parliament intended the 
prohibition to be absolute, leaving the Court to use its power to inflict 
nominal punishment or none at all in appropriate cases". Cf. ibid., p.293. 

  .٢٥٣، رقم ٢٧٣ -٢٧٢أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع، د
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 

p.229.  
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الجزاء؛ فالخطورة توجѧب فѧرض المѧسئولیة المطلقѧة، وجѧسامة العقѧاب توجѧب طرحھѧا،          

رغم أن جسامة العقاب ھي مؤشر على خطورة الجریمة، ولا یمكن مѧن ثѧم التوفیѧق بѧین      

  .المعیارین مطلقاً

وھذا دلیل آخر على تحكم القѧضاء وتѧستره وراء معѧاییر ظاھریѧة؛ فѧالمتھم یѧدفع          

منѧѧصوص علیھѧѧا جѧѧسیمة، ممѧѧا یعنѧѧي وفقѧѧاً لѧѧسوابق ماضѧѧیة عѧѧدم فѧѧرض    بѧѧأن العقوبѧѧة ال

المѧѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧأ، بینمѧѧا تѧѧأتي المحكمѧѧة وتغمѧѧض عینھѧѧا عѧѧن ھѧѧذا الѧѧدفع، متمѧѧسكة    

وربمѧا  (ولیس ھناك ما یمنع في دعوى أخѧرى  . بمعیار آخر بشأن الجریمة محل التداعي   

ة بإدانѧѧة المѧѧتھم علѧѧى  مѧѧن أن تحѧѧاول سѧѧلطة الاتھѧѧام إقنѧѧاع المحكمѧѧ  ) عѧѧن جریمѧѧة مماثلѧѧة 

أساس المѧسئولیة الѧضیقة التѧي تفرضѧھا خطѧورة الجریمѧة المرتكبѧة، فتѧرفض المحكمѧة             

إن ھѧѧذا . ھѧѧذا الطلѧѧب، بحجѧѧة أن جѧѧسامة العقѧѧاب تمنѧѧع فѧѧرض ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن المѧѧسئولیة  

التѧي لا یѧستطیع بѧشر أن    " المѧسئولیة القدریѧة  "التناقض مѧن شѧأنھ أن یخلѧق شѧكل مѧن       

  .الحكم القضائيیتكھن بھا قبل صدور 

وھكذا لا تفلح جسامة العقوبة ھي الآخرى في تقدیم معیѧار حاسѧم لتحدیѧد طبیعѧة        

المسئولیة عن الجرائم التنظیمیة أو اللائحیة التي لا یصرح المѧشرع بѧشأنھا عѧن تطلѧب       

  . درجة ما من الإثم الجنائي، الأمر الذي یفرض علینا محاولة تلمس الحل في معیار أخر

  :ر الوصمة الناشئة عن الإدانةمعیا: رابعًا

یتوسل القضاء من أجل تحدید ما إذا كان التصور الإجرامي متطلباً بشأن جریمѧة    

 The amount of stigmaمѧا أم لا، بمقѧدار الوصѧمة الاجتماعیѧة المرتبطѧة بالإدانѧة       

attached to a conviction .        ضیتيѧن قѧلاً مѧي كѧك فѧح ذلѧد وضѧولقWarner v. 
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Metropolitan Police Commissioner, )١( ،Sweet v. Parsley،)ین  )٢ѧحیث ب 

 أن وصѧѧمة العѧѧار التѧѧي تخلفھѧѧا الإدانѧѧة عѧѧن الجریمѧѧة ھѧѧي عامѧѧل حاسѧѧم           Reidاللѧѧورد 

Crucial factor  ا أم لاѧًي متطلبѧد   .  من أجل تحدید ما إذا كان التصور الإجرامѧو یؤكѧفھ

لجنائیة المحضة، فإن تقѧدیر ذلѧك   أما إذا جاء الواحد منا إلى الأفعال ذات الطبیعة ا  : "أنھ

 یتعѧین علѧى أي   )٣(أن ھناك على الأقل عѧاملین آخѧرین    - Reid یقول القاضي    –یبدو لي   

ویѧأتي فѧي المقѧام الأول وصѧمة العѧار التѧي تظѧل         . مشرع معتدل أن یأخذھما فѧي اعتبѧاره       

تلحق بأي محكѧوم علیѧھ مѧن أجѧل جریمѧة جنائیѧة بѧالمعنى الحقیقѧي، ھѧذه الوصѧمة التѧي                    

كانѧت  ... ولذلك یصبح لزامѧا علیѧھ النظѧر فیمѧا إذا       ... زداد كلما ذادت جسامة الجریمة،      ت

المصلحة العامة تستوجب حقاً حرمان شخص برئ من إثبات براءتھ لأن بѧضعة مѧذنبین        

  .)٤("یمكنھم الإفلات من العقاب

                                                             
(1)  1968, 2 ALL. ER. p.356. 
(2) 1969, 1 ALL. ER. p.347. 

حیث بین فیما قبل أنھ یمكن اللجوء إلى معیار طبیعیة الجریمة، وكونھا لیست إلا فعلاً شبھ جنائي،  )٣(
 .یشرح المعیار الثانيأي فعل لیست لھ صبغة جنائیة حقیقیة، وھو ھنا 

(4) "But when one comes to acts of a truly criminal character, it appears to me 
that there are at least two other factors which any reasonable legislator 
would have in mind, in the first place, a stigma still attaches to any person 
convicted of a truly criminal offence, … so he would have to consider 
whether, … the public interest really requires that an innocent person 
should be prevented from proving his innocence in order the fewer guilty 
men may escape?". See, Sweet v. Parsley, 1969, 1 ALL. ER. 347, at 350. 

  :وراجع
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 

p.235. 
 .٤٣٩ ھامش ٢٦٣، رقم ٢٨٥أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د



 

 

 

 

 

 ٣٨٥

غیѧѧر أنѧѧھ بإمكاننѧѧا أن نلمѧѧح عزوفѧѧًا مѧѧن قبѧѧل بعѧѧض القѧѧضاة عѧѧن الأخѧѧذ بمثѧѧل ھѧѧذا    

 فѧي  Morris  اللѧورد ار، أو وضعھ محلاً للاعتبار، ومن ذلك مѧا عبѧر عنѧھ القاضѧي         المعی

سѧѧالف الإشѧѧارة  Warner v. Metropolitan Police Commissionerدعѧوى  

مع الإقرار بأن التصور الإجرامي متطلب سابق مѧن  : "... عبر بقولھ إلیھا، وذلك عندما    

 مѧا یثѧور حѧول مѧا إذا كѧان المѧشرع فѧي        أجل تقریر الإدانѧة الجنائیѧة، فѧإن التѧساؤل دائمѧاً        

دعوى معینة قѧد قѧصد إلѧى اتبѧاع المѧسئولیة الѧضیقة أو المطلقѧة فѧي صѧدد إثبѧات بعѧض               

موضѧوع التѧشریع مѧѧن ذلѧك النѧѧوع     سѧواء كѧѧان  – Morris أي اللѧѧورد –ولدیѧة  . الوقѧائع 

و الذي یمكن إعتبار الإدانة بإحدى جرائمھ جالبѧاً لوصѧمة عѧار خطیѧرة للمحكѧوم علیѧھ، أ          

مؤدیѧة فقѧط إلѧѧى   علѧى أنھѧѧا  سѧواء كѧان مѧن شѧѧأن موضѧوعھ أن یجعѧل النظѧѧر إلѧى الإدانѧة        

وصمة عار متدنیة، فإن ذلك لیس ذو أثѧر فѧي شѧأن التѧساؤل الخѧاص عمѧا أراد المѧشرع         

الألفѧاظ   إلѧى  – Morris في رأي القاضѧي  –في الواقع تقریره؛ فالانتباه یجب أن یتوجھ         

  .)١("المستخدمة من قبل المشرع

                                                             
(1) "… While recognising that mens rea is a pre-requisite of a criminal 

conviction the question always is whether parliament in the particular 
instance has enacted that on proof of certain facts strict or absolute 
liability is to follow. Whether the subject-matter of the legislation is such 
that a conviction would be regarded as involving serious stigma, or 
whether the subject-matter is such that a conviction would be regarded as 
involving minimal stigma, cannot affect the question as to what parliament 
has in fact enacted. It is to the words used by parliament that attention has 
to be directed". See, 1968, 2 ALL. ER. 378. 

  :وراجع
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 

p.235    
 .٤٤٠ ھامش ٢٦٣، رقم ٢٨٦أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د
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  :قیاس مدى النفع الناشئ عن فرض المسئولیة الضیقة: امسًاخ

 R. v. Lim Chin )١(لقد وضح مثل ھذا المعیار بشكل أساسي في دعوى

Aik  وفیھا اتھم شخص یدعىLim Chin Aik بانتھاكھ لوائح الھجرة إلى سنغافورة 

Singapore immigration regulations ، حیث دخل البلاد وأقام فیھا رغم حظر

قانون الھجرة السنغافوري علیھ ذلك، ولقد تأكد أن دخولھ تم بعد أن كان قد صدر بحقھ 

أمر یمنع دخولھ إقلیم سنغافورا، دون أن یثبت أنھ قد أحیط علماً بھذا القرار، أو أعلن 

ولقد تأیدت إدانتھ من قبل محكمة الاستئناف، ثم ما لبثت . بھ، أو على الأقل علم بوجوده

بمجلس الملكة "مجلس المسمى اللجنة القضائیة بالالإدانة بعد طعنھ أمام أن ألغیت تلك 

، لعدم جدوى Judicial Committee of Privy Council (JCPC)  )٢("الخاص

                                                             
(1) 1963, AC. 160 ; 1963, 1 ALL. ER. 223 ; 1963, 2 WLR. 42. 

  :وراجع في استعراض ھذا الحكم الرابط التالي
http://www.unhcr.org/refworld/docid/3ae6b6c80.html 

، أي  The highest Court of appealاستئنافیة علیا وھذه اللجنة القضائیة تعتبر بمثابة محكمة )٢(
لنظر بصفة انتھائیة في الطعون على ، وتختص باCourt of last resortمحكمة أخر درجة 

 theالأحكام الصادرة من المحاكم الاستئنافیة في أقالیم ما وراء البحار التابعة للمملكة المتحدة 
United Kingdom overseas territories )  ،كجزیرة أنجویلا، وجزیرة برمودا، وجزر كایمن

 Crown dependenciesبریطاني ، أو للتاج ال)الخ...ومنطقة جبل طارق، وجزر فولكلاند
كجزیرة جیرزي بالقنال الأنجلیزي أو بحر المناش وتقع بالقرب من شمال سواحل فرنسا، وجزیرة (

 بالقرب من شمال سواحل فرنسا أیضًا، وجزیرة مان بالبحر الأیرلندي جیرنزي بالقنال الإنجلیزي
نظر بصفة انتھائیة في الأحكام الاستئنافیة كما یمكن لھذه اللجنة أن ت). بین المملكة المتحدة وأیرلندا

كجزیرة جامایكا، وجزیرة بلیز [الصادرة من محاكم دول الكومنولث، سواء كانت دولاً ملكیة 
أو ] الخ...جرینادا، وجزر البھامانتیجا وباربودا، وجزیرة ، وأرخبیل أ)ھندوراس البریطانیة سابقًا(

، والتي تحتفظ )جزیرة الدومنیكان، وجزیرة كریباتيكموریشیوس، وترینداد وتوباجو، و[جمھوریة 
ویرفع الطعن مباشرة إلى ھذه اللجنة إذا تعلق الأمر بحكم . لھا بحق نظر الطعن كآخر درجة

استئنافي صادر من محاكم إحدى الدول الجمھوریة داخل رابطة الكومنولث، بینما یمر الطعن أمام 
في الدول الملكیة في رابطة الكومنولث بمرحلة فحص في الاستئنافیة الصادرة اللجنة على الأحكام 

ومنذ أكتوبر .  قبل إحالتھ إلى تلك اللجنة  Privy Counselالمجلس المسمى مجلس الملكة الخاص
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Futility وقد جاء على لسان أعضاء المجلس قولھم. فرض عقاب في مثل تلك الحالة :

تماعیة خطیرة لاستنتاج أنھ أنھ غیر كافي أن یصنف القانون على أنھ یعالج آفة اج"

یقصد فرض مسئولیة ضیقة؛ فمن الملائم أیضاً التساؤل عما إذا كان إخضاع المتھم 

وھذا یعني . لنظام المسئولیة الضیقة سوف یساعد على احترام تنفیذ القواعد النظامیة

ن أنھ یجب أن یكون ھناك أمراً بمكنة المتھم فعلھ، سواءً بشكل مباشر أو غیر مباشر، م

شأنھ أن یزید احترام الأنظمة، إما عن طریق الإشراف أو الرقابة أو تحسین وسائل 

ن لم یكن الأمر فإ. نشاطھ المھني، أو بنصح الذین عساھم یكونون تحت نفوذه أو رقابتھ

سبب في عقابھ، وغیر ممكن أن نفترض أن المشرع یتبنى كذلك، فلا یوجد ثمة 

  .)١("ة الحظ لیس إلاالمسئولیة الضیقة لإیجاد ضحیة سیئ

                                                   
= 

راجع لمزید من .  أصبح تشكیل ھذه اللجنة قاصر على قضاة المحكمة العلیا للملكة المتحدة٢٠٠٩
  :المعلومات الرابطین التالیین

http://www.jcpc.gov.uk/index.html 
http://www.jcpc.gov.uk/about/role-of-the-jcpc.html 

  :وراجع في استعراض بعض الأحكام الصادرة عن ھذه اللجنة
http://www.jcpc.gov.uk/decided-cases/index.html 
(1) "It is not enough, in their lordships opinion merely to label the statute as 

one dealing with a grave social evil and from that to infer that strict 
liability was intended it is pertinent also to ignore whether putting the 
defendant under strict liability will assist in the enforcement of the 
regulations. That means that there must be something he can do, directly 
or indirectly, by supervision or inspections, by improvement of his business 
methods or by exhorting these whom he may be expected to influence or 
control, which will promote the observance of the regulations. Unless this 
is so there is no reason in penalising him, and it cannot be inferred that the 
legislature imposed strict liability merely in order to find a luckless victim". 
See, 1963, AC. 174, 1963, 1 ALL. ER. 228. 
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حین یظھر أن : "وفي تأكید ھذا المعیار أیضاً یقول المجلس في ذات الدعوى أنھ

اتھام وإدانة طائفة من الأشخاص ممѧن  من شأنھ أن یؤدي إلى فرض المسئولیة الضیقة  

 فѧي رأي اللѧوردات   –لا ینزعون بأي حال نحو مراعاة القانون، فإنѧھ لѧیس مѧن المѧرجح           

 أن یكون فرض ھذا النمط من المسئولیة مقѧصوداً مѧن قبѧل المѧشرع،          -أعضاء المحكمة   

  . )١("حتى في حال تبین أن التشریع یھدف إلى التعاطي مع آفة اجتماعیة خطیرة

وھكѧذا انتھѧѧت ھیئѧѧة المجلѧѧس إلѧѧى وجѧѧوب إلغѧѧاء حكѧѧم الإدانѧѧة الѧѧصادر مѧѧن إحѧѧدى   

       ѧي مثѧاب فѧدوى العقѧث    محاكم الاستئناف في سنغافورة، متعللة بعدم جѧة، حیѧذه الحالѧل ھ

أن فرض مسئولیة بدون خطѧأ لѧن یحقѧق فائѧدة مѧن حیѧث فعالیѧة تطبیѧق القѧانون والѧدفع              

  .)٢(باتجاه احترامھ

 علѧى  Jacobsلمعیار في الحقیقیة من مثالب عѧده، أوردھѧا الفقیѧھ       ولایخلو ھذا ا  

 Obscureفمѧن ناحیѧة أولѧى، یѧرى أن ھѧذا المعیѧار یعѧد معیѧاراً غامѧضاً          : النحѧو التѧالي  

                                                             
(1) "Where it can be shown that the imposition of strict liability would result in 

the prosecution and conviction of a class of persons whose conduct could 
not in any way affect the observance of the law, their lordships consider 
that even where the statute is dealing with a grave social evil strict liability 
is not likely to be intended". See, Ibid., p.175. 

  :وراجع في تلك القضیة
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 

p.236 ; Cross & Jones, Introduction, 10th ed., op. cit., p.81 ; Smith & 
Hogan, Criminal Law, 1978, p.74 ; Smith & Hogan, Criminal Law, 5th ed., 
op. cit., p.104 ; Burns, op. cit., p.71 ; Bowen, Fox & Khan, op. cit., p.75 ; 
Jacobs, op. cit., p.114 ; Leigh, op. ci.t, p.41. 

، ٣٠٢ ھامش ٤٢٦، ص٢٧٤، رقم ٢٩٣أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د
 . وما بعدھا١٨١ العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، صعبد. د

(2) Cross & Jones, Introduction, op. cit., p.81 ; Safia M. Safwat, The Concept 
of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., p.236. 
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criterion        نѧاك     "، إذا أن عبارة ھیئة المجلس الواردة بالحكم مѧون ھنѧب أن یكѧھ یجѧأن

 That there must" أمراً بمكنة الشخص فعلѧھ، سѧواءً بѧشكل مباشѧر أو غیѧر مباشѧر      

be something he can do, directly or indirectly     وѧا ھѧوح مѧدد بوضѧلا تح ،

 تبین مѧا الѧذي یجѧب أن یعلمѧھ حتѧى یكѧون       ھذا الأمر الذي یتعین على الشخص فعلھ، ولا   

ومن ناحیة ثانیة، فإن قیاس جدوى فرض المسئولیة بدون خطأ بنѧاء        . خاضعاً للمساءلة 

على ما تحققھ من زیادة في فعالیة تطبیѧق القѧانون یعتبѧر قیاسѧاً غیѧر دقیѧق، إذ أن فكѧرة         

قѧد یكѧون   فاعلیة القانون ذاتھا فكѧرة غامѧضة، وأنѧھ لѧیس مѧن المؤكѧد أن عقѧاب شѧخص          

بریئاً تأسیساً على أن المسئولیة عѧن الجریمѧة المرتكبѧة ھѧي مѧن نѧوع المѧسئولیة بѧدون           

وأخیراً فإن حدیث المحكمة عѧن  . خطأ قد یرفع من تشجیع الآخرین على احترام القوانین   

، وذلѧك  Vicarious liabilityھذا المعیѧار یبѧدو أنѧھ یتعلѧق بالمѧسئولیة عѧن فعѧل الغیѧر         

شراف والرقابة، مما یوحي بأن ھѧذا المعیѧار ینحѧصر تطبیقѧھ فѧي ھѧذا       من حدیثھا عن الإ   

النوع الأخیر من المسئولیة، وھو عكس مѧا یظھѧر مѧن وقѧائع الѧدعوى، إذ لا تѧشیر ھѧذه           

  .)١(الأخیرة إلى ھذا النوع من المسئولیة

                                                             
(1) Jacobs, op. cit., p.114-115. 

ویشیر البعض . ٤٧٥، ھامش ٢٩٤ائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد عوض بلال، الجر. وراجع، د
الأول أنھالم تجعل من :  أنھا تبرز أمرین ھامینLim Chin Aikإلى أن الأھمیة الحقیقة لقضیة 

المسئولیة الضیقة مسئولیة مادیة بحتھ؛ فعلى الأقل أصبحت الإدانة متوقفة على ثبوت حد أدنى من 
 في إھمالھ، وذلك بأن یثبت أنھ كان یقع على عاتق ھذا الأخیر شیئًا یجب الخطأ في حق المتھم، متمثلاً

أما الثاني فھو أن المحاكم لم تعد مقیدة . أن یفعلھ، لكنھ لم یقم بھ، بما یجعلھ مھملاً ومحلاً للمساءلة
م عند فرض المسئولیة الضیقة بالاستناد إلى معیار ألفاظ النص التشریعي؛ فقد أصبح بمكنة المحاك

فرض ھذا النوع من المسئولیة لمجرد ثبوت أنھ كان ھناك أمراً یقع على عاتق المتھم القیام بھ، إلا أنھ 
  :راجع. قد تقاعس عن ذلك

Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 
p.237. 
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 Lim Chinغیر أن بعѧض الأحكѧام، والتѧي تعلقѧت بقѧضایا سѧابقة علѧى دعѧوى         

Aik ي    ، كانت قد نحت ذاѧر أن تبنѧى ظھѧت المنحنى بحث لا تفرض المسئولیة الضیقة مت

ھѧذا النѧوع مѧن المѧسئولیة لѧѧیس مѧن شѧأنھ أن یѧدفع إلѧѧى مراعѧاة تنفیѧذ القѧانون المѧѧدعى           

  . بانتھاك نصوصھ، أي متى ثبت عدم نفعیة اللجوء للمسئولیة بدون خطأ

 Reynolds v. Q. H. Austin and Sons)١(ویمكѧن أن یمثѧل لѧذلك بѧدعوى    

Ltd.   ساتѧѧد الاتوبیѧѧك أحѧѧم مالѧѧث اتھѧѧحی A coach proprietor ادةѧѧھ للمѧѧبمخالفت 

، وكانѧت الحجѧة   ١٩٣٠ لعѧام  Road traffic Act مѧن قѧانون المѧرور    ٧٢/١٠، ٧٢/١

التي اسѧتندت إلیھѧا المحكمѧة فѧي إدانتѧھ أن تلѧك المѧادة تفѧرض نمѧط المѧسئولیة المطلقѧة               

Absolute responsibility ѧھ       حتى ولو كانت الأفعѧال زبائنѧن أفعѧئة عѧة ناشѧال المؤثم

Actions of his customer .         ،تئنافѧة الاسѧا محكمѧذ بھѧم تأخѧة لѧذه الحجѧد أن ھѧبی

 الفرصة للتأكیѧد علѧى الحاجѧة إلѧى التمѧسك بالتѧصور          Goddardمنتھزاً القاضي اللورد    

یع مѧا لѧم یلاحѧظ بواسѧطة ألفѧاظ التѧشر      : "الإجرامي عند تفѧسیر القѧوانین الجنائیѧة، قѧائلاً     

أنھا تفرض مسئولیة ضیقة فإنھ لا یجѧب علѧى المحѧاكم أن تتجѧھ إلѧى افتѧراض یتعѧارض              

  . )٢("المملكةھذه مع كل مبادئ القانون الجنائي في 

 بیان استدلالھ على عدم فرض المسئولیة المطلقة في Devlinثم أعقبھ القاضي 

ط مѧن المѧسئولیة   ھذه الدعوى بدلالة أنھ یبین فѧي مثѧل ھѧذه الحѧالات أن فѧرض ھѧذا الѧنم          

 التѧي یرتجیھѧا   Social purposes لتحقیق الأھѧداف الاجتماعیѧة   Uselessغیر مجدي 

                                                             
(1) 1951, 2 K.B. 135 ; 1951, 1 ALL. E.R. 606 ; 101 L.J. 135 ; 211 L.T.L 142 ; 

115 LP. 192 ; 1951, 1 T.L.R. 614 ; 95 S.L 173 ; 49 L.G.R, 377. 
(2) "Unless compelled by the words of the statute so to hold, no court should 

give effect to a proposition which is so repugnant to all the principles of 
criminal law in this kingdom". See, Ibid., p.144. 
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المѧѧشرع مѧѧن سѧѧن القѧѧانون، فѧѧضلاً عѧѧن أنѧѧھ یتعѧѧذر تبریѧѧر ھѧѧذا الѧѧنمط مѧѧن المѧѧسئولیة مѧѧن   

إذا كѧѧان إنѧѧساناً  : "... ، ویѧѧضیف قѧѧائلاً Morally unjustifiableالناحیѧѧة الأخلاقیѧѧة  

د وقع من شخص آخر، لѧیس لѧھ علیѧھ منطقیѧاً تѧأثیراً أو رقابѧة، فѧإن          یعاقب لأن فعلاً ما ق    

القانون عندئذ یكون مھتماً، لا بعقاب عѧدم العنایѧة أو عѧدم الكفѧاءة مѧن قبѧل شѧخص مѧا،            

الأمر الذي كان یمكن أن یكѧون سѧبیلاً لتعزیѧز رفاھѧة المجتمѧع، وإنمѧا بالانقѧضاض علѧى               

 –ظ الѧنص مѧا یѧسمح، فأنѧا لѧست مѧستعداً       ومѧا لѧم یوجѧد فѧي ألفѧا      . الضحیة الأكثر ملائمѧة   

 لأن أقѧدر أن المѧشرع یمكѧن أن یقѧصد مѧا یبѧدو للرجѧل العѧادي           - Devlinیقول القاضѧي    

إنѧѧѧزال لعقѧѧѧاب عѧѧѧدیم الجѧѧدوى و ) یبѧѧدو بوضѧѧѧوح لقѧѧضاة المحكمѧѧѧة فѧѧѧي ھѧѧذه الѧѧѧدعوى   و(

  .)١("ظالم

 علѧѧى عѧѧدم جѧѧواز تبنѧѧي نظѧѧام  Devlinوفѧѧي جѧѧزء آخѧѧر مѧѧن حكمѧѧھ یؤكѧѧد القاضѧѧي  

ة الضیقة حالما یكѧون فѧرض العقѧاب غیѧر محفѧز علѧى مراعѧاة أحكѧام القѧانون،                المسئولی

أنѧھ حیѧث لا یكѧون عقѧاب شѧخص محفѧزاً       ... أعتقد أنھ مبدأ عام صالح لأن یتبѧع      : "قائلاً

قبѧل آخѧرین یتوقѧع بحكѧم      على مراعاة أحكام القѧانون، إمѧا مѧن قبѧل ھѧذا الѧشخص أو مѧن          

علѧى  (یث لا توجѧد ألفѧاظ واضѧحة وصѧریحة     وحالمنطق أن یكون لھ تأثیر على سلوكھم،  

  . )٢("، فإن مثل ھذا العقاب لا یكون مقصوداً)فرض المسئولیة الضیقة
                                                             

(1) "… If a man is punished because of an act done by another, whom he 
cannot reasonably be expected to influence or control, the law is engaged, 
not in punishing thought lessens or inefficiency, and thereby promoting the 
welfare of the community, but in pouncing on the most convenient victim. 
Without the authority of express words, I am not willing to conclude that 
parliament can intend what would seem to the ordinary man (as plainly it 
seemed to the justices in this case) to be the useless and unjust infliction of 
penalty…". See, Ibid., p.149. 

(2) "I think it a safe general principle to follow… that where the punishment 
of an individual will not promote the observance of the law either by that 
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 طبیعة المصلحة محل –ھدف وموضوع التشریع (الغایة من القانون : سادسًا
  ):التجریم

من بین المعѧاییر التѧي طرحѧت للتعѧرف علѧى مѧا إذا كѧان التѧشریع یفѧرض نظѧام               

خطأ أم لا كان معیار الغایѧة مѧن القѧانون أو ھѧدف التѧشریع، ولعѧل خیѧر             المسئولیة بدون   

 حیѧث أكѧد أن   R. v. Tolson )١( فѧي دعѧوى  Willsمѧن عبѧر ھѧذا المعیѧار كѧان القاضѧي       

تقریر ما إذا كان تشریعاً ما یجب أن یفسر على أنѧھ یتبنѧى نظѧام المѧسئولیة الѧضیقة، أو              

مѧا تقتѧضیھا أصѧول القѧانون الجنѧائي،      أنھ یوجب توافر ذھن آثѧم لѧدى مرتكѧب الجریمѧة ك      

، Subject matter of the enactmentیتوقف في الحقیقѧة علѧى موضѧوع التѧشریع     

  . )٢(وعلى الظروف المختلفة التي تجعل تفسیراً دون آخر معقولاً أو غیر معقول

 یؤكѧѧد قبولѧѧھ لاختѧѧصاص المѧѧشرع  Stephenوفѧѧي ذات الѧѧدعوى نجѧѧد القاضѧѧي  

انت جریمة ما تتطلب توافر الذھن الآثم لدى فاعلھا أم لا، منوھًا وحده في تقریر ما إذا ك

، والذین قضوا جمѧیعھم بالإدانѧة دون الحاجѧة    R. v. Princeلموقف القضاة في دعوى 

                                                   
= 

individual or by others whose conduct he may reasonably be expected to 
influence them, in absence of clear and express words, such punishment is 
not intended". See, Ibid., p.150. 

  :وراجع بصفة عامة حول ھذه الدعوى
Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., 

p.237- 238. 
(1) 1889, 23 Q.B. 168. 
(2) "Whether an enactment is to be constructed in this sense (of strict liability) 

or with the qualifications ordinarily imported into the construction of 
criminal statutes, that there must be a guilty mind, must I think depend 
upon the subject matter of the enactment, and the various circumstances 
that may make the one construction or the other reasonable or un 
reasonable''. See, Ibid., p.173. 
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لإثبات توافر التصور الإجرامѧي لѧدى الجѧاني عنѧد ارتكابѧھ الفعѧل الإجرامѧي، باعتبѧار أن                 

و تفѧادي فѧضیحة أو اعتѧداء صѧارخ     ھدف المشرع من الѧنص التجریمѧي تمثѧل فѧي منѧع أ           

من خلال الاعتداء على ابنتھم جنسیًا وھي في سن   (ینطوي على انتھاك لحقوق الأبوین      

 سنة، إذ لا یعتد برضاھا وھي فѧي ھѧذا الѧسن الѧصغیر، وطالمѧا أنھѧا مازالѧت           ١٦أقل من   

جѧرم  ، بالإضافة إلى أنھ یجب افتراض أن المعتدي قد قѧصد ارتكѧاب ال      )تحت ولایة أبویھا  

  .)١("متحملاً تبعة ما ینجم عنھ

 مѧن  ٥٥ومن خلال ھذا التعلیق یتبین أن اتجاه القضاة نحو تفسیر نѧص المѧادة           

، علѧى أنѧھ یقѧر نظامѧًا     R. v. Princeقѧانون الجѧرائم ضѧد الأشѧخاص، موضѧوع دعѧوى       

اسѧتثنائیًا یتمثѧѧل فѧي نظѧѧام المѧسئولیة الѧѧضیقة كѧان لارتكѧѧانھم إلѧى قѧѧصد المѧشرع وغایѧѧة       

 Wicked invasion واعتѧداء صѧارخ   Scandalousع، وھѧو منѧع فعѧل شѧائن     التѧشری 

  .)٢(، والحیلولة دون تكراره في المستقبلParental rightsعلى حقوق الأبوین 

 Cundy v. Le )٣( علѧى ذات الѧنھج فѧي دعѧوى    Stephenویѧسیر القاضѧي   

Cocq   ادةѧѧة المѧرراً أن جریمѧل    ١٣ مقѧѧراخیص العمѧنح تѧѧنظم لمѧانون المѧѧن القѧم The 

                                                             
(1) "All the judges (in prince’s case) considered that the object of the 

legislation being to prevent a scandalous and wicked invasion of parental 
rights … it was to be supposed that they intended that the wrongdoer 
should act at his peril". 

(2) R. v. Tolson, 1889, 23 Q.B. 190. 
إنھ یبدو أن : "لتي استند إلیھا قضاة قائلاً في موضع آخر عن ذات الحجة اStephenویعبر القاضي 

تعود إلى أن ) في فرض المسئولیة المطلقة (R. v. Princeالحجة التي استند إلیھا قضاة دعوى 
  ". المشرع یقصد تحمیل الأشخاص الذین یغوون الفتیات ویخطفونھن، تبعة أفعالھم

"It appears to me that every argument which showed in the opinion of the 
judges in R. v. Prince that the legislature meant seducers and abductors to 
act at their peril…". See, Ibid., p.191. 

(3) 1884, 13 QB. 207. 
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licensing Act         خصѧى شѧسكراً إلѧولاً مѧاع كحѧرخص إذا بѧشخص المѧب الѧوالتي تعاق ،

 If any licensed person sells any intoxicating liquor to anyمخمѧور 

drunken person, he shall be liable to a penalty.      رѧرائم الحظѧن جѧد مѧتع ،

بجھلھ أن الشخص المقدم لھ الكحول المطلق، الأمر الذي لا یصلح معھ قبول دفع المتھم    

 The generalالمѧسكر كѧѧان مخمѧѧوراً، وھѧѧذا مѧѧا یتكѧѧشف مѧѧن الھѧѧدف العѧѧام للتѧѧشریع   

scope of the Act  ورѧѧان الخمѧѧع إدمѧѧي منѧѧل فѧѧوالمتمث ،The repression of 

drunkenness                  انѧا إذا كѧد مѧة تحدیѧى تبعѧھ أن تلقѧا معѧًصبح طبیعѧذي یѧھذا الھدف ال ،

وھكѧذا یتѧضح   . ضمن طائفة الثملѧین أم لا علѧى عѧاتق صѧاحب الحانѧة         الزبون ممن یدخل    

 إلѧى ھѧدف التѧشریع وغایتѧھ فѧي تقریѧر مبѧدأ المѧسئولیة         Stephenكیف اسѧتند القاضѧي     

 .)١(المطلقة بشأن الدعوى الماثلة

                                                             
  :ویقول في ذلك )١(

"I’am of opinion that the words of the section amount to an absolutes 
prohibition… I’am led to that conclusion by the general scope of the Act … 
Here … the object of the Act is to prevent the sol of liquor to drunken 
persons, and it is perfectly natural to curry that out by throwing on the 
publican the responsibility of determining whether the person supplied 
comes within that category". See, 1884, 13 Q.B. 207, pp.209-210. 

 في موضع أخر عن أن جوھر جمیع الدعاوى التي أوردھا في حكمھ یكشف عن Stephenولقد عبر 
 في أنھ من الضروري النظر في ھدف كل تشریع لتقریر إلى أي حد یعتبر العلم یعتبر عنصراً جوھریًا

  : فھو یقول. الجریمة المنصوص علیھا
"… The substance of all the reported cases is that it is necessary to look at the 

object of each Act that is under consideration to see whether and how for 
knowledge is of essence of the offence created''. See, Ibid., p.210. 

وتؤكد الأستاذ صفیة أن النظر إلى ھدف التشریع وقصد المشرع كان معیاراً اعتمد علیھ القضاة في 
  .  استبعاد التصور الإجرامي

"It is worth noting that the principal of construction which emphasises the 
need to look at the objective of a statute, and at the intention of the 
legislature, is so often relied upon by those judges prepared to exclude the 
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 )١( إلѧѧى ھѧѧذا المعیѧѧار أیѧѧضًا عنѧѧد نظѧѧره دعѧѧوى     Wrightولقѧѧد أرتكѧѧن القاضѧѧي   

Sherras v. De Rutzen . د أن أѧوافر         فبعѧرورة تѧى ضѧة علѧد قرینѧھ توجѧى أنѧد علѧك

 أو العلѧѧم بعѧѧدم مѧѧشروعیة الفعѧѧل  Evil intentionالتѧѧصور الإجرامѧѧي أو النیѧѧة الآثمѧѧة  

knowledge of the wrongfulness of the act      ةѧل جریمѧي كѧوھري فѧصر جѧكعن 

An essential ingredient in every offence ةѧѧائلاً بإمكانیѧѧھ أردف قѧѧإلا أن ،

 ѧѧرض تلѧѧاظ       تعѧѧا ألفѧѧارین، أولھمѧѧق معیѧѧھ وفѧѧسب قولѧѧك حѧѧأتي ذلѧѧة، ویѧѧة للإزاحѧѧك القرنی

التشریع المنشئ للجریمة، وثانیھما ھو موضѧوع التѧشریع وغایتѧھ، مؤكѧداً علѧى أن كѧلا             

  .)٢(المعیارین یتعین أخذھما في الاعتبار

 حیث اتھم Parker v. Alder )٣(كما یظھر لنا ھذا المعیار بوضوح في دعوى

 لبیعѧھ  The food and drugs Acts بمخالفتѧھ لقѧوانین الغѧذاء والعقѧاقیر     فیھا شخصًا

 بѧالرغم مѧن أنѧھ قѧد سѧلم ھѧذا اللѧبن فѧي حالѧة          Selling adulterated milkلبنًا فاسداً 

نقیة وغیر فاسدة إلى شركة نقل الѧسكك الحدیدیѧة، وأن فѧساده ربمѧا یعѧزى إلѧى شѧخص              

 The respondentلفعل یعد المدعي علیھ وھنا ثار التساؤل ھل با. مجھول أثناء النقل
                                                   

= 
requirement of Mens rea". See, Safia M. Safwat, The Concept of Mens 
Rea and Strict Responsibility, op, cit., p.52. 

 Cundy v. Le Cocqفي قضیة  Stephen من ذات الصفحة تورد قول القاضي ٢وفي ھامش 
  . على صحة ھذا الاستخلاصكدلیلالسالف الذكر 

(1) 1895, 1 Q.B. 918. 
  :Wrightویقول القاضي  )٢(

"There is a presumption that mens rea or veil intention, or knowledge of the 
wrongfulness of the act, is an essential ingredient in every offence; but that 
presumption is liable to be displaced either by the words of the statute 
creating the offence or by the subject matter with which it deals, and both 
must be considered". See, Ibid., p.921. 

(3) 1899, 1 Q.B. 20. 
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منتھكѧѧًا القѧѧانون، فѧѧي الوقѧѧت الѧѧذي یѧѧدعى فیѧѧھ أنѧѧھ بѧѧرئ تمامѧѧاً مѧѧن الناحیѧѧة المعنویѧѧة            

Entirely innocent morally        اءѧѧبن أثنѧساد اللѧع فѧبیل لمنѧن سѧھ مѧѧن أمامѧم یكѧول ،

سیѧسًا علѧى    وقد جاء الحكم مقرراً إدانة المتھم وفق نظام المسئولیة المادیة، تأ      )١(النقل؟

الرغبѧѧة فѧѧي عѧѧدم تفویѧѧت ھѧѧدف التѧѧشریع، ولأجѧѧل ألا ینفѧѧتح بابѧѧا واسѧѧعًا للھѧѧروب مѧѧن            

المѧѧسئولیة بѧѧشأن نѧѧصوص قانونیѧѧة ھامѧѧة مثѧѧل ھѧѧذا التѧѧشریع محѧѧل الانتھѧѧاك فѧѧي ھѧѧذه          

الدعوى، ولم یمنع ھذا القضاء ثبوت أن حسن النیة كان قائمًا في حѧق المѧتھم، وأنѧھ لѧم          

ثبѧѧوت مѧѧا ینفѧѧي الѧѧركن المعنѧѧوي فѧѧي الجریمѧѧة، ویفقѧѧد      یكѧѧن بمقѧѧدوره منѧѧع الفѧѧساد، أي   

  .المسئولیة الجنائیة سمتھا الأخلاقي

 أنھ حال أن یثبت Chief justiceوھكذا جاء على لسان رئیس قضاة المحكمة 

أن ھدف القانون وغرضھ على جانب كبیر من الأھمیة، كما في مثل ھѧذه القѧوانین محѧل            

لیة سѧوف یفѧتح بابѧًا واسѧعًا للتھѧرب مѧن الأحكѧام        الدعوى، فإن افلات المتھم من المѧسئو     

 قѧѧضاءه بالإدانѧѧة وفѧѧق نظѧѧام Willsكمѧѧا علѧѧل القاضѧѧي . )٢(ذات الفائѧѧدة فѧѧي ھѧѧذا التѧѧشریع

المسئولیة المطلقة كونھ ارتأى أن المشرع في ھذا الموضوع ھدف إلى أن یكѧون قاسѧیًا        

Drastic   ن الѧѧا عѧѧًصلة تمامѧѧة الѧѧا منبتѧѧصوص علیھѧѧة المنѧѧي  ، وأن الجریمѧѧابع الأخلاقѧѧط

 .)٣(للقانون

                                                             
  :  بقولھKillowen الدعوى القاضي وھذا التساؤل قد أثاره في تلك )١(

"Now, assuming that the respondent was entirely innocent morally and had 
no means of protecting himself from the adulteration of this milk in the 
course of transit, has he committed an offence against the Act? 

(2) "When the scope and object of these Acts (The food and drugs Acts) are 
considered it will appear that if he were to be relieved from responsibility a 
wide door would be opened for evading the beneficial provisions of this 
legislation". See, Ibid., p.25. 

  : ذلك بقولھفھو یؤكد )٣(
= 
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 Hobbs v. Winchester )١(ویظھѧر ھѧذا المعیѧار بجѧلاء كѧذلك فѧي دعѧوى       

Corporation     ًداѧѧا فاسѧѧًھ لحمѧتئناف ببیعѧѧة الاسѧن محكمѧѧزارین مѧѧد الجѧن أحѧѧا أدیѧوفیھ ،

Selling unsound meat     ةѧصحة العامѧانون الѧة لقѧبالمخالف Public Health Act 

ثبتتھ محكمة أول درجѧة مѧن أن المѧتھم لѧم یكѧن یعلѧم، ولѧم        ، على الرغم مما أ١٨٧٥لعام  

یكن بمكنتھ بأي أسلوب فحѧص یتوقѧع منطقیѧًا أن بوسѧعھ القیѧام بѧھ، اكتѧشاف فѧساد ھѧذا               

 He was unaware, and he could not have discovered by any"اللحѧم  

examination which he could reasonably be expected to make, that 

the meat was unsound.  .    يѧول القاضѧد عѧوقKennedy    صورѧداره للتѧي إھѧف 

الإجرامي كجزء من بنیان الجریمة على معیار موضوع القانون وھدف المѧشرع، وكѧون      

الأخیر یبتغي حمایة المستھلكین بقدر المѧستطاع مѧن شѧراء أو اسѧتھلاك لحومѧًا تنطѧوي               

 Unfit forلاك الآدمѧي   أو غیر صѧالحة للإسѧتھ  Unwholesomeعلى ضرر بالصحة 

the food of man     يѧتنتاج الطبیعѧى أن الاسѧداً علѧمؤك ،Natural inference  نѧم 

عن بیعھ لحمًا فاسداً بدون خطأ لجزار التشریع وھدفھ ھو أنھ یصبح خطر إسناد جریمة     

 بعѧبء إثبѧات   The publicمن جانبھ، أقل بكثیر مѧن الخطѧر الناشѧئ مѧن تكلیѧف العامѧة       

  .)٢( في كل دعوىالتصور إجرامي
                                                   

= 
"The legislation on the subject was intended to be drastic, and the offence 

was created quite independently of the moral character of the Act". See, 
Ibid., p.26. 

(1) 1910, 2 K.B. 471. 
  :Kennedyویقول القاضي  )٢(

"The clear object, the important object … is as for as possible to protect the 
buyer… from baying and consuming meat that is unwholesome and unfit 
for the food of man ; and object is that the peril to the butcher from 
innocently selling unsound meat is deemed by the legislature to be much 
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نلمح في الحقیقة میلًا كذلك من القضاء الانجلیزي إلى ھذا المعیار إذا دققنا فѧي     

 ، حیث صرح بѧأن تطلѧب التѧصور    R. V. Bishop في قضیة J. Denmanقول القاضي 

  . )١( في صورة العلم في الدعوي الماثلة سوف یفوت ھدف القانونالإجرامي

The object of the statute might be frustrated. 

  حیث بѧررت الإدانѧة   Cundy v. Lecocq أیضا بوضوح في قضیة ذلكویظھر 

على الحاجة إلѧى النظѧر إلѧى غѧرض القѧانون وقѧصد المѧشرع، والѧذي یظھѧر منھمѧا عѧدم               

  .)٢(تطلبھ للتصور الإجرامي

 The need to look at the object of the statute and the intention the 

legislature 

 Sherras )٤(  وقضیةCundy V. Lecocq)٣(ویتضح من المقارنة بین قضیتي

v. De Rutzen    رѧد كبیѧى حѧمدي التناقض بین الدعویان بالرغم من تشابھھ الوقائع إل .

                                                   
= 

less than the peril to the public which would follow from the necessity of 
proving in each case a mens rea''. See, Ibid., p. 483. 

(1) 1880, 5. Q. B. P. 261. 
(2) 1884,13. Q. B. P. 207. 

  : حیث قال٢١٠، صJ. Stephinوراجع قول القاضي 
''The substance of all the reported cases is that it is necessary to look at the 

object of each act that is under consideration to see whether and how far 
knowledge is of essence of the offence created''. 

  . Hobbs V. Winchester Corporationویظھر ذلك أیضا في قضیة  
1910, 2 K.B. 471. 

 L. J. Kennedyع قول القاضي وراج
(3) 1884,13. Q.B. 207. 
(4) 1895, 1. Q.B. 918. 
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ففي الأولى فرضت مسئولیة ضیقة قبل المتھم وأھدر تطلب التصور الإجرامي؛ في حѧین   

ا التصور في حقھ، وكان سѧند القѧضاة فѧي كѧلا     أن في الثانیة بريء المتھم لعدم ثبوت ھذ  

  .)١(الدعویان ھو استكشاف قصد المشرع وھدف التشریع

 لنا أن ما من سѧند للمحѧاكم تѧذكره عنѧدما تقѧرر اسѧتبعاد الحاجѧة إلѧى          تبینوحقاً  

  . التصور الإجرامي إلا أن ذلك یعتمد ویؤسس على استكشاف قصد المشرع

فѧي تحدیѧد معیѧار الجریمѧة المادیѧة علѧѧى      ھѧذا وقѧد اعتمѧد بعѧض الفقѧھ الفرنѧسي       

بعض المظاھر التي تدور جمیعھا في إطار البحث في طبیعѧة المѧصلحة موضѧع التجѧریم،      

فالبعض قد نظر إلى ما إذا كانت الجریمة من جرائم . والتي یرید النص القانوني حمایتھا

 Délit d’omission )٢(الامتنѧѧاع أو التѧѧرك فھѧѧي عندئѧѧذ جریمѧѧة مادیѧѧة حѧѧسب الغالѧѧب    

وحینئѧѧذ یكفѧѧي للعقѧѧاب علیھѧѧا أن یتخѧѧذ الفاعѧѧل موقفѧѧًا سѧѧلبیًا بعѧѧدم الامتثѧѧال لمѧѧا یѧѧأمر بѧѧھ     

وأغلب جرائم ھذا المعیار تقع في نطاق قانون العقوبات الاقتصادي الذي تتخѧذ        . القانون

  .)٣(معظم جرائمھ صورة الجرائم السلبیة إذا ما قورنت بجرائم ھذا القانون الایجابیة

                                                             
  :وتعبر صفیة عن ھذا بقولھا )١(

''What is apparent is that the examination of cases indicates the necessity for 
Mens rea, it is the principal of the consideration based on the need to 
ascertain the intention of legislature which is wholly advanced by judges''. 
See, Safia M. Safwat, The concept of Mens Rea and Strict Responsibility in 
English and Sudanese Law : A Comparative Study, Ph.D. thesis, University 
of London, 1979, p.53.        

(2) G. Vidal et J. Magnol, Cours de droit criminel et science pénitentiaire, 
9ème éd., par J. Magnol, 1949, T. I n°75bis, p. 100. 

(3) Ph. Merle, Les présomptions, op. cit., n°119, p.122 ; A. Vitu, Rapport aux 
cinquièmes journées juridiques…, Paris, Nancy, 5-10 juin 1967….p. 7 et s. 
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كفي في رأینا ھذا المعیار للقول بھ على إطلاقھ حیѧث یقѧع الكثیѧر مѧن      إلا أنھ لا ی   

الجرائم التي اعتبرھا القضاء الفرنسي جرائم مادیة بواسطة سلوك ایجابي ومنھا حیازة 

ھѧذا فѧضلاً   . Délits de chasse )١( أو جѧرائم الѧصید  Détention d’armesالأسѧلحة  

 L’abandonرائم مادیة، كھجر العائلة أنھ لا یمكن اعتبار بعض جرائم الامتناع جعن 

de famille    الѧѧرك الأطفѧѧوتDélaissement d’enfants    كѧѧرائم لا شѧѧك الجѧѧ؛ فتل

 – فعѧѧلاً كѧѧان أو امتناعѧѧًا  –كمѧѧا لا یمكѧѧن أن نѧѧربط بѧѧین طبیعѧѧة الѧѧسلوك . تѧѧستدعي القѧѧصد

فѧي  ؛ فالنیѧة المتطلبѧة   )٢(لجریمة ما والنیة التي یمكѧن أن توجѧد لѧدى فاعѧل تلѧك الجریمѧة            

  .الجریمة وشكل السلوك أمران لا شك منفصلان

واستند في ذات الاتجاه بعѧض الفقѧھ إلѧى ھѧدف التجѧریم الѧذي یبتغیѧھ المѧشرع،               

حیث یرى ھذا الجانب أنھ تعد جرائمًا مادیة النصوص التي تتقرر لضمان احترام النظѧام    

لѧѧن یѧѧؤدي الجمѧѧاعي للدولѧѧة، وھѧѧي بھѧѧذا تھѧѧدف أساسѧѧًا للعمѧѧل علѧѧى احتѧѧرام الѧѧنظم التѧѧي    

الاعتداء علیھا وحده إلى نتائج مادیة خطیرة، ولكن تكرار مثل ھذه الاعتѧداءات سѧیكون     

                                                             
 La vente du خاصة بیع الصید المحظورة خلال الوقت الذي یكون فیھ الصید غیر مصرح بھ )١(

gibier prohibée pendant le temps où la chasse n’est pas permise.   
Ph. Merle, Les présomptions, op. cit., n°119, p.122-123. 

  :  راجع في ھذا المعنى)٢(
Legros, L’élément moral…, th. Paris, Sirey, 1952, n°192, p. 168-169. "on a 

aussi proposé que soit pris en considération le caractère d’action ou 
d’omission de l’infraction envisagée les infractions de commission seraient 
intentionnelles ; les infractions d’omission seraient contraventionnelles : il 
est exact que les contraventions sont souvent des infractions d’omission, 
mais il n’est pas difficile de trouver des infraction d’omission requérant 
l’intention : citons, par exemple, l’abandon de famille et le délaissement 
d’enfants…il est certain que il n’y a aucun lien nécessaire entre le 
caractère d’action ou l’omission d’un délit et l’intention pouvant exister 
chez l’auteur de ce délit".  
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لھ أیضًا أثره في عرقلة سیر المرافق العامة أو الأنشطة الخاصة، والتѧي تعѧد ضѧروریة،     

  .)١(سواء لحسن إدارة البلاد وسواء للحفاظ على صحة وأمن ورفاھة السكان

إذ لُجѧأ إلیھѧا مѧن     Policeجریمة المادیة بفكرة الضبط ولأجل ھذا ترتبط فكرة ال  

أجѧѧل دفѧѧع الأفѧѧراد نحѧѧو احتѧѧرام النظѧѧام الاجتمѧѧاعي، والتѧѧي لا یمكѧѧن حمایتھѧѧا إلا بواسѧѧطة    

وإذا استبعدنا الجرائم التي تقع ضد الأشخاص، أو بمعني أوضح . الردع السریع والفعال  

 فѧإن نطѧاق الجѧرائم المادیѧة یتѧسع      الجرائم التي تمثل اعتداءً مباشراً علѧى حقѧوق الغیѧر؛         

لیشمل تلك الجرائم المتعلقة بقانون العقوبѧات الاجتمѧاعي، والѧضریبي، أو الجمركѧي، أو        

  .)٢(الخ...الاقتصادي، وكل ما یتعلق أیضا بتنظیم وتخطیط المدن، أو الصید، أو النقل

                                                             
وھو مستوحى من (لمعیار تعریفًا للجرائم المادیة مستنداً على ھذا ا  Legal وفي ھذا الصدد یضع )١(

  : بقولھ)Ortolanتعریف قال بھ من قبل الفقیھ 
"Qu’on doit reconnaître comme délits matériels l’infraction qui a pour objet 

d’assurer l’observation d’une discipline collective…que son but essentiel 
est, bien plutôt, de faire respecter dans les relations de la vie courante, 
certaines règles uniformes de conduite dont la transgression n’entraîne 
pas, à elle seule, des conséquences matérielles graves…,mais dont la 
violation renouvelée serait de nature à entraver le fonctionnement de 
certains services publics ou l’exercice de certaines activités privées, qui 
importent soit à la bonne administration du pays, soit encore à la sécurité 
ou à la prospérité de la population". A. Legal, La responsabilité sans faute, 
op. cit., p. 133 ; Ortolan, Droit pénal, 3ème éd. T. I, n°613, p. 253. 

  :وراجع أیضًا
J. P. Marty, Les délits matériels, RSC. 1982, p.46 ; J. Pradel, Droit pénal, 8ème 
éd. 1992, op. cit., n°445, p.453 ; F. Chabas, La notion de….., op. cit., RSC. 
1969, p.20 ; R. Merle et A. Vitu, Traité de droit criminel, 6ème éd. T. I, Paris, 
1988, n°445, p.453.   

  : وفي نقد فكرة الضبط وكونھا معیار واسع، راجع)٢(
J. P. Marty, Les délits matériels, RSC. 1982, p.46. 

  .١٤٤، ص١٠٠أمین مصطفي محمد، المرجع السابق، رقم . دوراجع، 
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وھѧѧذا نتلمѧѧسھ فѧѧي بعѧѧض أحكѧѧام القѧѧضاء الفرنѧѧسي والتѧѧي قѧѧررت بѧѧشأن بعѧѧض      

 حكѧѧم الجریمѧѧة المادیѧѧة معتمѧѧدة فѧѧي استخلاصѧѧھا علѧѧى موضѧѧوع المѧѧصلحة محѧѧل   الجѧѧرائم

الحمایѧѧة، ومѧѧا إذا كѧѧان الأمѧѧر تقѧѧرر حمایѧѧة للنظѧѧام الجمѧѧاعي، أي أنѧѧھ أمѧѧر متعلѧѧق بفكѧѧرة     

الѧѧضبط أو البѧѧولیس، متلمѧѧسة فѧѧي بعѧѧض الأحیѧѧان معیѧѧار جѧѧسامة العقوبѧѧة، بѧѧأن تكѧѧون         

برر التغافѧل وعѧدم المبѧالاة بحѧسن نیѧة      الجریمة دائمًا من نوع العقوبات البسیطة، التي ت        

  .)١(الجاني

  المطلب الثاني
  أساس المسئولية الجنائية الضيقة

 :تقسیم

تبین لنا أن جرائم المسؤولیة الضیقة تكاد تنحصر فѧي تلѧك الجѧرائم التѧي أغفѧل         

، وتعѧѧذر اسѧѧتخلاص إرادتѧѧھ   )التѧѧصور الإجرامѧѧي (فیھѧѧا المѧѧشرع بیѧѧان ركنھѧѧا المعنѧѧوي     

 الركن، وھنا بѧدأ الخѧلاف حѧول تحدیѧد الأسѧاس القѧانوني الѧذي تبنѧي            الضمنیة بشأن ھذا  

ھѧل بالفعѧل تخلѧو ھѧذه الجѧرائم مѧن كѧل خطѧأ؟ أم لھѧذا           . علیھ المسئولیة فѧي ھѧذه الجѧرائم       

الѧѧѧركن فیھѧѧѧا طبیعѧѧѧة خاصѧѧѧة؟ وللإجابѧѧѧة علѧѧѧى تلѧѧѧك التѧѧѧساؤلات سѧѧѧنعرض علѧѧѧى التѧѧѧوالي  

  .ھ اللاتیني أھمیة بحثیة خاصةللاتجاھات التي قیلت في ھذا الشأن، والتي أولاھا الفق

                                                             
  :راجع على سبیل المثال )١(

Cass. Crim. 3 mars 1943, Gaz. Pal. 1943, II, 39. 
  :وراجع في الفقھ

A. Legal, La responsabilité sans faute, op. cit., p. 133 et s. spéc. p.133 ; R. 
Garraud, Traité théorique et pratique de droit pénal français, T. I, 6ème Vol. 
3ème éd. 1913-1935, Paris, p.233 et s ; J. P. Marty, Les délits matériels, RSC. 
1982, p.44 et s. 
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  :المسئولیة المادیة أساس قیام المسئولیة الجنائیة: الاتجاه الأول: أولاً

اتجھ البعض من الفقھ الفرنسي عند بحثھ للأساس القانوني للمسئولیة الجنائیة 

عѧѧن المخالفѧѧات إلѧѧى تأسیѧѧسھا علѧѧى أسѧѧاس مѧѧادي بحѧѧت، مѧѧع اسѧѧتبعاد كѧѧل إثѧѧارة للѧѧركن     

 إلѧى أن المѧسئولیة   Hauriouفقѧد اتجѧھ الفقیѧھ      . لقیام ھذه المسئولیة  المعنوي كمتطلب   

عѧѧن المخالفѧѧات تقѧѧوم بمجѧѧرد تحقѧѧق الѧѧركن المѧѧادي، مكتفیѧѧًاً بتحقѧѧق رابطѧѧة الѧѧسببیة بѧѧین   

  .)١(السلوك المادي للفعل وما وقع بالمخالفة للقانون دون أي اعتبار لإرادة الفاعل

 Contraventions deكبѧرى  وكѧان ذلѧك متعلقѧًا بمخالفѧات مѧصلحة الطѧرق ال      

grande voirie       دѧѧى القواعѧѧروج علѧѧي الخѧѧل فѧѧات تتمثѧѧك أن المخالفѧѧي ذلѧѧنده فѧѧوس ،

المقررة لحفظ النظام الجماعي والبولیس، بحیث تمثل مخالفة ھذه القواعد جرائم مادیѧة       

بѧѧسیطة، وذلѧѧك بخѧѧلاف الجنایѧѧات والجѧѧنح التѧѧي تمثѧѧل جѧѧرائم ضѧѧد النظѧѧام القѧѧانوني وضѧѧد  

ولمѧا كѧان اضѧطراب ھѧذا     . مخالفات لیست إلا جریمѧة ضѧد نظѧام واقعѧي بحѧت         فال. الأخلاق

النظام یتأثر سواء أكان الفعل قد وقع عن قѧصد أو خطѧأ، أو حتѧى لѧم یكѧن للفاعѧل إرادة؛          

وأعطى العمید ھوریو مثѧالاً علѧى ذلѧك بقولѧھ لѧو أن      . فقد تحققت المخالفة ووجب العقاب   

         ѧواء       أصیصًا من الزھور سقط في الطریق فإن أمѧدر سѧنفس القѧأثر بѧوف یتѧرور سѧن الم

عنѧصر مѧن   (ولѧذا فبینمѧا تلѧزم الأھلیѧة الجنائیѧة      . أكان المالك سلیم العقل أو لم یكن كذلك        

لقیام المѧسئولیة عѧن الجنایѧات والجѧنح كجѧرائم تقѧع       )  الإسناد المعنوي-عناصر الإسناد  

                                                             
(1) Hauriou, Note sous, Con. Etat 8 mai 1896, S. 1897, III, 113. 

أمین مصطفي محمد، .  وما بعدھا، د٢٠عمر السعید رمضان، المرجع السابق، ص. وراجع أیضا، د
 ١٠٧، رقم ١٧٧السابق، صعبد الرءوف مھدي، المرجع .  وما بعدھا، د١٥٤المرجع السابق، ص

  .   وما بعدھا
Ph. Merle, Les présomptions, op. cit., n°121, p.124.                                     



 

 

 

 

 

 ٤٠٤

مѧن یخѧالف نظѧام واقعѧي     ضد النظام القانوني والأخلاق؛ فإنھ لا یلزم وجود ھذه الأھلیѧة ل     

  . كما ھو الحال في المخالفات

وقد تعرض رأي العمید ھوریو إلى النقد الشدید من جانب الفقھ، ذلك أنھ إذا كان  

علѧѧى أسѧѧاس ) والجѧѧنح المخالفѧѧات بالتبعیѧѧة(یمكѧѧن تقبѧѧل قیѧѧام المѧѧسئولیة عѧѧن المخالفѧѧات  

             ѧھ لا یمكѧولیس، إلا أنѧد بѧا قواعѧسئولیة   وقوع الفعل المادي فقط باعتبارھѧسلیم بالمѧن الت

عن تلك الأفعال دون أي اعتبار لإرادة الفاعل، لأن القول بذلك یؤدي إلى إمكانیة مسائلة 

عѧѧدیمي الأھلیѧѧة كѧѧالمجنون والѧѧصغیر غیѧѧر الممیѧѧز، وھѧѧذا یѧѧصدم الѧѧشعور بالعدالѧѧة لѧѧدى      

 الأفراد، ولا یتفق حتى مع أحكام القضاء الفرنѧسي التѧي تتطلѧب الإرادة الحѧرة والواعیѧة         

أي أن ھѧѧذا الѧѧرأي یغفѧѧل عنѧѧصر الإسѧѧناد كعنѧѧصر مѧѧستقل    . لقیѧѧام الجریمѧѧة المادیѧѧة ذاتھѧѧا 

  .)١(ومتمیز عن الخطأ الجنائي   كما سبق وأوضحنا

والذي رأى أن مجرد وقوع الفعل المادي ، Legrosوقد اتجھ ذات الاتجاه الفقیھ 

تھام بإثبات خطأ في المخالفات یكون في حد ذاتھ خطأ بحیث لا یقوم عبء على سلطة الا

ففي رأیھ أن الامتثѧال للقѧانون واجѧب تكѧون مخالفتѧھ بالѧضرورة خطѧأ، مѧا لѧم                . )٢(الفاعل

                                                             
أحمد عوض .  وما بعدھا، د١٥٦، ص١٠٩أمین مصطفى محمد، المرجع السابق، رقم .  راجع، د)١(

 .ا وما بعدھ١٥٢بلال، الإثم الجنائي، المرجع السابق، ص
  : ویقول ھذا الفقیھ في رسالتھ)٢(

"Dans la matière des contraventions, la faute de l’agent ne doit pas être 
prouvée ; la partie poursuivante n’est pas tenue d’établir la faute du 
contrevenant ; cette faute n’est pas un élément constitutif de l’infraction… 
il n’en est pas moins certain que le fait lui-même constitue la faute". 

  :وقد أشار إلى حكم
Cass. Crim. 31 janv. 1944, pasicrisie belge, I, 178. 

  :والذي قالت فیھ محكمة النقض
= 



 

 

 

 

 

 ٤٠٥

یستطع للمخالف إثبات براءتѧھ بنفѧي الجریمѧة فѧي جانبھѧا المѧادي، وبالتѧالي نفѧي الخطѧأ             

 Fauteبالتبعیة استناداً إلى سѧبب إباحѧة أو قѧوة قѧاھرة، وبѧشرط ألا یѧسند خطѧأ سѧابق         

antérieure    يѧѧالف أو أولѧѧى المخѧѧإل  Initiale      ىѧѧل إلѧѧك بالفاعѧѧد ذلѧѧذي أدى بعѧѧوال  

ولا یقѧѧع علѧѧى سѧѧلطة الاتھѧѧام إثبѧѧات ھѧѧذا الخطѧѧأ الѧѧسابق لأنѧѧھ لا یوجѧѧد   . ارتكѧѧاب المخالفѧѧة

  حѧسب الѧنص   Evidemmentعنصر معنوي مكѧون للجریمѧة إلا إذا كѧان مؤكѧداً وجلیѧًا        

اض لأن الخطأ وجد بقیام الفعل المѧادي عѧن   وبالتالي فلا حاجة إلى فكرة الافتر . القانوني

  . )١(المخالفة

 ھو الأخر للنقد استناداً إلى أنھ إذا أمكن القول بأن Legrosوقد تعرض رأي الفقیھ 

الامتثال للقانون ھو فرض وواجب وأن الخروج علیھ یعد خطأً، إلا أنھ یصعب التسلیم 

 یفترض إتیان مسلك متعارضًا بأن الخروج ھو الخطأ ذاتھ، لأن الخروج على القانون

مع القاعدة التي یضعھا النص القانوني بما یتضمنھ من أمر أو نھي، مما یستوجب 

وجود إرادة متعارضة مع ھذا الأمر أو النھي، أي إرادة آثمة قصداً أو خطأً، أما مجرد 

 عن  فلا یعد في حد ذاتھ كاشفًا- أي الواقعة الضارة -إتیان مسلك یحقق الفعل المادي 

  .)٢(خطأ الفاعل

                                                   
= 

"…que toute contravention,… constitue une faute…Qu’en ce sens on peut 
dire que les contraventions… sont des infractions purement matérielles à 
des prescriptions légales". 

(1) R. Legros, L’élément moral…, op. cit., n°9, p.10 et n°14, p.14 et s. 
أمین .  وما بعدھا، د٦٦عمر السعید رمضان، الركن المعنوي في المخالفات، المرجع السابق، ص.  د)٢(

  .١٥٧، ص١٠٩ محمد، المرجع السابق، رقم مصطفى



 

 

 

 

 

 ٤٠٦

  :المسئولیة الافتراضیة أساس المسئولیة الجنائیة: ثانیًا الاتجاه الثاني

 إلѧى  - Chauveau et Faustin Hélie ومѧنھم الفقیھѧین   -اتجѧھ نفѧر فѧي الفقѧھ     

القѧѧول بѧѧأن المخالفѧѧات تقѧѧوم بمجѧѧرد الفعѧѧل المѧѧادي بالمخالفѧѧة لѧѧنص قѧѧانوني أو إھمѧѧال         

وھذا ھو الفارق بین الجنح والمخالفѧات؛  . أ أو إرادة خاطئةمراعاتھ استقلالاً عن كل خط 

فعنصر النیѧة ضѧروري فѧي بنیѧان الجѧرائم الموصѧوفة بأنھѧا جنحѧة، أمѧا المخالفѧة فتقѧوم                 

بمجرد وقوع المخالفة للقواعد البولیسیة، ویفترض أن الفعل قد وقѧع نتیجѧة للإھمѧال أو       

 إلا بالفعѧل ذاتѧھ، فѧلا یھѧم أسѧبابھ أو      فقѧانون البѧولیس لا یھѧتم   . الغلط أو السھو أو الجھل   

 Contravention est toutالإرادة التѧي حركتѧѧھ، ولھѧѧذا تعѧѧد المخالفѧѧة كلیѧѧة مادیѧة   

matérielle ،   ل إنѧѧة؛ بѧѧي المخالفѧѧصراً فѧѧة عنѧѧد النیѧѧث لا تعѧѧة، حیѧѧاب النیѧѧا غیѧولا ینفیھ

 لѧم یѧتم نفѧي    القانون یفترض بمجرد وقوع الفعل المادي أن الفاعل قد ارتكبѧھ إرادیѧًا، مѧا       

  .)١(الخطأ بإثبات القوة القاھرة

  :الخطأ المندمج في الفعل المادي أساس المسئولیة الجنائیة: الاتجاه الثالث: ثالثًا

توجھ بعض الفقھ في مصر إلى ھѧذا الѧرأي، قѧائلاً بكفایѧة قیѧام الرابطѧة الѧسببیة           

تѧѧي لا یѧѧستھدف  وال-بѧѧین الفاعѧѧل والفعѧѧل المѧѧادي، وأنѧѧھ یكفѧѧي للعقѧѧاب علѧѧى المخالفѧѧات    

 إلا مجѧرد وقѧوع الفعѧل المѧѧادي    -المѧشرع مѧن تجریمھѧا سѧوى تحقیѧق أغѧراض تنظیمیѧة        

والذي یعد دلیلاً على خطأ الفاعل، ویمكن دفعھ بإثبات القوة القاھرة، وھذا الخطѧأ یوجѧد       

  .                                                  )٢(متضمنًا في الفعل الإجرامي ذاتھ
                                                             

(1) A. Chauveau et Faustin Hélie, Théorie du Code pénal, 5ème éd., par 
Faustin, T. VI, 1873, n°2719, p.285 et n°2722, p.287. 

  .وھكذا یمكن توزیع رأي الفقھین بین تأیید المسئولیة المادیة عن المخالفات والمسئولیة المفترضة
، ٢٦٤؛ فقرة ١٩٧٨أمال عثمان، شرح قانون العقوبات الاقتصادي، دار النھضة العربیة، .  د)٢(

  .١٣٤، ص٦٥، ولذات المؤلفة شرح قانون العقوبات الاقتصادي في جرائم التموین؛ فقرة ١١٨ص



 

 

 

 

 

 ٤٠٧

أي بعض الفقھ المصري أن الخطأ في المخالفات ھو من نوع خاص متѧصل بالفعѧل   كما ر 

المѧادي، بحیѧث إن مجѧرد ارتكѧاب ھѧذا الفعѧѧل یعتبѧر فѧي القѧانون خطѧأ موجѧب للمѧѧسئولیة           

  . )١(الجنائیة، ووجھ الخطأ فیھ أن الجاني قصر في معرفة حدود مالھ وما علیھ

  :المسئولیة الجنائیةافتراض الخطأ أساس : الاتجاه الرابع: رابعًا

توجھ جانب لا بأس بھ مѧن الفقѧھ إلѧى تأسѧیس المѧسئولیة عѧن الجѧرائم المادیѧة              

على أساس من الخطأ المفترض، بحیث لا تلتزم سلطة الاتھام بإثبات ما وقѧع مѧن خطѧأ،          

وحجѧة ھѧذا الѧرأي    . ویكفي في حقھا أن تقیم ما یدل على ارتكابھ للفعѧل المѧادي للجریمѧة        

مكن مجابھھ ھذه الانتھاكات التي تحتاج إلѧى ردع سѧریع إلا إذا تѧم إعفѧاء         سندھا أنھ لا ی   

كمѧا أن فكѧرة الافتѧراض لا تمنѧع فѧي      . السلطة المكلفة بالاتھام من إثبات الѧركن المعنѧوي        

جمیع الأحѧوال أن یѧدفع المѧتھم مѧسئولیتھ بإقامѧة الѧدلیل علѧى حѧسن نیتѧھ، وأنѧھ قѧد بѧذل                  

غیѧѧر المѧѧشروع، بالإضѧѧافة إلѧѧى قدرتѧѧھ علѧѧى دفѧѧѧع       العنایѧѧة اللازمѧѧة لمنѧѧع وقѧѧوع الفعѧѧل      

أسѧѧѧباب نفѧѧѧي  (المѧѧѧسئولیة بالأسѧѧѧباب التѧѧѧي تنѧѧѧال مѧѧѧن حریѧѧѧة الإرادة وحریѧѧѧة الاختیѧѧѧار       

  .)٢()الإسناد

                                                             
، ١السعید مصطفي السعید، شرح قانون العقوبات المصري الجدید، ط. محمد كامل مرسي، د.  د)١(

السعید مصطفي السعید، الأحكام العامة في قانون العقوبات، المطبعة . ، د٣٦٧، ص١٩٣٩
ولذات المؤلف، دروس في الجرائم الاقتصادیة، جامعة عین . ٤٠٥، ص١٩٥٢العالمیة، القاھرة، 

ویقول ھذا . ٣٢٦، ص١٩٧٩مأمون سلامة، القسم العام، . ، د٥٩، ص١٩٦٧- ١٩٦٦شمس، 
بھ القوانین واللوائح من قواعد السلوك ھو في حد ذاتھ الموقف إن عدم مراعاة ما تقضي "الفقیھ 

". النفسي للجاني والمتمثل في عد اتخاذ الحیطة اللازمة المنع الضرر، وھذا ما یتحقق بھ الخطأ
علي راشد، القانون الجنائي، . ، د٣٥٢، ص١٩٨٣- ١٩٨٢وراجع لذات المؤلف، القسم العام، 

  .٣٨٠، ص٣٥٥ر النھضة العربیة، صالمدخل وأصول النظریة العامة، دا
(2) A. Chauveau et Faustin Hélie, Théorie du Code pénal, 5ème éd., par 

Faustin, T. VI, 1873, n°2719, p.285 et n°2722, p.287 ; J. A. Roux, Cours de 
droit criminel, T. II, S. 2ème éd. 1927, p. 105 ; T. Delogu, La culpabilité, op. 
cit., n°234, p. 134 et s ; J. C. Schmidt, L’élément intentionnel, op. cit., 
p.387 et s ; H. Donnedieu de Vabres, Traité de droit criminel, 3ème éd. Sirey, 
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 ٤٠٨

ونلمح میل القضاء الإنجلیزي إلى الأخذ بھذا الأساس حین تحدث عن صعوبة 
ك قول اللورد وخیر تعبیر عن ذل. )١(الإثبات كمبرر للقول بفكرة المسئولیة بدون خطأ

B. Parke في قضیة R. v. Woodrow:  

"The public inconvenience would be much greater, if in every 
case the officers were obliged to prove knowledge, they would be 
very seldom able to do so" 

                                                   
= 

1947, n°191, p.113 ; ; P. Bouzat et J. Pinatel, Traité de droit pénal et de 
criminologie, Dalloz, 3ème vol., 2ème éd., 1970, T. I, n°176 ; Ph. Merle, Les 
présomptions, op. cit., n°110, p.112.                                

 ١١٩، ص٣٩عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، رقم . وراجع في الفقھ المصري، د
یة عن الجرائم الاقتصادیة، المرجع السابق، رقم عبد الرءوف مھدي، المسئولیة الجنائ. وما بعدھا، د

 المسئولیة، بدون –، ولذات المؤلف، شرح القواعد العامة لقانون العقوبات، الجریمة ١٧٨، ص١٠٨
، ٣٥٦، ص١٩٨٣-١٩٨٢، ٣مأمون سلامة، القسم العام، ط. ، د٢٤١دار نشر، بدون تاریخ، ص

عمر السعید رمضان، الركن المعنوي . ا، د وما بعدھ٣٣٠، ص١٩٧٩ولذات المؤلف، القسم العام، ط
، رقم ١٩٩٤محمد عید الغریب، القسم العام، . ، د وما بعدھا١١١في المخالفات، المرجع السابق، ص

أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة والمسئولیة الجنائیة بدون خطأ، دراسة .  ، د٧١٣، ص٤٥٢
 .وما بعدھا ٣٣٨، ص٣٠٧، رقم ١٩٩٣مقارنة، دار النھضة العربیة، 

  :وراجع حول حجة صعوبة الإثبات كسند للقول بفكرة المسئولیة الضیقة )١(
Assaf Hamdani, Costly Ignorance and Strict Liability in Criminal Law, p.13. 

  :مقال منشور على الرابط التالي
http://portal.idc.ac.il/en/ilea/PreviousMeetings/Documents/hamdani.pdf 
Assaf Hamdani, Mens Rea and Cost of Ignorance, Virginia Law Review, Vol. 

93, 2007, 422. 
  :مقال منشور على الرابط التالي

http://www.virginialawreview.org/content/pdfs/93/415.pdf 
Steven S. Nemerson, Criminal Liability without Fault: A Philosophical 

Perspective, Colum. L. Rev. n°75, 1975, p.1517-1543. 
أن المسئولیة الضیقة تردع أولئك الذین یعتقدون أن خطأھم یصعب إثباتھ أمام : "ویقول ھذا الأخیر

  ".المحكمة
"strict liability deters those who believe that their fault is unprovable in 

court".   



 

 

 

 

 

 ٤٠٩

المجتمѧع   الذي یمكѧن أن یѧصیب   Inconvenienceفقدر الإزعاج أو الاضطراب    

من جراء إرھاق سلطة الاتھѧام بإثبѧات الإثѧم كѧان مؤیѧداً لتبنѧي مѧسئولیة ضѧیقة فѧي ھѧذه              

  تѧستطیع ھѧذه الѧسلطة ذلѧك فѧي مثѧل ھѧذه        Seldom - وكمѧا عبѧر   -القضیة، خاصѧة أنѧھ      

ولقد كان ھذا تبریره في ھذه القضیة الذي . الجرائم اللائحیة ذات الحاجة إلى ردع سریع

ز للتبغ المغشوش رغم عدم علمھ بذلك، وعدم قدرتھ على العلم رغم   أدان فیھا ھذا الحائ   

 بالأبریѧاء، إلا أن  Produce mischiefأنھ في صدر حكمھ أكد أن ذلك قد یلحق ضѧرراً  

المسئولیة بدون خطأ وكان ذلѧك  صعوبات الإثبات في مثل ھذه القضایا تبرر أحیانًا تبني         

 Hobbs V. Winchester    )١(   فѧѧي قѧѧضیة Kennedyواقعѧѧًا أیѧѧضًا للقاضѧѧي     

corporation .  دةѧѧا فاسѧѧًھ لحومѧѧزار لبیعѧѧن جѧѧا أدیѧѧوفیھSelling a sound meat 

، بالرغم مѧن تأكیѧد محكمѧة أول درجѧة علѧى        ١٨٧٥بالمخالفة لقانون الصحة العامة عام      

علم ھذا البائع وعدم استطاعتھ اكتشاف فساد ھذا اللحم الذي یبیعھ عن طریѧق الفحѧص           

وكانت حجة المحكمة في تقریر تلѧك الإدانѧة ھѧو    . یقوم بھ في مثل ھذه المھن المرجح أن   

استكѧѧشاف قѧѧصد المѧѧشرع فѧѧي حمایѧѧة طبقѧѧة المѧѧشترین والمѧѧستھلكین، بالإضѧѧافة إلѧѧى أن   

إشغال عبء العامة بإثبات التصور الإجرامѧي فѧي كѧل قѧضیة ینѧشئ خطѧراً كبیѧراً ممѧا لѧو             

ر إجرامѧي عѧن بیعѧة بحѧسن نیѧة لحومѧًا       أھدرناه وحملنا ھѧذا المѧتھم مѧسئولیة دون تѧصو      

فاسدة، ومن ھنا یظھر كیѧف كѧان عѧبء الإثبѧات وصѧعوبة إثبѧات التѧصور الإجرامѧي فѧي             

 .)٢(مثل ھذه الجرائم اللائحیة عاملاً في دفع المحاكم نحو تقریر مسئولیة بدون خطأ
                                                             

(1)  1910, 2K. B, 471. 
   :Kennedyیقول القاضي و )٢(

"The natural inference from the statute and its object that peril to the butcher 
from innocently selling unsound meat is deemed by the legislature to be 
much less than the peril to the public which would follow from the 
necessity of proving in each case a mens rea". Ibid, p.483. 

     



 

 

 

 

 

 ٤١٠

ولقد ذھب البعض ممن توجھ إلى ھذا الرأي إلѧى أنѧھ كѧان یكفѧي المѧشرع لتجنѧب          

 بفكرة الجریمة المادیة لو أنھ قد افتѧرض صѧراحة ذلѧك الѧركن المعنѧوي فѧي جانѧب           القول

الفاعل، إذا ما أراد أن یعفي سلطة الاتھام من إثبات خطأ الفاعѧل، وھѧو مѧا دفѧع القѧضاء           

إلѧى ابتѧداع ھѧѧذا الحѧل البیرتѧوري مقѧѧام مѧا كѧѧان یجѧب أن یقѧوم بѧѧھ المѧشرع، وخاصѧѧة أن         

فѧإذا نѧص المѧشرع    .  كثیرة في التشریعات العقابیة النصوص التي تبنى على الافتراضات    

على افتراض الخطأ في حق الجاني فإن الجریمѧة تخѧرج مѧن عѧداد الجѧرائم المادیѧة عنѧد           

  .)١(ھذا الجانب من الفقھ

ویضع ھذا الجانب شرطًا أساسیًا لقبول فكرة الافتѧراض، وھѧو أن تكѧون القرینѧة           

  .)٢(د من تقریرھاقابلة لإثبات العكس، وإلا ضاع الغرض المقصو

ومع ذلك قوبلت فكرة افتراض الخطأ بالنقد من جانب أخر من الفقھ علѧى أسѧاس     

عدم توافقھا مع الحلول القضائیة التي تغلق الباب تماما أمѧام كѧل محاولѧة للإثبѧات، نفѧي         

القرینة على الخطأ من خلال حسن النیة أو الدفع بانتفاء الإھمال، وطالما لم یفتح البѧاب       

لقرینة فنحن نعود إلى مسئولیة بѧدون خطѧأ وجѧرائم مادیѧة وھѧو مѧا أرادت نظریѧة             لنفي ا 

  .)٣(الافتراض تجنبھ

                                                             
 . وما بعدھا١٥٨، ص١١٠أمین مصطفى محمد، المرجع السابق، رقم .  د)١(
  .٣٤٣، ص٣١٠أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، رقم . د )٢(

(3) Cass. Crim. 28 fév. 1956, JCP. 1956, II, 9304 ; Crim. 5 mai 1855, Rec. S. 
1855, I, 555 ; G. Levasseur, Les aspects psychologique, op. cit., p.123 ; A. 
Legal, La responsabilité sans faute, op. cit., p.147 et s. 



 

 

 

 

 

 ٤١١

وبالتالي لا یمكن اعتبار الخطѧأ المفتѧرض صѧورة نفѧسیة حقیقیѧة إنمѧا ھѧو مجѧرد          

؛ فضلاً عن نفوز السیاسة الجنائیة الصائبة من وسیلة الافتراض بѧصفة        )١(حیلة قانونیة 

  .)٢(عامة

  ثالثالمطلب ال
  نطاق جرائم المسئولية الجنائية الضيقة في النظام الأنجلوأمريكي

  :النطاق الواسع في النظام الأنجلوأمریكي التقلیدي: أولاً

فѧي بѧلاد   ) الѧركن المعنѧوي  (إذا كانت الجرائم التي قیل عنھا أنھا خالیѧة مѧن الإثѧم         

تلك الجرائم التنظیمیة، النظام اللاتیني تنحصر في مجال المخالفات والجنح اللائحیة، أي 

فإنھ تمدداً یلحظ على العكس في نطاق ھذا الصنف من الجرائم من قبѧل القѧضاء الأنجلѧو       

أمریكѧѧي، حتѧѧى شѧѧملت فكѧѧرة المѧѧسئولیة الѧѧضیقة أو المطلقѧѧة جرائمѧѧًا ھѧѧي وفѧѧق المنطѧѧق     

  .اللاتیني من قبیل الجرائم العمدیة

ض دفѧاع المѧدعو    مѧن رفR. v. Prince  ѧ )٣(ومثال ذلѧك مѧا قѧضى بѧھ فѧي دعѧوى      

Prince            تѧѧن سѧل مѧا أقѧѧم أنھѧھ لا یعلѧاة، وأنѧسن الفتѧѧق بѧط یتعلѧي غلѧع فѧѧد وقѧھ قѧن أنѧم 

 .عشرة سنھ، أي أنھ وقع تحت تأثیر غلѧط معقѧول بѧأن عمѧر الفتѧاة یزیѧد عѧن ھѧذا الѧسن                 

Reasonably mistaken about the girl’s age believing her to be over 

sixteen.  ،  سنھ من ١٦أقل من غیر متزوجھ  بجریمة خطف فتاة  وكانت الدعوى تتعلق 
                                                             

(1) R. Bernardini, op. cit., p.511 ; G. Levasseur, La responsabilité objective, op. 
cit., p.152 ; F. Chabas, Responsabilité civile et responsabilité pénale, op. 
cit., p.83 ; J. Pradel, Droit pénal, T. I, éd. Cujas, 1977, p.417.  

، ولذات المؤلف، ٣٤٦، ص٣١١أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، رقم . د )٢(
  .٢٧٨، ص٢٠٦المذھب الموضوعي، رقم 

(3) 1875, LR. 2 CCR. 154. 



 

 

 

 

 

 ٤١٢

 Unmarried girl under sixteen fromبین ید والدیھا، وھي جریمة وفقًا للقانون

the possession of her parents. .  

 مѧن  R. v. Wheat and Stocks )١(ومثال ذلѧك مѧا قѧضى بѧھ أیѧضًا فѧي دعѧوى       

 من أنھ قد وقѧع فѧي   Bigamyد الزواج رفض دفاع المتھم الذي تزوج ثانیة بجریمة تعد      

 The court rejected a defense toغلѧѧط أن الѧѧزواج الأول قѧѧد فѧѧسخ بѧѧالطلاق

bigamy based on the reasonable belief that the first marriage had 

been dissolved by divorce. .  

 رفѧض   منUnited States v. Balint )٢(وھناك أیضًا الحكم الوارد في دعوى

  دفѧѧاع المѧѧتھم المبنѧѧي علѧѧى وقوعѧѧھ فѧѧي غلѧѧط فѧѧي الوقѧѧائع      المحكمѧѧة العلیѧѧا الأمریكیѧѧة  

Defense of ignorance or mistake      اѧي یحوزھѧادة التѧھ المѧم كنѧكونھ كان لا یعل ،

وأنھѧѧا مѧѧادة مخѧѧدرة، مؤكѧѧدةً علѧѧى أن ھѧѧذا العلѧѧم لا یعѧѧد عنѧѧصراً جوھریѧѧًا وفقѧѧًا لقѧѧانون         

، Knowledge was not a material element under the statute المخѧدرات 

إذ أن الجریمѧѧة ھѧѧي مѧѧن جѧѧرائم المѧѧسئولیة المطلقѧѧة التѧѧي تكتمѧѧل بمجѧѧرد ارتكѧѧاب الفعѧѧل       

  .)٣(المادي

ولما كان ھذا التوجھ من التمدد فیھ ما قد یمس العدالة فقد عمد قانون العقوبѧات       

 الѧѧصادر عѧѧن معھѧѧد القѧѧانون    The Model Penal Code (MPC)النمѧѧوذجي 
                                                             

(1) 1921, 2 K.B. 119. See also, J. B. S. Diehl, R. v. Wheat and Stocks. R. I. P., 
The Modern Law Review, vol. 31, n°5, Sep., 1968, pp. 576-580. 

(2) 1922, 258 U.S. 250. 
  :وراجع الرابط التالي

http://wings.buffalo.edu/law/bclc/web/balint.htm 
  :سابقة راجع في عرض القضایا الثالث ال)٣(

J. Brady, op. cit., p.220-221. 



 

 

 

 

 

 ٤١٣

، إلѧى التأكیѧد فѧي    ١٩٦٢ فѧي عѧام    American Law Institute (ALI))١(لأمریكѧي ا

الشخص لا یعد مذنبًا بارتكاب جریمة ما لم یكن قѧد ارتكѧب     : "الفصل الثاني منھ على أن    

فعلھ عن قصد أو عѧن علѧم أو عѧن خطѧأ بتبѧصر، أو بإھمѧال، وذلѧك بالنѧسبة لكѧل عنѧصر                

ك بالنص على أن الجھل أو الغلط یعد دفعًا إذا ثم أتبع ذل  . )٢(أساسي من عناصر الجریمة   
                                                             

  :راجع لمزید من التفصیل حول ھذا المشروع) ١(
Kent Roach, Patrick Healy & Gary Trotter, Criminal Law and Procedure: 
Cases and Materials, op. cit., p.413 ; ; Herbert Wechsler, The Challenge of a 
Model Penal Code, Harvard Law Review, vol. 65, n°7, May, 1952, pp. 1097-
1133. 

  :وراجع ھذا المقال على الرابط التالي
http://www.jstor.org/discover/10.2307/1337048?uid=3738952&uid=2129&uid
=2&uid=70&uid=4&sid=21101397817907 
Herbert Wechsler, On Culpability and Crime: The Treatment of Mens Rea in 
the Model Penal Code, The Annals of the American Academy of Political and 
Social Sciences, vol. 339, 1962, 24-41. 

  :وراجع ھذا المقال على الرابط التالي
http://ann.sagepub.com/content/339/1/24 
Paul H. Robinson & Markus Dirk Dubber, An Introduction to the Model 
Penal Code.  

  :وراجع ھذا المقال على الرابط التالي
https://www.law.upenn.edu/fac/phrobins/intromodpencode.pdf 
Kenneth W. Simons, Should the Model Penal Code’s Mens Rea Provisions Be 
Amended?, Ohio State Journal of criminal Law, vol. 1, n°179, 2003, pp.179-
205.     

  :وراجع ھذا المقال على الرابط التالي
http://www.bu.edu/lawlibrary/facultypublications/PDFs/Simons/MPCMensRe

a.pdf 
Cynthia Lee, Criminal Law Cases and Materials. F. Strict Liability Crimes: 
WEST A Thomas Reuters Business, 2009, pp. 219–221, 989. 
(2) ''A person is not guilty of a crime unless he acted purposely, knowingly, 

recklessly or negligently with respect to each material element of the 
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 ٤١٤

كان ذلك الجھل أو الغلط ینفي القصد أو العلم أو الاعتقاد أو الإھمال المتطلب لإثبѧات أي       

ѧѧصر أساسѧѧةيعنѧѧر الجریمѧѧن عناصѧѧولاً  )١( مѧѧط معقѧѧون الغلѧѧب أن یكѧѧرر لتطلѧѧھ لا مبѧѧوأن ،

Reasonably mistaken يѧѧ؛ فیكف     ѧѧي القѧѧط نفѧѧأن الغلѧѧن شѧѧون مѧѧم أن یكѧѧصد أو العل

المتطلب لقیام الجریمة، أما إذا كان الغلط ینم عن إھمال، فإن المتھم یكѧون فقѧط مѧسئولاً       

  .)٢(عن جریمة إھمال

ثѧم أتبѧع قѧانون العقوبѧات النمѧوذجي لمعھѧѧد القѧانون الأمریكѧي كѧل ذلѧك بمعالجتѧѧھ          

  مѧن خѧلال   Pragmaticلمشكلة جѧرائم المѧسئولیة الѧضیقة أو المطلقѧة بأسѧلوب عملѧي       

 –استثنائھا من عداد الجرائم التي تتطلب الإدانة فیھا إثبات درجة من الاثم لدى الجѧاني      

، ولѧو فѧي صѧورتھا الѧدنیا     Offencesویجѧري تعبیѧر المѧشروع علѧى تѧسمیتھا بѧالجرائم       

إمѧѧا الجѧѧرائم اللائحیѧѧة أو   : المتمثلѧѧة فѧѧي الإھمѧѧال، قاصѧѧراً ھѧѧذه الفكѧѧرة فقѧѧط علѧѧى بѧѧابین     

 بحѧسب تعبیѧر   -ا الطبیعة الجنائیة الحقیقیة، ولا تعѧدو أن تكѧون      التنظیمیة التي لیست لھ   

، أو الأفعѧال المنѧصوص علیھѧا فѧي قѧوانین      ''violations'' سѧوى مخالفѧات     -المشروع  

، والتѧي یظھѧر فیѧھ اتجѧاه نیѧة المѧشرع إلѧى فѧرض         )المشروع(خلاف مدونة ھذا القانون    

                                                   
= 

offense". See, A. L. I. Model Penal Code, Sec., 2.05, Tentative draft, n°4, 
p.140.  

(1) "Mistake and ignorance provides a defense if the ignorance or mistake 
negatives the purpose, knowledge, belief, recklessness or negligence 
required to establish a material element of offence''. See, Model Penal 
Code, Sec. 2.04 (1) a. 

(2) ''The mistake has to be reasonable in order to negate elements requiring 
purpose or knowledge is unjustifiable''. See, Comments Model Penal Code, 
Tentative draft, n°4, p.135. 



 

 

 

 

 

 ٤١٥

        ѧصر مѧشأن عنѧة أو بѧشأن الجریمѧة بѧسئولیة المطلقѧرة المѧرھا فكѧا   )١(ن عناصѧادة مѧوع ،

 أو العقوبѧات المدنیѧة    Forfeiture أو المѧصادرة  Fineیعاقѧب علѧى كѧل ذلѧك بالغرامѧة      

وھكذا اتخذ المشروع موقفًا وسطًا؛ فقد أكد من ناحیة . Other civil penaltyالأخرى 

، ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى لѧѧم یحظѧѧر فكѧѧرة المѧѧسئولیة الѧѧضیقة أو  )٢(علѧѧى ضѧѧرورة فكѧѧرة الإثѧѧم

، ولم یفرض ما یحول دون تفسیر غیاب النص على عنصر الإثم على أنھ یطرح     المطلقة

، بѧѧل اسѧѧتخدمت ھѧѧذه الفكѧѧرة كѧѧسبیل لخفѧѧض درجѧѧة الفعѧѧل       )٣(فكѧѧرة المѧѧسئولیة الѧѧضیقة  

                                                             
(1) MPC § 2.05: ''When Culpability Requirements Are Inapplicable to 

Violations and to Offenses Defined by Other Statutes; Effect of Absolute 
Liability in Reducing Grade of Offense to Violation. 

(1) The requirements of culpability prescribed by Sections 2.01 and 2.02 do 
not apply to: 

(a) offenses which constitute violations, unless the requirement involved is 
included in the definition of the offense or the Court determines that its 
application is consistent with effective enforcement of the law defining the 
offense; or 

(b) offenses defined by statutes other than the Code, insofar as a legislative 
purpose to impose absolute liability for such offenses or with respect to any 
material element thereof plainly appears''. 

  :وقد جاء في التعلیقات على مواد المشروع
''The model penal code allows for strict liability in the area of regulatory 

offenses where the maximum sentence possible is a fine. Such violations 
are defined as not constituting a crime''. See, Model Penal Code, 2.05 ; 
Comments Mode Penal Code, Tentative draft, n°4, p.140 ; Paul H. 
Robinson & Markus Dirk Dubber, An Introduction to the Model Penal 
Code, op. cit., p. 12. 

(2) MPC § 2.02 (1): ''Minimum Requirements of Culpability. Except as 
provided in Section 2.05, a person is not guilty of an offense unless he 
acted purposely, knowingly, recklessly or negligently, as the law may 
require, with respect to each material element of the offense…''. 

(3) MPC § 2.02(3): ''Culpability Required Unless Otherwise Provided…''. 



 

 

 

 

 

 ٤١٦

 Reducing Grade of Offense to" مخالفѧة "المرتكب من كونھ جرمًا إلى مجѧرد  

Violation.  

ف البیان عن ما اعتمده قانون ویختلف موقف قانون العقوبات النموذجي سال

، إحدى الولایات  Queensland Criminal Code Actعقوبات ولایة كوینزلاند

 لعام ٣٧في تعدیلھ بالقانون رقم ، ثم ١٨٩٩الاسترالیة، الذي منذ صدوره عام الست 

 في الفصل الخامس ٢٠١٢ سبتمبر ١٧في ، ثم في تعدیلھ الأخیر )٥٠.م (١٩٩٥

، قد ذھب إلى ما ھو أبعد وذلك بالنص صراحة على )١(لجنائیةالخاص بالمسئولیة ا

 فقد نصت ؛استبعاد جرائم المسئولیة الضیقة والمطلقة، ودون أن یستثنى المخالفات

على أنھ مع مراعاة النصوص ) ٢٠١٢وفق تعدیل عام ( من ھذا القانون ٢٣المادة 

إھمال أو ما یرتكب بطریق الصریحة الواردة في ھذا القانون في شأن الفعال المرتكبة ب

الامتناع، فإن الشخص لا یكون مسئولاً جنائیًا عن أي فعل أو امتناع یقع خارجًا عن 

أو لا یمكنھ ولا یمكن للشخص العادي توقع واقعة لا یقصدھا إرادتھ، أو عن أي 

 على قبول الغلط في الوقائع كوجھ من أوجھ الدفاع إذا ٢٤كما أكدت المادة . )٢(حدوثھا

                                                             
  : للاطلاع على القانون راجع الرابط التالي)١(

http://www.legislation.qld.gov.au/legisltn/current/c/crimincode.pdf 
(2) Section 23 Intention—motive ''(1): 'Subject to the express provisions of this 

Code relating to negligent acts and omissions, a person is not criminally 
responsible for— 

(a) an act or omission that occurs independently of the 
exercise of the person’s will; or 
(b) an event that— 
(i) the person does not intend or foresee as a possible consequence; and 
(ii) an ordinary person would not reasonably foresee as a possible 

consequence…''. 
  : تجري على النحو التالي١٨٩٩ في أصلھ الوارد عام ٢٣وقد كانت صیاغة نص المادة 

= 



 

 

 

 

 

 ٤١٧

معقولاً، ما لم یكشف النص صراحة أو ضمنًا على استبعاد ھذا صادقًا و كان غلطًا ما

  .)١(الوجھ من أوجھ الدفاع

                                                   
= 

''Subject to the express provisions of this Code relating to negligent acts and 
omissions, a person is not criminally responsible for — 

(a) an act or omission that occurs independently of the exercise of the 
person’s will; or 

(b) for an event which occurs by accident''. 
 الصادر Criminal Code Actن مدونة القانون الجنائي وقد اعتمد ھذا النص أیضًا الفصل الخامس م

 والساري في الولایات الجنوبیة في نیجیریا، ١٩٩٠ والمعدل في عام ١٩١٦في الأول من یونیو عام 
  . المدرجة بین طیات ھذا الفصل٢٤والمعنون باسم المسئولیة الجنائیة، وذلك في المادة 

  :راجع الرابط التالي
http://www.nigeria-law.org/Criminal%20Code%20Act-PartI-II.htm#Chapter 
5 
وقد فسر البعض ھذه النص على أنھ یحمل تراجعًا في فكرة المسئولیة الضیقة في نیجیریا، ولاسیما 

وتكاد یقتصر تطبیق ھذه الفكرة في نیجیریا على بعض . بصدد الجرائم الواردة داخل ھذه المدونة
 من قانون الأدویة ٣/٢الجنائي سالفة الذكر، كما في نص المادة الجرائم خارج مدونة القانون 

، Counterfeit and Fake Drugs (Miscellaneous Provisions) Actالمغشوشة والمقلدة
 National Drug Law من قانون الوكالة الوطنیة لإنفاذ قانون المخدرات ١٦/٤والمادة 

Enforcement Agency Actراجع :  
Vincent Akpotaire, Strict Liability and the Nigerian Criminal Codes: A 
Review, pp.10-12.  

  :مقال منشور على الرابط التالي
http://www.nigerianlawguru.com/articles/criminal%20law%20and%20proced
ure/STRICT%20LIABILITY%20AND%20THE%20NIGERIAN%20CRIMIN
AL%20CODES,%20A%20REVIEW.pdf 

  :وراجع لمزید من التفصیل
OLA, C. S. & O. A. OLa, Mens rea in statutory offences in Nigeria, Lagos, 
Malthouse Press, 1990. 
(1) Section 24 Mistake of fact: ''(1) A person who does or omits to do an act 

under an honest and reasonable, but mistaken, belief in the existence of 
any state of things is not criminally responsible for the act or omission to 
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 ٤١٨

 ھذا مغایرة صریحة لمѧا أقѧره قѧانون العقوبѧات الاسѧترالي        ٢٣ویمثل نص المادة    

، عندما نص صراحة على ٢٠١١ سبتمبر عام ٤، والمعدل في    ١٩٩٥ذاتھ الصادر عام    

 منѧѧھ تحѧѧت Division 6ة والمѧѧسؤولیة المطلقѧѧة فѧѧي القѧѧسم الѧѧسادس  المѧѧسؤولیة الѧѧضیق

 Cases where fault"الحѧالات التѧي لا یكѧون عنѧصر الخطѧأ فیھѧا متطلبѧًا        : "عنѧوان 

elements are not required)وتجد تطبیقًا في مجال الصحة والسلامة في العمل )١ ،

                                                   
= 

any greater extent than if the real state of things had been such as the 
person believed to exist. 

(2) The operation of this rule may be excluded by the express or implied 
provisions of the law relating to the subject''. 

(1)   Division 6—Cases where fault elements are not required 
6.1  Strict liability 

 (1)  If a law that creates an offence provides that the offence is an offence 
of strict liability: 

 (a)  there are no fault elements for any of the physical elements of the 
offence; and 

 (b)  the defence of mistake of fact under section 9.2 is available. 
 (2)  If a law that creates an offence provides that strict liability applies to a 

particular physical element of the offence: 
 (a)  there are no fault elements for that physical element; and 
 (b)  the defence of mistake of fact under section 9.2 is available in 

relation to that physical element. 
 (3)  The existence of strict liability does not make any other defence 

unavailable. 
6.2  Absolute liability 

 (1)  If a law that creates an offence provides that the offence is an offence 
of absolute liability: 

 (a)  there are no fault elements for any of the physical elements of the 
offence; and 

 (b)  the defence of mistake of fact under section 9.2 is unavailable. 
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 ٤١٩

یق تعѧویض التلѧوث النفطѧي     المسمى قانون صناد –قانون حمایة البحر    (والتلوث البیئي   

 Protection of the Sea (Oil"  ٢٠١٣ مѧѧایو ٩، المعѧѧدل فѧѧي  ١٩٩٣لعѧѧام 

Pollution Compensation Funds) Act . (   قѧѧا یتعلѧѧة فیمѧѧسلامة الجویѧѧوال

 مѧایو  ٩، والمعدل في ١٩٨٨ لعام  قانون الطیران المدني  (بمشغلي الطائرات بدون طیار     

٢٠١٣ "Civil Aviation Act ".(  

 )١( رفѧѧѧضت محѧѧѧاكم ولایѧѧѧة كوینزلانѧѧѧد فѧѧѧي دعѧѧѧوى ٢٣وبنѧѧѧاءً علѧѧѧى نѧѧѧص المѧѧѧادة  

Crudginton v. Cooney ن   ٤٤٦ تطبیق المادةѧم مѧمن قانون العقوبات التي قد یفھ 

غتھا أنھѧѧا تقѧѧیم قرینѧѧة بمقتѧѧضاھا تعاقѧѧب مѧѧن حѧѧاز جلѧѧود حیوانیѧѧة یѧѧشتبھ فѧѧي أنھѧѧا      صѧѧیا

، طالمѧѧا لѧѧم یثبѧѧت  )٢(مѧѧسروقة باعتبѧѧاره مرتكبѧѧًا لجنحѧѧة سѧѧرقة مѧѧن مجѧѧرد ثبѧѧوت الحیѧѧازة   

  .الاتھام أن الحائز كان یعلم أن تلك الجلود مسروقة بالفعل، وكذلك بدخولھا في حیازتھ

                                                   
= 

 (2)  If a law that creates an offence provides that absolute liability applies 
to a particular physical element of the offence: 

 (a)  there are no fault elements for that physical element; and 
 (b)  the defence of mistake of fact under section 9.2 is unavailable in 

relation to that physical element. 
 (3)  The existence of absolute liability does not make any other defence 

unavailable.  
(1) 1902, St. R. Qd. 176. 
(2) Section 446: Suspicion of stealing stock ''(1) When any animal that is stock 

is suspected, on reasonable grounds, to have been stolen, any person in 
whose possession or custody the animal or the skin or carcass, or any part 
of the skin or carcass, of the animal so suspected to have been stolen, is 
found, is guilty of a misdemeanor, unless the person proves that the person 
came lawfully by the thing in question…''. 



 

 

 

 

 

 ٤٢٠

ت المحكمة أیѧضًا إدانѧة شѧخص عѧن حیѧازة       أیضاً رفض٢٣وعلى سند من المادة    

 طالمѧا  ١٩٦٧ من قانون حظر بیع الأفیون لسنة ٢٢مخدر الأفیون المجرمة وفقاً للمادة      

أنھ لѧم یثبѧت أن المѧتھم كѧان یعلѧم أن اللفافѧة التѧي وجѧدت فѧي حیازتѧھ تحتѧوي علѧى ھѧذه               

  .)١(المادة المحظورة

بѧات كوینزلانѧد، أنѧھ مѧن      من قانون عقو٢٣ تعلیقًا على المادة     Howardویقول  

الآن سیكون متعارضاً مع فكرة الإرادة الآثمة التي كرستھا ھذه المادة أن یѧسأل شѧخص        

بѧѧدون خطѧѧأ، سѧѧواءً عѧѧن فعلѧѧھ أو فعѧѧل غیѧѧره، وأنѧѧھ لѧѧولا أن المبѧѧادئ العامѧѧة للمѧѧسئولیة      

الجنائیة قد تضمنھا قانون مكتوب، ما كان یمكن بلوغ ھذا الموقف قِبل فكѧرة المѧسئولیة        

  .)٢(لضیقة أو المطلقةا

وعلى ھذا تعدل موقف المحكمة العلیا الاسترالیة من دائرة الاعتراف بالمسئولیة   

وفѧي الѧسابق   . الضیقة والمطلقة إلى دائرة الكراھة والرفض لھѧذا النѧوع مѧن المѧسئولیة            

كان القضاء الاسترالي یѧسترشد فѧي إقѧرار ھѧذا النѧوع مѧن المѧسئولیة إلѧى تحلیѧل شѧھیر               

 جاء فیھ أن ھنѧاك افتراضѧًا علѧى أن النیѧة أو القѧصد الجنѧائي أو العلѧم        Wrightللقاضي  

بعدم المشروعیة عنصراً ھامًا في بنیان الجرائم، إلا أن ھذا العنصر یمكن التغاضي عنھ         

. صراحة وفقѧھ نѧص تѧشریعي أو ضѧمناً بحѧسب طبیعѧة الموضѧوع الѧذي یعالجѧھ القѧانون                

ي ثلاث طوائف، الأولى تضم أفعѧالاً غیѧر جنائیѧة    وتتحدد الاستثناءات على ھذه القاعدة ف   

في حقیقتھا ولكنھا وقعت تحت طائلة العقاب الجنائي رعایѧة للمѧصلحة العامѧة، والثانیѧة           
                                                             

(1) Lawrence v. Lake, 1921, Q.W.N, 30. 
  :وراجع في استعراض ھذه الدعاوى

Colin Howerd, The Protection of Principle Under a Criminal Code, Modern 
Law Rev., vol.25, Issue 2, 1962, p.192. 
(2) Colin Howerd, The protection, op. cit., p.190 ; Colin Howard, Strict 

Responsibility, Sweet & Maxwell, Ltd. London, 1963, p.145. 



 

 

 

 

 

 ٤٢١

أمѧا الطائفѧة الثالثѧة فتتعلѧق بالحѧالات      . Public nuisanceتѧشمل أفعѧال الإزعѧاج العѧام     

وفیمѧا  . تѧضاء حѧق مѧدني   التي تكون فیھا مباشرة الإجراءات الجنائیѧة تѧستھدف مجѧرد اق     

عدا ھذه الاستثناءات یكѧون الفعѧل الإجرامѧي وحѧدة غیѧر كѧافي لبنѧاء الجریمѧة بѧل یتعѧین              

  .Mens rea )١(ثبوت توافر النیة الإجرامیة

 علѧى  - إلѧى حѧد مѧا    -وھكذا تكون المحكمة العلیا في اسѧترالیا قѧد أسѧدلت الѧستار          

ھѧѧا بموجѧѧب الفѧѧصل الѧѧسادس مѧѧن  رغѧѧم الإقѧѧرار التѧѧشریعي ل–ھѧذا النѧѧوع مѧѧن المѧѧسئولیة  

 Halfway"بمنزلѧة وسѧطى  "عبѧر الأخѧذ    -قانون العقوبات الأسترالي كما سلف البیان 

way  على حد قول الفقیھ Howard   أنѧي شѧبین تطلب الإثم الجنائي وبین التنكر لھ ف ،

ولقѧد  . طائفة معینة من الجѧرائم، جѧرى القѧضاء علѧى وصѧمھا بطѧابع المѧسئولیة المادیѧة             

الخطѧѧأ غیѧѧر العمѧѧدي بѧѧدون   (Negligenceالإھمѧѧال  ھѧѧذه المنزلѧѧة ھѧѧو اعتمѧѧاد  كѧѧان بѧѧاب

، كحد أدنѧى لا یمكѧن النѧزول عنѧھ لإمكѧان انعقѧاد المѧسئولیة الجنائیѧة لѧشخص مѧا                )تبصر

وذلѧѧك علѧى الѧѧرغم مѧѧن أن صѧѧورة  ولѧѧو كѧان الأمѧѧر متعلقѧѧًا بجѧرم بѧѧسیط،    والحكѧم بإدانتѧѧھ، 

الجنѧѧائي وفѧѧق قѧѧضاء المحكمѧѧة العلیѧѧا   الإھمѧѧال لѧѧم تكѧѧن حتѧѧى حѧѧین مѧѧن بѧѧین صѧѧور الإثѧѧم     

، قبѧѧل أن یѧѧنص علѧѧى الإھمѧѧال كѧѧصورة مѧѧن صѧѧور الخطѧѧأ الجنѧѧائي بموجѧѧب    )٢(الاسѧѧترالیة

 Criminal )٣(الفقѧѧرة الخامѧѧسة مѧѧن المѧѧادة الخامѧѧسة مѧѧن قѧѧانون العقوبѧѧات الاسѧѧترالي 

Code Act  ١٩٩٥ لسنة ١٢ الصادر بالقانون رقم.  
                                                             

(1) Colin Howard, Strict Responsibility in the High Court of Australia, Law 
Quarterly Rev., vol. 76, n°304, 1960, p. 549. 

(2) Colin Howard, Strict Responsibility, L. Q. Rev., op. cit., p.547. 
(3) 5.5  Negligence 
A person is negligent with respect to a physical element of an offence if his or 

her conduct involves: 
 (a)  such a great falling short of the standard of care that a reasonable 

person would exercise in the circumstances; and 
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 ٤٢٢

  :ریكي التقلیديالنطاق خارج النظام الأنجلوأم: ثانیًا

  : رسوخ مبدأ تطلب التصور الإجرامي في القانونین السوداني والھندي-١

 انجلترا والولایات –خارج الدائرة التقلیدیة للنظام الأنجلوأمریكي لا شك أنھ 

القانون الإنجلیزي یعد أحد أھم مصادر القانون في السودان، وإلیھ یجب  فإن –المتحدة 

، وذات الأمر یقال بالنسبة لقانون العقوبات )١( نص أو حكمالرجوع فیما لم یرد فیھ

، والذي لا یوجد بینھ وبین )٢(المأخوذ بدورة عن الشریعة العامة الإنجلیزیةالھندي، 

القانون السوداني سوى فروق طفیفة، حتى قیل إن القانون السوداني ما ھو إلا نسخة 

  .)٣(منھ Other versionأخرى 

 ѧѧѧدأ تطلѧѧѧد أن مبѧѧѧر    والمؤكѧѧѧن عناصѧѧѧوھري مѧѧѧصر جѧѧѧي، كعنѧѧѧصور الإجرامѧѧѧب الت

الجریمѧѧة، ھѧѧو مѧѧن المبѧѧادئ الأساسѧѧیة المعمѧѧول بھѧѧا فѧѧي الѧѧسودان وفѧѧي غیرھѧѧا مѧѧن دول   

؛ بل ویؤكѧد الفقѧھ الѧسوداني علѧى اعتبѧاره أساسѧًا لا تنѧازل عنѧھ حتѧى                )٤(الشریعة العامة 

                                                   
= 

 (b)  such a high risk that the physical element exists or will exist; 
that the conduct merits criminal punishment for the offence. 

  :راجع الرابط التالي
 https://www.legislation.gov.au/Details/C2011C00590 

  : راجع في استعراض علة ھذه الحقیقة)١(
Safia M. Safwat, op. cit., p.25 et ss. 
(2) Safia M. Safwat, op. cit., p.16. 
(3) Safia M. Safwat, op. cit., p.60. 

، في Gledhill لفقھ، وھو الفقیھ وتأكیداً لھذا القول ننقل ھنا ما جاء على لسان أحد كتاب ھذا ا)٤(
  :  الصفحة الرابعة من مؤلفھ عن القوانین الجنائیة في شمال نیجیریا والسودان، من أن

''The maxim actus non facit reum nisi mens sit rea is a basic principle of 
English law and it applies to most penal sections of the northern Nigerian 
and Sudan codes''.  

= 



 

 

 

 

 

 ٤٢٣

               ѧد الحѧسودان ضѧة الѧوى حكومѧي دعѧضاء فѧو القѧا ھѧرج  بصدد الجرائم اللائحیة؛ فھѧاج ف

 والتي اتھم فیھا شخص ببیعھ خبز أقѧل مѧن الѧوزن القѧانونى، بالخالفѧة للمѧادة           -وأخرین  

 یقرر أنھ لكي یمكن الحكم - ١٩٢٦ من مرسوم مواد الغذاء والضرورات في عام      ٢٠/١

المخبر عن الجریمة محل التداعي التي وقعت من قبل عمالѧھ، فإنѧھ یتعѧین    صاحب  بإدانة  

ات التصور الإجرامي في حقھ، إما بإثبѧات علمѧھ بھѧذا الѧنقص، أو         على سلطة الإتھام إثب   

  .)١(بإھمالھ على نحو یمكننا من القول أنھ شجع على الغش الواقع من قبل مستخدمیھ

                                                   
= 

Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.61, footnote 1. 
ویؤكد البعض على أن قانون العقوبات السوداني قد حفل بمبدأ التصور الإجرامي أو اعترف بھ وذلك 

، عالج الأسباب التي "المسئولیة الجنائیة:"الأول أنھ في الفصل الثالث المعنون بـ : وفق أسلوبین
بعد المسئولیة كلیةً أو من شأنھا أن تخففھا، وفي تلك الأحول یغیب التصور الإجرامي لتوافر سبب تست

 Justifiableالفعل مباحًا  الأول أسباب تجعل: وھذه الأسباب على نوعین. أو أكثر من ھذه الاسباب
تنال من ذلك أنھا  ،Excusable ، وأسباب تجعل الفعل غیر معاقب علیھ)٦٣ إلى ٥٥المواد من (

، وفي ذلك إشارة ضمنیة لمبدأ تطلب )٥٤ إلى ٤٣المواد من (جوھر الركن المعنوي لدى الشخص 
بھ المشرع السوداني مبدأ التصور الإجرامي فكان  أما الأسلوب الثاني الذي أكد. التصور الإجرامي

ل، بالتدلیس، عن بالاحتیا استعمالھ لبعض الألفاظ بین طیات النصوص العقابیة، كلفظ عن عمد، غشًا،
علم، عن إرادة، إلى أخر ھذه الألفاظ، التي تعبر بوضوح عن تطلب صورة من صور الركن المعنوي، 

  .أیًا كانت درجة كثافتھا
Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.61-62. 

  : راجع الحكم في قضیة حكومة السودان ضد الحاج فرح وآخرین)١(
 SLJR. 1963, p.86. 

  :ىمشار إلیھ لد
Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.62. ''In the case of Sudan Government v. EL 

Hag Farah and another, the accused was prosecuted for selling bread of 
insufficient weight contrary to s. 20 (1) of the Food Stuff and Necessaries 
Ordinance 1926. It was held by the province judge that to convict the 
master of the bakery for selling bread of insufficient weight…, the 
prosecution must prove mens rea by proving either his knowledge of the 
deficiency or such negligence as can be said to encourage fraud in his 
servants''. 
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 ٤٢٤

وذات الأمر نلمحھ من الحكم الصادر في قضیة حكومة السودان ضѧد جѧون شѧول      

مارك، حیث تعامل في  من مرسوم الج٢٠٨ و ٢٠٣، والذي اتھم بمخالفتھ للمادة      )١(وول

سلعة مھربة، وكانت عبارة عن مسجلاً كھربائیًا، إذ قضت المحكمة أن الإدانة وفقًا لھذه 

المواد تكون خاطئة حال لم یتم إثبات التصور الإجرامي في حق المتھم؛ فالقاعدة العامѧة    

      ѧن مѧالم یكѧذنبًا مѧھ مѧصحوبًا المطبقة في الدعاوى الجنائیة أن الفعل وحده لا یجعل مرتكب

وفي ھذه الدعوى، یعد شرطًا لانعقاد المسئولیة الجنائیѧة للمѧتھم ثبѧوت علمѧھ         . بذھن آثم 

لم تتمكن سلطة الاتھام من إثبات علمھ بذلك، فإن إدانتѧھ  وطالما أن المسجل كان مھربًا،   

  .)٢("عن ھذا الجرم تكون خاطئة

الѧنص تحدیѧد    ذاتوالمعتادة بالنسبة للنصوص الجنائیة في السودان أن یرد فѧي     

سѧكوت المѧشرع عѧن ذلѧك فѧإن الفقѧھ سѧواءً        ، أما حال )٣(لطبیعة الركن المعنوي المتطلب   

فیما یتعلق بقانون العقوبات ذاتھ، أو بالتشریعات الجنائیة الأخرى التي تتوسѧل بѧالجزاء    

الجنائي من أجل تنفیذ أحكامھا، یتفق على رسوخ مبدأ لا جریمة بدون خطأ، وأن المبѧدأ    

 الركن المعنѧوي فѧي كѧل جریمѧة، وأن علѧى المحѧاكم التمѧسك بѧھ عنѧد تفѧسیرھا            ھو تطلب 

                                                   
= 

 Goddardوتشیر ھذه الباحثة إلى أن ھذا الحكم قد استعان لتدعیم ما انتھى إلیھ بحكم مماثل للقاضي 
 .التي طرحت أمام القضاء الإنجلیزي ،Brend v. Wood (1946, 62 TLR. 462) في قضیة

(1) Cf. SLJR. 1967, p.63-64. 
  :مشار إلیھ لدى

Safia M. Safwat, op. cit., p.63. 
(2) ''The general rule applicable to criminal cases is that the act alone does not 

make the doer of it guilty, unless it is done with a guilty mind. In this case, 
it is a condition of criminal liability that the accused knew that the recorder 
was smuggled. Such knowledge was not proved by the prosecution and so 
the conviction is wrong''. 

(3) Safia M. Safwat, op. cit., p.59. 



 

 

 

 

 

 ٤٢٥

لقѧѧوانین العقوبѧѧات، أو للتѧѧشریعات المحلیѧѧة ، حѧѧال أن تكѧѧون ھѧѧذه التѧѧشریعات مѧѧشوبة         

؛ فالقرینة لصالح إثبات الركن )١(تصمت عن بیان تطلبھ أو استبعادهعیب، أو بنقص، أو 

  .ولالمعنوي في حق المتھم تأتي في المقام الأ

لا یكѧون الفعѧل   "أما فѧي الھنѧد؛ فیتفѧق الفقѧھ علѧى أن لا حاجѧة للѧنص علѧى مبѧدأ                

إجرامیѧѧًا مѧѧا لѧѧم یكѧѧن مقترنѧѧًا بنیѧѧة إجرامیѧѧة فѧѧي صѧѧلب قѧѧانون العقوبѧѧات، ذلѧѧك لأن الѧѧنص     

المحدد لكل جریمة یذكر صراحة لیس فقط مѧا یرتكبѧھ الجѧاني مادیѧًا، ولكѧن أیѧضًا الحالѧة         

عل الإجرامي، فیجب إما أن یرتكبھ عن علم، أو عن إرادة، أو الذھنیة لھ حال مقارفتھ الف

وعنѧدما یѧذكر القѧانون أن الفعѧل یجѧب      . عن تѧدلیس، أو بطریѧق الغѧش، أو مѧا شѧابھ ذلѧك       

  .إرتكابھ عن علم أو عن قصد فإن تعریف الجریمة یذكر على ماذا ینص العلم أو القصد

  :لسوداني والھندي مكانة المسئولیة الجنائیة الضیقة في القانونین ا-٢

یظھر التساؤل حول المسئولیة الضیقة في القانونین السوداني والھندي في 

حال أن یغفل المشرع وصف الحالة العقلیة الخاصة المتطلبة للجریمة، ویذھب الفقھ 

 إلى قیام قرینة على أن ھذا الإغفال كان - لما اتجھ إلیھ شقیقھ السوداني ا خلافً-الھندي 

بل المشرع، وعندئذ تنعقد المسئولیة على أساس مادي بحت، دون حاجة مقصوداً من ق

؛ فالقرینة لصالح المسئولیة الضیقة ھى )٢(لاثبات أي من صور الإثم الجنائي المعروفة

  .الأولى في تلك الحالة بالاعمال

                                                             
(1) Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.63. ''It is submitted that under the code, and 

under the other penal statutes, the general doctrine of mens rea does apply, 
and the courts make use of it in interpreting the code, or the local statutes, 
whenever these are imperfect, defective or silent''. 

  :ھذا الأمر بقولھ Ratanlal  ویؤكد الفقیھ)٢(
''The maximum actus non facit ream nisi mens sit rea has, however no 

application to the offences under the code; because the definitions of 
= 



 

 

 

 

 

 ٤٢٦

ورغم المكانة التي یحظى بھا مبدأ لا جریمة بدون خطأ فѧي القѧانونین الѧسوداني          

ا من أھم الدول اتباعًا للمذھب الإنجلوسكسونى، إلا أنѧھ لѧم تخلѧوا كتابѧات        والھندي، وھم 

الفقھ وأحكام القضاء من إشارة لحالات من المسئولیة المادیة، التѧي لا یعѧول فیھѧا علѧى             

. الحالة الذھنیة للجاني، بقدر ما ینظر إلى الأفعال الإجرامیة التي صدرت عن ھذا الأخیر    

ت للمسئولیة الضیقة في بلاد القѧضاء الانجلѧوأمریكي التقلیدیѧة       وإذا كنا قد وجدنا تطبیقا    

، كما ھو الحال بالنѧسبة للجѧرائم الجنѧسیة    Major offencesفي نطاق الجرائم الكبرى 

Sexual offences أو جریمة الجمع بین أكثر من زوج ،Bigamy   فѧة الخطѧوجریم ،

Kidnapping    الدول المنتمیة لذات المذھب ، فإننا نلمح امتداداً لھذه الحالات في قضاء

 وفیمѧا یتعلѧق   -ففي جمھوریة السودان مثلاً  . من حیث التنظیم القضائي والفكر القانوني     

                                                   
= 

various offences contain expressly a proposition as to the state of mind of 
the accused. The definitions state whether the act must have been done 
voluntarily, knowingly, dishonestly or fraudulently or the like…If in any 
case, the Indian legislature has omitted to prescribe a particular mental 
condition, the presumption is that the omission is intentional. In such a 
case the doctrine of mens rea is not applicable". Cf. Ranchhoddas 
Ratanlal, The law of crimes, 21st Ed . Bombay, 1966, p.155-156. 

  :ذات الأمر، قائلاً Mayne ویردد الفقیھ
''Under the penal code such a maxim is wholly out of place. Every offence is 

defined, and the definition states not only what the accused must have 
done, but the state of his mind with regard to the act when he was doing it, 
it must have been done, knowingly, voluntarily, fraudulently, dishonestly or 
the like; and when it is stated that the act must be done with a particular 
knowledge or intention, the definition goes on to state what he must have 
known, or what he must have intended''. Cf. John Dawson Mayne, The 
criminal law of India, 4th ed. Madras, 1904, p.9. See also, M. C. Setalvad, 
The common law in India, London, 1960, p.139 ;  

Safia M. Safwat, op. cit., p.60. 



 

 

 

 

 

 ٤٢٧

 تѧشیر إلѧى أن أي شѧخص    )١( مѧن قѧانون العقوبѧات    ٣٠٢ نجѧد المѧادة      -بالجرائم الجنسیة   

یأخذ أو یجر بعیѧداً أي قاصѧر، یقѧل عمѧره إن كѧان ذكѧراً عѧن أربعѧة عѧشرة، أو عѧن سѧتة             

عشرة سѧنة إن كѧان أنثѧى، أو أي شѧخص مخѧتلاً عقلیѧًا، مѧن حیѧازة ولѧي أمѧره القѧانوني                

بالنѧѧسبة لھѧѧذا القاصѧѧر، أو ھѧѧذا المختѧѧل عقلیѧѧًا دون رضѧѧاء الوصѧѧي علیѧѧھ، أو ینقѧѧل ھѧѧذا     

القاصر أو أي شخص مخѧتلاً عقلیѧًا خѧارج حѧدود الѧسودان دون رضѧاء الأشѧخاص ذوي              

وفѧي  . بر خاطفًا لھذا القاصر أو ھذا المختѧل عقلیѧًا  السلطة القانونیة علیھ بھذا النقل، یعت  

تطبیѧѧق ھѧѧذا الѧѧنص تجѧѧري المحѧѧاكم علѧѧى اعتبѧѧاره مѧѧن نѧѧصوص المѧѧسئولیة الѧѧضیقة أو       

والتي لا یھم فیھا أن ینصب العلم على كامѧل عناصѧر الѧركن المѧادي أو     المادیة الجزئیة،   

إلѧى مѧا إذا كѧان    ت الظروف والوقائع المرتبطة بھ، وھكѧذا جѧرى العمѧل علѧى عѧدم الالتفѧا          

فѧѧي دعѧѧوى حكومѧѧة  وھكѧѧذا قѧѧضي . المѧѧتھم علѧѧى علѧѧم بѧѧسن المجنѧѧي علیѧѧھ أو یجھѧѧل ذلѧѧك  

السودان ضد عثمان محمد أحمد، والذي اتھم بأنھ اختطف إحدى الإناث یقل عمرھا عѧن     

ستة عشر عامًا خارج مدینتھا قاصѧداً أن یواقعھѧا مواقعѧة غیѧر مѧشروعة، بѧرفض دفѧاع           

 بѧسن الفتѧاة، ورفѧض دفاعѧھ القѧائم علѧى تѧوافر اعتقѧاد معقѧول            المتھم المبني على جھلھ   

لدیھ بأنھا كانت تبدو أكثѧر مѧن سѧتة عѧشرة سѧنة، رغѧم أن ھѧذا النѧوع الأخیѧر یعتبѧر مѧن             

قبیل الغلط في الوقائع الذي من شأنھ أن ینفي القصد الجنائي لدى المتھم، لو كان الأمѧر       

المحكمѧة ھѧذا الѧرفض بقولھѧا إن مѧن      وقѧد عللѧت     . معروضًا على محاكم القضاء اللاتینѧي     

یفعل ھذا الفعل الإجرامي مع أیة فتاة إنما یرتكبھ متحملاً تبعة فعلھ، سواءً ظھر فیما بعد   

أن المجني علیھا أقل من ستة عشرة سنة، أو كان قѧد اعتقѧد بحѧسن نیѧة أن عمѧر الفتѧاة          

  .)٢(یزید عن ھذا السن

                                                             
  . من قانون العقوبات المصرى٢٨٩، ٢٨٨ والتي تقابل المادتین )١(
الصادر عن القضاء الإنجلیزي كان ماثلاً في  R. v. Prince ویشیر البعض إلى أن الحكم في قضیة  )٢(

الذھن عند الحكم في الدعوى ضد عثمان محمد أحمد، ویبدو أن المحكمة قد بنت حكمھا على إھمال 
= 



 

 

 

 

 

 ٤٢٨

ر مثѧѧالاً آخѧѧر علѧѧى المѧѧسئولیة   مѧѧن قѧѧانون العقوبѧѧات یعتبѧѧ ٤٢٦كѧѧذلك فѧѧإن المѧѧادة  

الضیقة في النصوص العقابیة العامة؛ فھذا النص یعاقب بالحبس الذي قد یصل إلى سبع 

سنوات وبالغرامة كل رجل اتخذ إمراة زوجة لھ وھي لازالت متزوجѧة بѧأخر، وكѧذلك كѧل           

ویتجѧھ القѧضاء الѧسوداني عنѧد تطبیѧق      . امرأة تتزوج بآخر، وھي مازالت متزوجة بغیره  

ا النص، إلى إعتبار ھذه الجریمة من الجرائم المادیѧة أو الѧضیقة جزئیѧًا، حیѧث تنعقѧد              ھذ

مسئولیة الجاني بمجرد إنعقѧاد الѧزواج اللاحѧق، ولѧو جھѧل أن المѧرأة المعقѧود علیھѧا مѧا              

زالت متزوجة بآخر، أو اعتقѧدت المѧرأة أن زواجھѧا الѧسابق كѧان قѧد انحѧل؛ فالثابѧت مѧن               

. لإجرامي في ھذه الجریمة مفترض من مجرد تحقق المخالفةأحكام القضاء أن التصور ا

، والتѧي تѧتلخص   )١(حكومة السودان ضѧد علѧى عبѧد النبѧي وآخѧر       وھكذا قضي في دعوى     

 زواج المتھم بإمراة یعلم أنھا مازالت مقترنѧة بѧآخر، أن نѧص التجѧریم یرتѧب        وقائعھا في 

حظراً مطلقًا على مثل ھذا الزواج، وأنھ منذ ثبوت الوقѧائع فѧإن قرینѧةً تقѧوم علѧى تحقѧق            

. التصور الإجرامي لدى المتھم، وأن على ھذا الأخیر أن یدحض بنفسھ مثل ھذه القرینة      

لѧط المعقѧѧول والѧصادق بالنѧѧسبة للواقѧѧع فѧي شѧѧأن تلѧѧك    كمѧا أكѧѧدت المحكمѧة علѧѧى قبѧѧول الغ  

                                                   
= 

ھم في القیام بالعنایة الواجبة في التحري عن السن الحقیقي للفتاة، وتكون المحكمة قد أعملت المت
صحیح القانون إن ھي رفضت الدفع بالغلط المعقول أو الغلط المصحوب بحسن النیة، ذلك أنھ لا 

 أن ولھذا فإن البعض من الفقھ یرى. محل للتعلل بھذا الأمر إذا كان حسن النیة مصحوبًا بإھمال
المحكمة لم ترد تأسیس مسئولیة المتھم على أساس مادي بحت فالتجئت إلى فكرة المسئولیة 

  .المبنیة على الإھمال
 Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.263  

 وما بعدھا لمناقشة الإھمال كأحد صور التصور الإجرامي، لاسیما في دول ١٦٤وراجع رسالتھا ص 
  .النظام الأنجلوسكسوني

(1) SLJR. 1965, p.50. 
  :مشار إلیھا لدى

Safia M. Safwat, op. cit., p.264. 



 

 

 

 

 

 ٤٢٩

الجریمة، كأن یثبت اعتقاده وفاة الزوج الأول، غیر أنھ لا یصلح دفعѧًا الغلѧط فیمѧا یتعلѧق      

  . )١(بالقانون، كأن یعتقد الشخص في بطلان الزواج الأول

ویكشف البعض عن أن ھذا الحل یختلف عن ذلك الذي اعتمده القضاء فѧي شѧأن      

؛ ففي تلك الأخیرة لم تعط المحكمة الفرصѧة للمѧتھم بالѧدفع         Abductionطف  جریمة الخ 

بالغلط ولو كان مبنیًا على أسѧباب معقولѧة، ویبѧرر ھѧذا الإخѧتلاف بالاعتبѧارات الأخلاقیѧة            

التي توجب ضمان حمایة المجني علیھ القاصر، وتأبى إفلات الخѧاطف مѧن العقѧاب رغѧم             

ھ مѧن تلѧك الѧصفة لمجѧرد وقѧوع الجѧاني فѧي غلѧط         أنھ بدأ نشاطًا مؤثمѧًا لا یتѧصور تخلѧص      

بشأن سن المجني علیھا، إذ یغلب أن یستمر الخاطف في مشروعة الإجرامي سواء علم     

أمѧѧا فѧي حالѧѧة جریمѧة الجمѧѧع بѧین أكثѧѧر مѧن زوج فѧѧي     . بالѧسن الحقیقѧѧي للفتѧاة أو لѧѧم یعلѧم   

 بالأساس، وھو الأحوال التي لا یقرھا الشرع أو القانون، فإن قصد الجاني كان مشروعًا

الزواج، لذا فإن اعتبارات الأخلاق والعدالة تبرر الإعتداد بمѧا وقѧع فیѧھ الѧزوج مѧن غلѧط         

متعلق بحالة الطرف الثاني في عقد الزواج، إذ الغالب أنھ لم یكن لیѧستمر فѧي مѧشروعھ        

لو علѧم بوجѧود عѧائق شѧرعي أو قѧانوني یحѧول دون ارتباطѧھ بѧالطرف الثѧاني فѧي العقѧد              

  .)٢(شروعًاارتباطًا م

وإذا كانѧѧت المحكمѧѧة فѧѧي شѧѧأن القѧѧضیة المѧѧشار إلیھѧѧا آنفѧѧًا قѧѧد تحѧѧدثت عѧѧن الخطѧѧأ   

واعتبرتھ من النوع المفترض الذي یتحقق بمجرد ثبوت المخالفة مع نقل عѧبء الإثبѧات    

إلى المتھم، فإننا سوف نرى لاحقѧًا أن ھѧذا التوجѧھ غالبѧًا مѧا یتكѧرر علѧى لѧسان القѧضاء               

الѧدعوى بإحѧدى جѧرائم المѧسئولیة الѧضیقة، وھѧذا یعنѧي اعتمѧاد          السوداني عندما تتعلѧق     

القضاء السوداني فكرة افتراض الخطأ كبدیل للمسئولیة بدون خطأ، یمكن أن تѧسھم فѧي           

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., Ibid. 
(2) Safia M. Safwat, op. cit., p.260. 



 

 

 

 

 

 ٤٣٠

تفعیѧѧل إنفѧѧاذ القѧѧوانین، والتغلѧѧب علѧѧى الѧѧصعوبات التѧѧى فرضѧѧتھا جѧѧرائم ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن      

  .المسئولیة، لاسیما صعوبة إثبات الإثم الجنائي

 فإن القضاء الھندي قد استقر علѧى اعتبѧار جریمѧة الجمѧع بѧین أكثѧر مѧن            وبالمثل

زوج من جرائم المسئولیة الضیقة، وأن المسئولیة تنعقѧد بمجѧرد تحقѧق المخالفѧة، وأنѧھ       

لا یѧѧصلح دفعѧѧًا لنفѧѧي المѧѧسئولیة عѧѧن تلѧѧك الجریمѧѧة مجѧѧرد ادعѧѧاء حѧѧسن النیѧѧة أو التѧѧذرع   

  .)١(م یكن مبنیًا على أسباب معقولةبالوقوع في غلط في الوقائع، طالما أن ذلك ل

 مѧѧن قѧѧانون العقوبѧѧات الѧѧسوداني كѧѧي تطѧѧرح مثѧѧالاً أخѧѧر لھѧѧذا   ٢٣٥وتѧѧأتي المѧѧادة 

النوع من المسئولیة المطلقة جزئیاً؛ فتعاقب كل مѧن بѧاع أو وزع أو اسѧتورد أو طبѧع أو             

صنع من أجل البیع أو استأجر أو عرض عمداً على مرأى من الناس أیة كتѧب أو أوراق        

أو إسطوانات مسجلة تتضمن مواداً منافیة للأداب العامة، أو أیة مѧواد شѧبیھة مرسѧومة       

أو مطبوعة أو مصورة أو منحوتة، أو حاول ذلѧك، أو حѧاز أیѧًا مѧن ھѧذه الأشѧیاء المخلѧة             

ویتجѧѧھ الفقѧѧھ إلѧѧى القѧѧول بѧѧأن التѧѧصور     . )٢(بغѧѧرض البیѧѧع أو التوزیѧѧع أو العѧѧرض العѧѧام   

 فعل العرض وحده، أما العلم بكون ھѧذه الأشѧیاء تنطѧوي       الإجرامي غیر متطلب إلا بشأن    

على فحشاء أو بذاءة لیس عنصراً ضروریًا من عناصر الجریمѧة؛ فالمѧسئولیة عѧن تلѧك        

الجریمѧѧѧة ذات طبیعѧѧѧة مطلقѧѧѧة یتراجѧѧѧع بѧѧѧشأنھا مبѧѧѧدأ الخطѧѧѧأ، إذ تتحѧѧѧق بمجѧѧѧرد البیѧѧѧع أو  

ى ذلك لا یستطیع المتھم وعل. )٣(الإسترداد أو الصنع أو الحیازة بغرض البیع أو التوزیع

                                                             
 .Narantakath Avullah v. Parakkal Mammu  (1922, 45 Mad. 986)  راجع قضیة)١(

  :مشار إلیھا لدى
Safia M. Safwat, op. cit., p.265. 

، ١٩٥٢ لسنة ١٦ من قانون العقوبات المصرى، المعدلة بالقوانین ١٧٨ ویقابل ھذا النص المادة )٢(
  .١٩٩٥ لسنة ٩٣، ١٩٨٢ لسنة ٢٩

  :بقولھ Gledhill  ویوكد ھذا الأمر الفقیھ)٣(
= 



 

 

 

 

 

 ٤٣١

دفع مسئولیتھ بإدعاء غیاب القصد أو العلم، أو إدعѧاء الوقѧوع فѧي غلѧط، ولѧو كѧان ذلѧك            

  .مبنیًا على أسباب معقولة

وتجدر الإشارة إلى أن الحالات السابق استعراضѧھا للمѧسئولیة المادیѧة لا تخѧتلط      

تفѧع عѧن عѧاتق    بالنصوص التي تنѧشئ مѧا یѧسمى بالمѧسئولیة المفترضѧة، وذلѧك حѧین یر          

سѧѧلطة الإتھѧѧام عѧѧبء إثبѧѧات التѧѧصور الإجرامѧѧي، ویѧѧصبح وقѧѧوع الفعѧѧل الإجرامѧѧي كافیѧѧًا      

لافتѧѧراض الخطѧѧأ فѧѧي حѧѧق المѧѧتھم، الѧѧذي علیѧѧھ عندئѧѧذ نفѧѧي تلѧѧك القرینѧѧة البѧѧسیطة علѧѧى      

  .)١(الخطأ
                                                   

= 
''It is only in relation to exhibiting that the section prescribes mens rea. In 

regard to selling, importing, making, or having in possession for sale or 
distribution, liability is absolute, irrespective of intention or knowledge''. 
Cf. Gledhill, the penal codes of Northern Nigeria and the Sudan, op. cit., 
p.253. 

لمفترضة تشریعیًا التي لا تختلط بفكرة المسئولیة المادیة یشیر الفقھ  ومن حالات المسئولیة ا)١(
 من قانون العقوبات التي تعاقب بالحبس الذي لا یزید عن سنة ٤١٨السوداني إلى نص المادة 

وبالغرامة أو بإحدى ھاتین العقوبتین كل من یستخدم علامة ملكیة مزیفة، ما لم یثبت المتھم أنھ لم 
  من قانون العقوبات الھندى، والتي یعلق٤٨٢ویقابل ھذه النص المادة .  الغشیتوافر لدیھ قصد

عادةً ما یقع على عاتق سلطة الاتھام أن تثبت أن الشخص المتھم : "بقولھ Ratanlalعلیھا الفقیھ 
ارتكب الفعل مصحوبًا بقصد الغش، غیر أنھ بموجب ھذه المادة یقع على عاتق المتھم أن یثبت أنھ 

  ".فعل بحسن نیة أو ارتكبھ بدون قصد الغش، بمعنى نفي الخطأ من جانبھارتكب ال
"Ordinarily, it is incumbent on the prosecution to prove that the person 

charged had acted  
Intent to defraud, under this section it is incumbent on the person charged 
prove that he acted innocently or that he acted without intent to defraud''. Cf. 
Ratanlal, The law of crimes, op. cit., p.1278.  

ولدى بعض الفقھ السوداني فإن .  من قانون العقوبات السوداني٤٢٣، ٤٢٢وراجع كذلك المادتان 
لمحظورة إذا قدم عذراً النصوص التي تسمح للمتھم بنفي مسئولیتھ عن جریمة حیازة بعض المواد ا

من قانون ) أ/(١٠٧ومن قبیل ذلك نص المادة . قانونیًا، تعد مثالاً أخر على المسئولیة المفترضة
العقوبات السوداني التي تعاقب بالحبس مدة لا تجاوز السنة والغرامة أو إحدى ھاتین العقوبتین كل من 

 اسطوانات مسجلة أو رسومات أو أیة حاز بدون عذر قانونى، أیة كتب أو مخطوطات أو أوراق أو
= 



 

 

 

 

 

 ٤٣٢

وكذلك كان ینظر لجریمة إصدار شیك بدون رصید، المنصوص علیھا فѧي المѧادة    

بات السوداني على أنھا تمثل أحد مظاھر المѧسئولیة الѧضیقة    من قانون العقو  ) ب/(٣٦٢

وإلى ھذا التوجھ مال الحكم في قضیة حكومة السودان ضѧد عبѧد القѧادر عبѧد       . أو المادیة 

جنیѧھ   ٧٨٩٫٠٠٠، والتي تتلخص وقائعھا في أن المѧتھم أصѧدر شѧیكًا بمبلѧغ           )١(االله على 

 تقدم حامل الشیك إلى البنѧك،  سوداني لصالح المدعي، وعندما حل أجل استحقاق الشیك     

لѧیس لدیѧھ رصѧѧیداً   ) الѧساحب (غیѧر أنѧھ تѧم رفѧض صѧرف ھѧذا الѧشیك إذ تبѧین أن المѧتھم          

. جنیѧھ  ٢٢٥٫٠٠٠مقابلاً لقیمة الشیك، بل قѧد تبѧین أن حѧساب المѧتھم كѧان مѧدینًا بمبلѧغ           

ولقد أكدت المحكمة على لسان قاضیھا عثمان الطیب أن الѧدفاع الѧذي ردده المѧتھم أمѧام       
                                                   

= 
أشیاء مصورة أو مطبوعة أو أیة أفلام سینمائیة أو أیة تسجیلات مرئیة أو سمعیة أو أیة مواد منسوخة 

ولدى ھؤلاء تعد ھذه المادة حالة من حالات . منافیة للأداب العامة، أو نشر أو عرض شیئًا من ذلك
 الإتھام سوى إثبات الفعل المادى، ویؤول إلى المتھم على عاتق المسئولیة المفترضة، بحیث لا یقع

  . عبء نفي مسئولیتھ بإثبات العذر القانونى، أي بما ینفي الخطأ من جانبھ
Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.267.  
ولدینا أن ھذا المثال الأخیر لا یعد شكلاً من أشكال المسئولیة المفترضیة، إذ أن المشرع لم یعف سلطة 

تھام من عبء إثبات كامل أركان الجریمة وعناصرھا الضروریة؛ فكل ما سمح بھ أنھ منح المتھم الإ
الحق في الارتكان إلى سبب من أسباب الإباحة للإفلات من المسئولیة، ولایتأتي ھذا الدفع في الحقیقة 

. لمادي أو المعنويإلا لدحض ما تم إثباتھ من قبل سلطة الاتھام، سواء أكان ذلك على مستوى الركنین ا
فقد تضمنت تلك . ٤١٨والمادة ) أ/(١٠٧ویتضح صحة ما ذھبنا إلیھ إذا ما قارنا بین صیاغة المادة 

، الأمر الذي یدل على أن المتھم ھو "ما لم یثبت المتھم أنھ فعل ذلك بدون قصد الغش: "الأخیرة عبارة
أما .  خیر تعبیر عن المسئولیة المفترضةمن یقع علیھ عبء إثبات انتفاء الخطأ، مما یجعل ھذه المادة

فلم تتحدث عن خطأ مفترض یتحمل المتھم عبء نفیھ، بل تكلمت عن دفع ناشئ عن ) أ/(١٠٧المادة 
والحقیقة أن . توافر سبب من أسباب الإباحة، والطبیعي أن یتحمل المتھم عبء إثبات ھذا العذر القانوني

لواردة في قانون العقوبات المصري التي تعلق العقاب على ھذا النص الأخیر یتشابھ مع تلك النصوص ا
؛ )٣٦٤ من ذات الباب، والمادة ٣٠٧. من الباب الثالث عشر، م٣٥٥.م(ارتكاب الفعل بدون مقتضى 

وفیھا یتوجب على النیابة العامة إثبات الركنین المادي والمعنوي في حق المتھم، ویبقى لھذا الأخیر أن 
 .لمقتضىیدفع مسئولیتھ ببیان ا

(1) SLJR. 1969, p.157. 
  :مشار لھذا الحكم لدى

Safia M. Safwat, op. cit., p.267. 



 

 

 

 

 

 ٤٣٣

المحكمة یقوم على أنھ كان یأمل أن یملك رصید كافٍ یقابل قیمة الشیك في الیوم المحدد 

للدفع؛ وأنھ أعطى الشیك بحسن نیة، وأنھ قد رجا حامل الشیك أن یرجئ تقدیمѧھ لѧبعض    

الوقت، غیر أنھ لا شىء من ذلك یصلح دفعًا؛ فنص التجریم قد أنشأ نوعًا من المسئولیة  

لا یظھѧر أي اھتمѧام بѧالركن المعنѧوى، فمنѧذ أن یѧصدر الѧشیك معیبѧًا         الجنائیѧة المطلقѧة، و  

لأي سѧѧبب ممѧѧا نѧѧصت علیѧѧھ المѧѧادة فѧѧإن الجریمѧѧة تѧѧصبح قائمѧѧة، ولا یحѧѧول دون ذلѧѧك أن   

یكون الشیك قد تم إعطائھ بحسن نیة، أو تمنى أو توقѧع المѧتھم ملكیѧة رصѧید كѧافي یѧوم               

بذل جھѧود مخلѧصة وأمینѧة فѧي سѧبیل      استحاق الشیك، كما لا یھم أن یثبت المتھم أنھ قد       

ملكیة ھذا الرصید، بل إن الإدانѧة تتحقѧق ولѧو لѧم یعلѧم المѧتھم بعѧدم وجѧود رصѧید كѧافى؛             

  .)١(أي من تلك الدفوعفالمسئولیة مادیة مستقلة عن 

، حتѧى تلاحѧق إصѧدار    ١٨٩٩وما أن صدر أول قانون عقوبات سوداني فѧي عѧام           

تي انصب اھتمامھا إما على خلق جѧرائم جدیѧدة     عدد من التشریعات الجنائیة الخاصة، ال     

لѧѧم یѧѧرد بѧѧشأنھا نѧѧص فѧѧي قѧѧانون العقوبѧѧات، وإمѧѧا علѧѧى وضѧѧع عقوبѧѧات إضѧѧافیة لѧѧبعض      

الجرائم التي تمت معالجتھا من قبل بین طیات مدونة العقوبات، وكѧان مѧن الملاحѧظ میѧل      

ھѧѧذه وبغیѧѧة التعѧѧرف علѧѧى . )٢(ھѧѧذه التѧѧشریعات الخاصѧѧة نحѧѧو إعمѧѧال المѧѧسئولیة الѧѧضیقة 

مبѧادئ التفѧسیر والمعѧاییر التѧي أعملتھѧا      الحالات یتوجب علینا أن نطѧرح التѧساؤل حѧول     

  .المحاكم السودانیة من أجل التعرف على الطبیعة المادیة للجریمة محل التداعي

  : سبل التعرف على الطبیعة الضیقة للمسئولیة في القانونین السوداني والھندي-٣

                                                             
 كي ١٩٧٤ب قد تم تعدیلھ في قانون العقوبات الصادر عام / ٣٦٢ وجدیر بالذكر أن نص المادة )١(

  . یجعل العلم عنصراً ضروریًا في بناء تلك الجریمة
Safia M. Safwat, op. cit., p.267, footnote 1. 
(2) Safia M. Safwat, op. cit., p.268. 
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   ѧѧھلاً الإجابѧѧیس سѧѧھ لѧѧة أنѧѧى    الحقیقѧѧرف علѧѧة التعѧѧق بكیفیѧѧساؤل المتعلѧѧى التѧѧة عل

الطبیعة المادیة أو الضیقة للجریمة؛ فعندما یصدر أو ینشأ المشرع جریمة جدیѧدة، فمѧن     

النادر أن یفصح صراحة عѧن أن للجریمѧة المѧستحدثة تلѧك الطبیعѧة الاسѧتثنائیة، كمѧا أن           

 مѧѧا إذا كѧѧان التѧѧصور الأعمѧѧال التحѧѧضیریة لمѧѧواد القѧѧانون غالبѧѧًا مѧѧا تѧѧأتي خلѧѧواً مѧѧن بیѧѧان 

مѧا  معرفѧة  ، لѧذا كѧان مѧن الѧصعب     )١(الإجرامي یعتبر عنصراً في بنیان ھذه الجریمѧة أم لا      

  .سوف تتجھ إلیھ المحكمة بشأن الطبیعة القانونیة للجریمة من زاویة ركنھا المعنوي

  ѧد التجѧن          أتولقѧѧة مѧة الجریمѧى طبیعѧرف علѧبیل التعѧي سѧة، فѧذ البدایѧاكم منѧالمح 

معنوي، إلى المعیار اللفظي المستمد من إمساك المشرع عѧن الحѧدیث عѧن       حیث ركنھا ال  

التصور الإجرامي؛ فیلاحظ میل المحاكم إلى التفسیر الحرفي لنصوص التѧشریع، مؤكѧدةً        

علѧѧى أن ھѧѧذا الإمѧѧساك یѧѧدل علѧѧى رغبѧѧة المѧѧشرع فѧѧي بنѧѧاء المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة عѧѧن تلѧѧك   

 على تلك الفكرة بقولھ أنھ Ratanlalالجریمة على أساس مادى؛ ویؤكد الفقیھ الھندي      

في أیة حالة یغفل فیھا المشرع الھندي وصѧف الحالѧة العقلیѧة الخاصѧة فإنѧھ یفتѧرض أن        

ھذا الأغفال قد جاء مقصوداً، وفي مثل تلك الحالة لا مجال لانطباق مبدأ لا جریمة بѧدون    

  .)٢(خطأ

 تبѧѧرز مѧѧشكلات والحѧق أنѧѧھ عنѧد اللجѧѧوء إلѧى معیѧѧار تفѧѧسیر ألفѧاظ التѧѧشریع، فإنѧھ     

الأولى تتعلق بالبحث في دلالة إغفال المشرع إیراد ما یدل على تطلب ركن الخطأ         : ثلاث

أما المشكلة الثانیة فتتعلѧق بالبحѧث فѧي دلالѧة إیѧراد لفظѧة تѧرتبط         . بین عناصر جریمة ما   

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., Ibid. 
(2) ''…If in any case, the Indian legislature has emitted to prescribe a 

particular mental condition, the presumption is that the omission is 
intentional. In such a case the doctrine of mens rea is not applicable". Cf. 
Ratanlal, op. cit., p.155-156. 
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مѧثلاً أو مѧا شѧابھھا مѧن ألفѧاظ ضѧمن أحѧد نѧصوص         " عن علѧم  "بالركن المعنوي، ككلمة    

ثѧم تѧأتي المѧشكلة الثالثѧة     . )١( إغفال ھذا الأمر في نص أخر مѧن ذات القѧانون  التجریم، ثم 

منصبة على البحث في دلالѧة ورود شѧرط مѧا بѧین عناصѧر جریمѧة تبѧدو أنھѧا مѧن جѧرائم                   
                                                             

 من الباب الخامس عشر ٣٧٤وھو أمر نلحظھ كثیراً في التشریع المصرى؛ فمثلاً توجب المادة ) ١(
المتعلق بالتوقف من العمل بالمصالح ذات المنفعة العامة والإعتداء على حرمة العمل للعقاب على 

 مكرر من ذات الباب لتغفل الحدیث ٣٧٤الجریمة المنصوص علیھا أن تقع عمداً، بینما تأتي المادة 
ذات الأمر نلحظھ في الباب الثالث عشر . عن العنصر النفسي الذي تتطلبھ الجریمة الواردة بالنص

صراحةً  تشترط العمد ٣٥٥/١من الكتاب الثالث المتعلق بالتخریب والتعییب والإتلاف؛ فالمادة 
للعقاب على تلك الجریمة، في حین أتت الفقرة الثانیة من ذات المادة غفلاً عن أي حدیث عن 

 من ذات ٣٥٧العنصر النفسي الذي تتطلبھ الجریمة، في الوقت الذي نلحظ فیھ أیضًا تطلب المادة 
بخصوص الباب قیام العمد لوقوع بعض الأفعال التي أوردت النص علیھا دون أن تتطلب مثل ذلك 

 من نفس الباب ٣٥٨بعض الأفعال الأخرى، وھو الأمر الذي یمكن ملاحظتھ أیضًا بخصوص المادة 
ویثار التساؤل الوارد في المتن أیضًا حین نقرأ أیضًا . ٣٦٧، ٣٥٩إذا ما قُرأت مقارنة مع المادتین 

، والتي ١٦٣لمادة في الباب الثالث عشر من الكتاب الثاني المتعلق بتعطیل المواصلات ما ورد في ا
تعاقب على فعل الإتلاف للمخابرات التلیغرافیة وتردف فعل الإتلاف بالصور المعنویة التي یمكن أن 

 من ذات الباب بفعل الإتلاف أیة صورة ١٦٠یقع فیھا وعقوبة كل صورة، في حین لا تلحق المادة 
نویة المتطلبة لوقوع الجریمة، وتتوالى مواد ھذا الباب الأخیر بعد ذلك مبینة الصور المع. معنویة

 تتحدث عن تعریض سلامة وسائل النقل العامة عمداً للخطر، بینما تتحدث ١٦٧فنجد أن المادة 
 عن التسبب بغیر عمد في حصول حادث لإحدى وسائل النقل العامة، ثم ینقطع الحدیث ١٦٩المادة 

 المشرع عن ذكر الحالة والملاحظ صمت. الباب بعد ذلك عن أیة صورة معنویة في مواد ھذا
أنھ یھدف إلى حظرھا  المعنویة في حالات یغلب علیھا طابع الضبط والطابع الوقائى، مما قد یعني

 من قانون العقوبات التي تعاقب كل ١٧٠ومثال ذلك ما جاء في المادة . ولو ارتكب بغیر ركن معنوى
 غیرھا مما یعد لنقل الجماعات من نقل مفرقعات أو مواد ملتھبة في قطارات السكك الحدیدیة أو

ولنلحظ ھنا ورود . بالمخالفة للوائح البولیس الخاص بالقطارات أو المركبات المعدة لنقل الجماعات
 مكرر التي ١٧٠ومثال ذلك أیضًا المادة . التي تذكرنا دائمًا بھدف الضبط" لوائح البولیس"عبارة 

درجة أعلى أو بالركوب في غیر الأماكن المعدة تعاقب على الإمتناع عن دفع الأجرة أو الركوب في 
والملاحظ على ھذه الجریمة الأخیرة طابعھا المخالفي، لذا لم یذكر . للركوب في وسائل النقل العام

كما یلاحظ أن المشرع المصري یقرن في نصوص كثیرة ألفاظ . المشرع بشأنھا حالة ذھنیة معینة
الة ذھنیة معینة، ثم یأتي في نصوص أخرى ولا بح"  عطل– أتلف - تسبب - كل من ضرب "مثل 

راجع . یلحق بھذا الألفاظ أیة حالة ذھنیة، وھنا یثار التساؤل حول ما إذا كانت المغایرة مقصودة
، ٣٦١، ٣٥٩، ١٦٩، ١٦٦، ١٦٤ مكرر، ١٦٢، ١٦٢، ٩٠ مكرر، ٨٩على سبیل المثال المواد 

 صور الركن المعنوي، مقارنة بالمواد ، والتي اقترنت بما یدل على تطلب صورة معینة من٣٦٥
، والتي جاءت جمیعھا خلواً من أیة إشارة لتطلب ٣٦٧، ٣٦٦، ٣٦٢ مكرر، ٣٦١، ٣٥٨، ١٦٥

  .حالة ذھنیة معنیة لدى الجاني



 

 

 

 

 

 ٤٣٦

المسئولیة الضیقة یتیح للمتھم أن یدفع مسئولیتھ بإثبѧات أن الجریمѧة قѧد ارتكبѧت بѧدون         

  .)١(علمھ أو بدون إھمال منھ

 أنѧѧѧھ یوجѧѧѧد اخѧѧѧتلاف فѧѧѧي أراء القѧѧѧضاء الѧѧѧسوداني عنѧѧѧد معالجѧѧѧة ھѧѧѧذه   والحقیقѧѧѧة

المشكلات الثلاث، وفي تفسیر الدلالة التي وراء كل منھا، وھذا ما سوف نتناولھ بالبیان 

  :على النحو التالي

 :حالة غیاب ما یدل على تطلب ركن الخطأ) أ( 

جѧѧود أو تكѧشف تطبیقѧات القѧضاء الѧسوداني عѧن أن ھѧѧذا الأخیѧر قѧد عѧول علѧى و         

غیѧѧاب ألفѧѧѧاظ تѧѧѧشیر صѧѧراحة أو ضѧѧѧمنًا إلѧѧѧى التѧѧѧصور الإجرامѧѧي عنѧѧѧد تفѧѧѧسیر نѧѧѧصوص     

التشریعات الجنائیة وعند محاولة استظھار الطبیعة القانونیѧة للجریمѧة مѧن حیѧث الѧركن       

؛ فبعض المحاكم قѧد اتجھѧت صѧوب التفѧسیر الحرفѧي للنѧصوص مفترضѧةً أن            )٢(المعنوى

لمѧتھم ھѧو اغفѧال مقѧصود دال علѧى الطبیعѧة        صمت المشرع عن وصف الحالѧة الذھنیѧة ل        

المادیة للجریمة كلیًا أو جزئیًا؛ في حѧین أن الѧبعض الأخѧر مѧن المحѧاكم قѧد اتجھѧت نحѧو                 

القول بأن غیاب ألفاظ تشیر إلى التصور الإجرامي لیس دلیلاً مؤكداً على أن المشرع قد    

  .قصد الاستغناء عن إثبات ركن الخطأ في حق المتھم

من خѧلاف فѧي تفѧسیر نѧص المѧادة التاسѧعة مѧن الأمѧر الѧصادر عѧام            ولعل ما وقع    

 الخاص بالأسعار والأرباح ما یؤكد ھذا الاضطراب القضائي تجاه تطلب التѧصور   ١٩٥٥

 من ھذا الأمر تشیر إلى عقاب كل من باع بѧضاعة بѧأعلى مѧن الحѧد     ٩الإجرامي؛ فالمادة  
                                                             

(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.269-270. 
ا بعض الفقھ على فكرة  من قانون العقوبات المصرى، التي یدلل بھ١٩٥وھذا ما نجده ماثلاً في المادة 

المسئولیة المفترضة، والتي تعفي رئیس التحریر من المسئولیة إذا أثبت أن النشر قد حصل بدون 
  .علمھ

(2) Safia M. Safwat, op. cit., p.270. 



 

 

 

 

 

 ٤٣٧

 فѧѧي المѧѧادتین الخامѧѧسة  الأقѧѧصى المحѧѧدد، أو أعلѧѧى مѧѧن ھѧѧامش الѧѧربح المنѧѧصوص علیѧѧھ  

وعنѧѧدما طѧѧرح ھѧѧذا الѧѧنص فѧѧي التطبیѧѧق فѧѧي قѧѧضیة حكومѧѧة      . والѧѧسادسة مѧѧن ھѧѧذا الأمѧѧر  

المتھم الأول یعمل بائعًا للحѧوم فѧي   ، حیث كان )١(السودان ضد محمد الفقي عبداالله وآخر   

أحد محلات الجزارة المملوك للمتھم الثانى، وقد قام ببیع اللحوم بأكثر من الحѧد الأقѧصى    

ѧѧن     المقѧѧل مѧѧة كѧѧى إدانѧѧوع إلѧѧة الموضѧѧت محكمѧѧر، ذھبѧѧذا الأخیѧѧن ھѧѧم مѧѧا دون علѧѧًرر قانون

المتھمѧѧین فѧѧي تلѧѧك الѧѧدعوى رغѧѧم قناعѧѧة القاضѧѧي بعѧѧدم مѧѧساھمة المѧѧتھم الثѧѧاني فѧѧي تلѧѧك   

الجریمة وانتفاء علمھ بھا؛ فلدى المحكمة أن الجریمة ذات طابع مطلق أو مѧادي تѧسمح      

ر متى ثبت قیام علاقة تبعیة مأجورة بینѧھ وبѧین   بمسئولیة رب العمل جنائیًا عن فعل الغی     

المستخدم، دون الحاجة لإثبات علمھ أو خطأه؛ فالمѧسئولیة ذات طبیعѧة موضѧوعیة إذ لا        

تتضمن المادة التاسعة ما یشیر إلى اعتبار التѧصور الإجرامѧي عنѧصراً مѧن عناصѧر تلѧك        

  .)٢(الجریمة

یا اتخذت سبیلاً مغایراً لما وعندما طرح الطعن على ھذا الحكم على المحكمة العل

 وقضت بنقض الإدانة على لسان قاضیھا صلاح حسان، )٣(ذھبت إلیھ المحكمة الأدنى

الذي أجرى مقارنة بین موقف القضاء الإنجلیزي في قضیة مشابھة وبین ما یجب 

 أدانت )٤(Coppen v. Moot موضحًا أنھ في دعوى ،اتخاذه من قبل القضاء السوداني

تھم الذي كان مالكًا للمحل لأن أحد مستخدمیھ بالمخالفة لتعلیماتھ باع إلى المحكمة الم

أحد الزبائن لحمًا من فخذ الخنزیر الأمریكي مقدمًا إیاه على أنھ فخذ خنزیر اسكتلندى، 
                                                             

(1) SLJR. 1962, p.155. 
  :مشار إلیھا لدى

Safia M. Safwat, op. cit., p.271. 
(2) Safia M. Safwat, op. cit., p.272. 
(3) SLJR. 1962, p.156-157. 
(4) 1898, 2 Q.B. 306. 



 

 

 

 

 

 ٤٣٨

، ووفقًا ١٨٨٦وھو فعل یمثل جریمة وفقًا لقانون العلامات التجاریة الصادر سنة 

لیة الجنائیة لرب العمل عن تلك الجریمة ولو كان لصریح نص التجریم تنعقد المسئو

الفعل صادراً عن مستخدمیھ، ما لم یثبت رب العمل حسن نیتھ وأنھ اتخذ الإمكانیات 

وبالنظر لموقف . المعقولة التي تحول دون وقوع تلك الجریمة من قبل مستخدمیھ

یة عن فعل القانون السوداني فإنھ لا یوجد نص صریح فیما یخص المسئولیة الجنائ

الغیر، وحیث لا یوجد مثل ھذا الاستثناء بنص صریح فإنھ یتعین إلتزام المبادئ العامة 

لا جریمة "وأنھ " لا جریمة ولا عقوبة إلا بقانون"في القانون الجنائي، لاسیما مبدأ 

  .)١("بدون خطأ

وھكذا یظھر لنا التضارب في اتجھات القضاء السوداني في تفسیر نص التجریم 

حد؛ فبینما رأت المحكمة الادنى في الدعوى السابقة أن عدم ذكر ما یشیر إلى تطلب الوا

التصور الإجرامي یكشف عن نیة المشرع استبعاد ركن الخطأ من مكونات الجریمة، 

فإننا نلحظ أن المحكمة العلیا قد اتخذت من غیاب النص الصریح على مادیة الجریمة 

  . سنداً لإعلاء قیمة مبدأ لا جریمة بدون خطأوالمسئولیة الجنائیة عن فعل الغیر

ذات الأمѧѧѧر یمكѧѧѧن ملاحظتѧѧѧھ فѧѧѧي قѧѧѧضیة حكومѧѧѧة الѧѧѧسودان ضѧѧѧد مكѧѧѧي الأمѧѧѧین         

، والتي تعلقت بإتھام أحد مالكي المخابز بأنھ بѧاع خبѧزاً نѧاقص الѧوزن وبѧثمن         )٢(سلیمان

یѧع  أعلى من الѧسعر المحѧدد قانونѧاً، رغѧم ثبѧوت أنѧھ لѧم یكѧن حاضѧراً عنѧد إجѧراء ھѧذا الب                    

ولقد ذھبت محكمة المقاطعة إلѧى القѧضاء ببѧراءة صѧاحب        . بمعرفة أحد العاملین بالمخبز   

المحل على أساس أنھ لم یكن ھو البائع وأنѧھ لѧم یطلѧب بѧصفة شخѧصیة سѧعر أعلѧى مѧن            
                                                             

(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.272-273. 
(2) SLJR. 1965, p.124. 

  :مشار إلیھا لدى
 Safia M. Safwat, op. cit., p.273. 



 

 

 

 

 

 ٤٣٩

المحدد، وأن ثبوت ملكیتѧھ للمخبѧر لا یكفѧي لاعتبѧاره مѧسئولاً عѧن الأفعѧال الѧصادرة عѧن               

المحكمة أن تخرج على الأصول والمبادئ، مؤكدةً أنھ حتѧى   وھكذا لم تشأ    . )١(مستخدمیھ

ولو لم یشر نص التجریم إلى تطلب الركن المعنوي، فإن المبادئ العامة تستوجبھ، وھذا 

  . كافي لحمل نص التجریم بعیداً عن المسئولیة الجنائیة بدون خطأ

عبѧد  في دعوى حكومة الѧسودان ضѧد محمѧد    وخلافًا لھذا التوجھ، ذھبت المحكمة  

إلى معاقبة صاحب محل بالحبس شھرین وبالغرامة والمѧصادرة عѧن تھمѧة        )٢(ربھ محمد 

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., Ibid. 

أجل دعم وجھة نظرھا بـموسوعة القوانین وتشیر ھذه الباحثة إلى أن المحكمة قد استشھدت من 
-p.275) ١٩٥٥ في طبعتھا الثالثة، الصادرة في عام Halsbury’s laws of Englandالإنجلیزیة 

إنھ بوجھ عام، لا یكون الشخص مسئولاً جنائیًا عن فعل أو امتناع ما : " والتي جاء بھا ما نصھ(276
.  أو یأمر أو یعلم بھ، أو یتغافل عن ھذا الفعل أو الإمتناعلم یقم بنفسھ بارتكاب الفعل أو الإمتناع عنھ،

وھكذا فإن رب العمل لیس مسئولاً جنائیًا عن الأفعال أو الإمتناعات الصادرة عن وكلائھ أو مستخدمیھ، 
وإن أمكن أن تنعقد مسئولیتھ المدنیة؛ فلیس مفترضًا أنھ حین استخدم وكیلاً أو عاملاً في إدارة محلھ 

ص لھ بارتكاب جرائم، ولا یھم ما إذا كان ھذا الفعل أو الامتناع كان واحداً من الأسباب التي أنھ قد رخ
  ".تجعلھ مسئولاً مدنیًا في دعوى التعویض عن الأضرار

''In general a person is not criminally liable for an act or omission unless he 
has himself committed, or omitted the act or authorized or know of or shut 
his eyes to the commission or omission. Consequently a principal or master 
is not generally criminally liable for the acts or omissions of his agents or 
servants whatever his civil liability may be; it is not to be inferred that 
because he has employed the agent or servant in the conduct of business 
that he has given him authority to commit crimes, and it is immaterial 
whether the act or omission is one for which he is liable civilly in an action 
for damages". Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.273-274. 

  :وراجع أیضًا في الاستشھاد بھذا المقطع من الموسوعة الانجلیزیة في أحكام القضاء الھندي
Govind Prasad Sharma v. Board of Revenue & Ors, AIR 1965 MP 66, 1965 
CriLJ 301. 

  :منشور على الرابط التالي
http://indiankanoon.org/doc/1038941/ 
(2) SLJR. 1965, p.25. 
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 ٤٤٠

نص المادة التاسѧعة مѧن الأمѧر الѧصادر     بیع مُحرِك بأعلى من السعر المقرر قانونًا عملاً ب   

 الخاص بالأسعار والأرباح، علѧى الѧرغم مѧن ثبѧوت أن البیѧع قѧد تѧم مѧن قبѧل               ١٩٥٥عام  

وقد تأیدت كل من عقوبتي الحبس والغرامة اسѧتئنافیًا مѧن    . أحد مستخدمیھ وبدون علمھ   

قبل محكمة المقاطعة، ثم تأیدت تلك الإدانة من قبل المحكمة العلیا مؤكداً رئѧیس قѧضاتھا       

خطѧѧأ مѧѧا جѧѧاء بѧѧالحكم النھѧѧائي الѧѧصادر فѧѧي قѧѧضیتي حكومѧѧة الѧѧسوادن ضѧѧد محمѧѧد الفقѧѧي     

ھ أنھ یمكѧن أن تنعقѧد مѧسئولیة    عبداالله، وحكومة السودان ضد مكي الأمین سلیمان؛ فلدی        

رب العمل جنائیًا عن أفعال مستخدمیھ أو نوابھ، ولو كان الأفعال المرتكبة قѧد تمѧت بغیѧر     

علمѧھ؛ ففѧѧي الجѧرائم التѧѧشریعیة التѧي تѧѧستھدف رقابѧة وتنظѧѧیم الاقتѧصاد، وتѧѧوفیر الѧѧسلع      

ن  وبالمغѧѧایرة لمѧѧا یѧѧسمى فѧѧي القѧѧانو   –والخѧѧدمات أو تѧѧستھدف ضѧѧمان الرفاھѧѧة العامѧѧة    

  یمكن أن یفتѧرض الخطѧأ فѧي جانѧب المѧتھم، وعلیѧھ         -الإنجلیزي بجرائم الشریعة العامة     

یقع عبء تقدیم ما یفید غیاب ھذا الخطѧأ، ولا یقѧع علѧى عѧاتق سѧلطة الاتھѧام شѧيء مѧن          

ذلك، وھو الأمر الѧذي یتعѧین إعمالѧھ بѧشأن المѧادة التاسѧعة مѧن الأمѧر الخѧاص بالأسѧعار                   

التداعي؛ فیجب أن یدفع رب العمل ثمن الجریمة التي ارتكبت والأرباح سند الاتھام محل    

  .)١(من قبل مستخدمیھ ولو كان الفعل أو الإمتناع قد وقع دون علم منھ

ویشار إلى أن رئیس قضاة المحكمة العلیا أسس توجھھ نحو المѧسئولیة المادیѧة       

وحѧѧة، علѧѧى سѧѧند ممѧѧا ذھѧѧب إلیѧѧھ القѧѧضاء الإنجلیѧѧزي فѧѧي قѧѧضایا مѧѧشابھة للѧѧدعوى المطر 

فیھѧا إلѧى التأكیѧد علѧى أن الѧنص      نحѧى  ، والتѧي  Gardner v. Akeroydلاسѧیما قѧضیة   

 Aبأعلى من السعر المقرر قانونًا   Retailالخاص بحظر بیع أو شراء اللحوم بالتجزئة

                                                   
= 

  :مشار إلیھا لدى
 Safia M. Safwat, op. cit., p.274. 
(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.275-276. 



 

 

 

 

 

 ٤٤١

price exceeding the maximum price applicable – بیھةѧѧص شѧѧو نѧѧوھ 

المѧسئولیة بѧدون خطѧأ،    ص التѧي تفѧرض   النѧصو  یعѧد مѧن   -بالمادة التاسعة سѧالفة الѧذكر    

، )١(م یتوافر فѧي حقѧھ العلѧم بѧالجرم المرتكѧب     و لوتنعقد بشأنھ مسئولیة صاحب المحل ول    

 Noلا یجوز لأي شخص أن یبیع أو یشتري : "ویؤكد ھذا إشارة تلك النصوص إلى أنھ

person shall sell or buy"...         يѧشرع فѧة المѧلاء رغبѧح بجѧصیغة توضѧذه الѧ؛ فھ

 ѧھ         تقریѧائي أو إنعدامѧم الجنѧوافر الإثѧن تѧر عѧض النظѧق، بغѧر المطلѧي  )٢(ر الحظѧѧیس فѧ؛ فل

ولقد . النص ثمة لفظ یكشف عن أن قصد المشرع ھو بناء المسئولیة على أساس الخطأ  

اتجھت إلى مثل ھذا التفسیر أیضًا المحكمة الأدنى في قضیة حكومة السودان ضد محمد       

  . )٤(وأن عرضنا لھا والتي سبق )٣(الفقي عبد االله وآخر

لا ..." "لا یجوز لأي شخص"تفسیر عبارات مثل والحقیقة أن التوجھ نحو 

على أنھا عبارات تحمل معنى المسئولیة الضیقة أو المادیة كثیراً ما " یجوز لأي بائع

 .R. vتدعم من قبل القضاء الإنجلیزى، ویكشف عن ذلك مثلاً الحكم الصادر في قضیة 

St .Margaret’s Trust Ltd and other)والتي تتعلق بتطبیق نص المادة ، )٥

: ، والتي جاء نصھا كالتاليHire purchase Actالأولى من قانون الشراء بالتقسیط 

ما ... خاضعة لاتفاق الشراء بالتقسیط ...  لا یجوز للشخص أن یتصرف في أي بضائع"

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.276. 
(2) SLJR. 1965, p.27-32. Safia M. Safwat, op. cit., p.277. 
(3) SLJR. 1962, p.155. 

، )SLJR. 1969, p.106( ة حكومة السودان ضد نور الدین عبد الرحمن سعد راجع أیضًا، قضی)٤(
  :، مشار إلیھما لدى)SLJR.1963, p.56(وقضیة حكومة السودان ضد میلتون طوسون 

Safia M. Safwat, op. cit., pp.279-281. 
(5) 1958, 2 ALL. E.R. 289. 



 

 

 

 

 

 ٤٤٢

وفي تفسیر ھذا النص ذھب . )١("مادة الثانیةلم یتم استیفاء المتطلبات الواردة بال

حظراً صریحًا تضمن نفسھا توامر ألفاظ الأ: " إلى القول بأنDonovanالقاضي 

 بینما رأي البعض .)٢(St. Margaret’s Trust''ومطلقًا للأفعال المرتكبة في قضیة 

أن الألفاظ الواردة في ھذا النص وما یشابھھ ما ھى إلا مجرد مصطلحات عادیة 

"Plain terms"یجب معاملتھا بشكل محاید ، وNeutral ؛ فوجودھا في أي تشریع لا

  .)٣(یعني بالضرورة أن الركن المعنوي غیر متطلب

                                                             
(1) ''A person shall not dispose of any goods… in pursuance of higher 

purchase agreement… unless the requirement specified in S.2… are or 
have been satisfied''. 

(2) ''The words of the orders themselves are an express and unqualified 
prohibition of the acts done in the case of St. Margaret’s Trust, Ltd.". Cf. 
R. v. St .Margaret’s Trust Ltd. and other, 1958, 2 ALL. E.R. 293 ; Safia M. 
Safwat, op. cit., p.278. 

 Neutralتحت عنوان ألفاظ محایدة "في مؤلفھ عن المسئولیة الضیقة  Howard ویقول الفقیھ )٣(
Words) "أي " مثل" ةبالألفاظ العادی"تحت ھذا العنوان تأتي الحالات المسماة ): "١١٤ص

لقد تجاوز المصطلح من حیث معناه كل الصیغ التشریعیة الأخرى من حیث ". شخص یفعل كذا
الغموض، وھناك بعض الأسباب اللغویة تدفع إلى تفسیر ھذا التعبیر الغامض في التشریع على أنھ 

و " عن علم"یطرح فكرة المسئولیة الضیقة بالضبط كما أن ھناك أسبابًا تجعلنا نرى في لفظ 
لا یجوز لأي "غیر أن المصطلحات مثل . على أنھما یفیدان تطلب التصور الإجرامي" یسمح"

لا یمكن أن تؤخذ على أنھا مسألة لغویة؛ فھى ألفاظ عادیة، وبالتالي فإن " أي شخص"أو " شخص
اً أو الأكثر ملائمة أن ینظر إلیھا كألفاظ محایدة، بمعنى أنھ لا یجب تفسیرھا على أنھا تمثل تأیید

ومن الأفضل استغلال ھذا الغموض في ألفاظ النصوص . رفضًا لفكرة الركن المعنوي في الجریمة
من أجل التأكید على مبدأ لا جریمة بدون خطأ في الجرائم التنظیمیة؛ فلماذا یستغل الغموض دائمًا 

ازل عن الركن الحقیقة أنھ یجب العمل على تجنب الأغواءات التي تدفع للتن! ضد المبادئ العامة؟
المعنوى، ومن الضروري إھمال الفروق الطفیفة بین الألفاظ وأن یتركز الاھتمام على الرغبة في 

  )".التشریعیة(تطبیق وتوطید المبدأ العام للمسئولیة الجنائیة في الجرائم التنظیمیة 
''Neutral words" ''under this head come the cases of so-called plain words 

(as) "no person shall" do something of which surpasses every other 
statutory formula in ambiguity. There is some grammatical around for 
regarding the impersonal wording of status offences as imposing strict 
responsibility, just as there is ground for regarding such words as 

= 



 

 

 

 

 

 ٤٤٣

ولعل من الضروري أن نذكر أن قضیة حكومة السودان ضد محمد عبد ربھ 

 الأولى التي یتقرر فیھا من قبل السلطة القضائیة العلیا القضیةمحمد سالفة الذكر، كانت 

 من الأمر الخاص ٩إعمال المسئولیة الضیقة بشأن تطبیق المادة ) لعلیاالمحكمة ا(

  . بالأسعار وتحدید الأرباح

 القول بأن القضاة في شأن القضایا السابقة على ھذه الصعبوالحقیقة أنھ من 

القضیة كانوا على خطأ، وأن رئیس المحكمة العلیا في القضیة الراھنة قد قام باكتشاف 

ومن المناسب أیضًا أن نذكر أن . )١(باتباع تفسیر حرفي محضالتفسیر الصحیح، 

 عقب ھذا الحكم أصبح إلى حد ما مشوبًا بالغموض السوداني القضاءموقف 

 وفي أحوال )٢(وبالتناقص؛ ففي بعض الأحول یقرر إعمال المسئولیة المادیة أو الضیقة

  .)٣(أخرى یرفض ذلك
                                                   

= 
knowingly and permit as requiring mens rea, but such a term as no person 
shall, or any person who, cannot be…as a matter of semantics. Plain words 
are therefore more properly regarded as neutral words. In the sense that 
they tend in themselves neither for nor against a mental element in crime 
for this reason this group of cases is the most important for the 
establishment of a general principle of criminal responsibility for 
regulatory offences. It possible with greater ease her than elsewhere to 
keep clear of the enticements of minute distinctions between the meanings 
of words and to concentrate upon the desirability of a general rule''. Cf. C. 
Howard, op. cit., p.114. See also, Safia M. Safwat, op. cit., p.278. 

(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.278. 
، حكم غیر ١٩٧٣راجع على سبیل المثال قضیة حكومة السودان ضد عبد الفتاح ابراھیم وآخر، عام ) ٢(

  :منشور، مشار إلیھ لدى
Safia M. Safwat, op. cit., p.279, footnote 1.  

، حكم غیر منشور، مشار إلیھ ١٩٧٥ راجع قضیة حكومة السوادن ضد أحمد صالح مزید، عام )٣(
  :لدى

Safia M. Safwat, op. cit., p.279, footnote 2. 
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 ٤٤٤

رئیس المحكمة  مرة أخرى من لدن ولقد تأكد اتباع طریقة التفسیر الحرفي تلك
ففي تلك الدعوى . )١(العلیا في قضیة حكومة السودان ضد نور الدین عبد الرحمن سعد

أدین المتھم بموجب نص المادة التاسعة سالفة الذكر عن عرضھ لقمیص في محلھ 
مزود ببطاقة معلومات عن تلك السلعة تتضمن سعرأً أكثر من الحد الأقصى المقرر 

غیر أن تلك الإدانة قد ألغیت من قبل محكمة الاستئناف تأسیسًا على أن مجرد . قانوناً
عرض السعر على القمیص لا یفید انعقاد البیع وفق ھذا السعر، الأمر الذي یعني أن 
نص المادة التاسعة لم ینتھك بعد؛ ثم إن السعر المعروض على القمیص تم حسابھ من 

فیھ، ذلك لأنھ كتاجر تجزئة قد تسلم البضاعة قبل المتھم على أساس سوء فھم وقع 
المرسلة إلیھ من تاجر جملة مشار إلیھ فى فاتورة البضائع، وھذا یعني أن لھ الحق في 

ولقد طعنت النیابة . كربح، وأنھ قد ارتكب الفعل بحسن نیة، وبسبب الغیر% ١٥إضافة 
قد أخطأ في تطبیق العامة للمقاطعة على ھذا الحكم على سند من أن قاضي المقاطعة 

: القانون، وھو ما أیدتھ المحكمة العلیا، قائلة على لسان قاضیھا عثمان الطیب أن
النقطة الثانیة لا تقبل التأیید، لأنھ إذا كان حقیقیًا أن المتھم وضع السعر عن حسن نیة "

 تاجر الجملة، فإن ذلك لا یحمیھ من الإدانة ولكن ربما یؤخذ ذلك في بسببوقع فیھ 
 ...كل بائع"إن عبارة : ، ثم أردف ھذا القاضي قائلاً"عتبار من أجل تخفیض الجزاءالإ

تشمل البیع الحال وكذلك العرض أجل البیع، وأنھ یكفي للإدانة أن تتضمن " یطلب
  .)٢(السعلة سعراً أعلى من السعر المحدد وفقًا لنصوص الأمر الخاص بالأسعار والأرباح

                                                   
= 

  :، حكم غیر منشور، مشار إلیھ لدى١٩٧٥وقضیة حكومة السودان ضد أحمد محمد یوسف وآخر، عام 
Safia M. Safwat, op. cit., p.279, footnote 2. 
(1) 1969, SLJR., p.106. 

  :مشار إلیھ لدى
Safia M. Safwat, op. cit., p.279. 
(2) Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.280. 



 

 

 

 

 

 ٤٤٥

أن المحكمة قد قدرت الإدانة عن جریمة طلب في ھذه الدعوى وھكذا تلاحظ 

سعر أعلى من المقررر قانونًا تأسیسًا على الفعل المادي وحده المتمثل في وضع بطاقة 

 بغض النظر عن الحالة الذھنیة التي صاحبت ھذا الفعل إذا وذلكأسعار على البضاعة، 

الذي یتھاوى  تأتي في صورة الحظر المطلق - كما ترى المحكمة –أن صیاغة النص 

 . أمامھ كل إدعاء بحسن النیة من قبل المتھم

ویتكشف لنا المیل إلى اللجوء إلى المعیار اللفظѧي بمراجعѧة أحكѧام أخѧرى تتعلѧق           

.  فى شأن البضائع المحظور إسѧتیرادھا ١٩٣٩ المرسوم الصادر عام     بتطبیقھذه المرة   

 نسخة ٢٤ تسلم عدد  جاء أن المتھم)١(ففي قضیة حكومة السودان ضد میلتون طوسون

من إحدى المجѧلات الأجنبیѧة، حیѧث یعمѧل سѧكرتیراً لإحѧدى الإرسѧالیات التبѧشیریة، ولѧك              

یكن یعلم أن المجلة تحتوي علѧى مقѧال ینطѧوي علѧى اسѧتخفاف أو إذدراء بتعѧالیم الѧدین                

الإسلامي، وھى مѧن المѧواد المحظѧورة طبقѧًا للملحѧق الأول مѧن الجѧزء الأول مѧن المѧادة               

 مѧن ھѧذا المرسѧوم    ٣/١وقد أدین المتھم طبقѧًا للمѧادة     . ن المرسوم سالف الذكر   الرابعة م 

عѧѧن فعѧѧل الاسѧѧتیراد غیѧѧر المѧѧشروع، مؤكѧѧدة محكمѧѧة أول درجѧѧة عѧѧدم تطلѧѧب التѧѧѧصور           

 تلѧك الجریمѧة؛ فلѧѧم تعѧر اھتمامѧًا بѧدفع المѧѧتھم بانتفѧاء العلѧم بوجѧود ھѧѧذه         لبنѧاء الإجرامѧي  

     ѧѧتیراد؛ فوجѧѧوع الاسѧѧѧة موضѧѧمن المجلѧѧادة ضѧѧوین    المѧѧѧده لتكѧѧاف وحѧѧة كѧѧѧذه المقالѧѧود ھ

إنھ یجب أن نستكشف ما إذا تعبیر نѧص  : ولقد جاء على لسان قاضي المحكمة     . الجریمة

 مѧن المرسѧوم الѧصادر    ٣/١التجریم یتضمن حظراً مطلقًا أم لا، وحیث یѧأتي نѧص المѧادة         

 یحظѧر : " المحظور والمقید استیرادھا على النحѧو التѧالي   البضائع بشأن   ١٩٣٩في عام   

، ..."استیراد البضائع والمواد المحددة في الملحق الأول من الجزء الأول من المرسѧوم   

                                                             
(1) 1963, SLJR., p.56. 

 :مشار إلیھا لدى
Safia M. Safwat, op. cit., p.281. 



 

 

 

 

 

 ٤٤٦

وحیѧѧث إن مѧѧن المبѧѧادئ الراسѧѧخة فѧѧي تفѧѧسیر التѧѧشریع أن قѧѧصد المѧѧشرع لѧѧھ الѧѧصدارة        

الأولى، ویجب أن یفسر النص بطریقة تقود إلى استكشاف ھذا القѧصد، الѧذي یѧستخلص     

إن البین بجلاء أن تعبیر المادة الثالثة من مرسѧوم    بالأساس من ألفاظ التشریع نفسھا، ف     

المواد المحظور والمقید استیرادھا یتضمن صورة الحظر المطلق والتي معھا لن یجѧدي       

المتھم التذرع بأنھ لم یكن یقصد إستیراد ھذه المادة أو تلك البضائع أو أنھ لم یكѧن یعلѧم       

       ѧوي علѧا أن تنطѧن طبیعتھѧة مѧاب أو الوثیقѧدین     أنھ ھذا الكتѧق أو إذدراء الѧي حѧذف فѧى ق

الإسѧلامى؛ فاسѧتیراد مѧѧواد مѧن ھѧذا النѧѧوع محظѧور دونمѧѧا تعویѧل علѧى تѧѧوافر العلѧم لѧѧدى         

  . )١(المتھم بوجود المادة المحقرة من عدمھ

 القضاء السوداني نحو المسئولیة المادیة عن   إتجاهوھذا الحكم یؤكد مرة أخرى      

جѧѧاء ھѧѧذا التأكیѧѧد علѧѧى لѧѧسان رئѧѧیس  ولقѧѧد . سѧѧند مѧѧن تفѧѧسیر لغѧѧة التѧѧشریع بѧѧشكل ضѧѧیق 

إن قѧѧرأ ) ٣/١. م(المحكمѧة العلیѧѧا عنѧѧد الطعѧن علѧѧى الحكѧѧم الѧѧسابق مؤكѧداً أن ھѧѧذا الѧѧنص     

وحده، فلا شك أنھ سیظھر أن ھنѧاك حظѧر مطلѧق، وأن العلѧم بمحتѧوى المجلѧة لѧیس مѧن              

  . بین العناصر الضروریة لقیام الجریمة

العلیѧا إنتفѧاء علѧم المѧتھم حقیقѧةً بمѧا       غیر أنھ لما كان ثابتًا لѧدى رئѧیس المحكمѧة      

 أن تѧؤذي الѧشعور   اتضمنتھ المجلة، وقناعتھ بأن الإدانة فѧي مثѧل ھѧذه الحالѧة مѧن شѧأنھ          

 وبرىء، وأن تفقѧد القѧضاة ثقѧتھم فѧي عدالѧة أحكѧامھم،       مذنبالعدالة، نتاج التسویة بین    

المѧسئولیة بѧدون   لھذا فإن رئیس المحكمة العلیا قد تلمس لھذا المتھم مھربًا مѧن إعمѧال       

، وذلك بالرجوع إلѧى مѧادة أخѧرى مѧن ذات المرسѧوم توجѧب تѧوافر        ٣/١خطأ وفق المادة   

 التي تسمح للمѧتھم  )٢( من المرسوم٦العلم في حق المتھم، وھو ما تحقق بإعمال المادة    

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.282. 
(2) Safia M. Safwat, op. cit., p.283. 



 

 

 

 

 

 ٤٤٧

بنفي المسئولیة عن الإستیراد أو التѧصدیر إذا أثبѧت ھѧو أنѧھ أجѧرى ذلѧك بѧشكل مѧشروع            

وعبѧѧر ھѧѧذا  . محѧѧل الاسѧѧتیراد أو التѧѧصدیر ممѧѧا یخѧѧضع للحظѧѧر أو للقیѧѧد    ودونمѧѧا علѧѧم أن  

علѧѧى المѧѧسئولیة القائمѧѧة الأسѧѧلوب مѧѧن قلѧѧب عѧѧبء الإثبѧѧات أمكѧѧن تجنیѧѧب المѧѧتھم الإدانѧѧة  

  .)١(المادیة

حالة ( حال إیراد ما یدل على تطلب ركن الخطأ في نص وإغفالھ في نص آخر -ب

 ): الإختلاف في التعبیر

ي حالة ما إذا تضمن أحد نص التجѧریم فѧي تѧشریع مѧا لفظѧًا       فالمشكلةتظھر ھذه   

یدل على تطلب التصور الإجرامي، بینما یغفل المشرع إیراد مثل ھذا اللفظ في نص آخر       

ھنا یثار التساؤل حول أثر ھذا الاخѧتلاف فѧي الѧصیاغة أو التعبیѧر فѧي        . من ذات التشریع  

  . التشریع الواحد

 ١٩٣٩مѧن مرسѧѧوم الجمѧѧارك لعѧѧام  ) ھѧѧـ (٢٠٤ویمثѧل لھѧѧذه الحالѧѧة بѧنص المѧѧادة   

 جنیѧѧھ سѧѧوداني أو بѧѧالحبس الѧѧذي لا یجѧѧاوز ٥٠٠والتѧѧي تعاقѧѧب بالغرامѧѧة التѧѧي لا تجѧѧاوز 

سنتین أو بكلا العقوبتین كل شخص جلب إلѧى الѧسودان أو وجѧد فѧي حیازتѧھ بѧدون عѧذر           

 ، أي فѧѧاتورة أو أوراق أخѧѧرى تѧѧصلح صѧѧكًا یمكѧѧن ملѧѧؤه)وإثبѧѧات ھѧѧذا یقѧѧع علیѧѧھ(قѧѧانوني 

وفѧѧي قѧѧضیة حكومѧѧة . واسѧتخدامھ كفѧѧاتورة مѧѧن أجѧѧل بѧѧضائع مѧѧستوردة مѧѧن خѧѧارج الѧѧبلاد  

 ثبت أن المتھم قѧد اسѧتلم طѧرداً بریѧدیًا یحتѧوي علѧى       )٢(السودان ضد عثمان صالح وآخر  

مجموعѧѧة فѧѧواتیر علѧѧى بیѧѧاض مѧѧن مѧѧدیري تجارتѧѧھ فѧѧي الخѧѧارج، وقѧѧد ضѧѧبطت سѧѧلطات       

سѧѧالف  ) ھѧѧـ (٢٠٤بمخالفѧѧة المѧѧادة  الجمѧѧارك ھѧѧذه الفѧѧواتیر، ووجھѧѧت للجمیѧѧع الاتھѧѧام      

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., pp.282-283. 

، رقم ٢٥٨، ھامش ٢٣١، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد عوض بلال. وراجع أیضًا، د
٢٣٠. 

(2) SLJR. 1959, p.86. 



 

 

 

 

 

 ٤٤٨

محكمѧة  فѧي  الإشارة إلیھا، وبعد أن رفضت الاتھامات من قبل قاضѧي الجѧنح والمخالفѧات      

الطعѧن  (أول درجة، طعنت النیابة العامة على حكم البراءة أمام محكمة الإسѧتئناف العلیѧا        

تقѧѧیم مѧѧن نѧѧص التجѧѧریم المѧѧدعى بمخالفتѧѧھ إنمѧѧا  ) ھѧѧـ(والتѧѧي إرتѧѧأت أن الفقѧѧرة ) بѧѧالنقض

المѧѧسئولیة علѧѧى أسѧѧاس مѧѧادي، ولѧѧیس مطلوبѧѧًا إثبѧѧات التѧѧصور الإجرامѧѧي لѧѧدى الجنѧѧاة؛     

فالمѧѧسئولیة مطلقѧѧة ولا یѧѧصلح دفعѧѧًا للمѧѧسئولیة تمѧѧسك المѧѧتھم بѧѧأن حیازتѧѧھ أو إدخالѧѧھ         

للفواتیر كان بریئًا، أو أنھ فعل تجري ممارستھ من قبل التجار؛ وإن جاز لھذا الѧدفاع أن       

العقاب، وكل ذلك یѧأتي علѧى النقѧیض مѧن الجѧرائم الѧواردة فѧي        یؤخذ بھ من أجل تخفیف    

  . )١(من ذات نص التجریم) ت(، )ب(الفقرتین  

ومن الواضح أن المحكمة قد وصѧلت إلѧى تلѧك النتیجѧة عѧن طریѧق المقارنѧة بѧین             

نصوص التشریع الواحد، حیث یتطلب التѧصور الإجرامѧي فѧي بعѧض فقѧرات الѧنص دون          

تѧي رأتھѧا المحكمѧة مقѧصودة، وأن الفقѧرات التѧى جѧاءت خلѧواً          البعض الآخر، المغایرة ال   

من التطلب الصریح للتصور الإجرامي، خلافًا لغیرھا من الفقرات، قد أرید لھѧا أن تكѧون     

والملاحظ أن المحكمة لѧم تحѧاول أن تبѧرر اتجاھھѧا ھѧذا فѧي       . من قبیل الجرائم بدون خطأ    

بعض المحѧاكم لѧم تѧسایر ھѧذا المنحѧى       وإن كانت ،)٢(التفسیر وما توصلت إلیھ من نتیجة  

  . )٣(في التفسیر

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., pp.284-285. 

والفقرتین . ٢٠٣، رقم ١٩٨أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. وراجع أیضًا، د
حو الذي یؤكد ضرورة إثبات التصور الإجرامي في المشار إلیھما في الحكم جاءت صیاغتھما على الن

من دفع الرسوم الجمركیة أو أي رسم آخر " بقصد الغش"حق المتھم، إذ إحداھما تجرم فعل التھرب 
  راجع،. على أي رسوم جمركیة لم یتم دفعھا" بقصد الغش"واجب الدفع، والأخرى تجرم فعل الحصول 

 Safia M. Safwat, op. cit., p.284, footnote 2. 
(2) Safia M. Safwat, op. cit., p.285. 

، حكم غیر منشور، ١٩٧٦ راجع على سبیل المثال، قضیة حكومة السودان ضد على عبد اللطیف، )٣(
CA. CR. Rev.مشار إلیھ لدى،٣١٥، ص ،  

Safia M. Safwat, op. cit., p.285, footnote 2 and p.302. 
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 ٤٤٩

ولا شѧѧѧك أن ھѧѧѧذا الفѧѧѧرض یمكѧѧѧن أن یطѧѧѧرح نفѧѧѧسھ أیѧѧѧضًا لѧѧѧدینا فѧѧѧي التѧѧѧشریعات   

المѧصریة، حیѧѧث تѧرد فѧѧي بعѧѧض النѧصوص عبѧѧارات تѧشیر إلѧѧى تطلѧѧب صѧورة مѧѧن صѧѧور       

الخطѧѧأ دون بعѧѧض النѧѧصوص الأخѧѧرى، أو داخѧѧل الѧѧنص الواحѧѧد فѧѧي بعѧѧض الفقѧѧرات دون  

ولدینا أمثلة على ذلك حتى داخل قانون العقوبѧات ذاتѧھ، مѧن ذلѧك مѧثلاً أن      . البعض الآخر 

یردف المشرع بلفظ معین عادة عنصراً معنویاً، ثم یأتي في نص معین فیردد ذات اللفѧظ      

وھѧѧذا مѧا حѧدث مѧѧثلاً بالنѧسبة للفѧѧظ    . دون إلحاقѧھ بѧأى صѧѧورة مѧن صѧور الѧѧركن المعنѧوي     

معنویѧة العمدیѧة أو غیѧر العمدیѧة فѧي البѧاب        الإتلاف، الذي ألحѧق بѧھ المѧشرع الѧصورة ال          

 مكѧѧرر، ١٦٢، ١٦٢الثѧѧاني عѧѧشر مѧѧن الكتѧѧاب الثѧѧاني مѧѧن قѧѧانون العقوبѧѧات فѧѧي المѧѧادة       

 مѧن البѧاب   ٣٦٥، ٣٦١ من البѧاب الثالѧث عѧشر مѧن ذات الكتѧاب، والمѧادة        ١٦٣والمادة  

 لھѧذا  الثالث عشر من الكتاب الثالث، ثم أغفل المشرع بیان الصورة المعنویة المѧصاحبة  

 مѧن الكتѧاب الثالѧث مѧن البѧاب الثالѧث عѧشر، الأمѧر         ٣٦٧،  ٣٦٢،  ٣٥٨الفعل فѧي المѧادة      

ولنعط مثالاً على ذلѧك بحالѧة   . الذي یطرح التساؤل عما إذا كانت ھذه المغایرة مقصوردة  

المزارع الذي یتخذ كل الإمكانیات المعقولة والممكنة لمنع إمتداد الكیماویات المستخدمة 

رضѧھ علѧى أرض جѧارة الѧذي قѧد انتھѧى لتѧوه مѧن بѧذر حقلѧھ، الأمѧر الѧذي              للمقاومة من أ  

أحدث تلفًا بأرض ھذا الجار، أو كانت ھذه المواد المستخدمة في المقاومة من شأنھا أن      

ھل یمكن مѧساءلة ھѧذا المѧزارع عѧن ھѧذا الإتѧلاف رغѧم           . تضعف إنتاجیة الأرض الأخرى   

في صѧیاغة النѧصوص داخѧل القѧانون     عدم ثبوت خطأ من جانبھ بدعوى أن ھناك مغایرة    

جاء غفѧلاً مѧن ذكѧر أي صѧورة     )  عقوبات٣٦٧وھو ھنا المادة (وبحجة أن نص التجریم     

معنویة مصاحبة لفعل الإتلاف بینما في تم بیان ذلك في نصوص أخѧرى؟ ھѧذا بالفعѧل مѧا             

                                                   
= 

  ، مشار إلیھ لدى،٦٣، ص.SLJR، ١٩٧٦ل، وقضیة حكومة السودان ضد جون شول وو
Safia M. Safwat, op. cit., p.285, footnote 2 and p.312. 
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انتھت إلیھ بعض الأحكام في القضاء السوداني آخذاً بفكرة التفسیرة الحرفѧي للنѧصوص           

  .یراً على نسق القضاء الإنجلوأمریكىس

غیر الإتجاه الحدیث للقضاء السوداني یفصح عن عѧدم تقبلѧھ لھѧذا الأسѧلوب فѧي           

التفسیر، وھذا ما اتضح من الحكم فѧي قѧضیة حكومѧة الѧسودان ضѧد فاطمѧة عبѧد الѧصمد             

 ، والتي تعمل مُدرسة بإحدى المدارس الثانویة، والتي اتھمت بحیازتھا مجلѧة       )١(عبد االله 

والتي تحتوي مقالاتھا على أقول معادیة لأمن الدولѧة،     " صوت الشباب المسلم  : "تسمى

، والتي تنص ١٩٧٣ من قانون أمن الدولة لعام  ٢٠/٣وھو الفعل المؤثم بموجب المادة      

 سنوات أو بالغرامة أو بكلا العقوبتین بحق كل من ٥على عقوبة الحبس لمدة لا تتجاوز 

داد أي وثیقة أو مطبوعة أو مسجل یحتوي على أخبار كاذبة حاز أو أعد أو ساھم في إع

أو مغرضة أو معلومات تتعلق بالحالѧة الداخلیѧة للѧبلاد، أو أي مѧادة أخѧرى تمثѧل ھجومѧًا           

على السلطات أو تحریضًا على الثورة ضدھا، أو تدعو لارتكاب أفعال معادیة ضѧدھا، أو    

حѧѧاز وسѧѧیلة لطبѧѧع أو تѧѧسجیل أو كمѧѧا یعاقѧب بѧѧذات العقوبѧѧة كѧѧل مѧن   . ضѧد مѧѧصلحة الѧѧبلاد 

  . )٢(إذاعة أي شئ مما ورد في ھذا النص

فѧي  " حیѧازة "وفي شأن تطبیق ھذا النص ذھبت محكمѧة أول درجѧة إلѧى أن لفѧظ       

 مكرر من القانون المذكور یتطلب العلѧم بماھیѧة المѧادة محѧل الحیѧازة، ممѧا            ٢٠/٣المادة  

                                                             
  ، مشار إلیھ لدى،١٩٧٥،  .CA. CR. Rev حكم غیر منشور)١(

Safia M. Safwat, op. cit., p.285. 
 ٥ مدة لا تزید على أ مكرر من قانون العقوبات التي تعاقب بالحبس٩٨ وھذا النص یقابل لدینا المادة )٢(

 جنیھ كل من حاز بالذات أو بالوساطة ٥٠٠سنوات وغرامة لا تقل على خمسین جنیھًا ولا تجاوز 
الترویج (أو أحرز محررات أو مطبوعات تتضمن ترویجًا وتحبیذاً لشيء مما ذكر في المادة 

، أو التحریض على لمناھضة المبادئ الأساسیة التي یقوم علیھا نظام الحكم الإشتراكي في الدولة
، وكل من حاز أو ...)كراھیة ھذه المبادئ أو الإزدراء بھا، أو حرض على مقاومة السلطات العامة

أحرز بأیة وسیلة من وسائل الطبع أو التسجیل أو العلانیة مخصصة ولو بصفة وقتیة لطبع أو 
 .تسجیل إو إذاعة شئ مما ذكر
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دیة لھذه المادة لیس كافیًا لوقѧوع  یعني تطلب التصور الإجرامي، وأن مجرد الحیازة الما  

الجریمة، وعلى ھذا الأساس تمت تبرئة المتھمة إذ أن سلطة الاتھام قد فشلت في إثبات      

. علمھѧا المѧѧتھم بماھیѧة المѧѧادة محѧل الحیѧѧازة، ومѧن ثѧѧم فقѧد انعѧѧدم الѧركن المعنѧѧوي لѧѧدیھا       

قاطعѧة، علѧى   وبالطعن على ھذا الحكѧم مѧن قبѧل النیابѧة العامѧة أمѧام محكمѧة إسѧتئناف الم                

أساس أن النص المشار إلیѧھ قѧد أنѧشأ جریمѧة مѧن جѧرائم المѧسئولیة المطلقѧة، والتѧي لا                  

تتطلب لقیامھا ركنًا معنویًا، وأن ھدف المѧشرع مѧن ھѧذا القѧانون ھѧو حمایѧة الدولѧة مѧن            

الأعمال التخریبیة، وأنѧھ لا یلѧزم إثبѧات أن المѧتھم كѧان یعلѧم بمѧا یحویѧھ الѧشئ الѧذي فѧي             

دانة تقوم على مجرد ثبوت الحیازة المادیة، وھو الأمر الذي أعملتھ محكمѧة    حوزتھ؛ فالإ 

المقاطعѧѧة أخѧѧذاً بمفھѧѧوم الحیѧѧازة فѧѧي القѧѧانون الإنجلیѧѧزي، والتѧѧي قѧѧد تكѧѧون حیѧѧازة فعلیѧѧة   

Actual ةѧѧѧѧأو اعتباری ،Constructive  قѧѧѧѧة أو بحѧѧѧѧع بالرقابѧѧѧѧخص یتمتѧѧѧѧطة شѧѧѧѧبواس 

الحیѧازة، وھѧذه الحیѧازة تفتѧرض       في الشيء محل The right of disposalالتصرف 

وبالتѧالي  . أن الحائز لدیھ علم بالشيء محل الحیازة، وأن القصد ینشأ من مجرد الحیازة      

فوفقًا لرأي قاضѧي الطعѧن فѧإن القѧصد الجنѧائي لѧیس عنѧصراً فѧي الحیѧازة المѧذكورة فѧي               

 فѧي حیѧازة ھѧذه الѧسیدة متѧى     ) المجلѧة (، وأنھ یفترض أن الѧشيء المطبѧوع   ٢٠/٣المادة  

  . علمت أن ھذا الشيء موجود في مكتبھا واحتفظت بھ

ولقد طعنت المتھمة على ھذا الحكم الأخیر أمام محكمѧة الاسѧتئناف، والتѧي ألغѧت         

الحكѧѧم بواسѧѧطة قاضѧѧیھا التیجѧѧاني الزبیѧѧر رئѧѧیس الѧѧدائرة الجنائیѧѧة قѧѧائلاً إن المѧѧشكلة لا      

 الفعلیѧѧة ونیѧѧة  تنѧѧصب علѧѧى إثبѧѧات الحیѧѧازة فѧѧي حѧѧد ذاتھѧѧا، ولكѧѧن علѧѧى وجѧѧود الѧѧسیطرة     

الاحتفاظ بالشيء، لأنھ إذا لم توجد السیطرة الفعلیة على الشيء ونیة الاحتفاظ بھ، فإنھ       

ومشیراً أیضًا إلى أن التنازع بѧین رأي قاضѧي محكمѧة المقاطعѧة     . لا توجد الحیازة ابتداءً 

 وبین رأي محكمة الدرجة الأولى ھو ذات الجدال الذي ما زال یوجد بین فقھاء الكومѧون      

لو حول مدى ضرورة التمسك بجرائم المسئولیة الضیقة ومدى ضѧرورة إثبѧات التѧصور        
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ونظراً لأھمیة القضایا التي من نوع القضیة المعروضѧة فإنѧھ   . الإجرامي في ھذه الجرائم 

واسѧѧتطرد القاضѧѧي التیجѧѧاني الزبیѧѧر   . عمѧѧل مѧѧسح عѧѧام لѧѧلآراء المختلفѧѧة فѧѧي الموضѧѧوع   

 الوضع بالنسبة للقانون والإنجلیزي في -ول مرة  قد یكون لأ  -مستعرضاً وبشكل مفصل    

مسألة الحیازة والمسئولیة الضیقة، والحجج المؤیدة والمعارضة للمسئولیة الضیقة كما 

بالإضافة إلى بیانھ للوضѧع فѧي كѧل مѧن     ، )١(G. Williamsعرض لھا الفقیھ الإنجلیزي 

لقѧѧضاء الإنجلیѧѧزي أسѧѧترالیا وكنѧѧدا، ثѧѧم خلѧѧص ھѧѧذا القاضѧѧي إلѧѧى أن ھنѧѧاك قѧѧضیتین فѧѧي ا  

حدیثتین متعلقتین بموضوع المسئولیة الضیقة والحیѧازة، عѧرض لھمѧا قاضѧي الѧدعوى              

 Warner v. Metropolitan Policeللاسترشѧѧѧѧاد بھمѧѧѧѧا، ھمѧѧѧѧا قѧѧѧѧضیتي  

Commissioner و  Sweet v. Parsley   ورداتѧѧس اللѧѧرأي مجلѧѧضًا لѧѧا أیѧѧًعارض ،

Lordships     ѧѧاص ومѧѧشكل خѧѧحًا بѧѧتئنافیة، موضѧѧة اسѧѧي   كمحكمѧѧى رأي القاضѧѧشدداً عل

 فѧѧي تفѧѧسیر القѧѧوانین الجنائیѧѧة ففѧي كѧѧلا الѧѧدعوتین، وعارضѧѧًا أیѧѧضًا للѧѧرأي   Reidاللѧورد  

، والѧذي جѧاء فیѧھ    )٢( في مقالھ عن المѧسئولیة الѧضیقة  Peter Brettالمقدم من القضیة 

إذا ما نص المشرع على جریمة مقرراً لھا عقابًا یتمثل في الغرامѧة وحѧدھا،          ": إنھ قولھ

ن ذلك یعطي مؤشراً واضحًا على أن تلك الجریمة تخضع لنظѧام مختلѧف عѧن الجریمѧة           فإ

وبالتأكیѧد، فѧѧإن المحѧѧاكم مخولѧة أن تѧѧستخلص دلѧیلاً مѧѧن ذلѧѧك، وأن    . العادیѧة أو الحقیقیѧѧة 

تعتبر مثل تلك الجرائم من قبیل الجرائم غیر الحقیقیة، والتي لا تخضع للمبادئ التقلیدیة 

  . )٣("للقانون الجنائي
                                                             

(1) G. Williams, Criminal Law: the general part, p.255. 
(2) Peter Brett, Strict responsibility: possible solution, 1974, 37 MLR. 417. 
(3) ''If parliament creates an offence but provides that it is punishable only by 

a fine, it gives a clear indication that it regards the offence as of a different 
order from ''ordinary'' or ''true'' crime. Surely the courts are entitled to 
take note and to hold that such offences are not crimes and do not attract 
the ordinary incidents of the criminal law''. Cf. Peter Brett, op. cit., Ibid. 



 

 

 

 

 

 ٤٥٣

وبمراجعة ھذه الأمور جمیعھا خلص قاضى الدائرة الجنائیة لمحكمة الاستئناف أن 

   :موضوع المسئولیة المطلقة یتلخص في الأمور الآتیة

 أن المخالفات المعاقب علیھا بالغرامة فقط یمكن اعتبارھا بشكل عام من قبیل -

  .الجرائم المادیة، أي جرائم المسئولیة المطلقة

خطیرة المعاقب علیھا بالحبس یدخل التصور الإجرامي ضمن بنیانھا  أن الجرائم ال-

وحتى لو ورد في بعض المواد ألفاظ تتضمن . ویتعین على سلطة الاتھام إثباتھ

، دون أن تستعمل في مواد أخرى من ذات )العلم(معنى النیة الإجرامیة، مثل 

من قبیل نصوص القانون، فإن ھذا لا یقتضي بالضرورة اعتبار المواد الأخیرة 

فالحقیقة أنھ یتعین النظر فیما وراء تلك الألفاظ كي نستخلص . المسئولیة المطلقة

قصد المشرع، والتفسیر الذي یتعین الأخذ بھ ھو ذلك التفسیر الذي یكون في 

صالح المتھم، أي الذي یتطلب إثبات التصور الإجرامي، ما لم یقصد المشرع 

 .)١(لمادیة علیھاصراحة أو ضمنًا اسباغ الطبیعة ا

وبѧѧالتطبیق علѧѧى دعѧѧوى حكومѧѧة الѧѧسودان ضѧѧد فاطمѧѧة عبѧѧد الѧѧصمد التѧѧي نحѧѧن        

 مكѧرر مѧن قѧانون    ٢٠بصددھا، فإنھ یظھر أن الاتھام یستند إلى الفقرة الثالثة من المادة  

بشأن ) عمداً(أمن الدولة، وبینما استعملت الفقرتین الأولى والثانیة من ذات المادة كلمة 

امیѧѧة المؤثمѧѧة، المتمثلѧѧة فѧѧي إذاعѧѧة أو كتابѧѧة أو الإعѧѧلان عѧѧن بعѧѧض محѧѧل     الأفعѧѧال الإجر

الحظر، الأمر الذي یѧدل علѧى أن مجѧرد الإذاعѧة أو الكتابѧة أو الإعѧلان لا یجعѧل الجریمѧة              

قائمة، إلا أن یثبت توافر النیة الإجرامیة عند ارتكاب تلك الأفعال، فإننѧا نلحѧظ أن الفقѧرة        

أي وثیقѧة أو  ) یساھم فѧي إعѧداد  (، )یعد(، )یحوز(مت الفاظ الثالثة من ذات المادة استخد  

عمѧداً  (شيء مطبوع تتضمن أخبار كاذبة أو معلومѧات، دون أن تقѧرن تلѧك الأفعѧال بلفѧظ         
                                                             

(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.289. 
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أو أي لفظ آخѧر شѧبیھ بѧھ؛ فھѧل یعنѧى ذلѧك أن المѧشرع یقѧصد العقѧاب علѧى           ) أو عن عمد  

 مجرد الحیازة استقلالاً عن القصد الجنائي؟

لى ھذا التساؤل ذھب رئیس الدائرة الاستئنافیة إلى إعطѧاء إجابѧة      وفي الإجابة ع  

سلبیة مؤكداً أن غیاب ألفاظ تشیر صراحة إلى تطلب النیة الإجرامیة لا یعنى أن المشرع 

یشیر إلѧى أنѧھ لا حاجѧة إلѧى مثѧل ھѧذا القѧصد، وھѧو الأمѧر الѧذي مѧال إلیѧھ بعѧض القѧضاة                   

 ٢٠واردة بѧشأن الفقѧرة الثالثѧة مѧن المѧادة      وعѧلاوة علѧى ذلѧك، فѧإن العقوبѧة الѧ        . الإنجلیز

مكرر ھى من ذات نوع العقوبة المقررة بصدد القرتین الأولى والثانیѧة مѧن ذات المѧادة،            

مѧѧع الآخѧѧذ فѧѧي الاعتبѧѧار أن الجѧѧرائم المقѧѧرر لھѧѧذه المѧѧادة فѧѧي الفقѧѧرتین الأولѧѧى والثانیѧѧة،    

والأكثѧر خطѧѧورة مѧن مجѧѧرد   الѧخ ھѧѧي الأكثѧر انتѧѧشاراً   ... والمتعلقѧة بالإذاعѧة أو بѧѧالإعلان   

الحیѧѧازة، ولѧѧذلك فѧѧلا یمكѧѧن القѧѧول بیقѧѧین أن القѧѧصد یعتبѧѧر عنѧѧصراً ضѧѧروریًا فѧѧي قѧѧضایا     

  .)١(الإذاعة وغیرھا دون قضایا الحیازة

أن العقاب على مجرد الحیѧازة اسѧتقلالاً   وعلى ھذا یرى رئیس محكمة الاستئناف  

ف یقѧѧود إلѧѧى نتѧѧائج غیѧѧر  عѧѧن التѧѧصور الإجرامѧѧي لا یمكѧѧن أن یكѧѧون مقѧѧصوداً، لأنѧѧھ سѧѧو  

لѧو أن امѧرأة   : منطقیة وغیر إنѧسانیة، وتѧدلیلاً علѧى ذلѧك طرحѧت المحكمѧة المثѧال التѧالي             

أمیة وجدت ذات المجلة التي ألقى بھѧا شخѧصًا مѧا مѧن قطѧار حتѧى تخѧذھا وقѧوداً لإشѧعال             

النار داخل منزلھا، ولحظھا العاثر وجدھا أحد ضباط أمن الدولة في حیازتھا، فھل نقѧول      

وقѧوع الجریمѧة فѧي ھѧѧذا الفѧرض، ولمجѧرد ثبѧوت الحیѧѧازة المادیѧة، رغѧم أنھѧا یمكѧѧن أن          ب

تكون من بѧین مؤیѧدي الحكومѧة؟ بѧالطبع لا یمكѧن أن یكѧون ھѧذا مѧا قѧصد إلیѧھ المѧشرع،                 

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.290. 
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فھذا النوع من الحیازة لیس فیھ ثمة خطورة على الدولة، ولا یتصور أن یكѧون للحیѧازة       

  . )١( إجرامیة أو قصد جنائيھذه الخطورة إلا إذا اقترنت بنیة

رئѧѧیس المحكمѧѧة إلѧѧى أنѧѧھ یجѧѧب تفѧѧسیر ھѧѧذه الѧѧنص الѧѧذي تѧѧستثیره  وھكѧѧذا خلѧѧص 
الدعوى وفقًا للمبادئ العامة لقانون العقوبات، باعتبار أن قانون أمن الدولѧة ھѧو قѧانون      
تكمیلي لھذا الأخیر، وأن الألفاظ المستخدمة والتعریفات المعطاة لھѧذه الألفѧاظ یتعѧین أن        

وھѧذا  . الѧخ ...أخذ ذات المعنى الوارد في قانون العقوبات، كأفعѧال التحѧریض والѧشروع          ت
 أن المѧѧشرع عنѧѧدما أصѧѧدر قѧѧانون أمѧѧن الدولѧѧة أخѧѧذ فѧѧي  - یقѧѧول رئѧѧیس المحكمѧѧة –یعنѧѧى 

ولمѧا كѧان الفعѧل    . اعتباره قانون العقوبات ومبادئھ، خاصة ما یتعلق بالتѧصور الإجرامѧي   
      ѧة القѧت طائلѧع تحѧات      -انونین محل الدعوى یقѧانون العقوبѧة وقѧن الدولѧانون أمѧھ  - قѧفإن 

.  ھكѧذا جѧاء رأي رئѧیس المحكمѧة    –یتعین توقیع العقوبة الأخف باعتبارھا أصلح للمتھم       
وبالتالي فالمحاكم ملزمة بأن توقع العقوبѧة الѧواردة فѧي قѧانون العقوبѧات، وسѧیكون مѧن            

في ذات الوقت یغض الطѧرف  غیر المنطقي أن یعاقب المتھم بمقتضى قانون العقوبات، و 
عن الأخذ في الاعتبار بأھم مبادئ ھذا الفرع، وھو مبدأ لا جریمة بغیر خطأ، والذي یقع    

 أن - یقѧول رئѧیس المحكمѧة    –وعلى ذلѧك فإننѧا لا نعتقѧد    . اثباتھ على عاتق سلطة الاتھام   
 المѧشرع یقѧѧصد أن یخلѧѧق ھѧѧذا التنѧѧاقض بѧѧین كѧلا القѧѧانونین فیمѧѧا یتعلѧѧق بوجѧѧود التѧѧصور   

وھكذا فإن إثبات القصد الجنائي ھѧو  . المتطلب لقیام الجریمة) القصد الجنائي (الإجرامي  
 مѧن قѧانون   ٢٠واحد من أركان الجریمة المنصوص علیھا في الفقرة الثالثѧة مѧن المѧادة         

أمن الدولة، وأن اعتبارھا من جرائم المسئولیة المطلقة من شأنھ أن یقѧود القѧضاء إلѧى          
ین المجرمین الحقیقیین وبѧین الأبریѧاء الѧذین یحѧوزون تلѧك المѧواد       التسویة في العقاب ب 

  .)٢(دون أن یعلموا بمضمون ما یحتویھ الشيء محل الحیازة

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.291. 
(2) Safia M. Safwat, op. cit., pp.291-292. 
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والحقیقة أن ھذا الحكم یمثل تحولاً في القѧضاء الѧسوداني، إذ اتخѧذ موقفѧًا عنیѧداً            

. )١(ةلاحقѧѧ الѧѧضیقة أو المطلقѧѧة، الأمѧѧر الѧѧذي تلاحѧѧظ فѧѧي قѧѧضایا أخѧѧرى       المѧѧسئولیةمѧѧن 

  :  )٢(ونستطیع أن نخلص من ھذا الحكم إلى عدة أمور

 أن الحكم في ھذه القضیة أصبح یمثل الاتجاه الحدیث في القضاء السوداني نحو -

 .المسئولیة المادیة أو الضیقة، واتجاھات التفسیر في الموضوع

 أن ھذه القضیة تمثل الأولى من نوعھا التي تعرض فیھا المحكمة بالتفصیل -

عمق لمشكلة المسئولیة المادیة أو الضیقة، وأن المحاولات السابقة للتعرض وب

 .للموضوع كانت عبارة عن أحكام موجزة

 أنھ من الواضح أن الحكم لم یستعین بأي سابقة في القضاء السوداني، غیر أنھ -

استند إلى ما صدر عن القضاء الإنجلیزي في قضیتین تعلقتا بحیازة المواد 

بقًا مبادئ التفسیر التي جاءت في الحكمین على الوقائع محل المخدرة، مط

 . التداعي

 أن الأھمیة الحقیقیة لھذا الحكم ھو اتجاھھ الجدید والجريء ورفضھ القاطع لأي -

میل نحو التفسیر الحرفي لنصوص التشریعات الجنائیة، داعیًا المحاكم لتبني 

لضیقة، وضرورة التفسیر الموضوعي عند معالجة موضوع المسئولیة ا

الانحیاز الدائم إلى مبادئ قانون العقوبات، وإلى التفسیر الأصلح للمتھم الذي 

                                                             
 .CA، حكم غیر منشور، ١٩٧٦ راجع الحكم في قضیة حكومة السودان ضد على عبد اللطیف، )١(

CR. Rev.مشار إلیھ لدى،٣١٥، ص ،  
Safia M. Safwat, op. cit., pp.285-302. 

  ، مشار إلیھ لدى،.SLJR، ١٩٧٦والحكم في قضیة حكومة السودان ضد جون شول وول، 
Safia M. Safwat, op. cit., pp.285-313. 
(2) Safia M. Safwat, op. cit., pp.293-294. 
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یجعل من الخطأ ركنًا في الجریمة واجبًا الاثبات، وھو الأمر الذي تلاحظ إعمالھ 

 .)١(في قضایا أخرى

جرائم القانون المكتوب (الجرائم التشریعیة ومدى تطلب التصور الإجرامي : ثالثًا
Statutory offences :(استعراض تاریخي:  

إن مبѧѧدأ التѧѧصور الإجرامѧѧي، والѧѧذي مفѧѧاده عѧѧدم قیѧѧام المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة دون   

ظѧل مطبقѧاً   ، No criminal liability without a guilty mindوجѧود ذھѧن آثѧم    

بواسطة المحاكم الإنجلیزیة سواء فیما یتعلق بجرائم الѧشریعة العامѧة أو جѧرائم القѧانون        

 في القرن الثامن عشر، Both common law and statutory offencesلمكتوب ا

والجزء الأعظم من القرن التاسع عشر، وذلѧك مѧا یكѧشف عنѧھ العدیѧد مѧن القѧضایا التѧي          

  . )٢(طرحت على المحاكم في تلك الفترة

 .Margate Pier Co. vقد عبر في دعѧوى   Cokeورغم أن القاضي اللورد 

Hannam)ل            عن أن    )٣ѧل التوصѧن أجѧا مѧًسیراً حرفیѧسر تفѧب ألا تفѧقوانین البرلمان یج

                                                             
 .CAور، ، حكم غیر منش١٩٧٥ راجع الحكم في قضیة حكومة السودان ضد أحمد صالح مزید، )١(

CR. Rev.مشار إلیھ لدى،٣٨، ص ،  
Safia M. Safwat, op. cit., pp.294-295. 
(2) Cf. Hearne v. Garton, 1859, 2 E. & E. 66 ; 121 E.R. 26 ; R. v. Sleep, 1861, 

L & C. 44, 169 E.R. 1296. 
علامة السھم تحمل  Naval stores وفي تلك الدعوى الأخیرة أدین المتھم لحیازتھ مؤنًا بحریة

الخشبي، وھو أمر كان محظوراً على الأفراد في ذلك الوقت، رغم ثبوت أنھ لم یكن یعلم أن تلك المؤن 
  .تحمل تلك العلامة

Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.42. 
(3) 1819, 3 B. & Ald. 266. 
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؛ بمѧا مѧؤداه   )١( ولѧم یحѧدث ضѧرراً   ،إلى عقاب شخص ھو في حقیقة الأمر لم یرتكب خطѧأً      

أنھ حتى ولو لم یذكر القانون شیئًا عن تطلب التصور الإجرامѧي، فإنѧھ یظѧل عنѧصر لازم       

      ѧѧي القѧسنوات فѧابع الѧѧھ بتتѧر أنѧة، غیѧѧل جریمѧام كѧو    لقیѧѧل نحѧاظم المیѧѧشر تعѧع عѧرن التاس

التفѧѧѧسیر الحرفѧѧѧي لنѧѧѧصوص القѧѧѧانون المكتѧѧѧوب، وأصѧѧѧبح التنѧѧѧازل عѧѧѧن تطلѧѧѧب التѧѧѧصور  

عѧن   Expresslyالإجرامي ھو سید الموقف حالما لا تفѧصح النѧصوص بألفѧاظ صѧریحة       

ویكѧѧاد لѧѧم یمѧѧر وقѧѧت طویѧѧل حتѧѧى أصѧѧبح ذلѧѧك ھѧѧو اتجѧѧاه    . تطلبѧѧھ كأحѧѧد عناصѧѧر الجریمѧѧة 

  .)٢(المحاكم في انجلترا

، حیث أدین شخص )٣(R. v. Princeولقد تأكد ھذا الاتجاه بوضوح في قضیة 

فتѧѧاة غیѧѧر متزوجѧѧة یقѧѧل عمرھѧѧا عѧѧن سѧѧتة عѧѧشر عامѧѧاً مѧѧن    Takingطѧѧف عѧѧن جنحѧѧة خ

 مѧѧن قѧѧانون الجѧѧرائم ضѧѧد الأشѧѧخاص لعѧѧام    ٥٥حیѧѧازة والѧѧدیھا، بالمخالفѧѧة لѧѧنص المѧѧادة   

غ من العمر أربع عشرة سنة إلا وبالرغم من أن الفتاة في تلك الدعوى كانت تبل . ١٨٦١

ورغѧم أن المحلفѧون قѧد وجѧدوا أن لѧدى      . أنھا كانت تبدو في الحقیقة أكبر من ھѧذا الѧسن     

في أن الفتاة تبلغ من العمر ثمانیѧة عѧشر    Bona fideالمتھم اعتقاد صادق وحسن نیة 

 Literalعامѧѧѧѧاً، إلا أنھѧѧѧѧم انتھѧѧѧѧوا إلѧѧѧѧى الإدانѧѧѧѧة اعتمѧѧѧѧاداً علѧѧѧѧى التفѧѧѧѧسیر الحرفѧѧѧѧي    

interpretation     يѧѧصور الإجرامѧѧب التѧѧن تطلѧѧیئاً عѧѧذكر شѧѧذي لا یѧѧریم، والѧѧنص التجѧѧل

Which made no reference to mens rea    ادѧم أو الاعتقѧوافر العلѧأو ضرورة ت ،

 Did notبأن سن المجني علیھѧا أقѧل مѧن سѧت عѧشرة سѧنة كѧشرط لانعقѧاد المѧسئولیة          

require as a condition of liability the knowledge or belief that the 
                                                             

(1) ''Acts of parliament are to be so construed, as no man that is innocent or 
free from injury or wrong be by a literal construction punished or 
undamaged…''. Cf. Ibid., p.270. 

(2) Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.43. 
(3) 1875, L.R. 2 C.C.R. 154. 



 

 

 

 

 

 ٤٥٩

girl was under the age of sixteen  . فكانت ھذه الدعوى إیذانًا بعھد وضعت فیھ

قاعدة مؤداھا أنھ في جرائم القانون المكتوب تنتفي قرینھ تطلب التصور الإجرامي ما لم 

یتطلب نص القانون ذلك صراحةً، وذلك على النقیض مما ھو قائم بشأن جرائم الشریعة         

  .عامةال

غیر أن ھذه القاعѧدة قѧد وجѧدت مѧن یعارضѧھا، ولѧیس أدل علѧى ذلѧك مѧن أنѧھ قѧد             

؛ فقѧد  )١(تحفظ على الحكم في القضیة السابقة عدد من القضاة، معارضین ما انتھѧى إلیѧھ      

 من قانون الجرائم ٥٥على أن الجریمة المنصوص علیھا في المادة  Brettأكد القاضي   

فلدیѧѧѧھ أن . )٢(رة تѧѧوافر التѧѧصور الإجرامѧѧي    تتطلѧѧب ضѧѧѧرو ١٨٦١ضѧѧد الاشѧѧخاص لعѧѧام    

التصور الإجرامي عنصر لازم لقیام أي جریمة وواجѧب الإثبѧات مѧن قبѧل سѧلطة الاتھѧام،           

 عن علم Actus reusوذلك بإقامة الدلیل على أن المتھم قد أتى الركن المادي للجریمة 

 الجѧѧاني قѧѧد ولدیѧѧھ أن الفعѧѧل لا یوصѧѧف بأنѧѧھ جریمѧѧة إلا إذا كѧѧان . Knowinglyوإحاطѧѧة 

النتیجѧѧة الإجرامیѧѧة مѧѧسبقاً، وأنѧѧھ لا مجѧѧال لانطبѧѧاق ھѧѧذا    Anticipatedتوقѧѧع أو تبѧѧصر 

الوصѧѧف فѧѧي الأحѧѧوال التѧѧي یثبѧѧت فیھѧѧا أن الجѧѧاني قѧѧد اعتقѧѧد مѧѧشروعیة فعلѧѧھ بنѧѧاءً علѧѧى   

أسباب معقولة، وأنھ لا فارق عند تطبیق ھذه المبѧادئ بѧین اتھѧام جنѧائي وأخѧر، أو بѧین               

    .)٣(نص جنائي وأخر

                                                             
جنائیة في وھو نظام تسمح بھ الإجراءات ال ،The reservation for crown  وھو ما یعرف بنظام)١(

انجلترا عند صدور الحكم، حیث تذكر في صلبھ الآراء المعارضة لما انتھى إلیھ الحكم والأسباب 
وجدیر بالذكر، أن المحكمة التي كانت تنظر تلك الدعوى، وما . التي بنیت علیھا أوجھ الاعتراض

  .یماثلھا من أقضیة، كانت تتشكل من ستة عشر قاضیًا
Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.43. 
(2) Cf. R. v. Prince, op. cit., p.169-170. 

  :ذلك بقولھ Brett ویؤكد القاضي )٣(
''…Would constitute a crime if the result were as he anticipated, but in which 

the result may not improbably end by bringing the offence within a more 
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 ٤٦٠

 عنѧدما أكѧد ضѧرورة تѧوافر الإثѧم      ،موقف المѧتھم  Bramwellولقد ساند القاضي    

 علѧى أنѧھ لا ینطبѧق حالمѧا     ٥٥الجنائي لبناء كل جریمة، وأنھ یجب أن یفسر نص المادة         

یعتقد الجاني أن الفتاة أكثر من ستة عشر عاماً، وأنھ لا مجѧال لانطبѧاق الѧنص أیѧضًا إذا       

ني للاعتقاد بأن برضاء والد الفتѧاة، أو أن ھѧذه الأخیѧرة     وجدت أسباب معقولة تدفع الجا    

لیѧست فѧѧي حیѧازة أحѧѧد أو محѧلاً لرعایѧѧة أي شѧѧخص، أو أن المجنѧي علیھѧѧا أقѧل مѧѧن سѧѧت       

عشرة سنة؛ ففي كل ھذه الفروض لا یتوافر العلم لѧدى الجѧاني أنѧھ أتѧى الفعѧل المحظѧور        

حѧول مѧا إذا كѧان القѧѧضاة    ولقѧد أجѧاب ھѧѧذا القاضѧي بѧالنفي علѧى التѧѧساؤل      . وفقѧًا للقѧانون  

ملزمون بتفسیر نص القانون بحرفیتھ، مؤكداً على أن الفعل المجرم بواسطة القѧانون لا        

  .)١( إلا إذا ثبت توافر الإثم الجنائي في حق المتھمایعتبر فعلاً مؤثمً

                                                   
= 

serious class of…it seems to me to follow that the maxim as to mens rea 
applies whenever the facts which are present in the prisoner’s mind and 
which he has reasonable ground to believe and does believe to be the facts 
would if true, make his acts no criminal offence at all. I come to the 
conclusion that a mistake of facts, on reasonable grounds, to the extent 
that if the facts were as believed the acts of prisoner would make him guilty 
of no criminal offence at all, is an excuse, and that such excuse is implied 
in every criminal charge and every criminal enactment in England''. Cf. R. 
v. Prince, op. cit., p.169-170. 

  :وراجع في التعلیق على ھذا الحكم
Safia M. Safwat, op. cit., p.45-46. 

  :إلى ھذا بقولھ Bramwell  وقد أشار القاضي)١(
''…The question is whether we are bound to construe the statute as though 

they were, on account of rule that the mens rea is necessary to make an act 
a crime. I am of opinion that we are not,…and for the following reasons: 
the act forbidden is wrong in itself, if without lawful cause ; I do not say 
illegal, but wrong…what the statute contestants, and what I say is wrong, is 
the taking of a female of such tender years that she is properly called a girl, 
can be said to be in another’s possession, and that other’s care or charge. 

= 



 

 

 

 

 

 ٤٦١

 إلѧى أن جѧرائم   -خѧرین  آومعѧھ تѧسعة قѧضاة       - Blackburnذھب القاضѧي    بینما  

لصمت التѧشریعي عѧن تطلѧب التѧصور الإجرامѧي صѧراحة، یجѧب        القانون المكتوب، حال ا  

ولدیѧھ أن  . أن تفسر أن المشرع قد قصد إلى عدم تطلب ھذا الركن بین عناصѧر الجریمѧة   

 بѧل مѧѧن  – لا یمكѧѧن ١٨٦١ مѧѧن قѧانون الجѧرائم ضѧѧد الأشѧخاص لѧسنة     ٥٥جریمѧة المѧادة   

بالѧѧسن الفعلѧѧي  أن نفتѧѧرض أن المѧѧشرع قѧѧد أراد أخѧѧذ علѧѧم المѧѧتھم وإحاطتѧѧھ   -المѧѧستحیل 

عقѧѧѧاب علѧѧѧى كѧѧѧل خطѧѧѧف الللفتѧѧاة فѧѧѧي الاعتبѧѧѧار؛ فالواضѧѧѧح تمامѧѧѧًا أن المѧѧѧشرع قѧѧد قѧѧѧصد   

Abduction             سنѧن الѧل مѧة أقѧبشكل مستقل عما إذا كان الجاني یعلم أن الفتاة المختطَف 

مѧا لѧم تكѧن    ، Effectual consentالذى یمكن أن یصدر فیھ منھا قبولاً أو رضاءً فعѧالاً  

وقد حدد المشرع ھذا السن بستة . ذى یمكن أن یمثل رضائھا فیھ عذراًالفتاة في السن ال

فالشخص الذي یتصل جنسیًا بفتاة تعتبر بمثابة طفلѧة یعتمѧد علѧى رضѧائھا،          . عشر عاماً 

إذا تبѧین أنھѧا دون الѧسن القѧانوني      Does it at his perilویفعل ذلѧك علѧى مѧسئولیتھ    

Below statutable age)١( .  

                                                   
= 

No argument is necessary to prove this ; it is enough to state the case. The 
legislature has enacted that if anyone does this wrong act, he does it at the 
risk of her terming out to be under sixteen. This opinion gives full scope to 
the doctrine of mens rea. If the taker believed, he had the father’s consent 
though wrongly, he would have no mens rea; so if he did not know she was 
in anyone’s possession, nor in the care of charge of anyone. In those cases, 
he would not know he was doing the act forbidden by the statute. Cf. R. v. 
Prince, op. cit., p.174-175. 

(1) ''…It was impossible to suppose that the legislature meant the crime to 
depend upon the knowledge by the prisoner of the girl’s actual…We are of 
the opinion that the intention of the legislature sufficiently appears to have 
been to punish the abduction, unless the girl in fact, was of such an age as 
to make her consent an excuse, irrespective of whether he know her to be 
too young to give an effectual consent and to fix that age at sixteen, the 
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 ٤٦٢

أضѧیفت إلѧى   كانت قد الفقھ قد ذھب إلى أنھ حتى لو ن البعض من وجدیر بالذكر أ  

 أو مثیلاتھѧا، فѧإن   Knowingly سالف الѧذكر لفظѧة عѧن علѧم أو إحاطѧة          ٥٥نص المادة   

 إضѧافة  إلا مجѧرد على التصور الإجرامي لدى المѧتھم، فھѧو لا یعنѧي    یؤثر  ھذا التعدیل لن    

  .)١(د بھا علم الجاني بسن الفتاةللجریمة، یقصواقعة جوھریة جدیدة إلى الركن المادي 

ولقѧѧد ثبѧѧت إذاً مѧѧن مجمѧѧل ھѧѧذا الحكѧѧم أن المحكمѧѧة رغѧѧم تأكیѧѧدھا علѧѧى أن اعتقѧѧاد    

المتھم أن الفتاة كانت في سن الثامنة عشرة یعد أمراً معقولاً ولھ أسѧاس منطقѧي، إلا أن     

    ѧًصلح دفعѧاد لا یѧذا الاعتقѧارأت أن ھ Was no defense ضاة   ، وأنѧة آراء القѧد  غالبیѧق

اتجھت إلى القول بأن الجریمة محل الدعوى ھي من جرائم المسئولیة الѧضیقة، تأسیѧسًا     

                                                   
= 

man who has connection whit a child relying on her consent, does it at his 
peril, if she is below statutable age''. Cf. R. v. Prince, op. cit., p.171-172. 

  :في ذلك Turner ویقول الفقیھ )١(
''…Even if the word knowingly or the like could be read into Section 55, this 

change would not affect the mens rea of the accused person but it would 
merely add another necessary fact to the actus reus, namely, offender's 
knowledge of the girl’s age''. Cf. Turner, The modern approach to criminal 
law…, p.219. 

  :ميوراجع في رفض ھذه الحجة لعدم تطلب التصور الإجرا
Hart, Punishment and responsibility, Oxford, 1968, p.145. See also, Safia M. 

Safwat, op. cit., p.45, footnote 2. 
 A separate، والذي أثبتھ بموجب حكم تكمیلي منفصل Denmanوراجع اتجاه القاضي 

supplementary judgmentمن قانون ٥٥ المادة ، المؤید لاعتبار أن المسئولیة بالنسبة لجریمة 
، یتمثل في أنھ انتزع Civil wrongالجرائم ضد الأشخاص أساسھا أن الجاني قد ارتكب خطًا مدنیًا 
  . فإنھ سوف یكون مذنبًاA minorالفتاة من الحراسة القانونیة لوالدیھا؛ والتي إن ثبت أنھا قاصرة 

Cf. R. v. Prince, op. cit., p.177. 
  : ذلكوراجع في التعلیق على

Safia M. Safwat, op. cit., p.46.   



 

 

 

 

 

 ٤٦٣

 The proper interpretation of the statuteعلى التفسیر الخاص لنص التجریم 

creating the offence)١( .  

 – سѧالف البیѧان   Prince وقبل سѧنوات قلیلѧة مѧن حكѧم      -والجدیر بالملاحظة أنھ    

متعلقًا أیѧضًا   )٢(R. v. Hibbertر القضاء الإنجلیزي حكمًا سابقًا في قضیة كان قد أصد

 مѧع اخѧتلاف قلیѧل فѧي     ١٨٦١ من قانون الجرائم ضد الأشخاص لعѧام     ٥٥بجریمة المادة   

الوقائع، حیث قابل المتھم فѧي ھѧذه الѧدعوى فتѧاة فѧي الѧشارع وھѧي فѧي طریقھѧا إلѧى مѧا                

 -تѧي تѧستھدف التعلѧیم الѧدیني المѧسیحي       ال– Sunday schoolیعرف بمدارس الآحѧاد  

حیѧѧث أقنعھѧѧا أو حرضѧѧھا علѧѧى أن تѧѧصطحبھ إلѧѧى مدینѧѧة صѧѧغیرة مجѧѧاورة، حیѧѧث أغواھѧѧا   

وفѧي  . ھناك، وبعد ذلك أخذھا عائداً إلى حیث المكان الѧذي التقاھѧا فیѧھ سѧابقاً، ثѧم تركھѧا           

لѧى  اعتماداً ع Quashed the convictionھذه الدعوى رفضت المحكمة إدانة المتھم 

أنѧھ لѧم یثبѧѧت أن المѧتھم كѧان یعلѧѧم، ولا یوجѧد سѧѧبب معقѧول یجعلѧھ یعلѧѧم، أن الفتѧاة كانѧѧت         

ویѧѧستبین مѧѧن ھѧѧذا . Lawful careمازالѧѧت فѧѧي رعایѧѧة والѧѧدیھا مѧѧن الناحیѧѧة القانونیѧѧة  

الحكم أن المحكمة كانت قد اعتبرت أن العلم بأن الفتاة مازالت فѧي رعایѧة حیѧازة أبویھѧا         

   .A condition precedent to liabilityة شرطاً مسبقًا للمسئولی

   والحكم R. v. Hibbertوھكذا یظھر لنا من المقارنة بین الحكم في قضیة 

   وجھ التردد القضائي حول تطلب التصور الإجرامي R. v. Princeفي دعوى 

  فبینما . بشأن الجرائم التشریعیة، أو جرائم القانون المكتوب في الجریمة الواحدة

   العلم بالحیازة القانونیة للوالدین R. v. Hibbertلحكم في قضیة اعتبر ا

واحداً من شروط المسئولیة، فإننا نجد ھذا غیر متطلب على نحو ما ظھر من الحكم في 

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., Ibid.   
(2) 1869, L.R. 1 C.C.R. 184. 



 

 

 

 

 

 ٤٦٤

؛ بل ذاد ھذا الحكم الأخیر على ذلك بأن استبعد ضرورة ثبوت R. v. Princeدعوى 

  .حكم بالإدانةعلم الجاني أو احاطتھ بالسن الحقیقي للفتاة لل

 R. v. Hibbertولقد ارتأى بعض الفقھ أن ما یكشف عنھ الحكم في قضیة 

السابق ذكرھا أن ھناك ثلاثة عناصر داخلة في مضمون الركن المادي لجریمة المادة 

؛ تتمثل في أن الفتاة أقل من ستة ١٨٦١ من قانون الجرائم ضد الأشخاص لعام ٥٥

والدیھا، وأنھ قد خطفت على نحو لا یكشف عن عشر سنة، وأنھا مازالت في حیازة 

أما من زاویة . رضائھا، وأن ھذه العناصر تعتبر شروطًا في الركن المادي للجریمة

العنصر المعنوي في الجریمة فالذي یكشف عنھ الحكم أن القانون لا یتطلب توافر 

فة التصور الإجرامي إلا بشأن العنصرین الأخرین من عناصر الركن المادي سال

وھذا ما حدا بالبعض لأن یذھب إلى أن ھذه الجریمة وفق مدلول الحكم . )١(البیان

السابق تحتوي على صورة للمسئولیة الضیقة جزئیاً، حیث تطلب المشرع ثبوت الإثم 

الجنائي في صورة العلم أو الإحاطة بصدد عنصر من العناصر المادیة دون عنصر 

  .)٢(أخر

 .R. v إلى أن ما یظھره الحكم في قضیة وفي ذات الاتجاه أوضح البعض

Hibbert ھو أن عنصر العلم أو الإدراك The realisation  لا یجب أن یشمل فقط

. )٣(الفعل الأصلي المحظور، بل یتعین أن یمتد إلى كل شرط لازم لتحدید الجریمة قانوناً

ر الخطأ بتبص(وبمعنى أخر، یتعین توافر القصد الجنائي، أو عدم الاكتراث 
                                                             

(1) Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.47 et s.   
  :Williams ویقول الفقیھ)٢(

''…The same crime may be of strict liability in respect of one element and 
require fault (in the sense of knowledge) in respect of another''. Cf. G. 
Williams, Criminal law…, 2nd ed., p.260. 

(3) Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.48. 



 

 

 

 

 

 ٤٦٥

Carelessness (على الأقل، بالنسبة لكل العناصر الداخلة في الركن المادي للجریمة .

 .R. vومن ھنا كان اعتراض البعض على إعمال المسئولیة الضیقة بشأن قضیة 

Prince ، حیث رأت المحكمة أنھ لیس ضروریًا للحكم بإدانة المتھم ثبوت علمھ أو

عي، رغم الاتفاق على كونھا من العناصر احاطتھ ببعض عناصر الجریمة محل التدا

  .)١(الجوھریة في ركنھا المادي، لاسیما ما یتعلق بسن الفتاة والحیازة القانونیة للوالدین

ولقد طرح التساؤل حول ما إذا كان التصور الإجرامي داخلاً كعنصر أساسى في 

أیضًا في قضیة تكوین جرائم القانون المكتوب أو الجرائم التشریعیة على بساط البحث 

R. v. Tolson)ویستبین من وقائع تلك الدعوى أن المتھمة السیدة . )٢Tolson قد 

 ھجرھا زوجھا، ونتیجة للتحریات التى تمت ١٨٨١، وفي عام ١٨٨٠تزوجت في عام 

حول ھذا الزوج، والتى قام بھا شقیقھ، اعتقدت المتھمة أن زوجھا قد فقد على متن 

ت المتحدة، تعرضت للغرق ولم یعثر على ناجین بین من سفینة كانت متجھة الولایا

 تزوجت السیدة تلك مرة أخرى معتقدة أنھا صارت ١٨٨٧وفى عام . كانوا على متنھ

 Her بعودة زوجھا الأول – قبل أن تمر سنة على زواجھا الثاني -أرملة، لتفاجئ 

former husband . وھكذا بدأ اتھام السیدTolson بارتكابھا جنایة Felony الجمع 

بموجب المادة  - أیًا كان مكان الزواج الثاني – والمؤثمة Bigamyبین أكثر من زوج 

وما تجدر الإشارة إلیھ أن . )٣(١٨٦١ من قانون الجرائم ضد الأشخاص لعام ٥٧

                                                             
(1) Cf. Smith & Hogan, op. cit., p.48. See also, Safia M. Safwat, op. cit., p.48, 

footnote 2. 
(2) 1889, 23 Q.B. 168. 

  : من ھذا القانون على٥٧وتنص المادة  )٣(
''Whosoever, being married, shall marry any other person during the life of 

the former husband or wife, whether the second marriage shall have taken 
place in England or Ireland or elsewhere, shall be guilty of felony…''.  



 

 

 

 

 

 ٤٦٦

المشرع قد نص على عدم قیام ھذه الجریمة في ثلاث حالات، تعد من قبیل الاستثناءات 

Exceptionsھا الإستثناء الأول والذي بمقتضاه لا جریمة في حق الزوج ، یھمنا من

الذي یتزوج للمرة الثانیة إذا ما استمر غیاب زوجھ الأول لمدة سبع سنوات دون أن 

. )١(یعلم مكانھ، ولم یعلم من أى شخص وجود الزوج خلال ھذه المدة على قید الحیاة

ول ما إذا كانت تلك الجریمة وكان من بین ما طرحھ القضاة في تلك الدعوى التساؤل ح

تتطلب إثبات التصور الإجرامي في أى صورة من صورة، لاسیما العلم، أى العلم بوجود 

الزوج الأول على قید الحیاة، أو الإعتقاد المبنى على أسباب معقولة في وجوده على قید 

  .الحیاة

بیѧѧل والѧѧذي قѧѧد یبѧѧدو لأول وھلѧѧة أن جریمѧѧة الجمѧѧع بѧѧین أكثѧѧر مѧѧن زوج تعѧѧد مѧѧن ق  

جرائم المسئولیة الضیقة، والتي لا تقتضي الإدانة عنھا إثبات علم المتھم بمكѧان الѧزوج      

وبالتالي لѧن  . الأول ودیمومة حیاتھ، طالما لم تتجاوز مدة غیاب ھذا الأخیر سبع سنوات        

یصلح دفعاً لنفي المسئولیة عن تلѧك الجریمѧة إدعѧاء المѧتھم بانتفѧاء العلѧم بكѧون الѧزوج               

د الحیاة، أو تѧوافر الاعتقѧاد الѧصادق لدیѧھ بوفاتѧھ؛ فالإدانѧة أساسѧھا مѧادي             الأول على قی  

  . بحت

 سѧالف الѧذكر، وإن لѧم    ٥٧غیر أن قضاة المحكمة قѧد ذھبѧوا إلѧى أن نѧص المѧادة            

یѧѧذكر شѧѧیئاً عѧѧن تطلѧѧب التѧѧصور الإجرامѧѧي، لا یعنѧѧى أن المѧѧشرع قѧѧد قѧѧصد اسѧѧتبعاد ھѧѧذا      

 Bona fideن أن الإعتقѧاد بحѧسن النیѧة    العنصر الأخیѧر مѧن بنیѧان الجریمѧة؛ ولѧدیھم أ     

belief سئولیة        ، أوѧا للمѧًصلح دفعѧسابق یѧزوج الѧوت الѧي مѧبناءاً على أسباب معقولة، ف 

                                                             
(1) ''… any person marrying a second time whose husband or wife shall have 

been continually absent from such person for the space of seven years then 
last past, and shall not have been known by such person to be living within 
that time…''. 



 

 

 

 

 

 ٤٦٧

أن الѧشریعة   - Cave لاسѧیما القاضѧي   –فلدى أغلبیة قѧضاة المحكمѧة       . عن تلك الجریمة  

، أو العامѧѧة توجѧѧب قبѧѧول كѧѧل دفѧѧاع مѧѧؤداه تѧѧوافر الإعتقѧѧاد المبنѧѧى علѧѧى أسѧѧباب معقولѧѧة      

 أن تجعѧѧل سѧѧلوك - إن كانѧѧت حقیقیѧѧة –الاعتقѧѧاد الѧѧصادق فѧѧي وجѧѧود ظѧѧروف مѧѧن شѧѧأنھا   

  .)١(المتھم فعلاً بریئاً

 إلى أن تفѧسیر تѧشریع مѧا علѧى أنѧھ یفѧرض المѧسئولیة        Wills القاضيوقد أشار  

الضیقة أو أنھ یبقي الجریمة مشتملة على عناصرھا التقلیدیѧة، ولاسѧیما ضѧرورة تѧوافر      

إنمѧѧا یعتمѧѧد علѧѧى موضѧѧوع التѧѧشریع وظѧѧروف الѧѧدعوى التѧѧى قѧѧد تجعѧѧل مѧѧن  الѧذھن الآثѧѧم،  

  . )٢(تفسیر ما معقولاً أو غیر معقول

من جانبھ إلى عدم قبول إعمال المسئولیة الѧضیقة      Stephen القاضي   ذھبوقد  

بخصوص الجریمة التي تطرحھا تلك الدعوى، لكنھ قد أكد على قبولѧھ اسѧتئثار المѧشرع        

ة خاضعة لحكم ھذا المسئولیة الاستثنائیة بحیѧث تѧصبح الحالѧة     بالحق في جعل أي جریم    

  ، R. v. Princeالذھنیѧѧة للمѧѧتھم أمѧѧر عѧѧدیم الأھمیѧѧة، علѧѧى نحѧѧو مѧѧا بѧѧرز فѧѧي دعѧѧوى     

  تلѧѧѧك الѧѧѧدعوى التѧѧѧي تمثѧѧѧل فѧѧѧي رأیѧѧѧھ اسѧѧѧتثناء مبѧѧѧرراً بنѧѧѧاءً علѧѧѧى أن ھѧѧѧدف المѧѧѧشرع          

على حقوق الأبѧوین  صارخاً ، واعتداءً Prevent a scandalousكان توقى فعلاً شائنًا 

                                                             
(1) ''At common law an honest and reasonable belief in the existence of 

circumstances which, if true, would make an act for which a person is 
indicted an innocent act, or proof that such a person had made an honest 
and reasonable mistake, has always been held to be a good defense…''. Cf. 
R. v. Tolson, op. cit., p.181. 

(2) ''Whether an Act is to be construed in this sense or with the qualification 
ordinarily imported into the construction of criminal statutes, namely, that 
there must be a guilty mind, must depend on the subject-matter of the Act 
and the circumstances of the case which may make the one construction or 
the other reasonable or unreasonable''. Cf. R. v. Tolson, op. cit., p.173. 



 

 

 

 

 

 ٤٦٨

Wicked invasion of parental rights      ھ أنѧرض فیѧاني یفتѧن أن الجѧضلاً عѧف ،

 من قانون الجرائم ضد الأشخاص على متحملاً مخѧاطر    ٥٥یتصرف في مثل حالة المادة      

 وكѧل ذلѧك لا محѧل لѧھ فѧي رأي      .The wrongdoer should act at his perilفعلѧھ  

 مѧن قѧانون   ٥٧ بخصوص جریمة المѧادة  Tolsonة  في قضیة السید   Stephenالقاضي  

الجѧѧرائم ضѧѧد الأشѧѧخاص؛ فѧѧإذا كѧѧان المѧѧشرع یقѧѧصد منѧѧع الإغѧѧواءات أو المفاسѧѧد وردع      

 أي الجمѧع بѧین   – ٥٧، فإنѧھ بخѧصوص جریمѧة المѧادة        ٥٥المختطفین في جریمة المادة     

 مѧن الطѧرفین المتعاقѧدین فѧي     Intendedمѧا یѧصدر عѧن عمѧد        إنما یقصد منع     -الأزواج  

، وكѧان طبیعیѧѧًا ومعقѧѧولاً أیѧѧضًا أن یفتѧرض فѧѧي الأطѧѧراف أن یتمѧѧوا   رابطѧة الѧѧزواج الثѧѧاني 

زواجѧًا صѧѧحیحًا وشѧѧریفًا، وھѧѧو مѧا یتحقѧѧق بانتفѧѧاء العلѧѧم بكѧون الѧѧزوج الѧѧسابق علѧѧى قیѧѧد     

 مѧѧدة سѧѧبع  Penal servitude لعقوبѧѧة تѧѧصل للأشѧѧغال الѧѧشاقة    تعرضѧѧواالحیѧѧاة، وإلا 

  .)١(سنوات

  : حول شمول النطاق جرائم القانون المكتوبالتردد القضائي: رابعًا

نѧود فѧѧي ھѧѧذا الجѧѧزء أن نعѧѧرض لѧѧبعض أوجѧѧھ الإخѧѧتلاف التѧѧى ظھѧѧرت بѧѧین قѧѧضاة   

 حول تطلب التصور الإجرامي، لنستبین المبادءة الجلیة التي قام بھѧا       الإنجلیزیةالمحاكم  

                                                             
(1) ''All the judges, therefore, in R. v. Prince…considered that, the object of 

the legislature being to prevent a scandalous and wicked invasion of 
parental rights…it was to be supposed that they intended that the 
wrongdoer should act at his peril…It appears to me that every argument 
which showed, in the opinion of the judges in R. v. Prince that the 
legislature meant seducers and abductors to act at their peril, shows that 
the legislature did not mean to hamper what is not only intended, but 
naturally and reasonably supposed by the parties, to be a valid and 
honorable marriage, with a liability to seven years' penal servitude''. Cf. R. 
v. Tolson, op. cit., p.190-191. 



 

 

 

 

 

 ٤٦٩

فѧور  بعض القضاة لتفسیر جریمة ما على أنھا من جѧرائم المѧسئولیة الѧضیقة، ومѧدى الن          

الѧذي كѧѧشف عنѧѧھ الѧبعض الأخѧѧر تجѧѧاه إسѧتبعاد التѧѧصور الإجرامѧѧي مѧن البنیѧѧان القѧѧانونى      

  .للجریمة

ولعل المثال الواضح على التناقض والاختلاف بѧین القѧضاة علѧى تطلѧب التѧصور              

، )١(Cundy v. Le Cocqالإجرامѧي فѧѧي جѧѧرائم القѧѧانون المكتѧѧوب یظھѧѧر فѧѧي قѧѧضیة   

ي الѧدعوى الأولѧى اتھѧم شѧخص بمخالفتѧѧھ     ففѧ . )٢(Sherras v. De Rutzenوقѧضیة  

، والتѧѧى تقѧѧضى بѧѧأن  ١٨٧٢لعѧѧام  Licensing Act مѧѧن قѧѧانون التѧѧرخیص  ١٣للمѧѧادة 

 Sells any intoxicatingیبیѧع أي كحѧول مѧسكر    ... بعقѧاب كѧل شѧخص مѧرخص لѧھ      

liquor  لأي شخص في حالة سكرAny drunken person. ولقد أكد قضاة المحكمة 

أن التѧѧصور الإجرامѧѧي غیѧѧر متطلѧѧب فѧѧي ھѧѧذه الجریمѧѧة؛    - Stephen لاسѧѧیما القاضѧѧي -

 Absolute prohibitionفنص التجریم ینطوي على جریمة من جرائم الحظر المطلق 

بحیث لا یصلح دفعًا لنفѧي المѧسئولیة إدعѧاء    ،  ألفاظھ على سند من     ذات الطبیعة المادیة،  

ي غلѧط بالنѧسبة   حѧسن نیتѧھ أو جھلѧھ أو وقوعѧھ فPublican      ѧالمرخص صѧاحب الحѧان     

للشرط الخاص بالشخص المخدوم، أي كونھ فѧي حالѧة سѧكر، وإن كѧان ذلѧك لا یمنѧع مѧن          

كمѧا  .  المقررة بالنظر لتلك الظروفMitigation of the penaltiesتخفیف العقوبات 

أن تلѧѧك النتیجѧѧة تѧѧأتى بѧѧالنظر إلѧѧى ألفѧѧاظ نѧѧص التجѧѧریم، وتبعѧѧًا   Stephenیѧѧرى القاضѧѧي 

، وأیѧضًا مѧن إعمѧال    Drunkennessھذا النص، وھو منѧع الѧسكر     لإدراك الھدف العام ل   

 Offencesالمقارنة بین مختلف النصوص الواردة تحت عنوان جرائم ضد النظام العام 

against public order  ى أنѧѧود إلѧѧبق یقѧѧا سѧѧل مѧѧشخص  ؛ فكѧѧاتق الѧѧى عѧѧصبح علѧѧی

                                                             
(1) 1884, 13 Q.B. 207. 
(2) 1895, 1 Q.B. 918. 



 

 

 

 

 

 ٤٧٠

المѧسكر، ومѧا   المرخَص لھ عبء التحري عن حالة مرتѧاد الحانѧة قبѧل أن یبیعѧھ الѧشراب         

 Stephenوتضیف المحكمة علѧى لѧسان القاضѧي    . إذا كان یدخل في طائفة الثملین أم لا      

أنھ یجب النظر إلى الھدف العام لكل تشریع، لتحدید ما إذا كان الإثم الجانئي، لاسیما في     

  .)١(یعد من مكونات الجرائم المنشئة بموجبھ أم لا، Knowledgeصورة العلم 

اتھم صاحب فتتلخص وقائعھا في أنھ قد  Sherras v. De Rutzenأما قضیة 
 On dutyفي أثناء خدمتھ  Constableحانة بتقدیم كحول إلى أحد رجال الشرطة 

 من ذات قانون الترخیص سالف الذكر، والذي ینص ١٦/٢وذلك بالمخالفة لنص المادة 
نوبة  أحد رجال الشرطة، أثناء Suppliesعلى عقاب أى مرخص لھ أمد أو زود 

ورغم أن ھذه الفقرة لم تورد شیئًا یفید باعتبار التصور الإجرامي، . خدمتھ، بأى كحول
وخاصة في صورة العلم، من العناصر الجوھریة لتلك، إلا أن قضاة المحكمة قد أكدوا 
على ضرورة إثبات ھذا العنصر لإمكان الحكم بإدانة صاحب الحانة، ولدیھم أن ذلك 

وفي ضوء ذلك قضت المحكمة ببراءة المتھم في . نص التجریممفھوم ضمنًا من ألفاظ 
تلك الدعوى على سند من أنھ لم یثبت من وقائع تلك الأخیرة أنھ كان یعلم أن رجل 

                                                             
  : عن كل ذلك بقولھStephen ویعبر القاضي )١(

'' I am of opinion that the words of the section amount to an absolute 
prohibition of the sale of liquor to a drunken person, and that the existence 
of a bona fide mistake as to the condition of the person served is not an 
answer to the charge, but is a matter only for mitigation of the penalties 
that may be imposed. I am led to that conclusion both by the general scope 
of the Act, which is for the repression of drunkenness, and from a 
comparison of the various sections under the head "offences against public 
order''. Here…the object of this part of the Act is to prevent the sale of 
intoxicating liquor to drunken persons, and it is perfectly natural to carry 
that out by throwing on the publican the responsibility of determining 
whether the person supplied comes within that category…the substance of 
all the reported cases is that it is necessary to look at the object of each Act 
that is under consideration to see whether and how far knowledge is of the 
essence of the offence created''. Cf. Cundy v. Le Cocq, op. cit., p.209-210. 



 

 

 

 

 

 ٤٧١

الشرطة كان في نوبة خدمتھ، وأن قد ثبت لدیھم بجلاء أنھ كان لدیھ أسباب مناسبة 
Good grounds  لأن یعتقد أن رجل الشرطة كان خارج عملھOff-duty.  

عن وجود قرینة على تطلب التصور الإجرامي،  Wrightوھكذا أعلن القاضي 
 Wrongfulnessأو العلم بعدم مشروعیة الفعل ، Evil intentionأو القصد الشریر 

of the act  بین عناصر الجریمة محل التداعي، دون أن ینفي من جانبھ إمكانیة
 المنشئ للجریمة بذلك، أو كان موضوع استبعاد ھذه القرینة إذا سمحت ألفاظ النص

یوجب ھذا الاستبعاد، مع ضرورة الأخذ  Subject matter of the statuteالتشریع 
  .)١(بعین الاعتبار كلا المعیارین

متعارضین، رغم التشابھ الواضح بین وقائع كلا ین والحقیقة إننا أمام رأی
 نظریة المسئولیة الضیقة یأتى نتاج الدعویین، ولا یمكن أمام ذلك إلا أن نقول أن إعمال

تحكم قضائى، وإن قام ھذا الإعمال في ظاھره على بعض المعاییر؛ فلقد وجدنا تلك 
المعاییر تنقلب حتى في القضایا المتشابھة، لا لشيء إلا لمجرد كون القضاة في دعوى 
یرفضون الفكرة بینما أعملھا آخرون، بدعوى أن استكشاف ھدف التجریم وقصد 

أوجب ھذا التفسیر، دونما التفات لأوجھ  Intention of legislatureمشرع ال
التقارب بین الوقائع المطروحة، الأمر الذي یبعث في النفوس قلقًا على نظام العدالة 

  . )٢(الجنائیة
                                                             

  : عن ذلك بقولھWright ویعبر القاضي )١(
"There is a presumption that mens rea, an evil intention, or a knowledge of 

the wrongfulness of the act, is an essential ingredient in every offence; but 
that presumption is liable to be displaced either by the words of the statute 
creating the offence or by the subject-matter with which it deals, and both 
must be considered…''. Cf. Sherras v. De Rutzen, op. cit., p.921. 

  :قریب من ھذا المعنى )٢(
Safia M. Safwat, op. cit., p.53. 

 ،Mallinson v. Carr (1891, 1 Q.B. 48) وراجع لتأكید ھذا الوجھة من النظر الحكم في قضیة
المتھم عن حیازتھ للحوم غیر صالحة للإستھلاك  Stephen ي أدان فیھ القاضيوالت

= 



 

 

 

 

 

 ٤٧٢

ویستمر تحكم القضاة في فرض المسئولیة الضیقة تحت ستار أن ذلك ھو قصد 

 Parkerبدعوى لذلك خرى كثیرة، ولنا أن نمثل المشرع وھدف القانون في دعاوى أ

v. Alder)والتى أدین فیھا شخص ببیعھ لبنًا مغشوشًا ، )١Adulterated milk على ،

الرغم من أن المتھم قد سلم ھذا اللبن إلى شركة للنقل بالسكك الحدیدیة وكان فى حالة 

ة ربما یعود ، وأن فساد البضاع A pure and un adulteratedنقیة وغیر فاسدة 

ولقد عزى القضاة الإدانة إلى أن قصد المشرع وھدف نصوص . إلى شخص مجھول

 - التي انتھكتھا الجریمة ھذه The food and drugs Acts قوانین الغذاء والعقاقیر

                                                   
= 

وھو الفعل المؤثم بموجب  Possession of meat unfit for human consumptionالآدمي
، بغض النظر عما إذا كان ١٨٧٥لعام  Public health Act  من قانون الصحة العامة١١٦المادة 

 Whether he knows or does not ھذه اللحوم لإطعام الآدمیین یعلم أو لا یعلم بعدم صلاحیة
know that the meat unfit for human food  . وقد برر القاضيStephen حكمھ ھذا بالنظر 

إلى التفسیر الحرفي لألفاظ نص التجریم، رافضًا التعلل بكون ھذا الأمر من شأنھ أن یؤدي إلى إدانة من 
  .  للاستھلاك الآدميیجھل عدم صلاحیة اللحوم

"It was argued that this construction would render liable to conviction 
persons who were ignorant of the fact that the meat found in their 
possession was unfit for human food, and it was said to be an 
unreasonable intention to impute to the Legislature.  I do not think that is 
the proper way to interpret an Act of Parliament. The true rule is to take 
the words used in their ordinary and natural sense, and to construe them 
accordingly without reference to any supposed intention of the Legislature, 
which cannot be gathered from the natural and ordinary meaning of the 
words. The short result is that a person in possession of meat intended for 
human food and unfit for human food is liable to conviction; and, for my 
own part, I think ho is liable whether he knows or does not know that the 
meat was unfit for human food". 

 للدفع بالاعتقاد الصادق المبني على أسباب معقولة لنفي المسئولیة عن Stephenوانظر كذلك رفص القاضي 
  : وذلك في دعوىجریمة استقبال المصابین بأمراض عقلیة في مكان غیر مرخص، بالنظر لألفاظ التشریع وھدفھ،

R. v. Bishop, 1880, 5 Q.B. 259 ; 42 L.T. 240. 
(1) 1899, 1 Q.B. 20. 



 

 

 

 

 

 ٤٧٣

 Food Adulteration من قانون الغش في المواد الغذائیة ١٦لاسیما نص المادة 

Act -لئلا تفتح البراءة سئولیة على أساس مادي بحت،  إنما یوضح ضرورة بناء الم

بابًا واسعًا للإفلات من تطبیق مثل ھذه النوعیة من التشریعات، التي یتحتم أن تتسم 

؛ وأداة ذلك أن تقوم الجرائم المنصوص علیھا فیھا استقلالاً Drasticبالصرامة والشدة 

  . )١(عن فكرة الإثم الجنائي

. )٢(Hobbs v. Winchester Corporationوذات الأمѧر نجѧѧده فѧѧي قѧضیة   

الѧѧѧذي یعمѧѧѧل جѧѧѧزاراً، دعѧѧѧѧوى    ، The plaintiffالѧѧѧدعوى أقѧѧѧام المѧѧѧدعى    ففѧѧѧي تلѧѧѧك   

، جبѧراً للѧضرر الناشѧئ عѧن الѧتخلص مѧن لحѧوم        Suing for compensationتعویض

 Public Healthقѧانون الѧصحة العامѧة     مѧن  ٣٠٨للمѧادة  فاسѧدة وردت إلیѧھ، اسѧتناداً    

Act   ئة           التي ١٨٧٥لعامѧسارة ناشѧل خѧخص تحمѧل شѧل لكѧویض كامѧتعطي الحق في تع 

                                                             
 فى ھذه الدعوى أن نطاق وغایة التشریع الذي تمت Chief justice ویقول قاضى قضاة المحكمة )١(

  .مخالفتھ تفرض ھذا النوع من المسئولیة، لئلا یفتح بابًا واسعًا للإفلات من أحكام النافعة
''When the scope and object of these Acts (the Food and Drugs Acts) are 

considered it will appear that if he were to be relieved from responsibility a 
wide door would be opened for evading the beneficial provisions of this 
legislation''. Cf. Parker v. Alder, op. cit., p.25. 

 على أن المشرع فى مثل ھذا الموضوعات یكشف عن بعض Wills یؤكد القاضي وفي ذات الدعوى
  . الشدة، وأن الجریمة التي نص علیھا مستقلة تمامًا عن الطبیعة الأخلاقیة للفعل المرتكب

''...the legislation on the subject was intended to be drastic, and the offence 
was created quite independently of the moral character of the act''. 

 من قانون الغش في المواد الغذائیة من قبیل ١٦وانظر تطبیقات أخرى مماثلة لاعتبار جریمة المادة 
  :جرائم المسئولیة الضیقة أو المطلقة

Sarjoo Prasad v. State of U.P., 1961, 1 S.C.J. 484 ; 1961, M.L.J. (Crl.) 284 ; 
1961, 1 M.L.J. (S.C.) 133, 1961 1. 
(2) 1910, 2 K.B. 417. 



 

 

 

 

 

 ٤٧٤

عن مباشرة إحدى السلطات المحلیة التي قررھا القѧانون لنѧشاطھا، متѧى لѧم تكѧن ناشѧئة             

  . )١(عن إھمالھ ھو

وحال تداول الدعوى ثار التساؤل حول مѧا إذا المѧدعى قѧد أخطѧأ لارتكابѧھ جریمѧة         
ولقѧѧد ثبѧѧت أمѧѧام محكمѧѧة الدرجѧѧة  . عѧѧرض لحѧѧوم فاسѧѧدة غیѧѧر صѧѧالحة للإسѧѧتھلاك الآدمѧѧى  

عѧѧѧدم الѧѧصلاحیة تلѧѧك، ولѧѧم یكѧѧن یѧѧѧستطیع      Unawareالأولѧѧى أن المѧѧدعي كѧѧان یجھѧѧل     
بواسطة أى فحص من المتوقع لمثلھ أن یقوم بھ معتاد أن یكتѧشف فѧساد اللحѧوم، ولھѧذا       

مؤكѧدة علѧى   نقѧضت ھѧذا الحكѧم    غیر أن محكمѧة الإسѧتئناف       . قضت تلك المحكمة ببراءتھ   
، Crime of selling unsound meatم لارتكابھ جریمة بیع لحوم فاسدة إدانة المتھ

 في ھѧذا الحكѧم   Kennedyحتى ولو كان ھذا البیع قد تم بحسن نیتھ؛ فلقد عول القاضي   
 الѧذي تمѧت مخالفتѧھ ھѧدف عѧام وواضѧح ألا       ١٨٧٥لقانون الѧصحة العامѧة لعѧام        على أن   

اسѧتھلاك لحѧوم غیѧر صѧالحة     مѧن شѧراء و   Protect the buyerوھو حمایѧة المѧشترى   
ولدیھ أن ما . Unwholesomeللإستھلاك الآدمي ومن شأنھا أن تلحق ضرراً بالصحة    

  ѧًستخلص طبیعیѧای Natural inference    ذاѧصوص ھѧن نѧد      مѧھ عنѧھ أنѧانون وأھدافѧالق
الموازنة بین الخطر الناشئ عن وضع مسئولیة على عاتق المѧتھم لا تѧسترعي التѧصور       

خطѧر الѧѧذي یتعѧرض لѧھ العامѧѧة نتѧاج تطلѧب إثبѧѧات ھѧذا الѧركن الأخیѧѧر        الإجرامѧي، وبѧین ال  
ویؤكد الفقھ إلѧى أن  . )٢(Much lessأقل بكثیر بشأن كل جریمة، یظھر أن الخطر الأول 

                                                             
(1) Section 308: ''Where any person sustains any damage by reason of the 

exercise of any of the powers of this Act, in relation to any matter as to 
which he is not himself in default, full compensation shall be made to such 
person by the local authority exercising such powers…''. 

  :Kennedy فیقول القاضي )٢(
''The clear object, the important object…is as far as possible to protect the 

buyer of that which, in the opinion at all events of most people, is a 
necessity of human life, from buying and consuming meat that is un 
wholesome and unfit for the food of man; and I should say that the natural 

= 



 

 

 

 

 

 ٤٧٥

Kennedy     مѧѧب حكѧѧست بموجѧѧي تأسѧѧضائیة التѧѧسوابق القѧѧذ بالѧѧد أخѧѧدعوى قѧѧك الѧѧي تلѧѧف
ا العرض الكلاسѧیكي  ، منحیًا جانبCundy v. Le Cocqً في دعوى Stephenالقاضي 

لموضع التصور الإجرامي في بنیان الجرائم التشریعیة، الذي كان قد تقرر بموجѧب حكѧم    
   .)١(Sheras v. De Rutzen في دعوى Wrightالقاضي 

  :التوجھات الحدیثة حول التصور الإجرامي في الجرائم التشریعیة: خامسًا

امة مؤدھا أن المبدأ العام في إن الإمعان في الأحكام السابقة یظھر لنا حقیقة ھ
التصور الإجرامي لم یُراعَ على الدوام من قبل القضاء في النظام الأنجلوأمریكي بالنسبة 

 یعنون مقالتھ Stallybrassلكثیر من الجرائم التشریعیة، ولعل ھذا ما جعل فقیھ مثل 
ا الفقیھ وفي ھذه المقالة قام ھذ. )٢("خسوف التصور الإجرامي" باسم ١٩٣٢في عام 

  : )٣(بعمل مسح واسع لعدد كبیر من القضایا، وقد توصل إلى النتائج التالیة

في القضایا التى أثیرت فیھا جرائم الشریعة العامة، فإن مبدأ التصور الإجرامي   ) أ(
  كان مطبقًا؛ 

 في الدعاوى التى تثیر جرائم تشریعیة حدیثة، فإن ھذا المبدأ لم یطبق بشكل   ) ب(
بین التشریع ذاتھ العنصر المعنوي الذي یكون لازمًا للحكم یكان عام، وعادة ما 

  . بالإدانة

                                                   
= 

inference from the statute and its object is that the peril to the butcher from 
innocently selling un sound meat is deemed by the legislature to be much 
less than the peril to the public which would flow from the necessity of 
proving in each case a mens rea. Cf. Hobbs v. Winchester Corporation, op. 
cit., p.483. 

(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.55. 
(2) Cf. W.T.S. Stallybrass, The eclipse of mens rea, 1932, 52 Law Q. Rev. 60. 
(3) Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.56. 



 

 

 

 

 

 ٤٧٦

''In cases of common law offences, the maxim of mens rea 
applies, but in cases of modern statutory offences the maxim has 
non general application and the statutes are to be regarded as 
themselves prescribing the mental element which is prerequisite 
to a conviction. 

غیر أن بعض الفقھ المعاصر قد كشف عن أن التطور الحدیث للتصور الإجرامي 
یشیر إلى أنھ منذ نھایة النصف الأول من القرن العشرین ولسنوات طوال في نصفھ 

 لمبدأ لا جریمة بدون خطأ، فى محاولة منھا الثاني بدأت المحاكم تظھر اھتمامًا كبیراً
والحق أن ھذا . )١(لإحیاء ھذا المبدأ وإعطاؤه ھبیتھ واحترامھ فى جمیع أنواع الأقضیة

 .Brend vالاتجاه بدأ الكشف عن وجوده وعاد إلى الظھور مع الحكم في قضیة 
Wood)ففي ھذه الدعوى أكد القاضي اللورد  .)٢Goddard اء بكل على أھمیة الإبق

صرامة على مبدأ التصور الإجرامي، لا فارق في ذلك بین جریمة وأخرى، معللاً ذلك 
أن تجعل المحكمة نصب أعینھا أنھ ھام جداً من أجل حمایة حریة الفرد، فإنھ : " بقولھ

ما لم یستبعد القانون فكرة التصور الإجرامي صراحة أو ضمنًا كجزء مكون للجریمة، 
إدانة شخص عن جریمة تنتھك نصوص القانون الجنائي ما لم فإنھ یجب ألا یقضي ب

  .)٣("یثبت أن ھذا الشخص قد توافر لدیھ ما یسمى العقل المذنب

                                                             
(1) Richard G. Singer, The resurgence of mens rea: The rise and fall of strict 

criminal liability, Boston College Law Review, Vol. 30, Issue 2, n°2, March 
1989, p.337. 

(2) 1946, 62 T.L.R. 462. 
(3) ''It is of utmost importance for the protection of the liberty of the subject 

that a court should always bear in mind that, unless a statute clearly or by 
necessary implication rules out mens rea as a constituent part of the crime, 
the court should not find a man guilty of an offence against the criminal 
law unless he has a guilty mind''. Cf. Brend v. Wood, op. cit., p.463. 



 

 

 

 

 

 ٤٧٧

كما تأكد ھذا النفور من استبعاد التصور الإجرامي من البنیان القانوني للجرائم 

حكمة أدین فیھا المتھم من م، والتي )١(Harding v. Priceأیًا كان نوعھا في قضیة 

، Faild to report an accidentالدرجة الأولى عن عدم إبلاغھ عن حادث مروري 

 على ١٩٣٠لعام  Road traffic Act من قانون المرور ٢٢/٢والذي توجبھ المادة 

وقد ألغت المحكمة . أى جزء من سیارتھ بسیارة أخرى Collidesالسائق الذي یصطدم 

ائق بوقوع الحادثة على النحو الذي یوجب علیھ الاستئنافیة ھذا الحكم لثبوت جھل الس

 تستلزم قیام التصور الإجرامي بحق - في رأي المحكمة –الإبلاغ، وأن ھذه الجریمة 

یعلم الشخص أن الحادث ما لم : " ثانیة على أنھGoddardلورد وھنا یؤكد ال. الجاني

ن الإبلاغ عن شيء  فھو لا یمك؟قد وقع، فكیف یمكنھ أن یقوم بالإلتزام المفروض علیھ

وحیث تكاثر في ھذه الأیام ارتكاب الجرائم اللائحیة والتنظیمیة، . ما لم یكن عالمًا بھ

 تجنب انتھاك النصوص - حتى بالنسبة لأكثر الأفراد التزامًا -بشكل أصبح یتعذر معھ 

د وقد عاو. )٢("القانونیة، لذا یكون من المھم التأكید على مبدأ تطلب التصور الإجرامي

 .R. v في دعوى Stephen أیضًا تردید ما سبق وقال بھ القاضي Goddardاللورد 

Tolsonالتعریف الكامل للجریمة یفترض صراحة أو ضمنًا توافر حالة : " من أن

                                                             
(1) 1948, 1 K.B. 695. 
(2) ''Unless the man knows the event that has happened, how can be carry out 

the duty imposed? If the duty be to report, he cannot report something of 
which he has no knowledge…in these days when offences are multiplied by 
various regulations and orders to an extent which makes it difficult for the 
most law-abiding subject in some way or at some time to avoid offending 
against the law, it is more important than ever to this principle''. Cf. 
Harding v. Price, op. cit., p.700-701. 



 

 

 

 

 

 ٤٧٨

ذھنیة لدى الجاني؛ فإذا ثبت في أي دعوى غیاب العنصر العقلي ھذا، وأنھ لم یصاحب 

 .)١("علیھا لا تكون قد وقعتالسلوك الإجرامي، فإن الجریمة المنصوص 

 .Sweet vولقѧد تأكѧد ھѧذا الإصѧرار علѧى تطلѧب التѧصور الإجرامѧي فѧي قѧضیة           

Parsley)وردات     )٢ѧس اللѧى مجلѧث ألغѧحی ،House of Lords      دѧت قѧي كانѧة التѧالإدان

ن المسئولیة الѧضیقة بحѧق مѧن لѧھ شѧأن فѧي إدارة       صدرت من القضاء سابقًا على سند م   

مكان أو لھ السیطرة علیھ، إذا ما كان قد جرى فیھ تعاطى المخدرات، طالما قد ثبت عدم     

وكانت تتلخص وقائع القضیة في أن إحدى المدرسات، . علمھ، وعدم إمكانیتھ العلم بذلك

 الإبقѧاء علѧѧى واحѧѧدة  والتѧى كانѧѧت تѧستأجر منѧѧزلاً فѧي الریѧѧف، قامѧت بتѧѧأجیر حجراتѧھ مѧѧع     

لإسѧѧتعمالھا الشخѧѧصى حѧѧین تعѧѧود إلѧѧى الریѧѧف، ولقѧѧد جѧѧرى تعѧѧاطى المخѧѧدارت فѧѧي ھѧѧذا       

المنزل، فاتھمت وأدینت عن تلك الجریمة مѧن قѧضاء الدرجѧة الأدنѧى، بѧالرغم مѧن ثبѧوت           

  .)٣(عدم علمھا بواقعة التعاطى

                                                             
(1) ''The full definition of every crime contains expressly or by implication a 

proposition as to a state of mind. Therefore, if the mental element of any 
conduct alleged to be a crime is proved to have been absent in any given 
case, the crime so defined is not committed''. Cf. R. v. Tolson, 1889, 23 
Q.B. 168, 187. 

 لم یلتزم على الدوام نھجة ھذا المؤكد على تطلب الإثم Goddard أن القاضيوقد لاحظ البعض 
  :الجنائي، مشیرین إلى أحكام لھ مناقضة لحكمیھ المشار إلیھما في المتن، ومنھا

Evans v. Dell, 1937, ALL. E.R. 349 ; Younghusband v. Lufitg, 1949, 2 K.B. 
354 ; Reynols v. Austin, 1951, 2 K.B. 135 ; Kat v. Diment, 1951, 1 K.B. 34. 
Cf. Safia M. Safwat, op. cit., p.57, footnote 3. 

(2) 1969, ALL. E.R. 347. 
(3) Smith & Hogan, op. cit., p.96-97 ; Cross & Jones, op. cit., p.75, n°5. 

  .١٦٧عبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، المرجع السابق، ص. وانظر كذلك، د



 

 

 

 

 

 ٤٧٩

لتھدئѧة   سѧیؤدي إلѧى ا  - )١( على ما یراه الفقѧھ  –ا الحكم من مجلس اللوردات      ذوھ

من التیار المتدفق للمسئولیة بدون خطأ، وجریانھ في حدود ضѧیقة، كمѧا أن لھѧذا الحكѧم           

میزة أخرى تنبع من كونھ سیسمح في القѧضایا اللاحقѧة التѧى قѧد یثبѧت فیھѧا أن التѧصور          

الإجرامي غیر متطلب بإمكانیة الدفع بأن المتھم قد قام باتخاذ كل الإجѧراءات الاحتیاطیѧة      

في سبیل عدم وقوع الجریمة أو انتھاك القانون، وھѧذا  ، Reasonable careالمعقولة 

  . )٢(ما اعترف بھ الحكم بشأن الدعوى الماثلة، وجرى تطبیقھ في دعاوى لاحقة

غیѧر أن الملاحѧظ علѧѧى حكѧم مجلѧѧس اللѧوردات أنѧھ أحѧѧال إلѧى الحكѧѧم الѧصادر عѧѧن        

 .Proudman vیة  في قضHigh Court of Australiaالمحكمة العلیا في استرالیا 

Dayman)أ      )٣ѧدون خطѧي    . ، والذي ضیق قلیلاً من نطاق المسئولیة بѧر فѧر أن الخطیѧغی

إذا لѧѧم تѧѧستطع سѧѧلطة الاتھѧѧام إثبѧѧات التѧѧصور     ھѧѧذا الحكѧѧم الأخیѧѧر أنѧѧھ قѧѧضى بأنѧѧھ حتѧѧى     

الإجرامي كى تؤكد إدانة المتھم، فإنھ یظل على عاتق المتھم أن یؤكد براءتѧھ وذلѧك بѧأن         

 Reasonable mistake  في الواقعةلفعل أو الإمتناع تحت غلط معقولیثبت أنھ قام با

of fact       ل أوѧѧѧشروعیة الفعѧѧاده مѧѧت اعتقѧѧѧحیحیة، أي یثبѧѧة صѧѧد أن الواقعѧѧѧھ یعتقѧѧجعل

  . الإمتناع

وھكذا تكون الحقیقة أن مجلس اللورادات بموجب ھѧذه الإحالѧة قѧد أخѧذ بالѧشمال           

 ضѧرورة التѧصور الإجرامѧي، لكنѧھ نقѧل      ما أعطاه حكمھ بالیمین؛ فھو وإن أكѧد حقѧًا علѧى        

عبء الإثبات إلى عاتق المتھم، مما یؤكد على أن ھذه الجرائم التى تثیر مسئولیة ضیقة 

مازالѧت لا تѧستطیع المحѧاكم أن تعاملھѧا كبقیѧة الجѧرائم فتلقѧى علѧى عѧاتق سѧلطة الاتھѧام            

                                                             
(1) Safia M. Safwat, op. cit., p.58. 
(2)  Cf. Director of Public Prosecutions (DPP.) v. Morgan, 1976, AC. 182 ; 

1975, 2 ALL. E.R. 347 ; 1975, 2 WLR. 913. 
(3) 1941, 67 CLR. 536 ; 1941, HCA. 28. 



 

 

 

 

 

 ٤٨٠

 أنѧھ إذا كانѧت   والحقیقѧة . عبء إثبات الإثم الجنائي، دون أن تكلف المتھم بشيء من ذلك    

المحاكم في سنوات النصف الثاني من القرن العشرین قد أظھرت معارضة قویة لنظریѧة        

المѧѧسئولیة الѧѧضیقة، إلا أنھѧѧا مѧѧا زالѧѧت فѧѧي حѧѧالات معینѧѧة تقبѧѧل تفѧѧسیر بعѧѧض الجѧѧرائم          

التشریعیة كإحѧدى طوائѧف جѧرائم المѧسئولیة بѧدون خطѧأ، علѧى سѧند مѧن قѧصد المѧشرع                  

ن التصور الإجرامي في الجرائم التشریعیة، واللائحیѧة منھѧا   وھدف التشریع، مما یعنى أ 

وھѧذا مѧا أكѧده مجلѧس اللѧوردات علѧى       . على نحو خاص، ما زال یعاني انحساراً أو أفѧولاً         

 Warner v. Metropolitan Police فѧѧѧي دعѧѧѧوى  Pearceلѧѧѧسان اللѧѧѧورد  

Commissioner)درة، ا          )١ѧادة مخѧازة مѧة حیѧة  بقولھ أنھ یكفي للإدانة عن جریمѧلمؤثم

 Drugs (Prevention of Misuse)بموجب قѧانون منѧع إسѧاءة اسѧتخدام المخѧدرات     

Act  ثبوت علم المتھم بوجود مادة ما في حیازتھ، ولا یصلح عذراً إدعاء ١٩٦٤ لعام ،

جھلھ بطبیعѧة المѧادة محѧل الحیѧازة، أو ثبѧوت اعتقѧاده أنھѧا شѧيء أخѧر غیѧر المخѧدرات،                

 )٣(Alphacell Ltd. v. Woodward أیѧضًا فѧي دعѧوى    وھذا مѧا تأكѧد  . )٢(كالعطر مثلاً

 حین ذھب إلى أنھ لا یمكن قبول التفسیر الذي یѧذھب إلѧى    Salmonعلى لسان القاضي    

 لعѧام   The Rivers (Prevention of Pollution) Actأن قانون منع تلѧوث الأنھѧار  

 للحكѧѧم  یوجѧѧب علѧѧى سѧѧلطة الاتھѧѧام إثبѧѧات أن التلѧѧوث قѧѧد وقѧѧع عمѧѧداً أو بإھمѧѧال      ١٩٥١

                                                             
(1) 1969, 2 AC. 256 ; 1968, 2 ALL. E.R. 356 ; 1968, 52 Cr. App. R. 373 ; 1968, 

2 WLR. 1303.  
(2) ''…The prosecution had only to prove that the accused knew of the 

existence of the thing and that it was in general not a defense for him to 
say that he believed the thing to be something else such as scent and not 
drugs…I think that the term ‘possession’ is satisfied by a knowledge only 
of the existence of the thing itself and not its qualities and that ignorance 
or mistake as to its qualities is not an excuse. This would comply with the 
general understanding of the word (possess)''. 

(3) 1972, AC. 824 ; 1972, 2 ALL. E.R. 475. 



 

 

 

 

 

 ٤٨١

بالإدانة عن جریمة التسبب في تلویث الأنھار، إذ مѧن شѧأن ھѧذا التفѧسیر أن یجعѧل قѧدراً               

كبیراً من أفعال التلوث تѧذھب دون عقѧاب، وأن تѧصبح الأنھѧار الملوثѧة أكثѧر تلوثѧًا، وأن            

 متعلѧق بالѧسیاسة   -ولا شѧك أن المѧشرع یقѧر بѧأن أمѧر كھѧذا          . یفقد النظیѧف منھѧا نظافتѧھ      

ولذلك فإنھ یتعین تفسیر نص التجریم محل الدعوى على .  مؤسفًا للغایة سیكون-العامة 

 النحѧѧو الѧѧذي یѧѧشجع أصѧѧحاب المѧѧصانع علѧѧى ضѧѧفاف النھѧѧر، لѧѧیس فقѧѧط لاتخѧѧاذ خطѧѧوات     

معقولة لمنع التلوث، ولكѧن للقیѧام بكѧل مѧا ھѧو ممكѧن للتأكѧد مѧن أنѧھ مѧصانعھم لا تѧسبب             

  .)١(ذلك

  المطلب الرابع
 لنظام اللاتينينطاق الجرائم المادية في ا

  :تقسیم

المستقرئ للتطبیقات التي أعمل فیھا القضاء اللاتیني فكرة الجرائم المادیة ینبئ 

عن محدودیة نطاق ھذه الفكرة في كل من مصر وفرنسا، إذا یقتصر الأمر على الجرائم 

                                                             
(1) ''If this appeal succeeded and it were held to be the law that no conviction 

be obtained under the 1951 Act unless the prosecution could discharge the 
often impossible onus of proving that the pollution was caused 
intentionally or negligently, a great deal of pollution would go unpunished 
and undeterred to the relief of many riparian factory owners. As a result, 
many rivers which are now filthy would become filthier still and many 
rivers which are now clean would lose their cleanliness. The legislature no 
doubt recognised that as a matter of public policy this would be most 
unfortunate. Hence s2(1)(a) which encourages riparian factory owners not 
only to take reasonable steps to prevent pollution but to do everything 
possible to ensure that they do not cause it". 



 

 

 

 

 

 ٤٨٢

ذات الطبیعة التنظیمیة، ویأتي على رأسھا الجرائم الضریبیة والجمركیة، كل ذلك على 

  :و التاليالنح

  :المیل نحو مادیة الجرائم الضریبیة: أولاً

كانت الجنح والمخالفات التي ینتظمھا ما یسمى بقانون العقوبات الخاص 

 تسمیتھ بقانون )١(، أو كما یفضل البعضDroit pénal des impôtsبالضرائب 

، من بین أھم النماذج التطبیقیة لفكرة Droit pénal fiscalالعقوبات الضریبي 

وعلة ذلك تتأتى من ھذا الفرع من . الجرائم المادیة والمسئولیة الجنائیة بدون خطأ

أفرع القانون الجنائي یتمتع بذاتیة واستقلال، الأمر الذي أخضعھ لجملة من الأحكام 

العامة التي تمیزه عن تلك التي تخضع لھا الجرائم الواردة في مدونة العقوبات، أو كما 

ذاتیة قد أضفت على ھذا الفرع استقلالاً قاعدیًا، فضلاً من یعبر البعض أن تلك ال

  .استقلالھ العلمي

وھذه الذاتیة والاستقلال تنبع من أن قانون العقوبات الضریبي یھدف إلى 

مصلحة خاصة ألا وھي حمایة المصالح المالیة للخزانة، أو على نحو دقیق ضمان 

تجھ إلیھ قانون العقوبات العام، مصلحة الخزانة الضریبیة، وھذا غیر الھدف الذي ی

والمتمثل في حمایة مصالح المجتمع كافة دون تحدید مصلحة معینة والاختصاص 

  .)٢(بھا

                                                             
، ١٩٦٠، مارس ٣٠، س٢أحمد فتحي سرور، الغرامة الضریبیة، مجلة القانون والاقتصاد، ع.  د)١(

 .١، فقرة ٤٢٩ص
وراجع حول ھذا الموضوع . ٤٣٠أحمد فتحي سرور، الغرامة الضریبیة، المرجع السابق، ص.  د)٢(

  :بصفة عامة
M. Roger, Le droit pénal fiscal, thèse Paris, 1904, p.5 et ss. 



 

 

 

 

 

 ٤٨٣

اتجاه قانون العقوبات الضریبي في نصوصھ التجریمیѧة إلѧى إغفѧال        والحقیقة أن   

الحدیث عن الركن المعنوي ھو تقید بالشائع في ھذا الفѧرع، حیѧث تتجѧھ سیاسѧة العقѧاب       

 ھѧو  Utilitaireضریبي نحو النفعیة أكثر من اتجاھھѧا نحѧو العدالѧة؛ فالقѧانون النفعѧي           ال

الذي یغلب الجانب الاجتمѧاعي، بѧصرف النظѧر عѧن أي مѧصلحة أخѧرى، وبѧصرف النظѧر          

عن المساس بالأخلاق من عدمھ؛ فالتجریم قاصر على الأفعال التي مѧن شѧأنھا الأضѧرار            

 الجѧرائم الѧضریبیة فیمѧا یتعلѧق بتطلѧب الѧركن       ، وھѧو مѧا یجعѧل      )١(بمصلحة الجماعѧة فقѧط    

المعنѧѧوي عُرضѧѧھ لتأسѧѧیس المѧѧسئولیة علѧѧى نتیجѧѧة الفعѧѧل المѧѧادي المكѧѧون للجریمѧѧة، أي   

  بѧѧѧالنظر إلѧѧѧى الѧѧѧضرر أو الخطѧѧѧر المترتѧѧѧب علѧѧѧى الفعѧѧѧل، دون مراعѧѧѧاة لإثѧѧѧم الجѧѧѧاني أو       

  .)٢(خطأه

صѧبغ علѧى   أ Justiceغیر أن اتجاه قانون العقوبات الحدیث نحو مѧذھب العدالѧة        

الأفرع العقابیة الأخرى قالب ھذا المذھب، وإن أخذ ھذا وقتاً تدریجیاً، وھذا شѧأن قѧانون     

فلقد تطور ھذا الفرع من النفعیة المطلقة إلى النفعیة النسبیة، وھذا   . العقوبات الضریبي 

مѧѧا ظھѧѧر جلیѧѧاً بѧѧشأن تطلѧѧب الѧѧركن المعنѧѧوي، إذ تطѧѧور تأسѧѧیس المѧѧسئولیة عѧѧن الجѧѧرائم   

من مجرد الارتكان إلى النتیجة المادیة إلى ضرورة اقتران تلѧك النتیجѧة بѧذھن    الضریبیة  

آثم، مع مراعاة الظروف الشخصیة للجاني، انحیازاً من القائمین على أمѧر التجѧریم إلѧى            

  .مذھب العدالة

                                                             
(1) Donnedieu de Vabres, Droit criminel, Paris, 1947, p.24, n°39 et ss. 

 . وما بعدھا١٠٠، ص١٩٥٩أحمد خلیفة، النظریة العامة للتجریم، . د
.  وفي ھذا المقال یوضح د.٤٣٤أحمد فتحي سرور، الغرامة الضریبیة، المرجع السابق، ص. د) ٢(

" القانون الجنائي الضریبي"سرور أن الأخذ بالمبدأ النفعي یترتب علیھ أن یصبح ھذا القانون 
عدم : مجرد وسیلة لكفالة جمع إیرادات الدولة وتجنیبھا الخسارة مما مقتضاه الأخذ بالمبادئ الآتیة

عدم احترام مبدأ المسئولیة الشخصیة، رجعیة القانون الأصلح، والأخذ بالقیاس كوسیلة للتفسیر، و
 ".La responsabilité sans faute"تقریر المسئولیة بلا خطأ 



 

 

 

 

 

 ٤٨٤

ورغѧѧم ذلѧѧك فѧѧإن ھѧѧذا التطѧѧور یظѧѧل إتجѧѧاهً غیѧѧر شѧѧائع، إذ تظھѧѧر المحطѧѧة النھائیѧѧة   

 میلاً أكثѧر ناحیѧة المѧذھب الموضѧوعي فیمѧا یتعلѧق بѧالتجریم            لاتجھات التشریع الضریبي  

والعقѧاب، وإن عѧارض الѧبعض ذلѧك التوجѧѧھ متقیѧداً بالمبѧادئ العامѧة للمѧسئولیة الخطیѧѧة         

  .)١(والمسئولیة الشخصیة

والنظر في قانون العقوبات الضریبي المصري یكشف عѧن أن المѧشرع قѧد اخѧتط          

، وآیѧة ذلѧك   "الموضѧوعي "حو نحو المذھب النفعѧي لنفسھ موقفاً وسطاً مختلطاً؛ فحیناً ین 

تقریر المسئولیة الجنائیѧة للأشѧخاص المعنویѧة فѧي أحѧول كثیѧرة، وحینѧاً یبتعѧد عѧن ھѧذا                 

المذھب، وآیة ذلك أنھ قد راعى في بعض الأحѧوال عنѧد تقѧدیر العقѧاب درجѧة وكثافѧة إثѧم         

؛ ١٩٤٩ سѧنة  ٩٩ مѧن القѧانون رقѧم    ١/١ مكѧرر  ٢١، ٢١الجاني، من ذلك مثلاً المادتان    

ولا % ٢٥ جنیھѧاً وغرامѧة ضѧریبیة لا تقѧل عѧن      ٥٠فالأولى تعاقب بغرامة لا تزیѧد علѧى        

تزید على ثلاثة أمثال ما لم یؤد من الضریبة، كل من لم یقدم إقرار الضریبة العامة علѧى   

الإیراد أو قدمھ ولم یؤد الضریبة في المھلة المحددة، أما الثانیة فترفѧع العقوبѧة للحѧبس         

رامѧѧة لا تقѧѧل عѧѧن ثلاثѧѧون جنیھѧѧاً ولا تزیѧѧد علѧѧى ألѧѧف جنیѧѧھ أو بإحѧѧداھما، وغرامѧѧة         وبغ

ضѧѧریبیة تعѧѧادل ثلاثѧѧة أمثѧѧال مѧѧا لѧѧم یѧѧؤد عѧѧن الѧѧضریبة إذا اقتѧѧرن الفعѧѧل الѧѧسابق بѧѧالطرق    

  .الاحتیالیة

                                                             
. ، د١٥٥، ص١٩٦٣، ١حسن صادق المرصفاوي، التجریم في تشریعات الضرائب، ط. راجع، د) ١(

أحمد فتحي . ، د٩٢إدوار جریس بشاي، التجریم الضریبي المصري، رسالة دكتوراه، القاھرة، ص
.  وما بعدھا، د٤٠، ص١٩٦٠، ١ور، قانون العقوبات الخاص في الجرائم الضریبیة والنقدیة، طسر

، ولذات المؤلف، ٥٧٧أحمد فتحي سرور، الوسیط في قانون العقوبات، المرجع السابق، ص
  .٤٧١الغرامة الضریبیة، المرجع السابق، ص

Ph. Merle, Les présomptions, op. cit., p.116 et ss ; A. Ch. Dana, op. cit., p.406-
408 ; J. P. Marty, Les délits matériels, op. cit., p.52-53. 



 

 

 

 

 

 ٤٨٥

 التѧي تعاقѧب الممѧول    ١٩٣٩ لѧسنة  ١٤ من القانون رقѧم   ٨ومن ذلك أیضاً المادة     

 المیعѧѧاد القѧѧانوني بغرامѧѧة لا تزیѧѧد علѧѧى خمѧѧسون جنیѧѧھ  الѧѧذي لا یقѧѧوم بѧѧدفع الѧѧضریبة فѧѧي

ولا تزید على ثلاثѧة أمثѧال مѧا لѧم یѧؤد مѧن الѧضریبة،        % ٢٥وغرامة ضریبیة لا تقل عن    

بینما ترفع ھذا العقاب إلى الحبس والغرامة التي لا تقل عن ثلاثون جنیھاً ولا تزید علѧى    

ثѧال مѧا لѧم یѧؤد مѧن الѧضریبة إذا       ألف جنیھ أو بإحداھما، وغرامة ضریبیة تعادل ثلاثѧة أم    

وكѧѧذلك یراعѧѧى المѧشرع الѧѧضریبي المѧصري حالѧѧة العѧѧود   . اقتѧرن ھѧѧذا فعѧل بѧѧسوء القѧصد   

 لѧѧسنة ١٤ مѧن القѧانون رقѧم    ٢/،١/ مكѧرر ٨٥، ٨٥المѧواد  (الخѧاص بالجریمѧة الѧضریبیة    

  .)١()١٩٤٩ لسنة ٩٩ من القانون رقم ٢/،١/ مكرر٢١، ٢١، المواد ١٩٣٩

محكمѧة الѧنقض المѧصریة فھѧو اتجѧاه یمیѧل ناحیѧة المѧذھب             أما الاتجاه القѧضائي ل    

الموضوعي، فھي وإن لم تقرر صراحة بشأن الجرائم الضریبیة مѧسئولیة جنائیѧة بѧدون         

خطأ إلا أنھا قد توصلت مѧن جانبھѧا إلѧى موقѧف مقѧارب، قѧد یكѧون الѧدافع إلیѧھ أن تطلѧب              

 ارتكابھ الفعل المجѧرم   حالالجانياشتمال الجریمة الضریبیة على حالة نفسیة آثمة لدى  

قد یحد من فاعلیة الأحكام العقابیة، فضلاً عن أنھ یѧصعب الكѧشف فѧي أكثѧر الأحیѧان عѧن        

یفتѧرض دائمѧاً العلѧم بالأحكѧام     : "وھكذا قѧضت فѧي أحѧد أحكامھѧا أنѧھ      . ھذه الذھنیة الآثمة  

الѧѧضریبیة الجنائیѧѧة، إذ الجھѧѧل بقѧѧانون الѧѧضرائب لا یѧѧصلح عѧѧذراً فѧѧي نفѧѧي المѧѧسئولیة         

نائیة الѧضریبیة، وبمجѧرد مخالفѧة الممѧول للالتѧزام الѧضریبي المجѧرم توجѧد الجریمѧة             الج

  .)٢("الضریبیة كاملة في حقھ

 فѧي  ١٩٩٢ فبرایر سѧنة  ٢ولقد كان إصدار المحكمة الدستوریة العلیا حكمھا في   

 مѧѧن ١٢١ دسѧѧتوریة بعѧѧدم دسѧѧتوریة نѧѧص المѧѧادة   قѧѧضائیة ١٢ لѧѧسنة ١٣الѧѧدعوى رقѧѧم  
                                                             

 .٤٣٦ -٤٣٥أحمد فتحي سرور، الغرامة الضریبیة، المرجع السابق، ص.  راجع، د)١(
إدوارد جریس . وراجع، د. ٨٤٣، ص٦، مجموعة أحكام محكمة النقص، س١٩٥٥ أبریل ١٢ نقض )٢(

 .٩٧بق، صبشاي، المرجع السا



 

 

 

 

 

 ٤٨٦

، فیمѧا  ١٩٦٣ لѧسنة  ٦٦ادر بقرار رئیس الجمھوریة بالقانون رقѧم     قانون الجمارك، الص  

  تѧѧѧضمنتھ فقرتھѧѧѧا الثانیѧѧѧة مѧѧѧن افتѧѧѧراض العلѧѧѧم بالتھریѧѧѧب إذا لѧѧѧم یقѧѧѧدم مѧѧѧن وجѧѧѧدت فѧѧѧي     

حیازتھ البѧضائع بقѧصد الاتجѧار المѧستندات الدالѧة علѧى أنھѧا قѧد سѧددت عنھѧا الѧضرائب                  

    ѧѧراض التѧѧرة الافتѧѧضائي لفكѧѧض قѧѧة رفѧѧررة، بمثابѧѧة المقѧѧسلطة  الجمركیѧѧا الѧѧدخل بھѧѧي تت

التشریعیة عند التجریم من ناحیة، وناحیة أخرى قبول لھذه الفكرة إذا قامت بھا السلطة    

 .)١(القضائیة

ویقѧف جانѧب مѧن الفقѧھ المѧصري مناھѧضًا للمѧسئولیة الجنائیѧة الموضѧوعیة فѧѧي          

د المجالین الضریبي والجمركي، أو حتى المسئولیة المفترضة، قائلاً بلѧزوم تѧوافر القѧص           

الجنائي أو الخطأ العمدي في جانب من یخرج على الالتزامات الѧضریبیة، بالإضѧافة إلѧى         

ویؤسѧس ھѧذا الجانѧب رأیѧھ     . وجود إرادة حرة مѧع العلѧم بكافѧة وقѧائع الجریمѧة ومادیتھѧا          

على أن القانون الجنائي یعد اسѧتثناءً علѧى المبѧادئ الجاریѧة فѧي شѧأن الحریѧة الفردیѧة؛               

لیھѧا، ومѧن ثѧѧم الواجѧب قѧصره فѧي أضѧѧیق حѧدود وحفظѧھ فѧѧي        فھѧو مجموعѧة قیѧود تѧѧرد ع   

                                                             
وحیث أن جریمة التھریب الجمركي من الجرائم العمدیة التي : " وفي ھذا تقول المحكمة الدستوریة)١(

یعتبر القصد الجنائي ركنًا فیھا، وكان الأصل ھو أن تتحقق المحكمة بنفسھا وعلى ضوء تقدیرھا 
م علیھا الجریمة وأن للأدلة التي تطرح علیھا من علم المتھم بحقیقة الأمر في شأن كل واقعة تقو

یكون ھذا العلم یقینًا لا ظنیًا أو افتراضیًا، وكان الاختصاص المقرر دستوریاً للسلطة التشریعیة في 
مجال إنشاء الجرائم وتقریر عقوباتھا، لا یخولھا التدخل بالقرائن التي تنشؤھا لغل ید المحكمة عن 

ان الجریمة التي عینھا المشرع إعمالاً لمبدأ القیام بمھمتھا الأصلیة في مجال التحقق من قیام أرك
 -إذا كان ذلك، فإن المشرع إذ أعفى النیابة العامة ... الفصل بین السلطتین التشریعیة والقضائیة، 

 من التزاماتھا بالنسبة إلى واقعة بذاتھا تتصل بالقصد الجنائي –بالنص التشریعي المطعون علیھ 
 المتھم بتھریب البضائع الأجنبیة التي یحوزھا بقصد الاتجار وتعتبره من عناصره، ھي واقعة علم

فیھا، حاجبًا بذلك محكمة الموضوع عن تحقیقھا وأن تقول كلمتھا بشأنھا، بعد أن افترض النص 
المطعون علیھ ھذا العلم بقرینھ تحكمیة، ونقل عبء نفیھ إلى المتھم، فإن عملھ یعد انتحالاً  

ة القضائیة، وإخلالاً بموجبات الفصل بینھا وبین السلطة التشریعیة للاختصاص كفلھ الدستور للسلط
". ومناقضًا كذلك لافتراض براءة المتھم من التھمة الموجھة إلیھ في كل وقائعھا وعناصرھا

 . قضائیة دستوریة١٢، س١٣، الدعوى رقم ١٩٩٢ فبرایر ٢دستوریة علیا 



 

 

 

 

 

 ٤٨٧

 دون تمكینھ من فرصة التوسع والتمدد على حساب الحریѧة  ومنطقًامجراة المقبول عدلاً  

  .)١(الفردیة

كما أنھ لیس من السھل التفھم الشامل للأحكام الѧضریبیة، حتѧى علѧى المѧشتغلین       

ین سѧھلة التطبیѧق عمѧلاً، وذلѧك     ؛ فقوانین الضرائب لیست من القѧوان     الضریبيفي الحقل   

لما یطѧرأ علیھѧا مѧن كثیѧر تعѧدیلات، وخاصѧة فѧي مѧصر، الأمѧر الѧذي یѧصعب معѧھ القѧول                  

فالخطأ في كثیر مѧن الأحیѧان وارد، كمѧا أن قاعѧدة      . )٢(بنیان المسئولیة دون تطلب الخطأ    

 الافتراض لن یكون لھا أساس متین أمام ھذه الصعوبات، خاصѧة إذا علمنѧا أنѧھ لا یوجѧد        

فѧѧي المجتمѧѧع المѧѧصري الآن مѧѧا یѧѧسمى بѧѧالممول الѧѧواعي؛ فѧѧالوعي الѧѧضریبي فѧѧي مھѧѧده     

یѧضاف إلѧى ذلѧك أن المѧشرع قѧد أفѧصح عѧن تبنیѧھ ھѧذا الاتجѧاه بموجѧب القѧانون             . )٣(بعѧد 

 بشأن ضریبة الأرباح التجاریѧة والѧصناعیة حیѧث فѧرق بѧین درجѧات            ١٩٤٩ لسنة   ١٠٥

          ѧر العمѧأ غیѧل، فالخطѧة       القصد الجنائي لدى الفاعѧي جریمѧد فѧن العمѧل مѧة أقѧدي ذو عقوب

 الإقرار الضریبي، وتѧشدد العقوبѧة فѧي حالѧة العѧود، وتѧشدد فѧي حالѧة          تقدیمالامتناع عن   

  .استعمال طرق احتیالیة للتخلص من أداء الضریبیة

ولا یقبل بحال التحلل من تطلب الركن المعنوي فѧي المجѧال الѧضریبي والجمركѧي      

أن الإدارة الѧضریبیة لѧدیھا مكنѧة إثبѧات الѧركن المعنѧوي       بصعوبة إثبات ھذا الركن، ذلѧك       

والعلѧѧѧم بالأحكѧѧѧام الѧѧѧضریبیة مѧѧѧن خѧѧѧلال النѧѧѧشر الѧѧѧدائم لھѧѧѧذه الأحكѧѧѧام، صѧѧѧحفًا ومجѧѧѧلات    

وتلیفزیѧون والمѧѧصالح الحكومیѧة، وكѧѧل مѧѧا یعѧرف فѧѧي فقѧѧھ إدارة الأعمѧال بالنѧѧشر خѧѧارج      

مѧѧن إخطѧѧارات ، فѧѧضلاً عمѧا یرسѧѧل للممѧѧولین  Advertising out of doorsالأبѧواب  

                                                             
 .١٠٠إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، ص.  د)١(
 .١٩ق، س٣٧، ١٩٦٧ مایو ٨ راجع، عكس ھذا نقض مصري )٢(
 .١٠١ راجع، ادوارد جریس، المرجع السابق، ص)٣(



 

 

 

 

 

 ٤٨٨

فѧإذا تѧداعت حجѧة صѧعوبة الإثبѧات فلѧم یعѧد ھنѧاك محѧلاً             . وتحذیرات تبعث إلѧیھم مباشѧرة     

للتمسك بالمذھب المادي للمسئولیة الضریبیة والجمركیة بالتبعیة؛ فذلك یؤدي إلى عنت   

وظلم بالأفراد لا مبرر لھ، یعلم بداءةً مما ھو ثابت من أن الاعتراف بالمѧسئولیة المادیѧة         

طاق الجنائي یتعارض مع الغایة من العقوبة، وإذا جاز التجاوز عن ھذا الأمѧر فѧي   في الن 

المسئولیة المدنیة لكونھا تتجھ إلى الماضي وتسعى إلى إعادة الحال إلى مѧا كѧان علیѧھ،         

فإن ذلك لا یجب القبول بھ في مجال المسئولیة الجنائیѧة، التѧي تواجѧھ المѧستقبل وتѧدعو           

كѧرار الأفعѧال المؤثمѧة فѧѧي المѧستقبل، وإلا اسѧتحالت العقوبѧѧة      إلѧى الزجѧر والѧردع ومنѧѧع ت   

  . )١(الجنائیة إلى نوع من التعذیب

والثابѧѧѧت أن دولاً قѧѧѧد بѧѧѧدأت بالفعѧѧѧل تتحѧѧѧول عѧѧѧن مبѧѧѧدأ المѧѧѧسئولیة الموضѧѧѧوعیة    

، ومن ذلك ألمانیا التѧي لعبѧت فیھѧا المحكمѧة العلیѧا       الشخصيالضریبیة واعتناق المذھب    

، بحیѧث تتأكѧد المѧسئولیة الجنائیѧة عѧن الجریمѧة الѧضریبیة حѧال            دوراً داعمًا لھذا الأخیѧر    

ثبѧѧوت قѧѧصد الامتنѧѧاع عѧѧن تقѧѧدیم الإقѧѧرار الѧѧضریبي، أو ثبѧѧوت التراخѧѧي عѧѧن تقدیمѧѧھ فѧѧي    

  .)٢(میعاده القانوني

أما على مستوى القѧضاء الفرنѧسي فѧإن المѧذھب الموضѧوعي یѧسود أحكامѧھ فѧي            

، التي تؤكد دائماً على )٣( Contributions indirectesمواد الضرائب غیر المباشرة 

                                                             
 .١٠٢-١٠١ راجع، إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، ص)١(
 .١٠٢إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، ص.  د)٢(

(3) Cass. Crim. 8 mai 1879, Bull. crim., n°97 ; Crim. 16 Juillet 1886, D. P. 
1887, 1, 143 ; Crim. 7 avr. 1938, G.P. 1938, 11053, Bull. crim., n°116 ; 
Crim. 28 juin 1944, Bull. crim., n°151 ; Crim. 31 Janv. 1962, Bull. crim., 
n°72 ; Crim. 14 fév. 1962, Bull. crim., n°93 ; Crim. 8 oct. 1962, Bull. crim., 
n°261, J.C.P. 1965, II, 14278, note Vivez ; Crim. 18 mars 1965, Bull. crim., 
n°83, Crim. 6 juillet 1976, Bull. crim., n°250. 



 

 

 

 

 

 ٤٨٩

أن الجرائم في ھذا المجال ھي من قبیل الجѧنح المخالفیѧة، أي أنھѧا جѧرائم مادیѧة، بحیѧث          

 الѧسلوك الإجرامѧي الѧذي ینتھѧك قواعѧد القѧانون الѧضریبي عѧن             ارتكѧاب یكفي فیھا ثبѧوت     

ائم إلا بإثبات حریة وإرادة، ولا سبیل إلى دفع المسئولیة الجنائیة في ھذا النوع من الجر

  .)١(توافر قوة قاھرة حالت بین الجاني وبین تفادیھ ارتكاب الفعل الإجرامي

وكثیراً ما عبرت محكمة النقض عن أنھ باستثناء حالة القوة القاھرة، فإن حѧسن   

 سѧѧببًا لإعفѧاءه مѧѧن المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة طالمѧا كѧѧان الفعѧѧل المѧѧادي    لایѧѧصلحنیѧة المخѧѧالف  

 في مواجھتھ؛ فھذا كاف بذاتھ لانزال العقوبات التي نѧص علیھѧا   المكون للجریمة قد ثبت 

  .)٢(القانون بحقھ

وإذا كانѧѧت محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧѧسیة تطبѧѧق ھѧѧذا بوضѧѧѧوح فѧѧي مجѧѧال الجѧѧѧرائم        

الضریبیة غیر المباشرة، فإنھا بخصوص الجѧرائم الѧضریبیة الأخѧرى، سѧوا تعلѧق الأمѧر           

، أم بѧѧالطوابع ) الѧѧضرائبونقѧѧان مѧѧن ١٨٣٧المѧѧادة  ( Enregistrementبالتѧѧسجیل 

، أو الѧѧѧѧѧѧѧضرائب المباشѧѧѧѧѧѧѧرة )١٩٤٠المѧѧѧѧѧѧѧادة ( Timbres fiscalesالѧѧѧѧѧѧѧضریبیة 

Contributions directes)  ادةѧѧى     )١٧٤١المѧѧد علѧѧایراً، إذ تؤكѧѧا مغѧѧًى توجھѧѧتتبن ،

  .)٣(الركن المعنوي كمكون جوھري في بنیان ھذه الجرائم

                                                             
 .٩٦إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، ص.  راجع، د)١(
  .٢٠٨، رقم ٢٠٤أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  راجع، د)٢(

Cass. Crim. 6 juillet 1976, Bull. crim., n°250 ; Ph. Merle, Les présomptions, 
op. cit., p.116, note n°59. 

  .٢٠٨، رقم ٢٠٣أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  راجع، د)٣(
J. P. Marty, op.cit., p.53 ; Ph. Merle, op. cit., p.116 ; A. Legal, La 
responsabilité sans faute, op. cit., p.140. 



 

 

 

 

 

 ٤٩٠

عѧѧلان عѧѧن الأصѧѧول وقѧѧد أكѧѧدت محكمѧѧة الѧѧنقض ھѧѧذا الموقѧѧف فѧѧي جریمѧѧة عѧѧدم الإ  

، وأنھ یتعین علѧى سѧلطة الاتھѧام إثبѧات     العمدیةالموجودة في الخارج حیث أكدت صفتھا      

  .)١( لدى الجانيDissimulationقصد الإخفاء 

وقد لاحظ البعض أن القضاء الفرنسي كثیراً ما سعى إلى التحلل من قسوة الأخѧذ        

 الѧѧضریبي وذلѧѧك عѧѧن طریѧѧق   لالمجѧѧابفكѧѧرة المѧѧسئولیة المادیѧѧة ومجافاتھѧѧا للعدالѧѧة فѧѧي    

التساھل في شروط القوة القاھرة؛ لكون ھذه الأخیرة تلغي عنصر الإسناد المادي وتعدم       

الإرادة ومن ثم تقصي صاحب تلك الإرادة المنعدمة عن نطاق المѧسئولیة عѧن الجریمѧة؛         

       ѧب الفعѧین تجنѧاني وبѧل فتقضي المحكمة بالبراءة لقیام القوة القاھرة التي تحول بین الج

الإجرامي رغم أن شروط ھذا المѧانع غیѧر موجѧودة، وأن الأمѧر قѧد لا یتعلѧق سѧوى بغلѧط            

ویمكن أن یمثل لذلك بحكѧم محكمѧة الѧنقض بѧشأن اتھѧام      . في الواقع ینفي القصد الجنائي    

شركة بعدم إعلانھا عن فحوى طرد مرسل من الجزائر إلѧى فرنѧسا، وقѧد تبѧین أن الطѧرد         

غیѧѧر أن المحكمѧѧة قѧѧضت .  للرسѧѧوم الجمركیѧѧة المقѧѧررةبѧѧھ تبѧѧغ ممѧѧا كѧѧان یتعѧѧین إخѧѧضاعھ

ببراءة الشركة من ھذه الجریمة بدعوى أن تقبل الطرود مغلقة ومحزومة، وأنھѧا تتعھѧد       

بتوصیلھا للمرسل إلیھ في مدة معینة، وھذا كلѧھ لا یمكنھѧا مѧن التأكѧد مѧن محتویѧات كѧل                

  .)٢(طرد، وھو ما یعتبر حالة قوة قاھرة ینفي مسئولیتھا

قیقѧة أن الѧѧتفحص الѧѧدقیق لوقѧائع تلѧѧك الѧѧدعوى یكѧشف أنѧѧھ لا توجѧѧد بѧѧشأنھا     والح

؛ فكل ما وقعت فیھ الѧشركة ھѧو مجѧرد غلѧط فѧي الواقѧع        الحقیقيحالة قوة قاھرة بالمعنى     

ینفي القصد لدى ممثلھا، وأن مبرر ھذا التساھل في الشروط القانونیѧة لھѧذا المѧانع مѧن          

                                                             
(1) Cass. Crim. 11 avr. 1938, Gaz. Pal. 1938, II, 54. 
(2) Cass. Crim. 12 déc. 1884, Gaz. Trib. I, n°28, 1885. 



 

 

 

 

 

 ٤٩١

قیقѧة إلѧى رغبѧة المحكمѧة مѧن التخفیѧف مѧن حѧدة         موانع المسئولیة الجنائیة یعود فѧي الح    

  .)١(قضائھا بأن الجرائم الضریبیة تعتبر من قبیل الجرائم المادیة

  :حجج الطبیعة الموضوعیة للجرائم الضریبیة: ثانیًا

  : الطبیعة الإداریة للجریمة الضریبیة-١

حض ارتكن الفقھ القائل بأن الجریمة الضریبیة لیست ذات طبیعة خطئیة وأنھا م        

 الذي ظھر في نھایة القرن الثامن عشر والذي یكشف عن وجود  الرأيجرائم مادیة إلى    

جѧѧرائم لیѧѧست ذات طبیعѧѧة جنائیѧѧة بѧѧالمعنى المفھѧѧوم فѧѧي القѧѧانون الجنѧѧائي، وأنھѧѧا تأخѧѧذ       

والحال كذلك ذات حكم المخالفات من حیث خلوھѧا مѧن الѧركن المعنѧوي؛ فھѧي أنمѧاط مѧن            

ولا یغیѧѧر فѧѧي  . لوكیة علѧѧى مناھѧѧضة لقواعѧѧد الأخѧѧلاق   الجѧѧرائم لا تنطѧѧوي أنѧѧشطتھا الѧѧس   

الحقیقة من ھذه الطبیعة كونھا قد اقترنت بجѧزاء جنѧائي، إذ أن الحكمѧة مѧن الجѧزاء فѧي               

الجرائم الجنائیة بالمعنى الدقیق ھي احقاق العدالة في الجماعѧة، أمѧا الحكمѧة فѧي تقریѧر            

لة فقѧط فѧي ضѧمان حѧسن إدارة     الجزاء الجنائي بالنسبة للجرائم الضریبیة ھو رغبة الدو   

  . )٢(السیاسة الضریبیة لھا، وھو ما یغلب الطابع اللاخطئي

 قواعد قانون العقوبات - في رأي ھذا الجانب من الفقھ –وھكذا تتصف 

الضریبي بأنھا قواعد ذات طبیعیة إداریة، الأمر الذي یجدر معھ إلحاقھا بقانون 

و جنائي أو إداري یجب أن یرتكز على العقوبات الإداري؛ فالعبرة في تحدید ما ھ

الطبیعة القانونیة للقاعدة التي یخاطب بھا الأفراد دون ما اعتبار إلى طبیعة الجزاء 

                                                             
عمر السعید رمضان، الركن المعنوي في . ، د٩٦إدوار جریس بشاي، المرجع السابق، ص. راجع، د) ١(

 . وما بعدھا٧٥المخالفات، المرجع السابق، ص
  .٦٠إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، ص.  د)٢(

T. Delogu, Droit pénal fiscal, 1958, p.60. 



 

 

 

 

 

 ٤٩٢

فإذا كانت القاعدة ذات طبیعة بولیسیة أو ضریبیة . سواء أكان جنائي أم غیر جنائي

یعة الإداریة وانتھى الرأي الذي ینادي بالطب. خضعت القاعدة لقواعد القانون الإداري

ومنھا (الموضوعیة للجریمة الضریبیة إلى أن المنتھك لقاعدة ذات طبیعة إداریة 

ھو مخالف لالتزام إداري في مواجھة الإدارة، ولیس مجرمًا بالمعنى المفھوم ) الضرائب

في القانون الجنائي، مما یستوجب أن تكون المساءلة متفقة مع ذلك، وھي بالطبع 

  .)١(یةستكون مساءلة موضوع

والذي یؤكد الطبیعیة الإداریة للجرائم الضریبیة ویدعم الاتجاه الموضوعي في 

المساءلة ھو أن القاعدة القانونیة الضریبیة تھدف بالدرجة الأولى إلى تنظیم تحصیل 

الضریبة في میعاد معین ولا شأن لھا بحمایة الجماعة، وھو ما یفرقھا عن جرائم 

ن العقوبات؛ فالأخیرة اعتداء على الملكیة الفردیة، في حین الاعتداء على المال في قانو

أن مخالفة القاعدة الضریبیة تتمثل في التخلف عن أداء الضریبة وحرمان الخزانة من 

ولقد دعمت . الحصیلة، كما أن العلاقة الضریبیة تختلف بالتأكید عن العلاقة بین الأفراد

اعتبرت الجریمة الضریبیة جریمة ھذا الاتجاه بعض المقاطعات السویسریة، حیث 

إداریة تجري المساءلة عنھا وفق نسق موضوعي لا یوجب إثبات حالة ذھنیة آثمة 

  .)٢(مصاحبة لسلوك المخالف

  :  الطبیعة المصطنعة للجریمة الضریبیة-٢

قیل أیضًا في سبیل دعم الاتجاه الموضوعي في مجال الجرائم الضریبیة 

ائم قانونیة مصطنعة، مجاراة منھم للرأي القائل بوجوب والجمركیة أن ھذه الجرائم جر

التفرقة بین الجرائم التقلیدیة وبین التجریم القانوني التھدیدي، ذلك الأخیر الذي 

                                                             
 .٦٠إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، ص.  د)١(

(2) T. Delogu, op. cit., p.30 et s. 



 

 

 

 

 

 ٤٩٣

یستعصي بطبیعتھ على أن یحمل مضمونھ ركنًا معنویًا بالنظر إلى كونھ مجرد مخالفات 

. )١( من فكرة الذنب أو الخطألأوامر القانون ونواھیھ، وھي بالتالي عاطلة بالضرورة

 الذي یرتبط بصنعة المشرع ورغبتھ في -وھذا النوع من التجریم القانوني أو التھدیدي 

 تأتي على رأسھ الجرائم –حمایة نظام معین ولا یكشف عن نفس إجرامیة حقیقیة 

الضریبیة والجمركیة، فھي لا تعدو أن تكون جرائم وضعیة یظھر فیھا دور الصنعة 

  .)٢(ونیة قبل دور الأخلاقالقان

ویحاول البعض أن یدفع ھذا القول مؤكدین على الطبیعة الخطئیة للجرائم 

الضریبیة والجمركیة باعتبارھما من واد واحد بقولھم إن الفرد لا یكفي لھ أن یتسم 

بالخلق الشخصي الذي یتحقق بالاستقامة، بل علیھ دائمًا أن یتسق في ذات الوقت مع 

الاجتماعي، فیبادر بالوفاء بما علیھ من التزامات یقتضیھا التضامن مبادئ الخلق 

كما أنھ لا مجال للتھوین من . )٣(الاجتماعي، ومنھا الالتزامات الضریبیة والجمركیة

ارتكاب الجرائم الضریبیة والبحث عن معاذیر للتساھل مع مقترفیھا؛ فالجرائم الضریبیة 

خلقھ، ولاسیما مع ما لوحظ من بلوغ الخلق جرائم عادیة ولیست من صنع المشرع أو 

  .)٤(الضریبي الآن من مستوى رفیع نتیجة للانتشار الوعي الضریبي

ولقد نبع انتشار المذھب الموضوعي أو المذھب المادي للمسئولیة الجنائیة في 

شأن الجرائم الضریبیة والجمركیة من كون أن القوانین في ھذا المجال یزید فیھا عبء 

. لى المخاطب، أكثر مما ھو علیھ في شأن القوانین في المجالات الأخرىالتحري ع
                                                             

 . وما بعدھا٣٨١، ص١٩٧٤على راشد، القانون الجنائي، المدخل وأصول النظریة العامة، .  د)١(
 وانظر تعلیقھ في ھامش ١٣، الشوربجي، ص٦٣إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، ص.  د)٢(

 .إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، الموضع السابق. ، مشار إلیھ لدى د١٦ص
، ولذات ٥، ص١٩٦٩أحمد فتحي سرور، محاضرات في قانون العقوبات الضریبي، القاھرة، .  د)٣(

 .٢٦، ص١٩٩٠ة، دار النھضة العربیة، المؤلف، الجرائم الضریبی
 .٦٥إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، ص.  د)٤(



 

 

 

 

 

 ٤٩٤

فالممول محمل بھذا العبء في الاستقصاء عن الالتزامات الضریبیة أو الجمركیة، )١(

ومن ثم فھو مسئوول عن عدم الوفاء بالتزاماتھ السابقة إن لم یقم بذلك، ولاسیما أن 

ن القوانین، تتوافر فیھا العلانیة بالنسبة القوانین الضریبیة والجمركیة، كغیرھا م

  . للكافة

ولما كان القانون العقابي الضریبي والجمركي یسعى إلى ھدف خاص بھ في 

ذاتھ، وھو ضمان الوفاء بالالتزامات الضریبیة والجمركیة في المواعید التي یقررھا، 

ص تمكن وبالأخص ضمان تحصیل الضریبة، فلذلك فھو یتوسل بجزاءات ذات طابع خا

ولما كان الأمر كذلك، فإن . الخزانة من استیفاء حقوقھا الضریبیة في المواعید المقررة

اشتراط ثبوت الخطأ في حق الممول یخلق صعوبات قاسیة أما الدولة في سبیل تحصیل 

، بأن الأخذ بفكرة المذھب الموضوعي )٢(وخلص أصحاب ھذا الرأي. الضرائب والرسوم

  .لسبیل الذي یمكن الدولة من التحصیل بالطریق السھل والمیسورأو المادي، ھو وحده ا

ویحاول البعض أن یخفف من غلواء المسئولیة الجنائیة المادیة بصدد الجرائم 

ویؤسس أنصار ھذا الاتجاه . الضریبیة أو الجمركیة باللجوء إلى فكرة افتراض الخطأ

و أن تكون مجرد عصیان لما رأیھم على الطبیعة الخاصة لھذه الجرائم، وكونھا لا تعد

أمرت بھ قوانین الضرائب أو الجمارك؛ فھي عندھم مجرد جرائم إداریة، ومن ثم فإن 

خطأ الممول  یفترض لمجرد عصیانھ القانون، ولا حاجة لتحمل الإدارة الضریبیة عبء 

م إثبات ھذا الخطأ، كما لا تبعھ تقع على عاتق فالنیابة العامة في إقامة الدلیل على عل

الممول بعناصر الجریمة عند مباشرتھا الدعوى الجنائیة الضریبیة أو الجمركیة، وتبعاً 

                                                             
 .٩٢إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، ص.  د)١(
 .٩٢إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، ص.  د)٢(



 

 

 

 

 

 ٤٩٥

لذلك لا یحق للممول أن یتعلل بالجھل بالأحكام الضریبیة أو الجمركیة، أو الجھل بتفسیر 

  . )١(تلك الأحكام

على حین ینتقد البعض ھذا المذھب ولو في صورة افتراض الخطأ، داعمین ما 

مذھب الشخصي في مجال المسئولیة الجنائیة الضریبیة والجمركیة، باعتبار یسمى بال

 Nulla poenaخطأ إذناب أو أن القول بغیر ذلك یعد خروجًا على مبدأ ألا عقوبة بدون 

sine culpa وعلیھ یلزم إقامة الدلیل على خطأ الممول سواءً أكان خطأ بسیطاً، انزلق ،

و المصادفة البحتة، أو كان إھمالاً ناشئ عن تقاعس إلیھ المتھم نتیجة السھو المحض أ

المتھم عن أداء الالتزام الضریبي، أو كان غشًا تعمده المتھم واقترن بالسلوك الإجرامي 

  .)٢(والنتیجة الإجرامیة للجریمة الضریبیة أو الجمركیة

ویعتمد الاتجاه الغالب في الفقھ المصري المذھب المادي أو الموضوعي لدواعي 
صلحة العامة ویرفض الأخذ بنقیضھ، وینضم إلى ھذا الفصیل من یقول بأن علم الم

 Presomption juris et deالممول بالجریمة مفترض إفتراضًا لا یقبل إثبات العكس 
jure . وقد یقبل البعض من الفقھ المصري بتقریر المسئولیة الافتراضیة للتخفیف من

مع قبول السماح للممول بإثبات عكس قرینة جفاء الطابع المادي المحض للمسئولیة، 
فغالب الفقھ المصري یقبل إذا بفكرة المسئولیة المادیة على . العلم الملقاة على عاتقھ

تفاوت في درجتھا، وینبع كل ذلك من كون أن عبء إثبات خطأ الفاعل وعلمھ بالصفة 
یبیة والجمركیة،  قد یضر بالمصلحة الضر- إن لم یكن مستحیلاً –الإجرامیة عبء ثقیل 

وتعطل تطبیق الأحكام الضریبیة، وتفوت على الدولة فرصة تغذیة الخزانة بالأموال 
اللازمة لھا، وأنھ لا ضیر في قبول ھذه المسئولیة المادیة أو الافتراضیة طالما أن 

                                                             
 .٩٣-٩٢إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، ص.  د)١(
 . وما بعدھا٩٣ صإدوارد جریس بشاي، المرجع السابق،.  د)٢(



 

 

 

 

 

 ٤٩٦

بمكنة كل من یرتبط نشاطھ بالإدارة الضریبیة أن یستفسر عن موقفھ حیال ھذه 
  .)١(ینأي بنفسھ من المسألةالقوانین، ومن ثم 

ولقد مال القضاء المصري نحو ھذا المذھب مفترضًا خطأ الفاعل دائمًا 
وافتراض علمھ بالأحكام الجنائیة الضریبیة، ولطالما رددت محكمة النقض قولھا بأن 
الجھل بقوانین الضرائب لا یصلح عذراً في نفي مسئولیة المتھم، ولا یسوغ من ثم 

تعدیل الذي أدخل على التشریع الضریبي لأن ذلك یدخل في علم الناس الدفع بالجھل بال
، وبأنھ بمجرد مخالفة الممول للالتزام الضریبي المقرر قانونًا توجد الجریمة )٢(كافة

  . )٣(الضریبة كاملة في حقھ

وقد حاول البعض تبریر ھذا المسلك عن طریق التفریق بین نوعي من الجرائم 
أحدھما ھو قالب الجرائم المعتبرة جنحًا مخالفیة، والثاني ھو الضریبیة والجمركیة، 

صنف الجرائم العمدیة، والأول فقط ھو الصنف الذي لا یتطلب عنصر الإثم الجنائي، 
وفیھ تنھض المسئولیة الجنائیة الضریبیة والجمركیة على الفعل المادي وحده؛ فالخطأ 

 بحیث لا یسمح للمتھم بدفع مفترض، وقرینة الخطأ یغلب علیھا الطابع المطلق،
وھذا الإفتراض یقبل في الأحوال التي تنھض فیھا . )٤(المسئولیة بإثبات انتفاء الإھمال

عقبة إثبات الإثم، وھي أحوال یغلب ارتباطھا بأفعالاً لیس لھا الطابع الجنائي الخالص، 
القانوني، ویتركز ھدف القانون من تجریمھا على مجرد حمایة مصلحة معینة في النظام 
  .)٥(ولكنھا لا ترتبط بقواعد الأخلاق، وھو الحال في الجرائم الضریبیة والجمركیة

                                                             
 .١، وانظر المراجع المشار إلیھا ھامش ٩٥إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، ص.  د)١(
  .٣٤٠، ص١٠، مجموعة أحكام محكمة النقض، س١٩٥٩ مارس ٢٣ نقض )٢(
 .٨٤٣، ص٦، مجموعة أحكام محكمة النقض، س١٩٥٥ أبریل ١٢نقض ) ٣(
 .١٨٦، ص١٩٦٩عقوبات الضریبي، أحمد فتحي سرور، محاضرات في قانون ال. د) ٤(
محمود نجیب .د.  وما بعدھا٩٨إدوارد جریس بشاي، المرجع السابق، ص.  في ھذا المعنى، د)٥(

  . وما بعدھا١٦٦، ص١٩٨٠، ٢٨حسني، القصد الجنائي، مجلة القانون والاقتصاد، س 



 

 

 

 

 

 ٤٩٧

  المطلب الخامس
  دور المسئولية الجنائية للأشخاص المعنوية في تحديد نطاق المسئولية المادية

 :الإشكالیة في النظام الأنجلوأمریكي: أولاً

 لفترات طویلة في فقھ النظام استمر رفض المسئولیة الجنائیة للشخص المعنوي  

. الأنجلوأمریكي، مثلما سنري حالاً في فقѧھ القѧارة، ممѧثلاً فѧي موقѧف التѧشریع الفرنѧسي               

ولقد كان الرفض مؤسسًا على أن الأصل وفقѧًا لھѧذا الفقѧھ ھѧو تطلѧب التѧصور الإجرامѧي          

Mens rea  ويѧѧѧѧشخص المعنѧѧѧѧوأن ال ،Corporation    ىѧѧѧѧدرة علѧѧѧѧن القѧѧѧѧرد مѧѧѧѧیتج

كمѧѧا أن القواعѧѧد الإجرامیѧѧة ، The inability of a corporation to willالإرادة

 Theتجѧѧѧافي طبیعѧѧѧة الѧѧѧشخص المعنѧѧѧوي، والمعبѧѧѧر عنھѧѧѧا وفقѧѧѧًا للفقѧѧѧھ الأنجلѧѧѧوأمریكي 

inadequacy of early procedure to deal with corporations accused 

of criminal offences  ѧار الأشѧة  ، أو عدم ملائمة القواعد الحالیة لاعتبѧخاص المعنوی

  .)١(متھمًا في الجرائم الجنائیة

بید أن التطور كان أسرع في الفقھ والتشریع الأنجلوأمریكي عѧن مثیلѧھ اللاتینѧي            

نحو إقرار ھذه المسئولیة ومنذ فترات طویلة، وكان ذلѧك ناشѧئًا عѧن التطѧور الاقتѧصادي        

تѧѧأثیر الثѧѧورة والاجتمѧѧاعي الѧѧذي شѧѧھدتھ إنجلتѧѧرا مѧѧع بدایѧѧة القѧѧرن التاسѧѧع عѧѧشر، تحѧѧت   

الصناعیة الأولى، وما أحدثھ انتشار الآلة من تضخم في أنشطة المشروعات والѧشركات    

كѧѧل ھѧѧذا أدى إلѧѧى أن یغیѧر المѧѧشرع وجھتѧѧھ مقѧѧرراً إمكѧѧان   . )٢(ذات الشخѧصیة الاعتباریѧѧة 
                                                             

  .٢٠٩إبراھیم علي صالح، المرجع السابق، ص .  د)١(
Valeur, op. cit, p.34. 
(2) Richard G. Singer, The Resurgence of Mens Rea: The Rise and Fall of 

Strict Criminal Liability, vol. 30, Issue 2, 2, Boston College Law Review, 
337 (1989), p.340. 
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 ٤٩٨

إسناد مسئولیة جنائیة للشخص المعنوي، وكѧان تقریѧر ھѧذه القاعѧدة أول مѧا تقѧرر وفقѧًا            

، والخѧاص بالقواعѧد   ١٨٨٩ الѧصادر فѧي سѧنة    Interpretation Act لقѧانون التفѧسیر  

وقѧد نѧص ھѧذا القѧانون فѧي مادتیѧھ الثانیѧة        . Public orderالمقررة لحفظ النظѧام العѧام   

في كѧل القѧوانین الѧشخص المعنѧوي مѧا      " شخص"والتاسعة عشرة على أنھ یقصد بلفظ      

بالنѧسبة للأفعѧال التѧي    وسѧرعان مѧا اسѧتقر المبѧدأ، لѧیس فقѧط         . لم ینص على خѧلاف ذلѧك      

تنطوي على مساس بالنظام العام، بل إلى كل الأفعال حتى المنصوص علیھѧا فѧي قѧوانین     

  .)١(العقوبات

وإذا كانت قاعدة مسئولیة الأشѧخاص المعنویѧة جنائیѧًا لا یѧشوبھا حالیѧًا شѧك فѧي                

الفقѧѧھ والتѧѧشریع الأنجلѧѧوأمریكیین، وأن ھѧѧذه المѧѧسئولة قѧѧد تقѧѧررت واتѧѧسعت بѧѧسھولة         

سرعة في ھذا الفقھ والتشریع، فإن ذلك یرجع لإحساسھما بأنھ بغیѧر ھѧذه المѧسئولیة            وب

 في تقویة السیاسة الاقتصادیة یمكن أن تخبѧو بدرجѧة خطیѧرة،    العقوباتفإن قیمة قانون  

ذلك أن كمیة الممتلكات وحجم الأعمال التي تقوم بھا الشركات تجاوز بكثیر كل ما یتعلق  

  .)٢(بالأشخاص الطبیعیین

وإذا كان الأمر كذلك تشریعیاً، فإن القضاء كثیѧراً مѧا تغلѧب علѧى الѧصعوبات التѧي        

 المعنویѧѧѧة جنائیѧѧѧاً، خاصѧѧѧةً مѧѧѧن زاویѧѧѧة تطلѧѧѧب التѧѧѧصور     الأشѧѧѧخاصواجھѧѧѧت مѧѧѧسئولیة  

، بѧѧأن اسѧѧند إلѧѧى الأشѧѧخاص   ١٨٨٩الإجرامѧѧي، حتѧѧى قبѧѧل صѧѧدور قѧѧانون التفѧѧسیر لعѧѧام     

                                                   
= 

 :مقال متاح على الرابط التالي
http://lawdigitalcommons.bc.edu/bclr/vol30/iss2/2 

  . وما بعدھا٢٠٩إبراھیم علي صالح، ص . ، د٢٧٠، رقم ٣٣٤رءوف مھدي، رسالتھ ص عبد ال.  د)١(
Glanville (Williams), Criminal law, the general part. Chap. 22, p. 675, 
London 1953. 

 .٢٧١ وما بعدھا، رقم ٤٣٨عبد الرءوف مھدي، رسالتھ ص .  د)٢(



 

 

 

 

 

 ٤٩٩

طلب تكوینھا القانوني تѧصوراً إجرامیѧًا،   المعنویة مسئولیة جنائیة عن الجرائم التي لا یت        

  . وھي جرائم المسئولیة المطلقة وھذا الأمر الذي یھمنا عرضھ

فالقاعѧѧدة التѧѧي سѧѧار علیھѧѧا القѧѧضاء فѧѧي إنجلتѧѧرا ھѧѧي عѧѧدم مѧѧساءلة الأشѧѧخاص        

، ولذلك كثیراً ما نجد في الأحكام التي صدرت عѧن القѧضاء     عامةالمعنویة جنائیًا كقاعدة    

یة القرن الثامن عشر وبدایات القرن التاسع عشر، ما یѧدلل علѧى ذلѧك        الإنجلیزي في نھا  

بقولھ إن الأنشطة المجاوزة للغرض الѧذي خѧصص مѧن أجلѧھ الѧشخص المعنѧوي لا تقѧام             

  .)١(بشأنھا مسئولیة جنائیة

إلا أن القضاء الإنجلیزي ابتدأ منذ القرن التاسع عѧشر قѧد بѧدأ یѧسعى حثیثѧًا نحѧو             

ثناءً في مجѧال جѧرائم المѧسئولیة المطلقѧة، باعتبارھѧا جѧرائم لا         إقرار ھذه المسئولیة است   

 أو Common Lawتتطلѧب تѧصوراً إجرامیѧًا سѧواء فѧي نطѧاق جѧرائم الѧشریعة العامѧة          

 مѧایو  ٢٨ في Queens Benchجرائم القانون المكتوب، وھذا ما جاء بحكم صادر من 

والتѧي  ، The Birmingham and Gloucester Railway فѧي قѧضیة   ١٨٤٠سѧنة  

قѧѧررت فیھѧѧا مبѧѧدأ جѧѧواز مѧѧساءلة الѧѧشخص المعنѧѧوي عѧѧن جریمѧѧة مѧѧن جѧѧرائم التѧѧرك أو        

، أي القعود عن تنفیذ ما أمر بھ القانون، الذي تمثل في ھѧذه  Non feasanceالامتناع 

القضیة في رفض إحدى الشركات إزالة أحد الكباري الذي أقامتھ علѧى طریѧق عѧام رغѧم           

إحѧѧدى المحѧѧاكم المحلیѧѧة فѧѧي   (Quarter Sessionsصѧѧدور أمѧѧراً بإزالتѧѧھ مѧѧن محكمѧѧة  

جاء في تسبب ھذا القضاء وتعلیق الفقھ علیѧھ أن جѧرائم التѧرك أو القعѧود     وقد  . )إنجلترا

، وأن ھѧذه  Public nuisanceعن تنفیذ أمر القانون یѧؤدي إلѧى تѧوافر الإزعѧاج العѧام      

                                                             
(1) ”Activities falling entirely outside the ambit of those specified in the objects 

clauses were said to be ultra vires the company and, in respect of such 
activities, the company could not be made liable”. Cf. Leigh, op. cit, p. 8.   



 

 

 

 

 

 ٥٠٠

ئ الѧѧѧشرعیة  لقیامھѧѧѧا وفقѧѧѧًا لمبѧѧѧادMens reaالجѧѧѧرائم لا تتطلѧѧѧب التѧѧѧصور الإجرامѧѧѧي 

  .)١(العامة

وھѧѧذا مѧѧا وصѧѧفھ الفقѧѧھ بقولѧѧھ إن ھѧѧذه الجѧѧرائم تѧѧدخل فѧѧي نطѧѧاق الإضѧѧرار العѧѧام      

، وأنھ تصح مѧساءلة الѧشخص المعنѧوي فѧي حѧالات المѧسئولیة المطلقѧة              )الإزعاج العام (

Strict responsibility        صوصѧة النѧرد مخالفѧسئولیة لمجѧا المѧق فیھѧي تتحقѧوھي الت 

 أن جریمѧѧѧة الإزعѧѧѧاج العѧѧѧام إحѧѧѧدى الاسѧѧѧتثناءات علѧѧѧى قواعѧѧѧد  والمعѧѧѧروف. )٢(القانونیѧѧѧة

الشریعة العامة في تطلب التصور الإجرامي في كل الجرائم وأنھا تدخل فیما یعرف باسم      

  .Public welfare nuisance )٣(جرائم الرفاھة العامة

وفѧѧي طائفѧѧة القѧѧوانین العقابیѧѧة ذات الأصѧѧل الأنجلѧѧوأمریكي یѧѧصنف فѧѧي الѧѧصدارة   

قوبѧѧات الھنѧѧدي، ففѧѧضلاً عѧѧن كѧѧون مѧѧصدره الرسѧѧمي والتѧѧاریخي ھѧѧو القѧѧانون     قѧѧانون الع

الإنجلیزي، فإن الرجوع إلیھ ھام حیث أنھ قد قنن أحكام الشریعة العامة الإنجلیزیة التѧي        

  .)٤(ترتكز على المبادئ أو السوابق القضائیة

فلقѧѧد قѧѧنن قѧѧانون العقوبѧѧات الھنѧѧدي أحكѧѧام القѧѧضاء الإنجلیѧѧزي فѧѧي شѧѧأن الجѧѧرائم   

 منھ، حیث جѧاء  ٢٨٣ في المادة Public welfare nuisanceالضارة برفاھة الأفراد 

في التعلیقات الشارحة لھذه المادة إلى تقریر مسئولیة الشخص المعنوي عن ھذا النѧوع   

وھكذا تعاقѧب  ). التصور الإجرامي(من الجرائم التي لا یتطلب فیھا توافر القصد الجنائي       
                                                             

  . وما بعدھا٢١٢إبراھیم على صالح، رسالتھ سالفة الذكر، ص .  د)١(
Cf. Leigh, op. cit, p. 16. 
(2) Glanville Williams, op, cit, p. 676. 

جریمة إھانة الدین، : وھناك استثناءات أخرى في قواعد الشریعة العامة للمسئولیة المطلقة منھا )٣(
  .وإھانة المحكمة، والقذف الجنائي

Cf. Cross & Jonze, op. cit, p. 73.  
 . وما بعدھا٢٢٠لتھ سالفة الذكر، ص إبراھیم على صالح، رسا.  د)٤(
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مائتي روبیة كل من یتѧسبب بفعلѧھ أو امتناعѧھ بواسѧطة      تجاوز   بالغرامة التي ھذه المادة   

أشیاء في حیازتھ أو تحت رقابتھ في إعاقѧة أو الإضѧرار بѧأي شѧخص فѧي طریѧق عѧام أو         

  .)١(طریق ملاحي عام

وقد ورد في التعلیقات الشارحة لھذا النص في البند الثامن منھا ما یفید صراحة       

 قѧانون العقوبѧات، لا یѧشیر إلѧى تطلѧب القѧصد        من٢٩٠أن ھذا النص، شأنھ شأن المادة      

وأنھ مما لا شѧك فیѧھ أن جریمѧة الإضѧرار بالѧصالح        "الجنائي لدى مرتكب ھذه الجریمة؛      

  . )٢("العام یمكن أن تقع دون حاجة إلى توافر القصد الجنائي الواعي

أنѧѧھ مѧѧن   ) ٢٨٣(وقѧѧد ورد فѧѧي البنѧѧد العاشѧѧر للتعلیقѧѧات الѧѧشارحة لѧѧذات المѧѧادة        

لأصلیة بالنسبة لجریمة الإضرار بالصالح العام أنھ لا عاصم من المѧسئولیة      الخصائص ا 

  .)٣(في ھذه الجریمة الإدعاء بعدم إدراك الضرر

ولیس ببعید عن ذات التطور موقف كلاً من التشریع والقضاء الأمریكي؛ فحینمѧا          

م كѧѧان دور الأشѧѧخاص المعنویѧѧة فѧѧي الحیѧѧاة الاقتѧѧصادیة للولایѧѧات المتحѧѧدة مѧѧازال یتѧѧس        

بالضعف فإنھ قѧد سѧاد مبѧدأ عѧدم مѧساءلة الأشѧخاص الاعتباریѧة جنائیѧاً، تمѧسكًا بمبѧادئ               

                                                             
(1) "Whoever, by doing any act, or by omitting to take order with any property 

in his possession or under his charge, causes danger, obstruction or injury 
to any person in any public way or public line of navigation, shall be 
punished with fine which may extend to two hundred rupees”. 

 . وما بعدھا٢٢٢إبراھیم على صالح، رسالتھ سالفة الذكر، ص. د
(2) "A public nuisance may undoubtedly be caused without any deliberate 

intention of causing it"  
 .١، وراجع ھامش٢٢٣كر، صإبراھیم على صالح، رسالتھ سالفة الذ. د

(3) "It is an essential feature of public nuisance that no one is exempted from 
liability on the mere ground that he was not cognizant of the nuisance”. 

  .٢، وراجع ھامش٢٢٣إبراھیم على صالح، رسالتھ سالفة الذكر، ص. د



 

 

 

 

 

 ٥٠٢

المسئولیة الجنائیة التقلیدیة، وكثیراً ما ورد تحت أقلام الفقھاء والقضاة في ھذه الفتѧرة     

أن الѧѧѧشركة لا یمكѧѧѧن مѧѧѧساءلتھا جنائیѧѧѧًا، بѧѧѧѧل إن أعѧѧѧضاءھا فقѧѧѧط ھѧѧѧم الѧѧѧذین یمكѧѧѧѧن         "

  .)١("مساءلتھم

   ѧایراً           بید أنھ مѧا مغѧًذ موقفѧي یتخѧضاء الأمریكѧدأ القѧصادیة، بѧاة الاقتѧور الحیѧع تط

ویحاول أن یتلمس الحلول وتجنب العقبات نحو إقѧرار ھѧذا النѧوع مѧن المѧسئولیة، وكѧان          

سبیل القضاء الأمریكي في ذلك ھو إقرار مسئولیة الأشخاص المعنویة عن الجرائم التي  

تغلبًا بذلك على أھѧم العقبѧات التѧي تقѧف حѧائلاً      تخلو من التصور الإجرامي كنصر فیھا، م     

دون فѧѧرض ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن المѧѧسئولیة، وھѧѧي عѧѧدم إمكѧѧان تѧѧوافر القѧѧصد الجنѧѧائي لѧѧدى      

  . )٢(الشخص المعنوي

 فѧي أمریكѧا یخلѧو مѧن     Common Lawوتجدر ھنا الإشѧارة بحѧق إلا أن موقѧف    

ء الأمریكѧي ھѧو   الشخص المعنوي، أو إمكان مساءلتھ، لذلك فѧإن القѧضا   مضمون  تحدید ل 

  .)٣(صاحب الدور الفعال نحو إقرار ھذه المسئولیة ودعمھا

غیѧѧر أن المѧѧشرع الأمریكѧѧي، وفѧѧي أعقѧѧاب صѧѧدور حكѧѧم المحكمѧѧة العلیѧѧا فѧѧي سѧѧنة    

 والذي أكدت فیھ المحكمة دستوریة القوانین التي تقѧر  Elkins case في قضیة ١٩٠٨

متفرقѧѧѧة لتنظѧѧѧیم ھѧѧѧذه المѧѧѧسئولیة للأشѧѧѧخاص المعنویѧѧѧة، قѧѧѧد تѧѧѧشجع وأصѧѧѧدر تѧѧѧشریعات  

  .)٤(المسئولیة

                                                             
(1) Allen Francis, La responsabilité pénale des sociétés privées en droit 

Américain, R.I.D.P. 1957, p. 9 et s. 
(2) Valeur, op. cit, p. 48. 

 .٢٢٨إبراھیم على صالح، رسالتھ سالفة الذكر، ص.  د)٣(
  : من ھذه التشریعات)٤(

= 
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ویؤكѧѧد قѧѧانون العقوبѧѧات النمѧѧوذجي الѧѧذي وضѧѧعھ معھѧѧد القѧѧانون الأمریكѧѧي علѧѧى     

سѧѧھولة إسѧѧناد المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة للѧѧشخص المعنѧѧوي فѧѧي حѧѧالات المѧѧسئولیة المطلقѧѧة،    

والتѧي  ، )07 ,2(وذلك یتضح من تنظیمѧھ لأحكѧام مѧسئولیة الأشѧخاص المعنویѧة بالمѧادة       

 سѧѧت فقѧѧرات، مفرقѧѧًا فیھѧѧا بѧѧین أحكѧѧام المѧѧسئولیة فѧѧي حѧѧالات المѧѧسئولیة       اشѧѧتملت علѧѧى 

من المادة السابقة على ) ب(فلقد نصت الفقرة الأولى . المطلقة وبین غیرھا من الحالات  

. مѧѧѧسئولیة الѧѧѧشخص المعنѧѧѧوي عѧѧѧن الجѧѧѧرائم المعتبѧѧѧرة مѧѧѧن جѧѧѧرائم التѧѧѧرك أو الامتنѧѧѧاع    

اج العام طبقًا للشریعة العامة والتي والمعروف أن جرائم الترك تدخل ضمن جرائم الإزع      

وذات الحكѧم قѧرره قѧانون العقوبѧات سѧالف الѧذكر فѧي        . )١(لا تتطلب فیھѧا شѧعوراً إجرامیѧًا      

  . )٢( من ذات المادة بالنسبة للجماعات التي لم تكتسب الشخصیة المعنویة بعد٣الفقرة 

  :الإشكالیة في النظام اللاتیني: ثانیًا

 : موقف الفقھ-١

ѧѧاد الفقѧѧة  سѧѧسنوات طویلѧѧي لѧѧسي  –ھ اللاتینѧѧات الفرنѧѧانون العقوبѧѧدور قѧѧل صѧѧوقب 

 میلاً نحو الاتجاه التقلیدي في مسئولیة الأشخاص المعنویة جنائیاً، وھو الاتجاه -الجدید 

 والѧѧѧذي لا یكتفѧѧѧي فѧѧѧي بنѧѧѧاء  Spirituelالѧѧѧذي یبنѧѧѧي المѧѧѧسئولیة علѧѧѧى أسѧѧѧاس روحѧѧѧاني  

دیѧة بѧین الفاعѧل والفعѧل الإجرامѧي، وإنمѧا       المسئولیة الجنائیѧة بمجѧرد تѧوافر العلاقѧة الما         

 فѧي توجھѧھ إلѧى    En fauteیوجب كذلك توافر رابط نفسیة بأن یكون ھذا الفاعل مخطئًا 
                                                   

= 
Insecticides Act 1910 ; plant quarantine Act 1912 ; Clayton antitrust Act 1914 

; Gram standards Act 1916 ; Food control Act 1917 ; Packers and 
stockyards Act 1921. 

 .٢٢٨إبراھیم على صالح، رسالتھ سالفة الذكر، الموضع السابق، ص. د
 .٢٣٠إبراھیم على صالح، رسالتھ سالفة الذكر، ص.  د)١(
 .٢٣٢، صإبراھیم على صالح، رسالتھ سالفة الذكر.  د)٢(
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، بالإضافة إلى Culpabilitéارتكاب الفعل، وھذا ما یطلق علیھ الركن المعنوي أو الإثم  

 طریѧق الѧѧشر،  وجѧوب تѧوافر رابطѧة إرادیѧѧة حѧرة الاختیѧار فѧي أن یѧѧسلك طریѧق الخیѧر أو        

 وھѧѧو مѧѧا لا یتحقѧѧق بالنѧѧسبة للѧѧشخص     Imputabilitéوھѧѧذا مѧѧا یطلѧѧق علیѧѧھ الإسѧѧناد     

  .)١(المعنوي

ووفقѧѧا لھѧѧذا الأسѧѧاس الѧѧذي تمѧѧسك بѧѧھ الفقѧѧھ الفرنѧѧسي لѧѧسنوات طویلѧѧة رفѧѧض          

 الاعتѧѧѧراف - ١٩٩٣ وقبѧѧѧل صѧѧѧدور قѧѧѧانون العقوبѧѧѧات الجدیѧѧѧد لعѧѧѧام     –المѧѧѧشرع لعقѧѧѧود  

م، آخذاً بھا على سبیل الاستثناء عندما یقتѧضي  بمسؤولیة الأشخاص المعنویة كأصل عا    

 المѧصلحة العامѧة إلѧى حمایѧة ضѧد خطѧر الاعتѧداء مѧن         تحتѧاج سبیل الѧردع ذلѧك، وعنѧدما      

لѧѧذا فقѧѧѧد قѧѧѧرر نѧѧصوصًا متفرقѧѧѧة تخѧѧѧص النقابѧѧѧات   . الأشѧѧخاص الطبیعیѧѧѧین أو المعنѧѧѧویین 

Syndicats أو البلدیات Communes والجمعیات Associations)٢( .  

 الفقھ الفرنسي في رفض مسئولیة جنائیة شاملة للأشѧخاص المعنویѧة    وقد استند 

: إلى عѧدة حجѧج، ونقتѧصر ھنѧا فقѧط علѧى ذكѧر الحجѧة ذات الѧصلة بدراسѧتنا ھѧذه، وھѧي                  

 علѧى ارتكѧاب خطѧأ    Le pouvoir de vouloirافتقاد الشخص المعنوي القѧدرة المریѧدة   

  .وإسناده إلیھ بذاتھ

                                                             
(1) P. Bouzat et J. Pinatel, Traité de droit pénal et de criminologie, Paris, 1963, 

p.150 ; et éd. 1970, p.313. 
، ٤ادوارد غالي الذھبي، مجلة إدارة قضایا الحكومة، المسئولیة الجنائیة للأشخاص الاعتباریة، ع. د

محمود مصطفى، القسم العام، . د، ٧٩ادوارد جریس بشاي، رسالتھ، ص. ، د١٩٥٨، ٢س
  . وما بعدھا٥٠٧، ص٣٣٦، رقم ١٩٨٣

 
(2) P. Bouzat et J. Pinatel, Traité de droit pénal et de criminologie, Op. cit., éd. 

1970, p. 313. 



 

 

 

 

 

 ٥٠٥

كما قلنا یذھب إلى أن الإنѧسان وحѧده ھѧو الѧذي       في الفقھ التقلیدي     السائدفالرأي  

یستطیع أن یرتكب جریمة وان یتحمل جѧزاءه دون الѧشخص الاعتبѧاري الѧذي لا یتѧصور       

أن یسأل عن جریمة ارتكبھا ممثلیھ أثناء قیامھم بأعمالھم، ولو كان ذلك لحѧسابھ بѧل إن    

 تتطلѧب الإرادة  فالمѧسئولیة الجنائیѧة  . الذي یسأل ھو من یرتكѧب الجریمѧة مѧنھم شخѧصیاً          

فالѧѧشخص المعنѧѧوي  . والѧѧشخص الاعتبѧѧاري لѧѧیس لѧѧھ إرادة مѧѧستقلة عѧѧن إرادة ممثلیѧѧھ     

، مما یحѧتم وبالѧضرورة انتفѧاء قѧدرة الѧشخص المعنѧوي       Fictionمحض فرض أو مجاز   

على مخالفة الѧنص القѧانوني الѧذي یجѧرم فعѧلاً أو امتناعѧاً، لان خѧرق ھѧذا الѧنص بإتیѧان                 

ا للنص یقتضي إسناد ھذا الفعل المرتكѧب دون مبѧرر قѧانوني      الفعل المادي المحظور وفقً   

  .)١(لذات الشخص

إن : "ویقول أستاذنا الѧدكتور عبѧد الѧرءوف مھѧدي فѧي رسѧالتھ عѧن ھѧذه الحجѧة            

 عѧѧدم مѧѧسئولیة الأشѧѧخاص المعنویѧѧة  -الحجѧѧة الأساسѧѧیة التѧѧي تѧѧستند إلیھѧѧا ھѧѧذه القاعѧѧدة  

فطالمѧѧا أن الجریمѧѧة تفتѧѧرض . حقѧѧھ ھѧѧي عѧѧدم إمكѧѧان تѧѧوافر الѧѧركن المعنѧѧوي فѧѧي  -جنائیѧًا  

                                                             
إبراھیم علي صالح، رسالتھ، .  راجع حول المسئولیة الجنائیة للأشخاص المعنویة بصفة عامة، د)١(

  . وما بعدھا١٨٦، ص١٩٧٤
Valeur, La responsabilité pénale des personnes morales dans les droits 
français et Anglo-américain, th. Paris, 1931, p.20 et s ; P. Bouzat et J. 
Pinatel, Traité de droit pénal et de criminologie, T. I, n°229, p.228 ; G. Vidal 
et J. Magnol, Cours…, op. cit., 2ème éd., p.77 et s ; R. Merle et A. Vitu, Op. cit., 
n°577, p.742 ; R. Garraud, Traité…, T. I, n°258, p.538 et s ; Roux, Cours de 
droit criminel français, Paris, 1927, T. I, n°33, p.138 ; E. Garçon, op. cit., 
n°97. 

، ٢محمود مصطفى، الجرائم الاقتصادیة، ط. ، د٤٨١الة سالفة الذكر، صعبد الرءوف مھدي، الرس. د
محمد عید . ، د٥٠٧، ص١٩٨٣، ١٠محمود مصطفى، القسم العام، ط. ، د٨٨ – ٨٠، رقم ١ج

. ، د١٥٨عمر السعید رمضان، الرسالة سالفة الذكر، ص. ، د٨٨٨، ص٤٧٩الغریب، القسم العام، رقم 
، ١، ج ١٩٤٦مل مرسي، شرح قانون العقوبات المصري الجدید، محمد كا. السعید مصطفى السعید، د

 . ٣٤٧، ص٣ط
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شخصًا لھ إرادة فیترتب على ذلك أنھ لا یمكن أن یرتكبھا إلا شخص آدمي أما الجماعات 

التي یعترف لھا القانون بالشخѧصیة المعنویѧة فѧلا تѧستطیع أن تجѧرم بѧسبب أنѧھ لا إرادة            

  .)١("لھا وبالتالي لا یمكن عقابھا

 لسنوات سابقة، ذلك أن الأمر في رأیھم وھذا بذاتھ ما أجمع علیھ الفقھ الفرنسي 

یوجѧѧب أن إسѧѧناد واقعѧѧة إلѧѧى شѧѧخص یقتѧѧضي إضѧѧافتھا إلیѧѧھ، والقѧѧول بمѧѧسئولیة معنѧѧاه       

مساءلتھ عنھا بواسطة السلطة الاجتماعیة، واعتبѧاره مѧذنبًا یؤسѧس علѧى صѧحة إسѧناد            

  .)٢(الخطأ إلیھ وتوافر ثبوتھ وبقدره یتحدد حجم إجرامھ ودرجة العقوبة المناسبة
                                                             

 .  وما بعدھا٤٨١، ص٣٠٣عبد الرءوف مھدي، الرسالة سالفة الذكر، رقم .  د)١(
(2) G. Vidal et J. Magnol, Cours…, op. cit., 2ème éd., p.77 et s ; Donnedieu de 

Vabres, Traité de droit criminel, op. cit., p.149 ; J. Pradel, Droit pénal, op. 
cit., n°488, p.495. 

 وھناك حجج عدیدة استند إلیھا الجانب الرافض . وما بعدھا١٨٦إبراھیم علي صالح، رسالتھ، ص. د
تناقض ھذه المسئولیة ) ١: (لمسئولیة الأشخاص المعنویة جنائیًا بالإضافة للحجة التي في المتن، منھا

أن الشخص المعنوي محض ) ٣(مجافاة ھذه المسئولیة لمبدأ التخصص ) ٢(لعقوبة مع مبدأ شخصیة ا
تناقض الھدف ) ٥(عدم تصور تطبیق عقوبات معینة على الشخص المعنوي ) ٤(فرض ومجاز 

وفي عرض ھذه الحجج والرد علیھا نحیل إلى المراجع . الإصلاحي للعقوبة مع طبیعة الشخص المعنوي
  . خرج عن نطاق دراستناالعامة والمتخصصة حیث ت

G. Stefani, G. Levasseur, B. Bouloc, op. cit., p.362 et s ; J. Pradel, Droit 
pénal, op. cit., n°489, p.496 et s ; R. Garraud, Traité, T. I, n°258, p.535 et s ; 
M. Delmas-Marty, Droit pénal des affaires, PUF. 1990, p.108 et s ; R. Merle 
et A. Vitu, op. cit., p.776 et s ; Roux, La responsabilité…., 1929, p.239 et s ; 
Donnedieu de Vabres, Traité, op. cit., p.148 et s ; W. Jeandidier, Droit pénal, 
op. cit., p.288 et s.   

ح  المسئولیة الجنائیة ابراھیم على صال.  وما بعدھا، د١٩٥محمد زكي أبو عامر، القسم العام، ص. د
محمود عثمان الھمشري المسئولیة الجنائیة عن . ، د١٩٨٠للاشخاص المعنویة  دار المعارف القاھرة 

، ١٩٨٦عبد لرؤوف المھدي رسالتھ، منشأة المعارف، . ، د١٩٦٩فعل الغیر دار الفكر العریي 
ریة العامة، دار النھضة على راشد، القانون الجنائي، المدخل وأصول النظ.  وما بعدھا، د٤٣١ص

 ، ٦نجیب حسني  شرح قانون العقوبات، القسم العام، ط.  وما بعدھا، د٤١١ ص ١٩٧٤العربیة، 
عمر السعید رمضان، شرح قانون العقوبات، .  وما بعدھا، د٤١٦ وما بعدھا ص٥٥٥، رقم ١٩٨٩

انون العقوبات، القسم فوزیة عبد الستار، شرح ق.  وما بعدھا، د١٢٥، رقم ١٩٩١-١٩٩٠القسم العام، 
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وقѧѧد حѧѧاول الفقѧѧھ دفѧѧع ھѧѧذه الحجѧѧة تأییѧѧداً لمѧѧسئولیة الأشѧѧخاص المعنویѧѧة جنائیѧѧًا   

والتأكید على وجود الإرادة لدى الشخص المعنوي وقدرتھ على الخطأ؛ فقѧال الѧبعض أن         

أحداً لم یجادل في مسئولیة الѧشخص المعنѧوي مѧدنیًا وصѧلاحیتھ لتحمѧل ھѧذه المѧسئولیة            

الخطأ المدني یقتضي لتحققھ ما یطلѧق علیѧھ الѧشراح    على الرغم انھ مما لا مراء فیھ أن  

 مѧن  ١٣٨٤، حتѧى فѧي حѧالات المѧسئولیة الѧشیئیة طبقѧًا لѧنص المѧادة          "الركن المعنوي "

وإذا كѧѧان الخطѧѧأ الجنѧѧائي والخطѧѧأ المѧѧدني یتفقѧѧان فѧѧي ھѧѧذه       . التقنѧѧین المѧѧدني الفرنѧѧسي  

  .)١(الخصوصیة فلما إذن المغایرة في الحكم بین نوعي المسئولیة

لإضافة إلى ذلك ذكر البعض إلѧى أن القѧول بѧأن الѧشخص المعنѧوي یفتقѧد إلѧى          وبا

فѧѧالإرادة التѧѧي تخѧѧص الѧѧشخص   . الإرادة والقѧѧدرة علѧѧى الخطѧѧأ مѧѧا ھѧѧي إلا حجѧѧة ظاھریѧѧة   

، ولا یغیѧر مѧن   )الركن المعنوي(المعنوي ھي إرادة جماعیة وھي مصدر القصد الجنائي      

 مѧا یكѧون علیѧھ الѧركن المعنѧوي لѧدى       ھذا الحكم كون ھѧذا الѧركن قѧد ظھѧر بѧصورة تغѧایر         

فѧѧالاختلاف فѧѧي مظھѧѧر الإرادتѧѧین مѧѧرده الطبیعѧѧة الخاصѧѧة للѧѧشخص      . الѧѧشخص الطبیعѧѧي 

المعنѧѧوي ومѧѧا یتمیѧѧز بѧѧھ مѧѧن إرادة المجمѧѧوع ووجѧѧوده الاجتمѧѧاعي والقѧѧانوني الحقیقѧѧي      

  .)٢(ولیس المجازي

                                                   
= 

محمود .  وما بعدھا، د٤٢٢، رقم ١٩٩٢العام، النظریة العامة للجریمة، دار النھضة العربیة، 
  . وما بعدھا٥٠٧مصطفي، شرح قانون العقوبات المرجع السابق ص

(1) Mester, Les personnes morales et le problème de leur responsabilité pénale, 
Paris, 1899, p.238 ; Donnedieu de Vabres, Traité de droit criminel, op. cit., 
n°262 ; Andrien Van Den Branden Reeth, La responsabilité des personnes 
morales, RDPC., 1953-1954, p.623 et s ; J. Pradel, op. cit., n°489, p.496 ; 
W. Jeandidier, Droit pénal, op. cit., p.289 ; R. Merle et A. Vitu,  n°602, 
p.778 ; Cass. Civ. 28 Janv. 1954, D. 1954, 217, note Levasseur. 

(2) R. Merle et A. Vitu, Op. cit., n°578, p.744 ; Rechier, Op. cit., p. 121 ; G. 
Stefani, G. Levasseur et B. Bouloc, Op. cit., n°310, p.262 et s ; A. Vitu, 
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رادة كما أن القانون الوضѧعي یعتѧرف بنمѧاذج كثیѧرة للمѧسئولیة لیѧست مبناھѧا الإ         

كما أن ھناك تیار علمي . ولكنھا دون خطأ، كما ھو الحال في المخالفات ولوائح البولیس

یتعین التسلیم بھ یبني المسئولیة الجنائیѧة للأشѧخاص المعنویѧة علѧى أسѧس موضѧوعیة               

غیѧѧر خطئیѧѧة أو إرادیѧѧة، وكثیѧѧر مѧѧن ھѧѧذا الجانѧѧب دفعѧѧھ إلѧѧى ذلѧѧك التمѧѧسك بمبѧѧادئ الѧѧدفاع   

بارھا تتجھ نحѧو المѧسئولیة علѧى أسѧس مѧن الحالѧة الخطѧرة دون        الاجتماعي الجدید باعت 

الخطѧѧأ ممѧѧا ییѧѧسر مѧѧسائلة الأشѧѧخاص المعنویѧѧة باعتبارھѧѧا سѧѧتكون مѧѧسئولیة موضѧѧوعیة  

  .)١(عندئذ

ولا نھدف من عرضنا السابق في الحقیقة الانتصار لرأي على أخر، لكننا قصدنا         

للأشѧخاص المعنویѧة فѧي الفقѧھ     بالعرض بیان الصعوبة التي صادفت المسئولیة الجنائیة       

اللاتیني نتیجѧة تمѧسكھ بالمبѧادئ العامѧة للمѧسئولیة الجنائیѧة، لاسѧیما مبѧدأ تطلѧب الخطѧأ             

  . كأساس للمسئولیة، والإسناد كمفترض سابق علیھ

ولكن كالعادة قد یكون للقضاء موقفًا آخر، وھو في اعتقادنا الحال في شѧأن ھѧذه        

لب على ھذه الصعوبة، وكѧان مѧن بѧین أدواتѧھ عندئѧذ       المسئولیة؛ فالقضاء كان علیھ التغ    

  .اللجوء إلى فكرة الجرائم المادیة والتي ابتدعھا من قبل

  : الموقف التشریعي والقضائي-٢

  :  الموقف التشریعي الفرنسي قبل صدور قانون العقوبات الجدید) أ(

 -د  وقبل صدور قانون العقوبات الجدی-كان مذھب المشرع الفرنسي في السابق   
                                                   

= 
L’oriention moderne des notions d’auteur de l’infraction…., Athènes, sept. 
1957, p.42. 

، ٣٠٦عبد الرءوف مھدي، الرسالة سالفة الذكر، رقم . ، د١١٢إبراھیم علي صالح، رسالتھ، ص.  د)١(
  .٤٨٥ص
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وكѧان  . ھو نفي مѧسئولیة الأشѧخاص المعنویѧة كمبѧدأ عѧام فیمѧا عѧدا الحѧالات الاسѧتثنائیة            

الѧѧبعض قѧѧد لاحѧѧظ أن حѧѧالات مѧѧسئولیة الأشѧѧخاص المعنویѧѧة بѧѧدأ یتزایѧѧد مѧѧع تعѧѧاظم دور       

الأشخاص الاعتباریة واتساع مجال أنشطتھا ومع استشعار قѧدر الخطѧورة التѧي تمثلھѧا،       

 وبѧصفة  -إلا أنھ . )١(انیات تفوق قدرات الأشخاص الطبیعییننظراً لما یتوافر لھا من إمك  

، وبالѧضرورة  )٢( فإن موقف الشارع الفرنسي ظل وفیѧًا لقاعѧدة شخѧصیة العقوبѧة      -عامة  

لѧذا فمѧا یѧصدر    . بالتالي لمبدأ تطلب الخطأ وإنكار المسئولیة الجنائیة المعنویة كمبدأ عام  

عامة وخروجًا على الأصل العام لعدم عنھ من نصوص ما ھي إلا استثناءات على قاعدة      

  .)٣( كان مازال یعتنق نظریة الفرض والمجاز- في تلك الأثناء -فالمشرع . مسألتھ جنائیاً

  :ویمكننا أن نشیر إلى عدد من النصوص في ھذا الشأن منھا

 مѧارس  ١١ عقوبات فرنسي قدیم قبل تعѧدیلھا بالقѧانون الѧصادر فѧي        ٤٢٨المادة   -

 علѧѧѧѧѧى كѧѧѧѧѧل جمعیѧѧѧѧѧة أو جماعѧѧѧѧѧة مѧѧѧѧѧن الفنѧѧѧѧѧانین     والتѧѧѧѧѧي تѧѧѧѧѧنص ١٩٥٧سѧѧѧѧѧنة 

Associations d’artistes      ةѧالاً درامیѧسرحھا أعمѧى مѧدم علѧتق Ouvrages 

dramatiques    ةѧѧأن ملكیѧѧي شѧѧوائح فѧѧوانین واللѧѧھ القѧѧضي بѧѧا تقѧѧلاف مѧѧى خѧѧعل 

 Au mépris des lois et règlements à la propriété desالمѧؤلفین  
                                                             

(1) Valeur, La responsabilité pénale des personnes morales dans les droits 
français et Anglo-américain, th. Paris, 1931, p.14 et s. 

  .١٧٨إبراھیم علي صالح، رسالتھ، ص.  د)٢(
(3) P. Bouzat et J. Pinatel, Traité de droit pénal et de criminologie, op. cit., éd. 

1970, p.313. 
 الفكري للمشرع  أن ھذا لا یعبر عن الموقفLevasseurویتجھ البعض إلى عكس ذلك، حیث یرى 

فاعتبار رفض المشرع لفكرة مسئولیة الأشخاص المعنویة جنائیًا ھو محض استنباط ضمني . الفرنسي
من النصوص ولیس بھ تصریح، وھو استنباط غریب ولا یتوافق مع الدلائل التي تقرر اعتناق المشرع 

  .١٦٧٠ادر عان لھذه المسئولیة حتى قبل قیام الثورة، وذلك وفقًا لقانون العقوبات الص
G. Levasseur, Les personnes morales comme victimes, auteurs et associées 
dans le droit français, RDPC. 1955, p. 16. 
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auteurs    نѧѧل عѧѧة لا تقѧѧب بغرامѧѧاوز  ٥٠٠٠ یعاقѧѧك ولا تجѧѧك  ٢٣ فرنѧѧف فرنѧѧأل 

 .Confiscations des recettes )١(فضلاً عن مصادرة الإیرادات

 فѧѧي شѧأن التھѧرب الѧѧضریبي   ١٩٣٨ لѧسنة  ١٢ مѧن مرسѧѧوم رقѧم   ٨كѧذلك المѧادة     -

 Lesوالتي تعاقѧب الѧشخص المعنѧوي والمѧدیرین أو النѧائبین قانونیѧًا أو نظامیѧًا        

administrateurs ou représentants légaux ou statutaires  نѧع 

 بغرامات Non déclarés ou insuffisammentعدم الإعلان أو عدم كفایتھ 

  .Amandes pénales )٢(جنائیة

 فѧي شѧأن الممتلكѧات فѧي     ١٩٣٩ سѧبتمبر سѧنة   ٩ مѧن مرسѧوم   ٤ومن ذلك المادة   -

الخѧѧѧارج والتѧѧѧي تقѧѧѧضي باعتبѧѧѧار الѧѧѧشخص المعنѧѧѧوي وأعѧѧѧضاء مجلѧѧѧس الإرادة     

Membres du conseil d’administration  انونیین أوѧѧѧھ القѧѧѧوممثلی 

 عѧѧѧѧن Solidairement responsablesالنظѧѧѧѧامیین مѧѧѧѧسئولین بالتѧѧѧѧضامن  

 الخاصѧة بجریمѧة إخفѧاء    Condamnations pécuniairesالعقوبѧات المالیѧة   

 . )٣(الأموال

 في شأن تنظیم عملیѧات  ١٩٤٥ مایو ٣٠ من مرسوم ١٢ومن ذلك أیضًا، المادة    -

 التѧѧي Poursuitesالتѧي تقѧرر أن إجѧراءات الملاحقѧة الجنائیѧة      الѧصرف النقدیѧة   

 الѧѧѧذین Directeurs أو المѧѧѧشرفین Gérantsتتخѧѧذ قبѧѧѧل المѧѧѧدیرین أو الѧѧѧوكلاء  

 الѧشخص المعنѧوي   Au nom ou pour le compteیعملون باسم أو الحساب 

                                                             
(1) R. Merle et A. Vitu, Op. cit., n°579, p.744. 
(2) J. Magnol, Caractères de l’amande fiscale, RSC. 1939, p.75. 
(3) R. Merle et A. Vitu, op. cit., p.492. 
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عن جریمѧة یتعѧین اتخاذھѧا أیѧضا قبѧل الѧشخص المعنѧوي وتوقѧع علیѧھ العقوبѧات              

  .)١( المقررة بالمرسومPeines pécuniairesالمالیة 

 في شأن القانون الاقتصادي والذي قرر في ١٩٤٠ لسنة ٣٠وكذلك المرسوم  -

 من ممارسة Interdiction أن یعاقب الشخص المعنوي بالمنع ٥٦/٣مادتھ 

نشاطھ المھني، كما یلزم على سبیل التضامن بالمبالغ التي یحكم بمصادرتھا 

  .)٢( إذا ارتكبت الجریمة لحسابھFraisت أو مصاریف أو باعتبارھا غراما

 ٢ المعѧѧدل بمرسѧѧوم ١٩٤٥ مѧѧایو ٥ومѧѧن ذلѧѧك أیѧѧضًا المѧѧادة الأولѧѧي مѧѧن مرسѧѧوم    -

 فѧѧي شѧѧأن المؤسѧѧسات الѧѧصحفیة التѧѧي تѧѧتھم بالتعѧѧاون مѧѧع العѧѧدو    ١٩٤٥نѧѧوفمبر 

 أو منѧѧشأة لنѧѧشر الѧѧصحف أو الكتابѧѧات  Entrepriseوالتѧѧي تعاقѧѧب كѧѧل مѧѧشروع  

 أو النѧѧѧѧشر أو Agence d’informationالѧѧѧѧة للإعѧѧѧѧلام  الدوریѧѧѧѧة، وكѧѧѧѧل وك 

 متѧى ارتكѧب فѧي وقѧت     Reportage photographiqueللتحقیقѧات المѧصورة   

الحѧѧرب بواسѧѧѧطة أعѧѧѧضاء مجѧѧѧالس إدارتھѧѧѧا أو مѧѧѧدیریھا الѧѧѧذین یعملѧѧѧون باسѧѧѧمھ   

  .)٣( مشروعات العدوFavoriserولحسابھ فعلاً یكشف عن مساندة 

-       ѧة مѧادة الرابعѧضا المѧك أیѧال ذلѧانون  ومثѧایر  ١٠ن قѧة    ١٩٩١ ینѧأن مكافحѧي شѧف 

 La lute contre la fumée etالتدخین والإفراط في شرب المѧواد الكحولیѧة   
                                                             

(1) P. Bouzat et J. Pinatel, Traité de droit pénal et de criminologie, op. cit., éd. 
1970, p.316. 

(2) G. Levasseur, Les infractions économiques, op. cit., p.224. 
سئولیة الأشخاص المعنویة، ممثلاً لتنظیم تفصیلي لم) ١٩٤٥مایو ٥( ویعتبر البعض ھذا المرسوم )٣(

حیث نظمت المادة الأولى منھ مسئولیتھ كفاعل أصلي، والمادة الثانیة نظمت مسئولیتھ باعتباره 
كما نظمت النصوص اللاحقة إجراءات المسائلة، ویكون ھذا المرسوم قد أرسى بصفة كاملة . شریكًا

التأیید بعد فترة من المناھضة المسئولیة الجنائیة للأشخاص الاعتباریة، وحسم الخلاف لصالح 
  :راجع. حفاظا على قواعد المسئولیة والعقاب التقلیدیة

J. Magnol, op. cit., p.58 et s. 
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la prodigalité    ويѧشخص المعنѧى الѧوالتي أجازت توقیع الغرامات المالیة عل 

  .)١(بالتضامن مع ممثلیھ أو مدیریھ

  : الأشخاص المعنویةفكرة الجرائم المادیة كأداة قضائیة لتقریر مسئولیة) ب(

 ما یبتدع القضاء حلولاً یتغلب بھا على الصعوبات - وكما سلف القول -كثیراً 

التي  تخلقھا الأصول والقوالب مجراه لما یحدث في شئون المجتمع بصفة عامة من 

وقد وجد القضاء أن الضرورات العملیة تستوجب حتمًا عدم رفض مسئولیة . تطور

 زیادة نموھا وتطورھا، خاصة من نھایة الفرق التاسع عشر الأشخاص المعنویة نتیجة

وخلال القرن العشرین، وتوغلھا في شتى مجالات الحیاة، لاسیما مجالات الأسواق 

  .)٢(والأسعار والعمل والبیئة وغیرھا
                                                             

(1) G. Stefani, G. Levasseur et B. Bouloc, op. cit., n°313, p.265 et s. 
  : وبالإضافة إلى النماذج التي تخیرناھا للعرض ھناك نماذج أخرى لعل منھا

 وقد سبقھ ١٩٧٦ من مشروع قانون العقوبات الفرنسي الصادر في سنة ١٠٧/٢وع المادة مشر -
 واللذان قررا مسئولیة الجماعات التي تباشر نشاطًا من طبیعة ٨٩ في مادتھ ١٩٣٤مشروع عام 

 .تجاریة أو صناعیة أو مالیة، وقررا توقیع تدابیر تجاه الشخص الاعتباري وغرامات مالیة
 G. Stefani, G. Levasseur et B. Bouloc, Op. cit., n°312, p.264 et s ; R. Merle et 

A. Vitu, Op. cit., n°579, p.745. 
 في شأن تجریم ١٩٢١ أكتوبر ١٨ من قرار حاكم الھند الصینیة في ٩٤ومن ذلك أیضًا المادة  -

جریم ھذا الفعل سواء والمستفاد من ھذا النص ومن المادة الرابعة من ھذا القرار ت. المواد الكحولیة
إبراھیم على . راجع في ذلك، د. بالنسبة للأشخاص الطبیعیة أو المعنویة مثل القرى ومجموعاتھا

 .١٨١صالح، الرسالة سالفة الذكر، ص
 والتي تقضي بحل النقابة إذا ما سمحت بانضمام ١٩٢٠ مارس لسنة ١٢ من قانون ٣وكذلك المادة  -

و جاوزت حدود اختصاصھا أو لم تودع نسخة من نظامھا أشخاص إلیھا لا یمارسون المھنة أ
 .وینسحب ھذا الحكم على اتحادات النقابات. الأساسي وبیان بأسماء مدیریھا

 في شأن الجمعیات، والتي قررت ١٩٠١ من قانون أول یولیو سنة ١٢ومن ذلك أیضًا المادة  -
 من شأنھ أن یلحق الغش عقوبة الحل بقرار من مجلس الوزراء للجمعیات التي تمارس نشاطًا

راجع في المواد . بأحوال سوق الأسعار أو العروض أو یھدد الأمن الداخلي أو الخارجي للدولة
  . وما بعدھا١٨٠إبراھیم على صالح، الرسالة سالفة الذكر، ص. السابقة وعرضًا لنصوص أخرى، د

  .١٧٩، ص١٢٧أمین مصطفي محمد، الرسالة سالفة الذكر، رقم .  د)٢(
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وقد وجد القضاء الفرنسي ضالتھ في فكرة الجریمة المادیة باعتبارھا جرائم 

جة لتطلب الركن المعنوي، أي أن المسئولیة تبنى على تقوم عنھا المسئولیة دون حا

المادیات، والشخص المعنوي لھ القدرة على ارتكاب الركن المادي في جرائم كثیرة، 

لھذا كثیراً ما قررت محكمة النقض الفرنسیة مسئولیة الأشخاص الاعتباریة بحسبان أن 

تأكید القضاء في كل مرة الجریمة المرتكبة جریمة مادیة وتتحقق بالفعل وحدة، ورغم 

تثور فیھا ھذه المسئولیة على أن نصوص القانون التي  تقرھا مجرد استثناءات وأن 

  .الأصل ھو عدم المسئولیة الجنائیة للأشخاص الاعتباریة

 نѧѧوفمبر ٤وھѧذا مѧѧا قѧضت بѧѧھ محكمѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة فѧي حكمھѧѧا الѧصادر فѧѧي      

 تقѧر توقیѧع جѧزاء    ١٨٥٢ارس سѧنة   مѧ ١٩ قائلة أن المادة الخامسة من مرسѧوم     ١٨٩٨

الغرامة على كل من یقوم بتفریغ بضائع غیر مѧرخص بھѧا سѧواء أكѧان صѧاحب الѧسفینة           

فھذه الجریمة تنبني المسئولیة فیھا على مجرد إتیان    . شخصًا طبیعیًا، أو شخصًا معنویًا    

ئѧدھا  الفعل المادي استقلالاً عن القصد الجنائي، وتوقع الغرامة ضد صѧاحب الѧسفینة وقا     

  .)١(متضامنین

وھѧѧذا أیѧѧضًا مѧѧا رددتѧѧھ ذات المحكمѧѧة فѧѧي حكѧѧم أخѧѧر بقولھѧѧا إن ارتكѧѧاب الѧѧشخص    

المعنوي لھ القدرة على ارتكاب جرائم الضرائب غیر المباشرة باعتبارھا في وجھة نظر   

المحكمة جرائم مادیة وأن العقوبة الموقعة ھي في الحقیقة أقѧرب إلѧى التعѧویض المѧدني      

                                                             
  :وتقول المحكمة في ھذا الحكم )١(

 "L’amande édictée par l’art. 5, pour débarquement non autorisé, doit être 
prononcée solidairement tout contre l’armateur que contre le capitaine, 
sans distinguer entre le cas ou l’armateur est une personne réelle et le cas 
où l’armateur est une société, alors surtout que l’art. 5 punit le fait 
matériel indépendamment de tout intention". Cass. Crim. 4 nov. 1898, S. I, 
1901, 57.  



 

 

 

 

 

 ٥١٤

ع على الدولة، رغم أن الحكم یؤكد على الصفة الاستثنائیة للمѧسئولیة     لجبر الضرر الواق  

  .)١(الجنائیة للأشخاص الاعتباریة

ویظھѧѧر مѧѧن الحكمѧѧین الѧѧسابقین كیѧѧف أمكѧѧن للقѧѧضاء الفرنѧѧسي التوسѧѧل بفكѧѧرة         

الجرائم المادیة باعتبارھا جرائم خالیة من الإثم الجنائي بغیة التغلѧب علѧى صѧعوبة عѧدم         

المعنویة جنائیًا بحجة عدم قѧدرتھا علѧى الخطѧأ وعѧدم تѧوافر الإرادة         مسئولیة الأشخاص   

  .لدیھا

وقѧѧد أكѧѧدت المحكمѧѧة ذات القѧѧضاء بخѧѧصوص جریمѧѧة تѧѧصنیع مѧѧادة مѧѧسكرة أو          

، والمقѧѧرر لھѧѧا عقوبѧѧة غلѧѧق  ١٩١٥ مѧѧارس ١٦الاتجѧѧار فیھѧѧا، والمعاقѧѧب علیھѧѧا بقѧѧانون  

الجѧѧرم بارتكѧѧاب الفعѧѧل  المنѧѧشأة والغرامѧѧة نظѧѧراً لأن ھѧѧذه جѧѧرائم مادیѧѧة صѧѧرفة ویتحقѧѧق    

  .)٢(المحظور استقلالاً عن الإثم الجنائي

                                                             
  : وتقول المحكمة في ھذا الحكم)١(

"Attendue que, s’il est vrai en principe, qu’a raison de la personnalité des 
peines une société commerciale, être morale ne serait encourir une 
responsabilité pénale, même pécuniaire cette règle comporte les exceptions 
résultat des lois spéciales: qu’il en est notamment ainsi en matière de 
contravention aux lois sur contributions indirecte les infractions de cette 
nature sont purement matérielles et que les amandes qui les sanctionnent 
ont moins une peine que la réparation du préjudice causé à l’Etat". Cass. 
Crim. 31 déc. 1927, D. n°10, p.509. 

  : وتقول المحكمة تأكیداً لذلك)٢(
"Les infractions à la loi du 16 mars 1915 interdisant la fabrication et le 

commerce de l’absinthe, qui sont punies de la fermeture de l’établissement, 
de l’amande du quintuple droit de consommation, sont des infractions 
purement matérielles, et existants par le seul fait de la perpétration de 
l’acte prohibé indépendamment de l’intention". Cass. Crim. 7 mars 1918, 
S. 1921, I, 89.   
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كذلك، فإن محكمة الѧنقض الفرنѧسیة توصѧلت إلѧى مѧسئولیة الأشѧخاص المعنویѧة          

فقѧѧѧد تحقѧѧق لھѧѧѧا ذلѧѧك مѧѧѧروراً   . عبѧѧر فكѧѧرة الجریمѧѧѧة المادیѧѧة ولكѧѧѧن بѧѧشكل غیѧѧѧر مباشѧѧر     

لیة الѧѧشخص بالمѧѧسئولیة عѧѧن فعѧѧل الغیѧѧر، إذ أن كثیѧѧر مѧѧن الأحكѧѧام التѧѧي قѧѧررت مѧѧسئو        

الاعتبѧѧاري جنائیѧѧاً اسѧѧتندت إلѧѧى نظریѧѧة المѧѧسئولیة عѧѧن فعѧѧل الغیѧѧر، شѧѧریطة أن تكѧѧون         

الجریمѧѧة مѧѧن بѧѧین الجѧѧرائم التѧѧي تقѧѧوم المѧѧسئولیة عنھѧѧا علѧѧى أسѧѧاس مѧѧادي، أي جریمѧѧة   

  .مادیة

 فإن القضاء الفرنسي قد أقر فكѧرة المѧسئولیة عѧن فعѧل     Magnolفوفقًا لما یراه  

  : الغیر بشرطین

ن الجریمة من الجرائم المادیة، أي تبنى المسئولیة عنھѧا علѧى أسѧاس مѧن      أن تكو  -

 .الفعل ولیس النیة

 أن تكون الجریمѧة واقعѧة فѧي نطѧاق المѧشروعات الحرفیѧة أو الѧصناعیة والتѧي تѧم           -

الحѧѧرف أو "، بمعنѧѧى Les industries réglementéesالتعبیѧѧر عنھѧѧا بعبѧѧارة  

  .)١("الصناعات المنظمة

حكمة النقض في حكم لھا عندما قѧضت بѧأن المѧشرع یعاقѧب عѧن       وھذا ما أكدتھ م   

 مѧن  ٣٥الفعل سواء أكان المالك شخصًا طبیعیًا أو شѧركة، وكѧان ذلѧك بخѧصوص المѧادة           

والتѧѧي تقѧѧضي بمѧѧسئولیة مѧѧلاك البѧѧضائع عѧѧن  ) ١٦٧٠ (١٣قѧѧانون أول جرمینѧѧال للѧѧسنة 

ریمѧѧة تتحقѧѧق  أعمѧѧال مѧѧستخدمیھم وممثلѧѧیھم، مؤكѧѧدة المحكمѧѧة علѧѧى أن تلѧѧك الجریمѧѧة ج   

  .)٢(بالبنیان المادي فقط دون ما اعتبار لتوافر القصد الجنائي

                                                             
(1) J. Magnol, De la responsabilité pénale du fait d’autrui dans les industries 

réglementées, RSC. 1938, p. 488 et s. 
  :المحكمة ذلك بقولھا وتؤكد )٢(

= 
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وقد رفض بعض الفقھ تبریر مسئولیة الشخص المعنوي جنائیًا بالاستناد إلى 

فكرة الجریمة المادیة، ولأنھ لیس صحیحًا أن تلك الجرائم تخلو من عنصر نفسي؛ فھذا 

ھذا إلى جانب أن للشخص . كراهالأخیر مفترض ویختفي في حالة الجنون أو الإ

  .)١(المعنوي كیاناً حقیقیاً ویتمتع بإرادة خاصة ھي إرادة الجماعة التي تكونھ

كما رفض البعض موقف محكمة النقض الفرنسیة على أساس أن الصفة المادیة 

وحدھا لا یمكن أن تبرر المسئولیة الجنائیة للشخص المعنوي، لأنھ إذا لم یكن الإثم 

نصر في الجرائم المسماة مادیة، إلا أن المسئولیة عنھا لا یمكن أن تقوم بدون لازمًا كع

اعتبار لعنصر الإرادة، وبصفة عامة عنصر الإسناد، وھو عنصر متطلب في كل الجرائم 

فإذا قیل بمسائلة الشخص المعنوي عن جریمة مادیة فھذا یعني أن لھ . ولو كانت مادیة

 للجریمة، وھذا كافي لاعتبار الشخص المعنوي شخصًا إرادة على ارتكاب الفعل المادي

                                                   
= 

"Que cet article a ainsi institué à la charge des propriétaires, une 
responsabilité pénale à raison du fait d’autrui, et qu’il ne distingue pas 
selon que le propriétaire est une personne réelle ou une société…attendu 
que les infractions aux dispositions de la loi précitée sont purement 
matérielles, qu’elles existent par le seul fait de la perpétration de l’acte 
prohibé indépendamment de l’intention".  Cass. Crim. 7 mars 1918, S. 
1921, D. 1921, I, 217.  

ائم المادیة لتبریر المسئولیة الجنائیة للشخص المعنوي في وراجع أیضًا في الاستعانة بفكرة الجر
  :القضاء الفرنسي

Cass. Crim. 6 mars 1958, D. 1958, 465 ; Crim. 25 avr. 1968, JCP. II, 1600, 
note Puech ; Crim. 28 janv. 1954, Bull. crim., n°43 ; Crim. 13 avr. 1956, Bull. 
crim., n°294 ; Crim. 13 mars 1989, Bull. crim., n°119.     
(1) J. Pradel, Droit pénal, op. cit., n°498, p.505 ; R. Merle et A. Vitu, Op. cit., 

n°604, p.781 ; P. Bouzat et J. Pinatel, Traité de droit pénal et de 
criminologie, op. cit., éd. 1970, n°176 ;  Donnedieu de Vabres, Traité de 
droit criminel, 3ème éd. Sirey, 1947, n°191, p.113. 
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حقیقیًا ذو إرادة من نوع خاص دون حاجة للجوء لفكرة الجریمة المادیة أو قصر 

  .)١(المسئولیة على ھذا النوع من الجرائم

ویمكن القول أن وجھѧا مѧا یѧربط بѧین مѧسئولیة الѧشخص المعنѧوي جنائیѧاً وفكѧرة           

من زاویة أن أساس المسئولیة فیھا ھي مسئولیة بѧدون  المسئولیة عن الجریمة المادیة     

فلقѧѧد رأي الѧѧبعض أن مѧѧسئولیة الѧѧشخص المعنѧѧوي جنائیѧѧًا ھѧѧي التطبیѧѧق الوحیѧѧد       . خطѧѧأ

، )٢(للمسئولیة بدون خطأ في القانون الجنائي، وأنھا تلعب دوراً وقائیѧًا أكثѧر منѧھ عقابیѧًا       

ثابѧѧة كیѧѧان لا یریѧѧد ولا وذلѧѧك لعѧѧدم قѧѧدرة الѧѧشخص المعنѧѧوي علѧѧى ارتكѧѧاب خطѧѧأ، وأنѧѧھ بم  

، وھѧѧو مѧѧا یتفѧѧق والاتجѧѧاه الѧѧذي یبنѧѧي      )٣(یѧѧشعر، أي كیѧѧان یخلѧѧو مѧѧن كѧѧل إرادة وإدراك    

                                                             
عمر .  وما بعدھا، د٤٨٢عبد الرءوف مھدي، رسالتھ سالفة الذكر، المرجع السابق، ص.  راجع، د)١(

. ٦٤٦محمود طھ، رسالتھ، ص. ، د١٦١السعید رمضان، رسالتھ سالفة الذكر، المرجع السابق، ص
من المقرر أنھ حتى في ھذا النوع من الجرائم "لرءوف مھدي عبد ا/ ویقول في ھذا الأستاذ الدكتور

 فإن الإرادة كركن معنوي في المسئولیة تتطلب حتى ولو كان الركن المعنوي -  الجرائم المادیة -
للجریمة غیر متطلب، وعلى ذلك فھي لم تحل مشكلة عدم توفر الإرادة لدى الأشخاص المعنویة، 

 یجب أن تجد حدودھا في كل فرض بالقدرة على -ى الموضوعیة  حت-ذلك أن المسئولیة الجنائیة 
منع ارتكاب الجریمة، وھو شرط لا یبدو أنھ متوافر في الشخص المعنوي، وعلي ذلك فنظریة 

عبد . د". الجرائم المادیة تبدو غیر قادرة على تبریر المسئولیة الجنائیة للأشخاص المعنویة
ویؤكد ذلك أیضًا الأستاذ الدكتور . ٤٨٣مرجع السابق، صالرءوف مھدي، رسالتھ سالفة الذكر، ال

لو فرض وسلمنا بوجود جرائم یعاقب فیھا القانون على الفعل المادي : "عمر السعید رمضان بقولھ
وحده فإن ھذه الصفة المادیة للجریمة لا یمكن أن تبرر بذاتھا مسئولیة الشخص المعنوي عنھا 

لإثم لا یلزم إذ ذاك لقیام الجریمة فإن المسئولیة عنھا لا یمكن جنائیًا، وذلك لأنھ إذا كان عنصر ا
بحال أن تلحق سوى من یمكن أن یصدر منھ نشاط مادي ترجع إلیھ الجریمة من الناحیة المادیة، 

ورغم ذلك فان القضاء .  لا یتصور صدوره من الشخص المعنوي- كما لا یخفى -ومثل ھذا النشاط 
رى في أن یعلق على الصفة المادیة التي یسبغھا على الجریمة أھمیة الفرنسي یستمر في أحكام أخ

 ".زائدة فیما یخص مسئولیة الشخص المعنوي عنھا
(2) R. Behnam, La responsabilité sans faute, op. cit., p.189. 

  :وقد عالج ھذا الفقیھ ھذه المسئولیة تحت عنوان
«De la responsabilité pénale sans faute des personnes non susceptibles de 

commettre une faute». 
(3)  P. Faivre, La responsabilité, op. cit., RSC. 1958, p.547. 
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، حیѧث لا یѧشترط إلا رابطѧة    )١(المسئولیة عن الجرائم المادیة علѧى أسѧاس مѧادي محѧض      

  .السببیة المادیة بین الفعل والنتیجة لترتیب المسئولیة الجنائیة

  ѧѧدة فѧاك وحѧѧإن ھنѧѧك، فѧѧى ذلѧاس  وعلѧѧو الأسѧѧا، وھѧѧي كلیھمѧسئولیة فѧѧاس المѧѧي أس

وداخل ھذا الاتجاه المادي . المادي الذي لا وجھ لبنیانھ على درجة من الخطأ أو الخطیئة

رأي الѧبعض أن مѧѧسئولیة الѧѧشخص المعنѧѧوي تبنѧѧى علѧى نѧѧوع مѧѧن الخطѧѧورة الإجرامیѧѧة،    

 فѧي فكѧرة   وھذا ما یؤدي إلى تقریر جزاءات تتناسب مع طبیعة الشخص المعنѧوي تتمثѧل      

ل ھѧذا عѧن أفكѧار المدرسѧة     ، نابعѧًا كLes mesures de sûretés  ѧ التѧدابیر الاحترازیѧة  

بخطورتھمѧا  فإذا كان القاصر والمجنѧون  . )٢( L’école positive italienneالایطالیة 

یخѧѧѧضعان لتلѧѧѧك التѧѧѧدابیر، فѧѧѧإن مѧѧѧن الأفѧѧѧضل أن یخѧѧѧضع أیѧѧѧضاً لتلѧѧѧك التѧѧѧدابیر الѧѧѧشخص  

د بنا عن الأسѧاس المѧادي فѧي المѧسئولیة، ورغѧم مѧا یعتѧرض        ، وھو ما لا یبع  )٣(المعنوي

  .)٤(فكرة التدابیر الاحترازیة لتأسیس مسئولیة الأشخاص المعنویة من اعتراضات

وقد مال القضاء في بلاد عدیدة إلى تأسیس مسئولیة الأشخاص المعنویة جنائیѧًا     

خѧذ بالأسѧاس   ولقѧد عبѧر القѧضاء فѧي یوغѧسلافیا عѧن اتجاھѧھ فѧي الأ         . على أسѧاس مѧادي    

المѧѧادي لمѧѧسئولیة الأشѧѧخاص الاعتباریѧѧة فѧѧي حكѧѧم المحكمѧѧة العلیѧѧا الاقتѧѧصادیة فѧѧي سѧѧنة   

أنھ إذا كانت مسئولیة الشخص المعنوي مѧشروطة بنѧشاط بعѧض    :  الذي جاء فیھ   ١٩٦٥

                                                             
(1) Houriou, Note, Sirey, 1897, 111, p.114 ; Schmidt, L’élément intentionnel, 

op. cit., p.409 et s ; Bernardini, op. cit., p.502 ; A. Legal, La responsabilité, 
op. cit., p.141 ; F. Chabas, La notion de contravention, op. cit., op.23 ; 
Francillon, op. cit., p.502. 

  . ٨٠ صالمرجع السابق،إدوار بشاي، .  د)٢(
(3) Roux, Cours de droit pénal, op. cit., pp.105 et s ; Roux, La responsabilité, 

op. cit., p.245. 
 . وما بعدھا٤٨٤عبد الرءوف مھدي، المرجع السابق، ص.  د)٤(



 

 

 

 

 

 ٥١٩

فإذا لѧم یكѧن ھنѧاك    . الأشخاص الطبیعیین إلا أنھا لیست مشروطة بخطأ ھؤلاء الأشخاص   

عѧѧي المѧѧسئول، فѧѧإن الѧѧشخص المعنѧѧوي یتحمѧѧل مѧѧسئولیة   خطѧѧأ مѧѧن جانѧѧب الѧѧشخص الطبی 

  .)١("الجنحة بمفردة

 كما أن البعض یستند لنص المѧادة الѧسادسة جѧنح اقتѧصادیة یوغѧسلافي لتقریѧر               

  .)٢(أساس مادي لمسئولیة الشخص المعنوي

وتقر مدرسة الدفاع الاجتماعي الجدید أیضاً مسئولیة الأشخاص المعنویة على 

 ترى ھذه المدرسة في الخطأ شرطاً للمسئولیة الجنائیة؛ أسس موضوعیة، حیث لا

فالمسئولیة الوحیدة التي تقع على عاتق الأشخاص المعنویة ھي المسئولیة 

الموضوعیة؛ فھي التي تستطیع وحدھا أن توجھ أداء الشخص المعنوي نحو تحقیق 

  .)٣(المصلحة الاجتماعیة

س المسئولیة عن الجرائم وإذا كنا قد وجدنا من الفقھ من یرى وجوب تأسی

، فإن ھناك من ینادي بإقامة مسئولیة )٤(المادیة على أساس من الخطأ المفترض

الأشخاص المعنویة على أساس افتراض الخطأ مشروطًا ذلك عند بعضھم بمعالجة ھذه 

                                                             
 . ٤٦١عبد الرءوف مھدي، المرجع السابق،  ص.  د)١(
 .١٣٥آمال عثمان، شرح قانون العقوبات الاقتصادي، المرجع السابق، ص.  د)٢(

(3) M. Ancel, La défense sociale nouvelle, 1964, op. cit., p.97 ; Faivre, La 
responsabilité pénale des personnes morales, RSC. 1958, p.568. 

حسن صادق المرصفاوي، قواعد .  وما بعدھا، د٤٨٦عبد الرءوف مھدي، المرجع السابق، ص. د
 . وما بعدھا٣٦المسئولیة الجنائیة في التشریعات العربیة المرجع السابق، ص

أحمد عوض بلال، الجرائم . ، د٢٢٨لمرجع السابق، صعبد العظیم وزیر، افتراض الخطأ، ا.  راجع د)٤(
  .٣٩٦ وما بعدھا، رقم ٤١٥، ص٣٠٧، رقم ٣٣٨المادیة، ص

B. Bouzat et J. Pinatel, Traité, op. cit., n°176 ; Schmidt, L’élément, op. cit., 
p.397 et s ; Donnedieu, Traité, op. cit., n°191, p.113 ; Roux, Cours, op. cit., 
p.105.  
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، حیث یفترض خطأ الشخص المعنوي، وتقوم )١(المسئولیة داخل الإطار الإداري

ع الجریمة من أحد ممثلیھ أو مستخدمیھ بمناسبة قیامھ بعمل مسئولیتھ بمجرد أن تق

  .باسم ھذا الشخص المعنوي ولحسابھ

ویدلل البعض على تبني بعض القوانین لفكرة افتراض الخطأ في مجال مسئولیة 

الأشخاص المعنویة جنائیًا بنص المادة السادسة من القانون الیوغسلافي المتعلق 

 عندما نصت على مسئولیة الشخص المعنوي بمجرد أن ١٩٦٠بالجنح الاقتصادیة لعام 

على . )٢(تقع الجریمة بخطأ أو بإھمال من أحد أعضاءه الذین یتعاملون باسمھ ولحسابھ

 یرى في ھذا النص تطبیقًا للمسئولیة المادیة أو – كما سبق القول -أن البعض 

تقریر مسئولیة ، بینما أن الجانب الذي یدافع من فكرة الافتراض ل)٣(الموضوعیة

 الألماني OWIGالشخص المعنوي داخل الإطار الإداري یدلل على ذلك بموقف قانون 

مسئولیة الشخص المعنوي عن الجریمة الإداریة دون حاجھ لتطلب الخطأ في الذي یقر 

حق الشخص المعنوي بناءً على الاكتفاء بثبوتھ في حق الشخص الطبیعي الممثل لھ أو 

رة لتعیین ھذا العضو، والذي یؤدي إلى افتراض الخطأ في حق أحد أعضاءه دون ضرو

  .)٤(الشخص المعنوي بالتالي

                                                             
 .١٤٢ رقم ٢٠١أمین مصطفي محمد، المرجع السابق، ص.  د)١(

(2) Bayer, op. cit., p.108 et s. 
 . وما بعدھا١٣٩آمال عثمان، شرح قانون العقوبات الاقتصادي، المرجع السابق، ص.  د)٣(

(4)  M. Delmas-Marty, La responsabilité des groupements, op. cit., p.48 et s. 
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  المبحث الثالث
  بدائل المسئولية الجنائية الضيقة

  :تمھید وتقسیم

اقترح الفقھ عدداً من البدائل من أجل حل مѧشكلة المѧسئولیة الѧضیقة أو المطلقѧة        

 Modelنون العقوبѧѧات النمѧѧوذجي ومѧѧن ذلѧѧك مѧѧا عѧѧرض لѧѧھ مѧѧشروع قѧѧا . )١(أو المادیѧѧة

penal code       امѧي عѧانون الأمریكѧد القѧده معھѧذي أعѧیغة لا    ١٩٥٥ الѧى صѧذي تبنѧوال ،

تستبعد كلیًا جرائم المسئولیة المطلقة، ولكنھ أفرد لھا طائفة خاصة من الجѧرائم أسѧماھا     

 والتѧي سѧمى   – حѧسب تقѧسیمھ   -، في مقابلѧة الجѧرائم الأخѧرى        Violationsبالمخالفات  

، Misdemeanors، وبعѧѧѧضھا الأخѧѧѧر بѧѧѧالجنح العادیѧѧѧة  Feloniesعѧѧѧضھا بالجنایѧѧѧات ب

وھѧذه المغѧایرة بѧین الجѧرائم     . Petty misdemeanorsوأخیѧراً ھنѧاك الجѧنح البѧسیطة     

  .)٢(مؤسسة أو مبنیة على نوع الإثم المطلوب في كل درجة، والعقاب المقرر لكل درجة

                                                             
  :راجع لمزید من التفصیل )١(

Assaf Hamdani, Mens Rea and Cost of Ignorance, Virginia Law Review, Vol. 
93, 2007, 451. 

  :مقال منشور على الرابط التالي
http://www.virginialawreview.org/content/pdfs/93/415.pdf 
Assaf Hamdani, Costly Ignorance and Strict Liability in Criminal Law, p.51 

  :مقال منشور على الرابط التالي
http://portal.idc.ac.il/en/ilea/PreviousMeetings/Documents/hamdani.pdf 
 
(2) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 

cit.,258 ; Howard, p.167 et s. 
 .٣٧٩، رقم ٤٣٥ئم المادیة، ص بأحمد عوض بلال، الجرا. وراجع د
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لبѧѧسیطة، فإنѧѧھ یكѧѧون مطلѧѧوب حالѧѧة أمѧا فѧѧي طوائѧѧف الجنایѧѧات والجѧѧنح العادیѧѧة وا 

، Purposeالقѧѧصد (، علѧى سѧѧبیل المثѧال   A culpable mental stateعقلیѧة آثمѧѧة  

، Negligence، أو الإھمѧѧѧѧال Recklessness، الخطѧѧѧѧأ بتبѧѧѧѧصر Knowledgeالعلѧѧѧѧم، 

بینما في طائفة المخالفات لا یكون لھذه الحالة ضرورة، وھي التي یصدق علیھا وصف       

، وتقѧوم بمجѧرد   Entirely strictالمطلقة أو الضیقة، إما ضѧیقة كلیѧًا   جرائم المسئولیة 

، وإماً ضیقة جزئیѧًا  Were commission of the actus reusارتكاب الركن المادي 

Partially strict١(، إذا لم یكن متطلبًا العلم بواحد أو أكثر من عناصر الركن المادي(.  

 جریمѧѧة مѧѧن جѧѧرائم المѧѧسئولیة   ولقѧѧد اسѧѧتبعد المѧѧشروع عقوبѧѧة الحѧѧبس مѧѧن كѧѧل    

المطلقة، وبالتالي فإنھ حدد وصف المخالفة بأنھѧا كѧل جریمѧة یقѧرر لھѧا القѧانون عقوبѧة           

أو إذا كان یطبѧق جѧزاء مѧدني    ، Forfeiture وحدھا أو مع المصادرة  A fineالغرامة 

Civil penalty٢(ا علیھ(.  

                                                             
(1) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, Ibid. 

p. 258, Howard, p. 180. 
  .من المشروع الرسمي) ٥ (٤ – راجع القسم الأول )٢(

 Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, Ibid. 
تعتبر مخالفة في ھذا القانون أو في أي : "ري نص المشروع في تعریف المخالفة على النحو التاليویج

تشریع آخر، الجریمة المقرر لھا في ھذا القانون ھذا الوصف، أو في القانون المحدد لھا، أو في حالة 
زاء مني آخر یمكن ما إذا لم یكن مقرر لھا جزاء آخر سوى الغرامة أو الغرامة مع المصادرة، أو أي ج

وقد ورد ". تطبیق بعض الإدانة، أو لا یغیرھا قانون آخر خلاف ھذه المدونة من قبیل الجرائم الجنائیة
عندما تفرض المسئولیة المطلقة مع مراعاة أي عنصر مادي : "أنھ) أ ) ( ٢ (٥ -في القسم الثاني 

، والإدانة الناشئة عن )المشروع(للجریمة المنصوص علیھا، بواسطة تشریع آخر خلاف ھذه المدونة 
  ".تلك المسئولیة، فإن الجریمة تشكل مخالفة

Section 1.04 (5): "An offense defined by this code or by any other statute of 
this state constitutes a violation if it is so designated in this code or in the laws 
defining the offense or if no other sentence than a fine, or fire is and for 
feature or other civil penalty is authorized upon conviction or if it is defined 
= 
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 المشرع الفرنسي في ویشیر بعض الفقھ الأنجلو أمریكي إلى التعدیل الذي أدخلھ   

 على قانون العقوبات القدیم متبنیًا طریق آخѧر مѧن أجѧل حѧل مѧشكلة الجѧرائم       ١٩٥٩عام  

یمكننѧا ملاحظѧѧة أن  : " أنѧھ Muellerفیوضѧح  . المѧسئولیة المادیѧة فѧي الجѧرائم اللائحیѧة     

 أضѧѧاف جѧѧزءاً جدیѧѧداً إلѧѧى مدونѧѧة   ١٩٥٩ دیѧѧسمبر ٢٣مرسѧѧوم الحكومѧѧة الفرنѧѧسیة فѧѧي   

الثاني، والذي یعالج بشكل متكامل الجرائم التنظیمیة، على أنھا جѧرائم    العقوبات، الجزء   

یجѧѧب أن تكѧѧون خѧѧارج قѧѧانون العقوبѧѧات الفرنѧѧسي، وھѧѧي بالفعѧѧل خѧѧارج التقنѧѧین العقѧѧابي    

 . )١("لمعظم البلدان

 یعرض حلاً مستمداً من موقف التѧشریع الفرنѧسي وھѧو تѧأمین          Muellerأي أن   

مدونѧѧѧة العقابیѧѧѧة ومعالجتھѧѧѧا بعیѧѧѧداً عѧѧѧن الطریѧѧѧق    إخѧѧѧراج الجѧѧѧرائم التنظیمیѧѧѧة خѧѧѧارج ال  

، في تعلیقھ على التقنین العقابي الفرنسي Marc Ancelوھذا ما عبر عنھ . )٢(الجنائي

                                                   
= 

by a statute other than this code which now provides that the offense shall not 
constitute arcane". 
Section 2.05 (2) (a): "When absolute liability is imposed with respect to was 
material element of an offense deigned by a statute other than the constitutes 
a violation".  

 . وما بعدھا١٧٣ وراجع تعلیقھ على ھذا التعریف ص Howard, op. cit, p. 173مشار إلیھ لدى 
(1) "It is to be noted that the French government decree of December 23, 1959, 

added a new part to the penal code, part II, dealing entirely with regulatory 
offences as therefore they could be found outside the French penal code, 
and as in deed they are outside the penal code of most countries". 

في السلسلة الأمریكیة للتقنینات العقابیة الأجنبیة، ) القدیم(راجع التعلیق على قانون العقوبات الفرنسي 
  التقدیم للجزء السادس عشر

 The French penal code, the American series of foreign penal codes, preface 
XVI. 
(2) Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. 

cit., p259. 



 

 

 

 

 

 ٥٢٤

 The American series of"" السلسلة الأمریكیة للتقنینات العقابیѧة الأجنبیѧة  "في 

foreign penal codes  سي اѧابي الفرنѧالج    عندما عبر عن أن التقنین العقѧار أن یعѧخت

  .الجرائم التنظیمیة بواسطة إجراءات إداریة

The French penal code has chosen to deal with regulatory 

offence by an administration process.  

 كان قد بین المجѧالات الخاصѧة   ١٩٥٨ أكتوبر لعام  ٤أن دستور   وھنا یذكر أنسل    

 مѧѧن ٣٤فالمѧѧادة . دي، أو عبѧѧر لائحѧѧة إداریѧѧةبѧѧسن القѧѧوانین، سѧѧواءً بواسѧѧطة قѧѧانون عѧѧا 

 وھѧѧى الجѧѧرائم البѧѧسیطة المعاقѧѧب علیھѧѧا، كقاعѧѧدة   -الدسѧѧتور تѧѧنص علѧѧى أن المخالفѧѧات  

.  یمكѧن أن یѧنص علیھѧا بواسѧطة لѧوائح إداریѧة      -عامة، بالحبس بمѧا لا یزیѧد علѧى شѧھر         

  .)١(ئحيوبالتالي فإن التقنین العقابي الآن یتكون من جزء تشریعي، متبوعًا بقسم لا

واقتѧѧѧراح آخѧѧѧر كبѧѧѧدیل یѧѧѧأتي عبѧѧѧر التوصѧѧѧیات التѧѧѧي خرجѧѧѧت بھѧѧѧا لجنѧѧѧة القѧѧѧانون   

الѧركن المعنѧوي   " فѧي ورقѧة عملھѧا حѧول     English Law Commissionالإنجلیزیѧة  

ومقتضى ھذه التوصیة اسѧتبعاد  . The mental element in crim  )٢("في الجریمة

بالمسئولیة على أساس الإھمال كحѧد  المسئولیة الضیقة من القانون الجنائي وإستبدالھا     

                                                             
(1) "The Constitution of October 4, 1958, defines the respective spheres of law 

making by legislation and administrative regulation … Article 34 of the 
constitution provides, in particular. That violations (petty offences 
punishable, as a rule by jailing for not more than one month)… may be 
provided for by administrative regulations. The penal code, therefore now 
consists of a legislative part, followed by a regulatory part". Cf. French 
penal code, the American series of foreign penal codes, preface XVI, p. 5. 

(2) English Law Commission published, working paper n°31, codification of 
the criminal law: General principles: The Mental Element in Crime. 

 



 

 

 

 

 

 ٥٢٥

 Eliminate strict responsibility fromأدنى مѧع قلѧب عѧبء إثبѧات ھѧذا الإھمѧال       

criminal law and substitute the responsibility for negligence with 

the burden of proof reversed 

للمѧѧسئولیة وعلѧѧى ھѧѧذا فѧѧإن اللجنѧѧة تقتѧѧرح أن یѧѧصبح الإھمѧѧال ھѧѧو الحѧѧد الأدنѧѧى      

، ویجѧب  Negligence be a minimal basis for criminal liabilityالجنائیѧة  

في كل الجѧرائم تطلѧب الإھمѧال فѧي حالѧة غیѧاب دلیѧل علѧى تطلѧب صѧورة أكثѧر كثافѧة مѧن                

الإھمال، ومع تحفظ مؤداة أنھ في حالة ما إذا نص القانون صراحة على مسئولیة بѧدون    

لھѧذه المѧسئولیة دون بحѧث فѧي العنѧصر النفѧسي الѧذي        خطأ أو ضیقة فإن المتھم یخضع     

 The accused should only subside to strict"صѧѧاحب ارتكابѧѧھ الفعѧѧل 

responsibility in accordance with the express provisions of the 

enactment."  

وعلѧѧى ذلѧѧك فإنѧѧھ مѧѧن كѧѧل الجѧѧرائم التѧѧي تثیѧѧر مѧѧشكلة المѧѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧأ فѧѧي     

 اللائحѧѧي لا یقѧѧع علѧѧى سѧѧلطة الاھتمѧѧام سѧѧوى إثبѧѧات الѧѧركن المѧѧادي فقѧѧط، ومنѧѧھ     التجѧѧریم

یفترض إھمال المتھم، الذي یحمل عندئذ عبء تقدیم دلیل على غیاب ھذا الإھمѧال الѧذي     

  .)١(تم إثباتھ من قبل الإدعاء من واقع الركن المادي

                                                             
راض الخطأ، ووجدت فیھ لجنة القانون الإنجلیزي  وھذا الحل في الحقیقة ما ھو إلا تكریس لفكرة افت)١(

حلاً مناسبًا أفضل من اللجوء لفكرة إنشاء جرائم إداریة بدیلاً عن الطریق الجنائي الذي یكتنفھ 
  .صعوبات كبیرة

Cf. Law commission, worleing paper, n°31 ; Hogan, The Mental element, 
p.598 ; Safia M. Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, 
op. cit., p.256-260.  



 

 

 

 

 

 ٥٢٦

"The accused should bear the burden of adducing evidence of 

absence of negligence on proof by the prosecution of the actus 

reus". 

بینما یذھب . وجمیع ما سبق یقع في نطاق البدائل داخل نطاق القانون الجنائي

البعض إلى اقتراح بدائل حارج دائرة القانون الجنائي، وذلك بإخراج الجرائم التنظیمیة 

 من مجال القانون الجنائي برمتھ، –مسئولیة  التي ھي نطاق تطبیق ھذا النمط من ال-

  .باعتبارھا جرائم إداریة، وھو ما نفصلھ في المطلبین التالیین

  المطلب الأول
  بدائل المسئولية الجنائية الضيقة في إطار القانون الجنائي

  :النطاق التطبیقي المحدد كبدیل: أولاً

ى قѧѧصر المѧѧسئولیة   إلѧѧ- خاصѧѧة فѧѧي الفقѧѧھ الإنجلѧѧو أمریكѧѧي   -اتجѧѧھ بعѧѧض الفقѧѧھ  

وداخѧل ھѧذا   . المطلقة على جرائم بعینھا، أي خلѧق نطѧاق تطبیقѧي للمѧسئولیة بѧدون خطѧأ        

التوجھ من من یѧذھب إلѧى قѧصر المѧسئولیة المطلقѧة علѧى جѧرائم الѧصناع أو المѧشتغلین            

 Crimes ofبالتجѧѧارة، أو مѧѧا یطلѧѧق علیѧѧھ فѧѧي الѧѧسنوات الأخیѧѧرة جѧѧرائم الأعمѧѧال         

business   ائي            ، والتي یفرد لѧانون الجنѧسمى القѧت مѧا تحѧًا خاصѧًر فرعѧھا الفقھ المعاص

  . Criminal Law of Businessللأعمال 

 فѧѧѧي مقالѧѧѧة لѧѧѧھ تحѧѧѧت عنѧѧѧوان     J. Bradyوقѧѧѧد عѧѧѧرض لھѧѧѧذا الѧѧѧرأي الفقیѧѧѧھ    

(Manufacturer or (trader offenses justifiability of strict liability .

التجѧѧار والѧѧصناع بخѧѧصائص ثѧѧلاث كѧѧي  واشѧѧترط ھѧѧذا الفقیѧѧھ اتѧѧصاف الجریمѧѧة الخاصѧѧة ب 

وتتمثѧل ھѧذه الخѧصئص فѧي     . تخضع لأحكام المسئولیة الضیقة من زاویة ركنھا المعنوي 

  :الآتي



 

 

 

 

 

 ٥٢٧

 Businessیجѧѧب أن یكѧѧون مرتكѧѧب الجریمѧѧة ممѧѧن یزاولѧѧون نѧѧشاطًا اقتѧѧصادیًا      -١

activity  سلعѧѧѧѧѧصنیع الѧѧѧѧѧل تѧѧѧѧѧمث ، Manufacturing  اتѧѧѧѧѧع المنتجѧѧѧѧѧأو توزی ،

Distributing goodsإلى أخرة، و . 

 قѧد  Particular dangerأن یكون النشاط الاقتصادي ینطوي على خطر خѧاص   -٢

 .Widespreadیرتب نتائج ضارة واسعة الانتشار 

أن تكون الجریمة من النوع الذي یترتب علیھا ضرر لا یمكن دفعѧھ بإدعѧاء الغلѧط          -٣

Mistake أو عدم العلم ،knowledge Lack of .  

مѧن یقومѧون علѧى إنتѧاج      النوع من الجѧرائم بنѧشاط    نموذج لھذاBradyوقد قدم   

 Adulteration، والذي یسألون عѧن ألبѧانھم الفاسѧدة    Dairymanالألبان وتصنیعھا 

of milk  ةѧѧѧات المعقولѧѧѧل الاحتیاطѧѧѧذوا كѧѧѧد اتخѧѧѧانوا قѧѧѧو كѧѧѧى ولѧѧѧحت Reasonable 

precautions ١(الفسادھذا  ضد وقوع(.  

ة المطلقة سیكون لھا أثرھا الѧرادع إذ  ویذھب ھذا الفقیھ إلى القول بأن المسئولی      

ولدیѧھ أن مفھѧѧوم المѧسئولیة المطلقѧة ھنѧا لѧѧن     . ھѧي قѧد اقتѧصرت علѧى ھѧѧذه الجѧرائم فقѧط      

غیѧر  . یصبح ھو المسئولیة المادیة على أساس الفعل، لكن مسئولیة مبنیة على الإھمѧال         

ایѧة، عѧن   أن الذي یجعلھا ضیقة ھو أنھ یتطلب لدفع ھذه المسئولیة درجة أعلѧى مѧن العن     

فالѧشخص لѧѧن یѧستطیع دفѧѧع مѧسئولیة لمجѧѧرد    . تلѧك المتطلبѧѧة فѧي جѧѧرائم الإھمѧال العادیѧѧة   

إثباتھ أنھ قد بذل كل الاحتیاطات المعقولة، ولكن یجب أن یثبѧت أنѧھ بѧذل أقѧصى قѧدر مѧن         

غیر أنھ لا یجب أن تتقرر مسئولیة المتھم إلا . العنایة، لذلك تسمى المسئولیة ھنا ضیقة     

بق عѧѧن مѧѧدى قѧѧدرة المѧѧتھم علѧѧى بѧѧذل أعلѧѧى درجѧѧة مѧѧن العنایѧѧة لتفѧѧادي    إذا تѧѧم بحѧѧث مѧѧس

                                                             
(1)  J. Brady, op. cit p. 222. 



 

 

 

 

 

 ٥٢٨

فإذا ثبѧت أن المѧتھم لѧم یبѧذل     . الضرر، والقیاس ھنا بمعیار شخصي لا بمعیار موضوعي   

ھذا القدر العالي من العنایة لتفادي الضرر في حین أنھ كانت لدیھ القدرة على ذلك، ھنѧا       

وھѧذا ھѧو الفھѧم    . لیة مادیة منافیة للأخѧلاق   ومن ثم نتفادى القول بمسئو    . تنعقد مسئولیة 

 الذي یجب أن یقوم لفكرة المسئولیة المطلقة، بحیث - على حد قول ھذا الفقیھ      –السلیم  

لا تصبح المسئولیة المطلقة ھي المسئولیة المبنیة علѧى مجѧرد الفعѧل، لكنھѧا المѧسئولیة         

وعلѧى ھѧذا یѧدور    . )١(یھعلى أساس الإھمال مع تطلب أقصى قدر من العنایة المبذولة لنف  

 بین جعل نطاق المسئولیة قاصراً على جرائم بعینھѧا، وبѧین      ،Bradyالحل الذي اقترحھ    

الدعوة لبناء المسئولیة في ھذه الجرائم على عنصر الإھمال، وھو ما سننتقل لبحثھ فѧي   

  .النقطة التالیة

  :بناء المسئولیة على الإھمال كبدیل: ثانیًاً

ن الأنجلوأمریكي إلى أن الحل لانھѧاء مѧشكلة المѧسئولیة      ذھب بعض فقھاء القانو   

بدون خطأ یتأتى إذا ما بنیت المسئولیة على أساس من الإھمѧال، وھѧو الحѧل الѧذي یأخѧذ       

ولѧیس یخفѧى أن ھѧذا الحѧل لا یثѧور ابتѧداءً فѧي        . )٢(مساحة كبیرة تحѧت أقѧلام الفقѧھ ھنѧاك       

الخطѧѧأ غیѧر العمѧѧدي فѧي صѧѧورة   الفقѧھ الجنѧائي اللاتینѧѧي ذلѧك لأنѧѧھ یѧسھل تبنیѧѧھ حیѧث أن      

                                                             
  : في ھذا المعنى)١(

 Brady, op. cit., p. 224-225   
 .١٠٥٩أحمد إدریس أحمد، ص. د
  :راجع لمزید من التفصیل )٢(

Steven Shavell, Strict Liability versus Negligence, J. Legal Stud., vol. 9, 1, 
1980 ; Assaf Hamdani, Costly Ignorance and Strict Liability in Criminal Law, 
p.57. 

  :مقال منشور على الرابط التالي
http://portal.idc.ac.il/en/ilea/PreviousMeetings/Documents/hamdani.pd
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 ٥٢٩

، وذلѧك خلافѧًا لمѧا یѧسود القѧانون      )الѧركن المعنѧوي  (الإھمال ھو أحد أشكال الإثم الجنائي       

 كمѧѧا سѧѧبق  -بѧѧدون تبѧѧصر یخѧѧرج  ) الخطѧѧأ غیѧѧر العمѧѧدي (الأنجلѧѧوأمریكي، إذ أن الإھمѧѧال  

 عѧѧن أن یكѧѧون صѧѧورة للإثѧѧم الجنѧѧائي أو العقѧѧل المѧѧذنب، ممѧѧا كѧѧان دافعѧѧًا للقѧѧول   –وذكرنѧѧا 

  .بتبنیھ كحل

 كمѧا سѧبق وذكرنѧا الѧذي ذكѧر أنѧھ لا یѧصح        J. Bradyوإلى ھذا الحل مال الفقیѧھ  

بناء مسئولیة إلا إذا تѧم البحѧث أولاً حѧول مѧدى قѧدرة المѧتھم علѧى بѧذل أعلѧى درجѧة مѧن                  

وإذا مѧا تѧم مثѧل ھѧذا البحѧث، واتѧضح أن الѧضرر قѧد         . العنایة لمنع وتفادي وقوع الѧضرر     

حقھ الإھمال، في حین أنѧھ كѧان بوسѧعھ     ھذه العنایة، أي ثبت في وقع لأن المتھم لم یبذل    

بذل ھذه العنایѧة، فѧإن فѧي ھѧذا الكفایѧة فѧي عѧدم إدانѧة بѧرئ كمѧا كѧان سѧیتم إذا مѧا أخѧذنا                    

أي أن ھذا الفقیھ یقترح . بالمسئولیة بدون خطأ التي تضرب بقواعد العدالة عرض الحائط

 تطلѧب عنایѧة أكثѧر لدفعѧھ مѧن تلѧك المتطلبѧة        شكل من المسئولیة المبنیة على الإھمال مع   

  .)١(، ولھذا تسمى المسئولیة ضیقة لأنھا تبني على الفعل وحدهلنفي الإھمال العادي

، حیث ذكر أن العقاب بناء على الإھمال لا یعد Hart وإلى ھذا ذھب أیضًا الفقیھ 

بѧѧذل  مثѧѧالاً للمѧѧسئولیة الموضѧѧوعیة طالمѧѧا أجѧѧرى بحѧѧث عѧѧن مѧѧدى قѧѧدرة المѧѧتھم علѧѧى           

  .)٢(العنایة

ویؤكد الفقھ أن البحѧث عѧن مѧدى قѧدرة المѧتھم علѧى بѧذل العنایѧة الكافیѧة لتفѧادي                 

وقوع المخالفة، أي وجود إھمال من عدمھ، یعد میѧزة ھامѧة لأنѧھ سѧتكون ھنѧاك درجѧات             

 The actual culpability of theمختلفѧة مѧن الجѧرائم وفقѧًا للإثѧم الحقیقѧي للفاعѧل        

offender .  ذه   كما أن ھذاѧتظل ھѧالحل من شأنھ ألا یجعل من المسئولیة شیئًا آلیًا، إذ س 

                                                             
(1) J. Brady, op. cit, p. 225 et s. 
(2) H. L. A. Hart, Punishment and responsibility, op. cit, p. 132 
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الأخیرة من الممكن دفعھا من قبѧل المѧتھم بإثبѧات أنѧھ قѧد عمѧل وفقѧًا لأعلѧى مѧستوى مѧن              

  . Higher standard of care )١(الحذر

، حیѧث ذھѧب إلѧى أن معظѧم     Colin Howardوإلى ھѧذا الحѧل مѧال أیѧضًا الفقیѧھ      

كѧѧشف عѧѧن وجѧѧود تبѧѧاین بѧѧین المѧѧسئولیة المطلقѧѧة والإثѧѧم الجنѧѧائي     الѧѧسوابق القѧѧضائیة ت 

Mens rea    رائمѧدى الجѧشأن إحѧ؛ فالتطبیقات القضائیة تظھر أنھ عندما تعرض قضیة ب

البسیطة فإنھ یѧصعب تحدیѧد مѧا إذا كانѧت الجریمѧة ممѧا تتطلѧب التѧصور الإجرامѧي أم لا،               

طلѧب التѧصور الإجرامѧي فإنھѧا     وإذا أرادت المحكمة أن تجنح إلѧى جانѧب العدالѧة وتقѧرر ت       

تلقي على عاتق الاتھام عبء إثباتھ، وفѧي ھѧذا تكلیѧف بمѧستحیل، الأمѧر الѧذي قѧد یѧؤدي            

إلى تعطیل تنفیذ القوانین، وإن ھѧي قѧررت الحیѧدة عѧن ھѧذا الجانѧب وتقریѧر مѧسئولیة لا            

لѧة  خطیئة، فإنھا قد تعاقب البريء والمذنب على حدٍ سواء، الأمر الѧذي تتѧأذى منѧھ العدا         

  .حتمًا

غیر أن ھذا الفقیھ یرى أن ھذه الصعوبة التي تواجѧھ القѧضاء یمكѧن أن تѧزول إذ       

 بѧین القѧصد الجنѧائي والمѧسئولیة     Half way houseأمكن التمѧسك بالمنزلѧة الوسѧطى    

 Responsibility forبѧѧدون خطѧѧأ، وھѧѧي تلѧѧѧك المѧѧسئولیة المبنیѧѧة علѧѧى الإھمѧѧѧال       

negligence.  

المسئولیة دون خطأ أن یبذل الأفراد قدراً من الحرص وإذا كان الھدف من تقریر 

والعنایة عند مباشѧرة النѧشاط، ولا شѧيء یعѧود علѧى المجتمѧع إذا أدیѧن متھمѧًا بѧذل قѧدراً                

معقولاً من العنایة الواجبة، فإن تقریѧر المѧسئولیة علѧى أسѧاس الإھمѧال یمكѧن أن یحقѧق             

                                                             
  : راجع في ھذا المعنى)١(

J. Brady, op. cit, p. 226 
 .٣١٨، رقم ١٠٦١أحمد إدریس أحمد، المرجع السابق، ص. د
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ل العنایة، ومن ثم یتجنب القضاء ذات المیزة، والمتمثلة في دفع الأفراد إلى الحرص وبذ

  .  )١(إدانة أفراد صالحین في المجتمع ولا ینسب لھم أي خطأ

 عرض الحل المقتѧرح بقولѧھ إنѧھ إذا ثبѧت أن عѧبء الإثبѧات        Howardویستطرد  

الذي یتحملھ الاتھام لا یزال عسیراً، فإنھ یمكن مطالبة المتھم بأن یثبت أي سبب للتبرئة 

مالات، أي أن ھذه الاعتبارات تѧؤدي إلѧى إحѧلال المѧسئولیة علѧى        بناء على رجحان الاحت   

سند من الإھمال محل المѧسئولیة المطلقѧة مѧع تقویتھѧا بفعѧل عѧبء الإثبѧات الملقѧى علѧى            

عاتق المتھم؛ أي خلق قرینة بسیطة لصالح الاتھام مؤدھا أن مجرد ثبوت الفعل المѧادي       

وسѧѧتكون . م عѧѧبء إثبѧѧات براءتѧѧھ كѧѧافي لقیѧѧام الجریمѧѧة، وحینھѧѧا یقѧѧع علѧѧى عѧѧاتق المѧѧتھ   

النتیجة أنھ إذا ظھر مѧن الѧنص التѧشریعي أن الجریمѧة تتطلѧب تѧوافر نیѧة إجرامیѧة، فѧإن            

المѧѧتھم یكѧѧون عرضѧѧة للإدانѧѧة بѧѧصفة مبدئیѧѧة، بمجѧѧرد أن یثبѧѧت الاتھѧѧام الѧѧركن المѧѧادي         

للجریمة، مع السماح للمѧتھم أن ینفѧي عѧن نفѧسھ التھمѧة بنفѧي الإھمѧال مѧن جانبѧھ، بѧأن            

ت أنھ بذل العنایة المعقولة، ومن ثم یѧصبح الإھمѧال مѧسألة واقѧع، یقѧرر فیھѧا فѧي كѧل          یثب

  .)٢(حالة على حدة

 یمیѧѧل إلѧѧى إعتمѧѧاد فكѧѧرة الافتѧѧراض كبѧѧدیل عѧѧن  Howardوھكѧѧذا نجѧѧد أن الفقیѧѧھ 

  .)٣(فكرة المسئولیة بدون خطأ

                                                             
(1) Colin Howard, Strict Responsibility, Sweet & Maxwell, 1963, p. 38 ; Colin 

Howard, Strict Responsibility in the High Court of Australia, the L.Q. Rev., 
op. cit., pp. 547 et ss. 

 .١٠٦٣أحمد إدریس، المرجع السابق، ص. د
(2) Colin Howard, Strict Responsibility, op. cit., pp. 40 et ss. 

  .١٠٦٤أحمد إدریس أحمد، المرجع السابق، ص. د
رائم المادیة في الفقھ اللاتیني، محمد عبد اللطیف عبد  راجع حول الافتراض كبدیل عن فكرة الج)٣(

 . وما بعدھا١٦٩العال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص
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 وجھة نظرة على أساس أنھ قضاء المحكمة العلیا في استرالیا      Howardویؤید  

لت تتمسك منذ مستھل عھدھا بأنھ لیس ھناك مسئولیة بدون خطأ، حتى ولو كان ذلѧك    ظ

 Half wayمتعلقًا بإحѧدى الجѧرائم البѧسیطة، وأنھѧا اسѧتعانت بفكѧرة المنزلѧة الوسѧطى         

house       أي المسئولیة على أساس الإھمال، وأنھا دائمًا تسمح للمتھم في شأن الجرائم ،

 بأن ینفي إھمالھ بناء على أنھ وقع Full mens reaة التي لا یتطلب نیة إجرامیة كامل

  .A reasonable mistake of fact  )١(في غلط معقول في الوقائع

 یعѧود إلѧى فكѧرة الافتѧراض،     Howardوحیث أن جزء من الحل الذي استند إلیھ      

فѧإذا كѧان الحѧѧل   . فإنѧھ قѧد تعѧرض للنقѧѧد مѧن زاویѧة تناقѧضھ مѧѧع أصѧل البѧراءة فѧي المѧѧتھم         

بناء مѧسئولیة لا خطیئѧة، إلا أنѧھ یѧضع علѧى عѧاتق المѧتھم عѧبء إثبѧات براءتѧھ،              یتدارك  

رغم أن المبدأ الأساسي الذي لا خلاف علیھ في معظم القوانین الحدیثѧة أن المѧتھم یجѧب       

وسوف نرجئ الرد على ھѧذا النقѧد   . )٢(ألا یطلب منھ إثبات براءتھ، لأن البراءة أصل فیھ     

  .تراض الخطألحین عرض الحل المستند إلى اف

 Smith & Pearson على دراسة كل من الباحثین Hoganوفي تعلیق الفقیھ 

فلدیھ أنھ إذا كانت تلك الدراسة انتھت من بین ما انتھت إلیھ . ما یؤكد ترحیبھ بھذا الحل  

مѧѧن مفتѧѧشي الأغذیѧѧة والعقѧѧاقیر یعارضѧѧون فكѧѧرة بنѧѧاء المѧѧسئولیة علѧѧى       % ٥٤إلѧѧى أن 

ا على أساس مѧادي، وحجѧتھم فѧي ذلѧك ھѧو أن المѧسئولیة       أساس الإھمال، مرحبین بنائھ   

على أساس الإھمال سѧوف تفѧتح البѧاب أمѧام الѧشركات للتحایѧل علѧى القѧانون، وسѧھولة                

إقناع ھیئة المحكمة أن إنتاج مادة غیر مطابقة للمواصفات كان نتیجة عیѧب آلѧي وقتѧي،     

                                                             
(1) Colin Howard, Strict Responsibility, op. cit., p. 157. 

  .١٠٦٥أحمد إدریس أحمد، المرجع السابق، ص.  د)٢(
Peter Brett, Strict Responsibility: Possible Solutions, M. L. Rev, Vol. 37, 1974, 

pp. 421-431. 
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القѧضایا؛ إلا أنѧھ   فضلاً عما تضعھ من صعوبات عدیѧدة أمѧام عمѧل المفتѧشین فѧي تحقیѧق            

یجب التشكك في نتائج ھذه الدراسة، وحقیقة دور المسئولیة الضیقة في تحقیق الѧردع،    

تأسیساً على أن الخشیة من وضع العراقیѧل أمѧام عمѧل المحققѧین عنѧد فѧرض المѧسئولیة         

على أساس الإھمال سوف تزول متى وضع القانون على عاتق المѧتھم عѧبء إثبѧات أنѧھ         

  .)١(لم یكن مھملاً

 انتقѧѧادھم للجѧѧوء بѧѧصفة تامѧѧة إلѧѧى فكѧѧرة   Smith & Hoganویؤكѧѧد كѧѧلاً مѧѧن  

المسئولیة الضیقة، طالما كان ھناك طریقًا وسѧطًا بѧین ھѧذه المѧسئولیة وبѧین المѧسئولیة         

، ھذا الطریق الوسط یبدو قائماً في mens reaعلى أساس الخطأ أو التصور الإجرامي 

 كانت الحجة الأكثر تردیداً من قبل المحاكم مѧن  فإذا. حالة المسئولیة على أساس الإھمال 

أجل فرض المسئولیة الضیقة ھي أنھا تأتي حفاظاً على المصلحة العامة، وأن كثیراً من         

الحѧѧالات التѧѧي تفѧѧرض فیھѧѧا ھѧѧذه المѧѧسئولیة یكѧѧون العامѧѧة فѧѧي حاجѧѧة إلѧѧى الحمایѧѧة ضѧѧد      

لمحتمѧل أكثѧر حرصѧًا؛    الإھمال، وأنھ یفترض أن التھدید بالعقاب یمكن أن یجعل المھمل ا      

إلا أن كل ذلك قد یدعم بالعكس فكرة المسئولیة على أساس الإھمال، أو علѧى حѧد قѧولھم      

ھذا قد یكون سبب قوي لفرض المسئولیة على أسѧاس الإھمѧال، قѧائلین أن حجѧة رعایѧة         

المصلحة العامة مقبولة لѧصالح المѧسئولیة الѧضیقة إذا لѧم یكѧن ھنѧاك طریقѧًا وسѧطًا بѧین            

ة الѧѧضیقة والتطلѧѧب الكامѧѧل للتѧѧصور الإجرامѧѧي، والمتمثѧѧل فѧѧي المѧѧسئولیة علѧѧى  المѧѧسئولی

منتقدین من ثم موقف القضاء في استمراره على قاعدة أنѧھ لѧیس ھنѧاك       . أساس الإھمال 

مثѧѧل ھѧѧذا الطریѧѧق الوسѧѧط، وأن المѧѧسئولیة علѧѧى أسѧѧاس الإھمѧѧال ینѧѧدر أن یѧѧنص علیھѧѧا     

  . )٢(واجبةة العنایة الالمشرع صراحة، كما في حالة القیادة دون مراعا
                                                             

(1) Hogan, op. cit, p. 23-24. 
  

  : وھكذا یقرر ھذین الفقیھین)٢(
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عѧѧدم تحمѧѧس القѧѧضاء الإنجلیѧѧزي لبنѧѧاء المѧѧسئولیة علѧѧى   Devlin  اللѧѧوردویؤكѧѧد

أسѧѧاس الإھمѧѧال فѧѧي جѧѧرائم المѧѧسئولیة الѧѧضیقة، مؤكѧѧداً مѧѧا ورد بѧѧالمتن مѧѧن قبѧѧل كѧѧلٍ مѧѧن   

Smith & Hoganًائلاѧѧث   : "، قѧѧن حیѧѧشریع مѧѧسیر تѧѧا لتفѧѧًد طریقѧѧھلاً أن نجѧѧیس سѧѧل

ى المسئولیة المطلقѧة، بغیѧة إبѧراز تطلѧب الإھمѧال، خѧذ علѧى        الظاھر صریح في دلالتھ عل  

سѧѧبیل المثѧѧال جریمѧѧة مثѧѧل قیѧѧادة سѧѧیارة ذات كѧѧوابح معیبѧѧة، إنѧѧھ سѧѧھلاً فقѧѧط أن نقѧѧرأ فѧѧي   

 بعѧѧدم –التѧѧشریع كلمѧѧة مثѧѧل عمѧѧداً، لكنѧѧك لا تѧѧستطیع أن تقѧѧرأ بالѧѧضبط لفѧѧظ مثѧѧل بإھمѧѧال    

تھ ذات الكѧѧوابح المعیبѧѧة فѧѧي  إنѧѧك لا تѧѧستطیع أن تعلѧѧن أن أحѧѧداً لѧѧن یقѧѧود سѧѧیار   . اكتѧѧراث

ومѧا  . المستقبل بعدم اكتراث أو بإھمال، إنك لن تتعب في الوصول إلى قیادة غیѧر واعیѧة          

تحتاج أن تقولھ إنѧھ لا أحѧد ربمѧا یقѧود سѧیارة بѧدون أخѧذ الحیطѧة فѧي ألا تكѧون الكѧوابح                    

  .)١("معیبة، وھذا لیس سھلاً أن یصاغ كمسألة تفسیر، وأبداً لن یحدث ذلك

                                                   
= 

"The argument which is probably most frequently advanced by the courts for 
imposing strict liability is that it is necessary to de so in the interests of the 
public. Now it may be conceded that in many of the instances where strict 
liability has been implored, the public does mead protection against 
negligence and assuming more careful, there may be a valid ground for 
imposing liability for affluence as well as where there is mens rea. This is a 
plausible argument in fever of strict liability of there were no middle way 
between mens rea and strict liability. That is liability for negligence and the 
judges have generally preceded a basis that there is no such middle way. 
Liability for negligence has rarely been spelled out of a statute except 
where, as in driving without due care, it is explicitly required". J. C. Smith 
& B. Hogan, op. cit, p. 103 ; Smith & Pearson, op. cit., p. 16 ; Safia M. 
Safwat, The Concept of Mens Rea and Strict Responsibility, op. cit., p. 249-
250, Jookson, op. cit, p. 88.    

(1) "It is not easy to find a way of construing a statute apparently expressed in 
terms of absolute liability so as to produce the requirement of negligence. 
Take, for example, an offence like driving a car while it has defective 
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 أن فرض المسئولیة بناءاً على الإھمال سوف Smith & Hoganؤكد كما ی

یدحض في الحقیقة كل الحجج لدى الذین یفضلون المسئولیة الضیقة مستندین في ذلك 

 من موقف بعض القضاة من المسئولیة على أساس Roscoe Poundلما عرضھ 

نى مذھب تحمل التبعة أن الحس السلیم للمحاكم، جعلھا تتب: "فھذا الأخیر یقول. الإھمال

أو مباشرة الشخص للنشاط مع تحمل مخاطرة، فیما یتعلق بالجرائم التشریعیة التي 

ھذه التشریعات لا ترمي إلى أن تعاقب الإرادة الشریرة، . تعبر عن حاجات المجتمع

ولكن تضغط على عدیم الانتباه والطائش حتى یقوما بأداء واجباتھم تجاه المصلحة 

 . )١(ظ على الصحة العامة والأمن والآداب العامةالعامة، للحفا

                                                   
= 

brakes. It is easy enough to read into a statute a word like willfully, but you 
cannot just read in carelessly. You cannot show that any and should 
carelessly drive a car with defective brakes; you are not trying to get at 
careless driving. What you want to say is that no one may drive a car 
without taking care to see that the brakes are not defective. That is not so 
easy to frame as a matter of construction and it has never been done".   

(1) "The good sense of the courts has introduced a doctrine of acting at one's 
peril with respect to statutory crimes which expresses the meads of society. 
Such statutes are not meant to punish the vicious will but to put pressure 
upon the thoughtless and inefficient to do their whole duty in the interest of 
public health or safety or morals". Smith & Hogan, op. cit., p. 103 ; Pound, 
op. cit., p. 52. 
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  المطلب الثاني
  بدائل المسئولية الجنائية الضيقة خارج إطار القانون الجنائي

  )قانون العقوبات الإداري(
  :تمھید وتقسیم

من الثابت أن مشكلة إھدار الركن المعنوي في مجѧال الجѧرائم التنظیمیѧة، فѧي مѧا          

، أو جѧرائم المѧسئولیة الѧضیقة    )المخالفات والجنح الشبیھة(عرف باسم الجرائم المادیة     

أو المطلقة، كان یرجع إلى أن القائمین على أمور التشریع في بدایѧة القѧرن الماضѧي لѧم             

یكن بوسعھم من أجѧل حمایѧة المѧصالح التѧي خلفتھѧا الثѧورة الѧصناعیة إلا تجѧریم كѧل مѧا             

عѧѧن خطѧѧورة إجرامیѧѧة لѧѧدى  یمѧѧس بتلѧѧك المѧѧصالح، وإن لѧѧم یكѧѧن الفعѧѧل المجѧѧرم لیكѧѧشف    

مرتكبھ، وھو أمر غالب في شأن كل مصلحة مازالت ولیدة، وقد دعم ھذا التوجھ ضѧئالة    

العقѧѧاب والحاجѧѧة إلѧѧى الѧѧردع فѧѧي صѧѧنف الجѧѧرائم التنظیمیѧѧة التѧѧي تعѧѧج بھѧѧا التѧѧشریعات       

  .اللائحیة والفرعیة التي تعاظمت مع ظھور تلك الثورة

ورة الاحتماء خلف النصوص الجنائیѧة  وسرعان ما بدأ بعض الفقھ یتنبھ إلى خط     

فѧѧي میѧѧادین لا یتناسѧѧب معھѧѧا مѧѧا تخلفѧѧھ الآلѧѧة الجنائیѧѧة مѧѧن مѧѧضار عقابیѧѧة واجتماعیѧѧة،     

لاسیما وأن تلك المجالات لا یتعذر فیھا صیانة المصلحة العامة وتحقیق الردع عبر سبل  

حظ في مجال غیر جنائیة، تبدو أكثر فاعلیة، ومن شأنھا أن تنزع أزمة التضخم الذي یلا    

، والأھѧم مѧѧن كѧل ذلѧѧك التنحѧي عѧѧن درب المѧساس بالأصѧѧول التѧѧي     )١(التѧشریعات الجنائیѧѧة 

  .یبني علیھا القانون الجنائي، ومنھا مبدأ تطلب الخطأ

                                                             
  . وما بعدھا٩أمین مصطفى محمد، الحد من العقاب، المرجع السابق، ص.  في ھذا المعنى، د)١(

= 



 

 

 

 

 

 ٥٣٧

وھكذا تشكل داخل التیار الداعي لإیجاد حلول لأزمة الركن المعنѧوي فѧي الجѧرائم            

     ѧاه إخѧدفع باتجѧرائم     التنظیمیة خارج الإطار الجنائي من یѧة وجѧرائم المادیѧة الجѧراج طائف

المѧѧسئولیة المطلقѧѧة مѧѧن عѧѧداد الجѧѧرائم الجنائیѧѧة، وتلمѧѧس طریѧѧق اسѧѧتیعابھا فѧѧي قѧѧانون      

العقوبات الإداري أو في القانون المدني، مؤكدین أن ھذا الحل كفیل بالقضاء على أوجھ         

  .)١(العامةالشذوذ الذي تمثلھ المسئولیة الموضوعیة أو المادیة من خروج على القواعد 

ویأتي طرح البدائل غیر الجنائیة كسبیل لتدارك مثالب فرض المѧسئولیة الѧضیقة       

 وعلѧم القѧانون الجنѧائي ینѧادي بѧضرورة      )٢(ضمن اتجاه عام على مستوى علѧم الاجتمѧاع    

وقѧѧف الإسѧѧھال التѧѧشریعي الجنѧѧائي المتعѧѧاظم مѧѧع تزایѧѧد حجѧѧم الجѧѧرائم ذات الطѧѧابع الفنѧѧي   

 Laعض مѧن الفقѧھ باتجѧاه اتبѧاع سیاسѧة الحѧد مѧن التجѧریم         وھكѧذا دفѧع الѧب   . والتنظیمѧي 

décriminalisation٣( والحد من العقاب( La dépénalisation في إطار ما یعرف ،

  .بقانون العقوبات الإداري

                                                   
= 

Jean Jacques De Bresson, Inflation des lois pénales et législations ou 
réglementation "techniques", RSC. 1985, n°2, p. 241-258. 

محمود مصطفى، . ، د٣٧٦، رقم ٤٣١أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  د)١(
 .إخراج المخالفات من قانون العقوبات، مجلة الشرق الأردني

(2) W. C. Carson, Some Sociological Aspects of Strict Liability and 
Enforcement of Factory legislation, The Modern Law Review, vol. 33, n°4, 
Jul., 1970, pp. 396-412. 

  :مقال متاح على الرابط التالي
http://www.jstor.org/stable/1094297 
(3) G. Levasseur, Le problème de dépénalisation, Archives de politique 

criminelle, 1983, p.56 ; M. J. Leclerq, Variation sur le thème de 
pénalisation-dépénalisation, RDPC. 1978, pp.807 et ss. 



 

 

 

 

 

 ٥٣٨

  :مقبولیة قانون العقوبات الإداري كبدیل: أولاً

أجѧѧل تتѧѧضمن التѧѧشریعات الجنائیѧѧة فѧѧي الحقیقѧѧة بعѧѧضًا مѧѧن الѧѧنظم والوسѧѧائل مѧѧن    

التخفیف من قسوة النظام الجنائي الذي اتخذتھ المجتمعѧات ومازالѧت سѧبیلاً للѧردع حتѧى        

تجاه أقل الجѧرائم جѧسامة، ومѧن بѧین ھѧذه الѧنظم والوسѧائل تحѧسین ظѧروف المؤسѧسات                

العقابیة، والأخѧذ بنظѧام التѧصنیف العقѧابي داخѧل ھѧذه المؤسѧسات، والتوسѧع فѧي تطبیѧق             

غیر أنھ قد بدأ الحѧدیث فѧي   . وإلى آخره من وسائل التخفیف    التدابیر بأنواعھا المختلفة،    

الآونة الأخیرة عن نظم جدیدة للتخفیف من قѧسوة اللجѧوء للوسѧائل الجنائیѧة ومѧا ترتبѧھ          

من وصمة إجرامیة تلحѧق بѧالمحكوم علیѧھ فѧي مجѧالات تحتѧاج فѧي الحقیقѧة إلѧى معالجѧة               

الاصѧطدام مѧع القواعѧد العامѧة     خارج إطار القانون الجنائي لبلوغ الفاعلیѧة والѧردع دون       

التѧѧي یفرضѧѧھا ھѧѧذا الأخیѧѧر، ومѧѧع الإبقѧѧاء علѧѧى حѧѧد أدنѧѧى مѧѧن الѧѧضمانات الموضѧѧوعیة         

  .والإجرائیة التي كان یوفرھا ھذا الفرع

ویأتي على رأس تلك النظم والسبل غیر الجنائیة التوسع في الأخذ بفكѧرة قѧانون       

 Le القانون الإداري العقѧابي  أو Le droit administratif pénalالعقوبات الإداري 

droit administratif punitif    اѧدفع إلیھѧي یѧشریعات     ، والتѧي التѧات فѧرة التطبیقѧوف

المقارنة التي نحت نحو إخراج الجرائم قلیلة الجسامة من عدد الجرائم الجنائیة ورفعھѧا       

مѧѧن المدونѧѧة العقابیѧѧة وجمعھѧѧا فѧѧي تѧѧشریعات خاصѧѧة واسѧѧباغ وصѧѧف الجѧѧرائم الإداریѧѧة      

  .ھاعلی

ولقد لاقى ھذا الحل قبولاً فقھیًا بالنسبة للمخالفات، أبرز طوائف الجرائم المادیѧة   

فѧѧي عائلѧѧة القѧѧوانین الرومانیѧѧة الجرمانیѧѧة، لغلبѧѧھ الطѧѧابع التѧѧأدیبي والإداري علѧѧى كثیѧѧر     



 

 

 

 

 

 ٥٣٩

ولقد وصل حѧد القبѧول بھѧذا التوجѧھ إلѧى أن اتجھѧت بعѧض الѧدول الأوربیѧة إلѧى                 . )١(منھا

 أنمѧѧوذج قѧѧانون العقوبѧات الإداري، وفیѧѧھ یعھѧѧد إلѧѧى جھѧѧة الإدارة  إصѧدار تѧѧشریعات تمثѧѧل 

، وھو ما لاقѧى قبѧولاً   )٢(مھمة الخلق التشریعي لأحكامھ فضلاً عن وضعھا موضع التنفیذ     

  . Common Lawأیضًا في فقھ دول القانون العام 

  :ماھیة قانون العقوبات الإداري: ثانیًا

النظرة لمضمون فكرة الجریمة بصفة مع تطور المجتمعات كان لا بد أن تغییر 

عامة؛ فإذا كانت الجریمة ھي انتھاك لقاعدة جنائیة یبرز في ھیئة ضرر أو خطر یلحق 

، فإن تطور النظرة تجاه مضمون فكرة الضرر والخطر )٣(بالمصلحة الاجتماعیة

الاجتماعي جعل من الضروري تطور النظرة تجاه القاعدة الجنائیة التي تحمي المصلحة 

لاجتماعیة، بحیث لم یعد مقبولاً أن یظل ما یقرر أو یضبط السلوك غیر مشروع في ا

  .)٤(الوقت الحاضر ھو ذاتھ ما كان مقرراً من قواعد في وقت ماض

                                                             
. ، د٣٤٩محمد محي الدین عوض، القانون الجنائي، المرجع السابق، ص.  قریب من ھذا المعنى، د)١(

رغم أن التطبیقات تكشف . ٤٣٨، ص٣٨١عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، رقم أحمد 
عن أن نطاق فكرة الجرائم المادیة لم یعد قاصراً على الجرائم البسیطة، وأن معیار جسامة العقوبة 

  راجع بصفة خاصة،. قد فقد دوره في تحدید نطاق ھذا النوع من الجرائم
A. Legal, Le nouveau régime des contraventions, in L’évolution du droit 
criminel contemporain, Mélanges J. Lebret, PUF. Paris, 1968, p.161 ; Yves 
Reinhard, L’acte du salarié et la responsabilité du chef d’entreprise, th. Lyon 
III, 1974, p.119 et pp.167 et ss ; J. P. Marty, Les délits matériels, op. cit., p.51. 

غنام محمد غنام، .  وما بعدھا، د٤٣٨أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص. د) ٢(
 .٤، ص١٩٩٣، دار النھضة العربیة، ١القانون الإداري الجنائي، ط

  .١١٩، ص١٩٦٥جلال ثروت، مشكلة المنھج في قانون العقوبات، .  د)٣(
  .٢مصطفى محمد، الحد من العقاب، المرجع السابق، صأمین .  د)٤(

 



 

 

 

 

 

 ٥٤٠

 L’ultimoوھكѧذا توجѧھ الحѧدیث نحѧو اعتبѧار القѧانون الجنѧائي وسѧیلة أخیѧرة          

ratio     صالح الاجتماѧة للمѧوفیر الحمایѧة  ولیس الوسیلة الوحیدة لتѧن    . عیѧة مѧي محاولѧوف

أجل التخفیف من وطأة التدخل بالأسالیب الجنائیة، لجأ القائمون على أمѧر التѧشریع إلѧى      

التدخل بأسالیب قانونیة تؤدي فѧي النھایѧة إلѧى التخلѧي عѧن الحѧل الجنѧائي، لمѧا فیѧھ مѧن               

 قسوة لم تعد تناسب المجتمعات من تطور، وبالنظر إلى البطء المشھود في إدارة العدالة 

الجنائیة بفعل الدعاوى المتراكمة لدى جھات التحقیق والمحاكم، واتخѧاذ سѧلاح التجѧریم        

ھذا التدخل الذي تѧزداد أھمیتѧھ والحاجѧة إلیѧھ علѧى      . والعقاب كأداة وحیدة لتحقیق الردع 

الأخص كلما كان الѧضرر الاجتمѧاعي أو الخطѧر الѧذي تعرضѧت لѧھ المѧصلحة الاجتماعیѧة             

 La répression administrativeeعѧت فكѧرة الѧردع الإداري    ھینًا وضئیلاً، وھكذا نب

، تلك الفكرة التي تتردد بین كل La répression pénaleكمقابل لفكرة الردع الجنائي 

من فرعي القانون الجنѧائي والقѧانون الإداري، وھѧي فكѧرة تحѧدث عنھѧا الفقѧھ منѧذ فتѧرة               

ن غرامة المѧصالحة التѧي تفѧرض    بعیده وتناولھا من زوایا متعددة، كان أولھا الحدیث ع        

فѧѧي المجѧѧالین الѧѧضریبي والجمركѧѧي، والجѧѧزاءات التѧѧي تفرضѧѧھا الإدارة علѧѧى المتعاقѧѧدین  

معھѧѧا، ثѧѧم علѧѧى غیѧѧر المتعاقѧѧدین معھѧѧا فѧѧي مجѧѧالات التمѧѧوین والجѧѧرائم الاقتѧѧصادیة بفعѧѧل   

، ثم تطور الأمѧر للحѧدیث عѧن قѧانون عقوبѧات إداري یѧضم           )١(ظروف الحربین العالمیتین  

خالفات والجرائم التي مѧن طبیعتھѧا، باعتبѧار أنھѧا أفعѧال لیѧست لھѧا الѧصبغة الجنائیѧة               الم

  . )٢(الخالصة

                                                             
(1) J. Marcello De Araujo, in Problèmes juridiques et pratiques posés par la 

différence entre le droit criminel et le droit administratif pénal, XIVème 
Congrès international de droit pénal, RIDP. vol. 59, 1988, p.119. 

(2) Pierre Lascoumes, De la sanction à l’injonction, Le droit pénal 
administratif, RSC. 1988, p.45. 



 

 

 

 

 

 ٥٤١

وإذا كانت ھذه ھي انطلاقة الفقھ فѧي القѧول بنظریѧة قѧانون العقوبѧات الإداري إلا              

أن الحدیث الآن یتجھ نحو اعتبѧار ھѧذا الفѧرع الجدیѧد معینѧًا تѧصب فیѧھ كѧل الجѧرائم التѧي            

 إلѧى ردع  - سѧنعرض لھѧا فѧي حینھѧا     -یعتھا أولاً ثم وفقًا لمعاییر أخرى  تحتاج بحسب طب  

سѧریع لѧن تحققѧھ الوسѧائل الجنائیѧة بفعѧل بѧطء العدالѧة الجنائیѧة، وبغѧض النظѧر عمѧѧا إذا            

ولا شك أن ھѧذا  . كانت ھذه الجرائم من بین المخالفات أو من بین الجرائم المعتبرة جنحًا  

ر ككیان لھ ذاتیѧة خاصѧة وقواعѧد قانونیѧة مѧستقلة      ما سوف یؤدي بھذا الفرع إلى الظھو    

عن تلك التي یتضمنھا قانون العقوبات العام، حتى أنھ قد بلغ الحدیث مداه للقول بوجود    

  .)١(نظریة عامة لقانون العقوبات الإداري

ویعرف قانون العقوبѧات الإداري بأنѧھ ذلѧك الفѧرع مѧن القѧانون الѧذي یѧنص علѧى              

داریѧة ویفѧرض لھѧا جѧزاءات مالیѧة أو فѧي صѧورة الحرمѧان مѧن          الأفعال المعتبرة جѧرائم إ  

الحقѧѧوق والامتیѧѧازات، توقعھѧѧѧا جھѧѧة الإدارة علѧѧى غیѧѧѧر الخاضѧѧعین لھѧѧا أو المتعѧѧѧاملین       

                                                             
ولذات . ٨- ٧غنام محمد غنام، القانون الإداري الجنائي، المرجع السابق، ص. راجع بصفة خاصة، د) ١(

، ١ تطوره، مجلة الحقوق، الكویت عالمؤلف، القانون الإداري الجنائي والصعوبات التي تحول دون
.  وما بعدھا، د١١، ص١٩٩٤، یونیو، ١٨، س٢ وما بعدھا، ع٢٨٥، ص١٩٩٤، مارس، ١٨س

أمین مصطفى محمد، الحد من العقاب، نحو نظریة عامة لقانون العقوبات الإداري، دراسة مقارنة، 
، النظریة العامة لقانون ، ولذات المؤلف١٩٩٣رسالة دكتوراه، كلیة الحقوق، جامعة الإسكندریة، 

 . ١٩٩٦العقوبات الإداري، ظاھرة الحد من العقاب، دار الجامعة الجدیدة، الإسكندریة، 
Les rapports généraux présentés à XIVème Congrès international de droit 

pénal, Les problèmes juridiques et pratiques posés par la différence entre le 
droit criminel et le droit administratif pénal, Stocholm (Sweden), 15-17 
juin, 1987, RIDP. vol. 59, n°1 et 2, 1988. 



 

 

 

 

 

 ٥٤٢

 الجریمѧة الإداریѧة بأنھѧا    OWIGوقد عѧرف قѧانون العقوبѧات الإداري الألمѧاني        . )١(معھا

  .)٢(لإداریةعمل غیر مشروع ینص علیھ القانون ویقرر لھ جزاء الغرامة ا

والجرائم الإداریة التي ینظمھا ھذا الفرع قد تمثل في ذات الوقѧت جѧرائم جنائیѧة،     

وقد تكون الأفعال المؤثمة معتبرة مجرد جرائم إداریة، وفي ھذه الحالة الأخیѧرة لا توجѧد     

دعوى جنائیة عمومیة، ویخضع المѧتھم للطریѧق الإداري بإجراءاتѧھ وجزاءاتѧھ، بخѧلاف        

  .یث قد یخضع المتھم لكلا العقابینالفرض الأول ح

وفكرة قانون العقوبات الإداري كسبیل لردع الانتھاكات التنظیمیة واللائحیѧة كمѧا        

سبقت الإشارة ھѧي المظھѧر الجلѧي لفكѧرة الحѧد مѧن العقѧاب والتѧي تѧشغل الفكѧر الجنѧائي                  

ئي فھѧѧذه الأخیѧѧرة فѧѧي أبѧѧسط تعریفاتھѧѧا ھѧѧي التحѧѧول تمامѧѧاً عѧѧن القѧѧانون الجنѧѧا   . المعاصѧѧر

كسبیل للѧردع لѧصالح نظѧام قѧانوني آخѧر، ھѧذا الأخیѧر كѧان أحѧد صѧورة قѧانون العقوبѧات                   

وبناء على ھذا الأخیر فإنھ یرتفع عن الفعل عدم المشروعیة الجنائیة وتستبدل . الإداري

بھا عدم مѧشروعیة إداریѧة تѧسمح بفѧرض جѧزاء إداري طبقѧًا لإجѧراءات إداریѧة خاصѧة،                  

  .)٣(تحت رقابة السلطة القضائیة

                                                             
، ٣غنام محمد غنام، القانون الإداري الجنائي، المرجع السابق، ص.  قریب من ھذا المعنى، د)١(

 .١١ص
القانون والتي یجرى نصھا مترجمًا للفرنسیة راجع الفقرة الأولى من نص المادة الأولى من ھذا ) ٢(

  :كالتالي
"Une action illicite et répréhensible consistant dans un fait prévu par une loi 

qui permet de la réprimer d’une amende administrative". Cf. A. 
Benmakhlouf et F. Falletti, Les Ordnungswidngkeiten en République 
fédérale d’Allemagne, Archives de politique criminelle, 1984. p. 76. 

 وتختلط فكرة الحد من العقاب بأفكار أخرى قریبة كفكرة الحد من التجریم، والتحول عن الإجراء )٣(
الجنائي، وذلك لوحدة الھدف وھو التخفیف عن نظام العدالة الجنائیة في مواجھة بعض أشكال 

والحد من التجریم في التحدید . نحرف، والذي لا یكشف غالباً عن نزعة إجرامیة حقیقیةالسلوك الم
أما التحول . الراجح لھ ھو إلغاء للتحریم والاعتراف بمشروعیة الفعل من الناحیة القانونیة مطلقًا

= 



 

 

 

 

 

 ٥٤٣

  :نماذج تشریعیة لفكرة قانون العقوبات الإداري: ثالثًا

یجدر بنا قبل بیان دعائم الحل الإداري أن نبین النماذج التشریعیة التي أخذت 

بفكرة قانون العقوبات الإداري، سواءً في صورة مدونة مستقلة أو في صورة تطبیقات 

  .متناثرة داخل التشریعات المختلفة، وذلك بشكل موجز

                                                   
= 

ول عن الإجراء الجنائي، والذي یعبر عنھ بألفاظ مختلفة كالتحول عن الخصومة الجنائیة، أو التح
عن النظم الجنائیة التقلیدیة، أو بدائل الدعوى الجنائیة، أو الاستعانة بالإجراءات غیر القضائیة 

Extra-judiciaire فیتفق الفقھ على أنھ كل وسیلة یتخلى بھا عن الإجراءات الجنائیة العادیة 
بالتالي قد بحیث یخضع المتھم لبرامج إصلاح تساعده على الاندماج في المجتمع مرة أخرى، وھو 

یتشابھ مع الحد من العقاب حیث تطبق الفكرتان على فعل غیر مشروع یحتاج إلى ردع غیر جنائي، 
إلا أنھما یختلفان في أن الحد من العقاب ھو زوال لمشروعیة الفعل من الناحیة جنائیة مع الإبقاء 

 یبقى في جمیع الأحوال على عدم مشروعیتھ وفقًا لقانون آخر، أما التحول عن الإجراء الجنائي فھو
وتعد كندا والولایات المتحدة من الدول ذات الخبرة في . على عدم المشروعیة الجنائیة ولا یلغیھا

 سلطات تقدیریة -  شرطة ونیابة وقضاء –الاستعانة بنظام التحول حیث منح جھاز العدالة الجنائیة 
ول عن ذلك لإجراءات أخرى من طبیعة واسعة في تقدیر الحاجة إلى ملاحقة المتھم جنائیًا أو التح

أمین مصطفى محمد، الحد من العقاب، المرجع . راجع في التفرقة بین الأفكار الثلاث، د. مغایرة
  :وراجع من أجل المزید. ٤٩-١١السابق، ص

La déjudiciarisation, Commission de réforme du droit du Canada, Document 
de travail 7, éd. Information Canada, 1974 ; Déjudiciarisation (Diversion) et 
Médiation. Actes du Colloque International tenu à Tokyo, Japon, 14-16 mars 
1983, RIDP. Vol. 53-54 (3-4), 1983 ; M. Delmas-Marty, Modèles et 
mouvements de politique criminelle, Paris, 1983 ; V. Grevi, Déjudiciarisation, 
op. cit., RIDP. 1983, p.1017 ; G. Levasseur, Le problème de la dépénalisation, 
Cinquième Congrès de Nations-Unies pour la prévention du crime et le 
traitement des délinquants, Genève, 1975. 

  ):٢٢-٢١ص(حیث جاء في ھذا الأخیر 
 La décriminalisation est le procédé législatif qui consiste à rendre légaux des 
actes, qui étaient précédemment passibles des sanctions pénales". "La 
dépénalisation est le procédé législatif qui consiste à faire de certains 
infractions pénales des questions relevant des juridictions civile ou 
administrative, en substitution aux peines dont elles étaient ultérieurement 
punissables des sanctions non pénales". 



 

 

 

 

 

 ٥٤٤

  : القانون الألماني-١

تعتبѧѧѧر ألمانیѧѧѧا مѧѧѧن أوائѧѧѧل الѧѧѧدول التѧѧѧي أخѧѧѧذت بفكѧѧѧرة قѧѧѧانون العقوبѧѧѧات الإداري   

وكرستھا تشریعیاً، فلقد كان لكثرة اللѧوائح الإداریѧة التѧي تتѧضمن تبیانѧًا لѧبعض الجѧرائم          

 دور واضѧѧح فѧѧي دفѧѧع القѧѧضاء إلѧѧى الأخѧѧذ بفكѧѧرة   Verwaltungsstrafrechtالبѧѧسیطة 

 بقصد التخفیف عن كاھل المحاكم وكوسیلة للردع في مواجھة ھذا المسئولیة بدون خطأ

الѧѧنمط مѧѧن الجѧѧرائم التѧѧي لا یѧѧنجم عنھѧѧا تمثѧѧل ضѧѧرراً أو خطѧѧراً جѧѧسیمًا علѧѧى المѧѧصلحة        

الاجتماعیѧѧѧة، وھكѧѧѧذا كѧѧѧان الانطѧѧѧلاق نحѧѧѧو إدراج طائفѧѧѧة ھѧѧѧذه الجѧѧѧرائم خѧѧѧارج المظلѧѧѧة       

  .)١(الجنائیة

عѧѧرف باسѧѧم قѧѧانون الجѧѧرائم   أول قѧѧانون ١٩٤٩وعلѧѧى إثѧѧر ذلѧѧك فقѧѧد صѧѧدر عѧѧام   

، والذي (OWIG)، والذي یعرف اختصاراً باسم  Ordnungswidrigkeitenالإداریة  

اقتѧѧصر نطѧѧاق تطبیقѧѧھ فѧѧي البѧѧدء علѧѧى انتھѧѧاك القواعѧѧد المنظمѧѧة للحیѧѧاة الاقتѧѧصادیة فѧѧي     

، وھѧذا القѧانون یѧضم الجѧرائم     Übertretungenألمانیا، ولیحل محѧل تعبیѧر المخالفѧات       

 فقѧѧط، والتѧѧي توقѧѧع بعѧѧد اتخѧѧاذ     Geldbusse/ Geldbuße بالغرامѧѧة  المعاقѧѧب علیھѧѧا 

إجراءات إداریة مبسطة، تقوم فیھا جھة الإدارة بضبط الواقعة وتحقیقھا وتوقیع الجزاء  

                                                             
(1) Emilio S. Binavince, The Doctrine of mens rea in Germany, in Proceedings 

of the Fourth International Symposium on Comparative Law held in 
Ottawa (Canada) September 5 to 7, 1966 under the patronage of The 
Canadian and Foreign Law Research Centre, The Faculty of Law of the 
University of Ottawa, The Canadian Association of Comparative Law, 
Ottawa: Editions de l’Université d’Ottawa/University of Ottawa Press, 
1967, (Series; Collection des travaux de la Faculté de droit de l’Université 
d’Ottawa), pp.143-163, Especially, p.162. 



 

 

 

 

 

 ٥٤٥

المناسب، مع إعطاء الحق للمѧتھم فѧي أن یطعѧن علѧى ھѧذا الجѧزاء الإداري أمѧام محكمѧة               

  .)١(أول درجة الجنائیة

 Infractions aux إلѧѧى الفرنѧѧسیة باسѧѧم  یمكѧѧن ترجمتѧѧھOWIGومѧѧصطلح 

règlements ) ع  ) المخالفاتѧعلى الرغم من اعتراف الفقھ الألماني ذاتھ بصعوبة وض

وعلѧѧى كѧѧل حѧѧال فѧѧإن الفقѧѧھ الألمѧѧاني یتفѧѧق علѧѧى أن       . )٢(ترجمѧѧة دقیقѧѧة لھѧѧذا المѧѧصطلح   

OWIG          زاءاتѧرض الجѧنظم فѧذي یѧلا یقصد بھ إلا قانون العقوبات الإداري والقانون ال 

 صدر قانون آخر ینظم تلك الأخیرة ویوسع مѧن    ١٩٥٢وفي عام   . بشأن الجرائم الإداریة  

وقѧد تلѧي ذلѧك    . مجالھا خارج إطار النشاط الاقتصادي الذي كان یفرضھ القѧانون الѧسابق   

، وبخاصѧة مѧن حیѧث الإجѧراءات، حیѧث       ١٩٦٨قانون جدید لتنظیم الجرائم الإداریة عѧام        

یط تلك الإجراءات، ویمكѧن القѧول إنѧھ منѧذ ھѧذا التѧاریخ       استھدف ھذا القانون الأخیر تبس   

بѧѧدأ یѧѧستقر التفریѧѧق بѧѧین جѧѧرائم قѧѧانون العقوبѧѧات العѧѧام وبѧѧین جѧѧرائم قѧѧانون العقوبѧѧات        

  .)٣(الإداري

                                                             
(1) A. Benmakhlouf, et F. Falletti, Les Ordnungswidrigkeiten en République 

fédérale d’Allemagne, Arch. Pol. Crim. 1984, n° 7, ("Des sanctions"), p. 
74 et ss. 

 ،)المسئولیة الضیقة(وفي ظل الرایخ الألماني، كانت بعض القوانین تعرف نموذج المسئولیة بدون خطأ 
 من قانون ٩٥، والمادة Wechselstempelgeset من قانون الطوابع ١٨كما ھو الحال في المادة 

  .Reichsstempelgesetzخاتم شعار الرایخ 
K. Rogall, ZStW, 1986, 98, 579. 
(2) M. Fromont et A. Rieg, Introduction au droit allemand. République 

fédérale, T. II, Droit public, Droit pénal, éd. Cujas, 1984, p.265. 
(3) T. Weigend, op. cit., p. 67 et ss ; J. Gauthier, La loi fédérale sur le droit 

pénal administratif, in Mémoires publiés par la faculté de Droit de 
l’Université de Genève, vol.46, Genève 1975, p. 32 ; Mattes, La réforme 
du…, p.437 et ss. 



 

 

 

 

 

 ٥٤٦

، OWIGومع مزید من التطور في ألمانیا بدأ التفكیر في إصلاح شامل لنظام الـ 

 قѧام المѧشرع   ١٩٧٥ففي عѧام  .  ذاتھمتزامنًا ذلك مع الدعوة إلى إصلاح قانون العقوبات    

، OWIGبنقل عدداً كبیراً من الجرائم الجنائیة من حیز قانون العقوبات إلى حیز قѧانون   

حیث ألغى قانون العقوبات الجدید التقسیم الثلاثѧي للجѧرائم، محتفظѧًا فقѧط بتقѧسیم ثنѧائي             

، مقѧرراً لھѧا   OWIGیتمثل في الجنایات والجنح، ناقلاً البعض من المخالفات إلى قانون   

عقوبة الغرامة الإداریة، ورافعًا عن جزء آخر من المخالفѧات وصѧف التجѧریم، فѧي إطѧار       

 التѧѧي اتبعھѧѧا المѧѧشرع الألمѧѧاني   La décriminalisationسیاسѧѧة الحѧѧد مѧѧن التجѧѧریم  

  .)١(آنذاك، ومدرجًا جزء أخیر من المخالفات بین طیات الجرائم المعتبرة من قبیل الجنح

 ѧѧت المѧѧد عرفѧѧانون  وقѧѧن قѧѧسنة  ٢ادة الأول مѧѧر لѧѧة  ١٩٧٥ فبرایѧѧة الإداریѧѧالجریم 

  .)٢("عمل غیر مشروع یعاقب علیھ القانون بغرامة إداریة: "بأنھا

                                                             
سنة،  كلما كانت العقوبة ھي السجن Verbrechen وقد كان التقسیم القدیم یعتبر الجریمة جنایة )١(

 إذا تراوحت ولما كانت العقوبة ھي السجن مدة تتجاوز الست Vergehenبینما تعد الجریمة جنحة 
 مارك، بینما تعد الجریمة من المخالفات ٥٠٠أسابیع وتقل عن سنة أو الغرامة التي تزید على 

Übertretungenد على  كلما كانت العقوبة ھي السجن مدة لا تجاوز ستة أسابیع أو غرامة لا تزی
وبمقتضى التعدیل الجدید أصبحت الجنح ھي الجرائم التي یتراوح مقدار عقوبتھا بین .  مارك٥٠٠

السجن الذي لا یزید على سنھ أو الغرامة الجنائیة والجنایات ھي الجرائم المعاقب علیھا بالسجن 
 ورفع عنھا وصف ومن الجرائم التي كانت تعد من المخالفات طبقًا للتقسیم القدیم. لمدة سنة فأكثر

 وفقًا OWIGالتجریم جرائم التسول والتشرد ورفض العمل، ومن الأفعال التي أدرجت في قانون 
للتعدیل الجدید جرائم إحداث الضوضاء بغیر مبرر، والإزعاج العام، واستعمال اسم مزور، والسكر، 

 واستعمال وإنتاج وتوزیع مطبوعات شبیھة بالنقود، والدخول في مناطق عسكریة محظورة،
نیاشین أو أعلام رسمیة دون تصریح، أو إنتاج أو استعمال أشیاء یمكن استخدامھا في تزیف النقود 

أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع . راجع، د. أو المستندات، وعدم رقابة الحیوانات
 السابق، غنام محمد غنام، القانون الإداري الجنائي، المرجع. ، د٣٨٢، رقم ٤٤٠السابق، ص

  .٣٣ص
T. Weigend, op. cit., p.69 et ss ;  
(2) T. Weigend, op. cit., p.95 ; A. Benmakhlouf, et F. Falletti, op. cit, p. 75. 



 

 

 

 

 

 ٥٤٧

''Unlawful and reproachable act meeting the definition of a law 

which permits the imposition of an administrative fine 

(Geldbuße)''. 

اعتبѧر القѧانون الألمѧاني الغرامѧات التѧي لا تزیѧد علѧى ألѧف مѧارك جѧرائم                ھذا وقد   

إداریة، بینما أبقى على الجرائم التي تزید عقوبتھا علѧى الألѧف مѧارك بѧین طیѧات قѧانون           

  . )١(العقوبات العام

وقѧѧد أحѧѧصى المѧѧشرع الألمѧѧاني عدیѧѧداً مѧѧن المجѧѧالات التѧѧي یتѧѧدخل فیھѧѧا بجѧѧزاءات   

 في ازدیاد فترة بعد أخرى، منھا، مجالات البیئѧة، التخطѧیط   إداریة ذات طابع مالي، وھي  

 یمتѧد نطѧاق تطبیقѧھ    OWIGالعمراني، النقل، المرور، الضرائب، الجمارك، بل إن نظام    

إلى بعض الأفعال التي تعدد مѧن بѧین الجѧرائم الجنائیѧة مѧا دامѧت ذات خطѧورة متوسѧطة،           

وإن كѧѧشف تطبیѧѧق نظѧѧام  ، Vol à l’étalageكѧѧسرقة البѧѧضائع المعروضѧѧة بѧѧالمحلات  

OWIG    رائم        % ٩٠ عن أنѧوع الجѧن نѧت مѧمن الجرائم التي خضعت عملاً لأحكامھ كان

  .)٢(المروریة مقارنة بالتطبیقات الأخرى

                                                             
 غیر أنھ توجد بعض الاستثناءات على ذلك حیث تعتبر جرائم إداریة في بعض الأحیان أفعال یعاقب )١(

  . مارك١٠٠٫٠٠٠ إلى علیھا بالغرامة التي قد تصل أحیانًا
Cf. Ibid., p.76. 

غنام محمد غنام، القانون الإداري الجنائي، . ، د٧٧أمین مصطفى محمد، المرجع السابق، ص.  د)٢(
ویتماشى ذلك مع ما لوحظ من أن إحلال سلطة الإدارة في .  وما بعدھا٣٣المرجع السابق، ص

المرور بدأ في الاتساع في غالبیة فرض الجزاءات بدلاً من القضاء الجنائي في مجال جرائم 
التشریعات المعاصرة، بحیث أصبحت جرائم المرور تشكل المرتبة الثانیة بعد الجرائم الضریبیة 

  . والجمركیة بین الجرائم التي تدخل في نطاق تطبیق القانون العقابي الإداري
M. Delmas-Marty, Rapport général, in Les problèmes juridiques et pratiques 
posés par la différence entre le droit criminel et le droit administratif pénal, 
RIDP. 1988, p.30. 



 

 

 

 

 

 ٥٤٨

فѧѧѧي قѧѧѧانون العقوبѧѧѧات الإداري الألمѧѧѧاني  Geldbuße ولا یقѧѧѧل مبلѧѧѧغ الغرامѧѧѧة  

(OWIG) نѧѧن   ٥ عѧѧادة عѧѧي العѧѧد فѧѧات ولا تزیѧѧارك١٠٠٠ ماركѧѧد ).١٧/١. م ()١( مѧѧوق 

تزید ھذه الغرامة في حالة الجرائم الاقتصادیة التي تقع مѧن المؤسѧسة الاقتѧصادیة حتѧى          

 مبلѧѧغ الغرامѧѧة یѧѧصل إلѧѧى   ٣٠/٢وتجعѧѧل المѧѧادة . )٢()١٧/٤. م(تѧѧصل إلѧѧى ملیѧѧون مѧѧارك  

  .)٣( مارك في حالة الخطأ٥٠٫٠٠٠ إذا كانت الجریمة قد ارتكبت عمداً، و١٠٠٫٠٠٠

 الألمѧاني علѧى الغرامѧات الإداریѧة؛ بѧل      OWIG ولا تقتصر الجѧزاءات فѧي قѧانون     

 بتطبیق المصادرة كجѧزاء تبعѧي،   ٢٢یمتد إلى جزاءات أخرى، منھا ما تقضي بھ المادة       

إذا ما كان الشيء المملوك للمخالف یشكل خطراً اجتماعیًا أو كانت حیازتھ تكون جریمة    

مѧѧن تطبیѧѧق   OWIG مѧѧن قѧѧانون  ٢٩وكѧѧذلك مѧѧا تقѧѧضي بѧѧھ المѧѧادة     . جنائیѧѧة أو إداریѧѧة 

المصادرة كجزاء أصلي في حالة الفوائد غیر المشروعة المتولدة عن الجریمة الإداریة، 

  .)٤(، والتي حددت حالات ثلاث للمصادرة الوجوبیة٢٧وما تقرره المادة 

                                                             
منذ انضمام ألمانیا للعملة الأوروبیة ) الیورو( مع الأخذ في الاعتبار معادلة القیمة بالعملة الأوروبیة )١(

 .الموحدة
(2) T. Weigend, op. cit., p.76. 

 .٥٠غنام محمد غنام، القانون الإداري الجنائي، المرجع السابق، ص.  د)٣(
  : ھي)٤(

 .إذا لم یمكن متابعة شخص معین واتھامھ وإصدار قرار بالغرامة ضده -
إذا كان الشيء یسبب خطراً على المجتمع أو یحتمل الاستعانة بھ في ارتكاب جریمة، ولم یمكن  -

 .معرفة أو مساءلة شخص معین عنھ
 .أمراً بألا وجھ في التحقیق الجنائي، أو أمراً إداریًا بكف المتابعةإذا صدر  -

 المصادرة -) كعقوبة عینیة( إلى جانب المصادرة الوجوبیة والجوازیة -ویعرف القانون الألماني 
 على غرامة نقدیة تساوي قیمة الشيء الذي كان OWIG من قانون ٢٥النقدیة، حیث تنص المادة 

حال مانع دون ذلك، كأن تلف الشيء أو تصرف فیھ، أو كانت مصادرتھ كجزاء غیر مقرراً مصادرتھ إذا 
  .كافیة



 

 

 

 

 

 ٥٤٩

 في نطѧاق ضѧیق جѧداً بѧالجزاءات الإداریѧة      OWIGكما یستعین القانون الألماني   

، لكنѧھ لѧم یعѧط لѧلإدارة الحѧق فѧي غلѧق         )١(تراخیصالمقیدة أو المانعة للحقوق، كسحب ال     

المنѧѧشأة، أو حرمѧѧان المخѧѧالف مѧѧن مزاولѧѧة المھنѧѧة، وذلѧѧك لحѧѧرص القѧѧوانین علѧѧى عѧѧدم     

ولѧذلك  . المساس بالحقوق التي تتعلق بشخصیة المخالف، أكثر من تعلقھا بذمتھ المالیѧة      

ن قبیѧѧل  بالغرامѧة والمѧѧصادرة بѧѧشكل موسѧع باعتبارھمѧѧا مOWIG  ѧѧكѧان اسѧѧتعانة قѧѧانون  

ولѧѧیس ھنѧѧاك مѧѧا یمنѧѧع الجمѧѧع بѧѧین جѧѧزاء أو أكثѧѧر مѧѧن الجѧѧزاءات     . )٢(الجѧѧزاءات المالیѧѧة

، إذ أن عدم جواز العقاب عѧن  Non bis in idemالسابقة، ولا یجوز الاحتجاج بقاعدة 

  . )٣(الفعل مرتین لا تنطبق إلا على الجزاءات الجنائیة البحتة

  : القانون الإیطالي-٢

فیھѧا تجربѧة قѧانون العقوبѧات الإداري طابعѧًا تѧشریعیًا فѧي          من الѧدول التѧي أخѧذت        

وفѧي البѧدء اسѧتعان المѧشرع الإیطѧالي بѧالجزاءات الإداریѧة            . صورة مدونة كانѧت إیطالیѧا     

كبدیل عن الجزاءات الجنائیة بشكل مجتزئ، وكان ذلك خاصѧًا أیѧضًا بطائفѧة المخالفѧات،      

، وفѧي  )٤(شأن جѧرائم المѧرور   بѧ ١٩٦٧ لѧسنة  ٣١٦وقد ظھر ذلѧك جلیѧًا فѧي القѧانون رقѧم        

  . الخاص بالغرامات البولیسیة في مجال المخالفات١٩٧٥ لسنة ٧٠٦القانون رقم 

وبعѧѧد عѧѧدة سѧѧنوات بѧѧدأ التنظѧѧیم التѧѧشریعي المتكامѧѧل للجѧѧرائم الإداریѧѧة بمقتѧѧضى     

، والذي سمي بقانون الحد من العقاب ١٩٨١ نوفمبر ٢٤ الصادر في    ٦٨٩القانون رقم   
                                                             

 من حق الإدارة من وقف رخصة القیادة لمدة لا تزید على ثلاثة OWIG ومثال ذلك ما یقرره قانون )١(
  .أشھر

 .١٧٠، رقم ٢٣٧أمین مصطفى محمد، المرجع السابق، ص.  د)٢(
  .٥٦نون الإداري الجنائي، المرجع السابق، صغنام محمد غنام، القا.  د)٣(

(4) M. Delmas-Marty, Rapport général, in Les problèmes juridiques et 
pratiques posés par la différence entre le droit criminel et le droit 
administratif pénal, RIDP. 1988, p.30 ; E. Dolcini, op. cit., p.275. 



 

 

 

 

 

 ٥٥٠

Legge di depenalizzazione والذي استھدف بھ المشرع إدخال تعدیل شامل على ،

 - منѧھ  ٣٢، والѧذي تѧنص المѧادة    Modifiche al sistema penaleالنظѧام الجنѧائي   

والѧѧواردة بѧѧین طیѧѧات الفѧѧصل الثالѧѧث المعنѧѧون بالحѧѧد مѧѧن العقѧѧاب الجنѧѧائي بѧѧشأن الجѧѧنح     

لا : " على أنѧھ - Depenalizzazione di delitti e contravvenzioniوالمخالفات 

تعتبѧѧر جѧѧرائم، وإنمѧѧا تخѧѧضع لجѧѧزاء إداري مѧѧالي، تلѧѧك الأفعѧѧال المعاقѧѧب علیھѧѧا بالغرامѧѧة   

المقررة للمخالفات، أو الغرامة المقѧررة للجѧنح، باسѧتثناء الجѧرائم المالیѧة التѧي تحѧددھا         

  .)١(..." من القانون ٣٩المادة 

 أن -قبѧѧل أیѧѧضًا   كمѧѧا اتѧѧضح فѧѧي القѧѧانون الألمѧѧاني مѧѧن   -والبѧѧین مѧѧن ھѧѧذا الѧѧنص  

القانون یتسع نطاق تطبیقھ لیشمل المخالفات والجنح على السواء، بخلاف ما كان علیھ   

، حیث اقتصر نطاق تطبیقھما على الجرائم التي یوقѧع    ١٩٧٥،  ١٩٦٧الحال في قانوني    

علیھا الجزاء الإداري، أي تلك التي تخضع لجزاء الغرامة وحѧده، والتѧي حѧددتھا المѧادة       

، أي الغرامѧة التѧي   Ammendaثانیة من القانونین السابقین في ما یسمى الـ   الأولى وال 

  .توقع على الأفعال المعتبرة من قبیل المخالفات

                                                             
(1) L’articolo 32: "Sostituzione della sanzione amministrativa pecuniaria alla 

multa o alla ammenda. 
Non costituiscono reato e sono soggette alla sanzione amministrativa del 
pagamento di una somma di denaro tutte le violazioni per le quali è prevista 
la sola pena della multa o dell'ammenda, salvo quanto disposto, per le 
violazioni finanziarie, dell’art. 39…" 

، وھي Multaبین ما یسمى : والجدیر بالذكر أن القانون الإیطالي یفرق بین نوعین من الغرامات
الغرامة (فات  وھي الغرامات المقررة للمخالAmmendaالغرامات المقررة للجنح، وبین ما یسمى 

 ).البولیسیة
Cf. E. Dolcini, op. cit., p.276. 



 

 

 

 

 

 ٥٥١

وقد تدخل المشرع الإیطالي مرة أخѧرى فѧي صѧورة منѧشور دوري أصѧدره وزیѧر           

 من أجل إزالة الاضطراب الذي حدث عند تطبیѧق  ١٩٨٣ دیسمبر ١٩العدل الإیطالي في    

ون محѧѧدداً أن الجریمѧѧة تعѧѧد جریمѧѧة إداریѧѧة كلمѧѧا كѧѧان العѧѧدوان بѧѧسیطًا ویقѧѧع علѧѧى      القѧѧان

مѧѧصلحة ثانویѧѧة، وكلمѧѧا كѧѧان اللجѧѧوء إلѧѧى الوسѧѧائل الإداریѧѧة أكثѧѧر فاعلیѧѧة مѧѧن الوسѧѧائل       

، وبمعنѧѧى آخѧѧر، عنѧѧدما یكѧѧون الѧѧسبیل الجنѧѧائي لѧѧردع الانتھѧѧاك ھѧѧو الطریѧѧق      )١(الجنائیѧѧة

 لѧسنة  ٦٨٩ھذا وقد اسѧتبعد القѧانون رقѧم    . الفعالالأخیر، والذي بدونھ لن یتحقق الردع     

 مѧѧѧن نطѧѧѧاق تطبیقѧѧѧھ الجѧѧѧنح المعاقѧѧѧب علیھѧѧѧا بѧѧѧالحبس، أو بѧѧѧالحبس أو الغرامѧѧѧة    ١٩٨١

تخییریًا، بل إنھ قѧد اسѧتبعد مѧن نطѧاق تطبیقѧھ بعѧض الأفعѧال المعتبѧرة جنحѧًا وإن عوقѧب             

لѧى الѧرغم مѧن    علیھا بالغرامѧة فقѧط، أي أنѧھ أبقѧى علیھѧا فѧي نطѧاق الجѧرائم الجنائیѧة، ع               

 التي تحدد معیاراً شكلیًا لما یعتبر جرائم إداریة ممثلاً في صورة     ٣٢انطباق نص المادة    

الغرامة على تلك الأفعال؛ ھذا بالإضافة إلى مѧا اسѧتثناه مѧن جѧرائم منѧصوص علیھѧا فѧي          

قوانین تكمیلیة مثل جرائم التخطیط العمرانѧي، وجѧرائم التلѧوث البیئѧي، وحѧوادث العمѧل،        

م إسѧѧقاط الحوامѧѧل، وحیѧѧازة الأسѧѧلحة، والجѧѧرائم الانتخابیѧѧة، والغѧѧش فѧѧي المѧѧواد      وجѧѧرائ

الغذائیѧѧة، ولا یبѧѧرر ذلѧѧك إلا بكونѧѧھ تقѧѧدیر مѧѧن المѧѧشرع لخطѧѧورة ھѧѧذه الانتھاكѧѧات، وعѧѧدم   

  .)٢(كفایة الجزاءات غیر الجنائیة في ردع مرتكبیھا

حكѧام   علѧى عѧدم انطبѧاق الأ   ١٩٨١ لعام  ٦٨٩ القانون رقم    من ٣٩وتنص المادة   

الخاصة بالجرائم الإداریة على بعض الجرائم والانتھاكات المالیة التي جاء النص علیھا       

، والذي ینظم القواعد العامة لعقاب انتھاكات ١٩٢٩ ینایر ٧ الصادر في ٤بالقانون رقم 

 Norme generali per la repressione delle violazioniالقѧوانین المالیѧة   
                                                             

(1) E. Dolcini, op. cit., p.277 et p.291 ; M. Delmas-Marty, op. cit., p.33 ; S. 
Lorvellec, Les frontières entre…, 1985, p.179. 

(2) S. Lorvellec, Les frontières…, op. cit., p.183. 



 

 

 

 

 

 ٥٥٢

delle leggi finanziarie )ن       )١ѧضریبیة مѧرائم الѧتثناء الجѧان اسѧك كѧوالھدف من ذل ،

، وذلѧك تقѧدیراً   Le sanzioni amministrativeالخѧضوع لقواعѧد العقوبѧات الإداریѧة     

  .)٢( ینایر سالف الذكر٧، بما مؤداه بقاء ھذه الأخیرة خاضعة لقانون تاریخیةلاعتبارات 

 ٢٠رامات الإداریة وھو  حداً أقصى للغ١٩٨١ لعام  ٦٩٨وقد وضع القانون رقم     

كما عرف ھѧذا القѧانون فكѧرة    . )٣()١٠.م( لیرة ٤٠٠٠ملیون لیرة، وحداً أدنى یتمثل في      

الغرامات النسبیة والتي تتناسب مع عنصر من عناصر الجریمة الإداریة كمقدار الѧضرر   

وفѧѧѧي جمیѧѧع الأحѧѧوال لا یجѧѧѧوز أن یزیѧѧد مقѧѧѧدار    . أو مقѧѧدار الكѧѧسب الѧѧѧذي حققѧѧھ المѧѧتھم    

  .)٤( لیرة٤٠٠٠ت عن عشرة أضعاف الحد الأدنى وھو الغراما

 ٦٨٩ مѧن قѧانون   ٢٠ الألمѧاني قѧضت المѧادة     OWIGوكما كان الحال في قانون      

 فѧѧي إیطالیѧѧا بحѧѧق الإدارة فѧѧي تقریѧѧر مѧѧصادرة وجوبیѧѧة للأشѧѧیاء التѧѧي یعѧѧد    ١٩٨١لѧѧسنة 

       ѧѧادة بѧة القیѧѧي حالѧذلك فѧة، وكѧѧة إداریѧا مخالفѧصرف فیھѧѧناعتھا أو التѧا أو صѧدون حیازتھ

 حѧѧق الإدارة فѧѧي اسѧѧتبدال الغرامѧѧة الإداریѧѧة التѧѧي     ٢١وتقѧѧرر المѧѧادة  . )٥()٢٠.م(تѧѧأمین 

  .)٦(أصدرتھا بالمصادرة العینیة

                                                             
(1) G. Vasslli, Le droit italien…, RSC. 1987, p.84. 
(2) Legge 7 gennaio 1929, n°4, Gazzetta Ufficiale del 14 gennaio 1929, n°11. 

منذ انضمام إیطالیا للعملة الأوروبیة ) الیورو( مع الأخذ في الاعتبار معادلة القیمة بالعملة الأوروبیة )٣(
  .الموحدة

(4) E. Dolcini, op.cit., p.282 et s. 
  . ٢٦، رقم ٥٠غنام محمد غنام، القانون الإداري الجنائي، المرجع السابق، ص. د
 من القرار بقانون رقم ٥٨ من المادة ٨ والتي تقضي بمصادرة السیارة في حالة مخالفة الفقرة )٥(

  .١٩٥٩ یونیھ ١٥ الصادر في ٣٩٣
یلة النقل ذات المحرك إذا تحققت  والتي تنص على حق الإدارة في مصادرة السیارة أو الطائرة أو وس)٦(

  .١٩٦٦ لسنة ٩٩٠ دیسمبر رقم ٢٤ من القانون الصادر في ٣٢من مخالفة المتھم للمادة 
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 باعتبѧار ذلѧك قاعѧدة عامѧة فѧي      – تحمي حق الغیر حسن النیة     ٢٠غیر أن المادة    

ن  وتمنع تقریر المصادرة الوجوبیة إذا كان الشيء من حق الغیر، وكا-مجال المصادرة  

  .)١(یمكن الترخیص بحیازتھ أو صناعتھ أو التصرف فیھ بما لا یخالف القانون

ویѧѧسمح قѧѧانون العقوبѧѧات الإداري الإیطѧѧالي بѧѧشكل أوسѧѧع عѧѧن مثیلѧѧھ الألمѧѧѧاني         

باسѧѧتخدام الجѧѧزاءات المقیѧѧدة أو المانعѧѧة للحقѧѧوق والامتیѧѧازات، كѧѧسحب التѧѧراخیص، أو    

  .)٢(غلق المنشأة، أو الحرمان من مزاولة المھنة

  ): مصر– بلجیكا – النمسا – سویسرا –فرنسا ( جرمانیة - نماذج تشریعیة لاتینیة -٣

على الرغم من أن فرنسا لیست من بین الدول التي تبنت تشریعًا متكاملاً للجرائم 

الإداریѧѧة، سѧѧواءً مѧѧن الناحیѧѧة الموضѧѧوعیة أو الإجرائیѧѧة، وعلѧѧى نحѧѧو مѧѧا فعلѧѧت كѧѧل مѧѧن     

شرع الفرنسي رغم ذلك قد تدخل بوسѧیلة الغرامѧة الإداریѧة أو    ألمانیا وإیطالیا، إلا أن الم 

بجزاءات إداریة أخرى في كثیر من الحالات، مستبعداً الطریق الجنائي، وھѧذه المجѧالات       

ھي بذاتھا النطاق الذي أعملت فیھ الدول الأخرى فكرة قانون العقوبات الإداري، كمجѧال   

دیة، والجѧѧѧرائم الماسѧѧѧة بأنظمѧѧѧة العمѧѧѧل  الجѧѧѧرائم المروریѧѧѧة، والجѧѧѧرائم الجѧѧѧرائم الاقتѧѧѧصا 

والضمان الاجتماعي والبیئة والنقل وتأمین الغابات، وجرائم الصید، وجرائم الѧضرائب،        

  .)٣(الخ...وجرائم الحدائق العامة 

                                                             
(1) E. Dolcini, op.cit., p.282 et s. 

 حق الإدارة في تطبیق الجزاءات الجنائیة التكمیلیة على أنھا جزاءات إداریة، ٢٠ وقد أقرت المادة )٢(
، أو Permis de conduire، أو القیادة Permis de chasseالصید ومن ذلك سحب رخص 

  .autorisation d’exercer un commerce de détailترخیص ممارسة تجارة التجزئة 
Cf. E. Dolcini, op.cit., p.282 et s. 
(3) A. Varinard et E. Joly-Sibuet, Les problèmes juridiques et pratiques posés 

par la différence entre le droit pénal et le droit administratif pénal, RIDP., 
1988, pp.194-195. 
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وھكѧѧذا یبѧѧدو أن ھنѧѧاك میѧѧل مѧѧن قبѧѧل الإدارة فѧѧي فѧѧرض الغرامѧѧات المالیѧѧة كجѧѧزاء    

ة الدعوى إلى المحѧاكم الجنائیѧة، ومѧن    بشأن بعض الانتھاكات البسیطة، عوضًا عن إحال 

، ولاسیما في مجѧال  Amendes forfaitairesذلك مثلاً فرض نظام الغرامات الجزافیة 

المرور ذاتھ أو بشراء طѧابع  جرائم المرور، وذلك عن طریق دفع المخالف لھا إما لرجل    

 وإرسѧالھ لجھѧة المѧرور فѧي غѧضون خمѧسة عѧشر یومѧًا،         Ticket d’amendeالغرامة 

سѧѧواء مѧѧن وقѧѧت تحریѧѧر المخالفѧѧة أو إخطѧѧاره بھѧѧا، وھѧѧذا الأمѧѧر أیѧѧضًا قѧѧائم فѧѧي مجѧѧال          

  .)١(المخالفات في مجال التأمین والمتنزھات العامة

ومѧѧن الغرامѧѧات أیѧѧضًا التѧѧي تفرضѧѧھا جھѧѧة الإدارة وتعبѧѧر عѧѧن اسѧѧتعانة المѧѧشرع     

 Le Conseilالفرنسي بالوسائل الإداریة، الغرامات التي كان یفرضھا مجلس المنافسة 

de la Concurrence    مѧوم رقѧشئ بالمرسѧعار    ١٢٤٣-٨٦ المنѧة الأسѧاص بحریѧالخ 

 الѧصادر فѧي الأول مѧن    La liberté des prix et de la concurrenceوالمنافѧسة  

 ١٣ وفق الفقѧرة الثالثѧة مѧن المѧادة     -، والتي یصل حدھا الأقصى   )٢(١٩٨٦دیسمبر عام   

إذا كانѧѧت المخالفѧѧة صѧѧادرة عѧѧن    ) یѧѧراداتالإ(مѧѧن قیمѧѧة رقѧѧم الأعمѧѧال    % ٥ إلѧѧى -منѧѧھ 

مشروع تجاري، أو عشرة ملایین فرنѧك إن لѧم یكѧن مرتكѧب المخالفѧة مѧشروعًا تجاریѧًا،             

 Les pratiquesوذلѧѧѧѧك كلѧѧѧѧھ فѧѧѧѧي حѧѧѧѧالات الممارسѧѧѧѧات الѧѧѧѧضارة بالمنافѧѧѧѧسة       

anticoncurrentielles )٣(.  
                                                             

  .٣٤غنام محمد غنام، القانون الإداري الجنائي، المرجع السابق، ص.  د)١(
 ١٨ الصادر في ٩١٢-٢٠٠٠ جدید بالذكر أن ھذا المرسوم قد ألغیت أغلب أحكامھ بالمرسوم )٢(

حیث أدمجت أحكامھ الملغاة في الجزء التشریعي من مدونة التجارة الفرنسیة ، ٢٠٠٠سبتمبر عام 
Code de commerce)  وما بعدھا١-٤٢٠ المواد - الكتاب الرابع .(  

(3) Jacques Azéma, La dépénalisation du droit de la concurrence, R.S.C 1989, 
n°4, p.651. 

ن قیمة الغرامات الجزائیة إذا دفعت في الحال أو خلال  قانونًا یخفض م١٩٨٩ یولیو ١٠وقد صدر في 
  .أسبوع من الإخطار بالمخالفة

= 
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 وذلك وفقًا وكان یسمح المشرع الفرنسي أیضًا بتوقیع المصادرة كعقوبة أصلیة،

 من قانون العقوبات السابق، وطبقًا لما كѧان قѧد أدخѧل    ٤٣/٣لما كانت تنص علیھ المادة   

 الخѧاص ببѧدائل الحѧبس قѧصیر المѧدة، وھكѧذا كانѧت        ١٩٧٥ یولیѧو    ١١من تعدیل بقانون    

  . )١(تعتبر المصادرة بدیلاً عن عقوبة الحبس

 بمѧا یعنѧي أن الجѧزاء    وإذا كان الخطاب موجھًا في النص إلѧى الѧسلطة القѧضائیة،    

سیكون جزءاً جنائیًا ولیس جزاءً إداریًا، إلا أنھ یمكن الاستعانة بالقواعد العامة من قبѧل     

السلطة الإداریة بحیث تقرر ھي المصادرة كعقوبة إداریة، سواء فѧي صѧورة تكمیلیѧة أو       

      ѧن النѧان مѧة؛ وإن كѧادر تبعیة، أو حتى في صورة أصلیة، لمواجھة بعض الجرائم الإداری

وجѧود تطبیقѧѧات لمѧصادرة إداریѧѧة فѧي التѧѧشریعات التѧѧي لѧم تأخѧѧذ بفكѧرة قѧѧانون العقوبѧѧات       

  .)٢(الإداري

كما یستعین المشرع الفرنѧسي بѧالجزاءات المانعѧة للحقѧوق والامتیѧازات، ومنھѧا             

 مѧѧن ٢٦٦علѧى سѧѧبیل المثѧѧال سѧحب رخѧѧص القیѧѧادة إداریѧًا، والتѧѧي تحѧѧدد حالاتھѧا المѧѧادة      

، إذا Le fermeture d’établissement، وغلѧق المنѧشأة   )٣(قѧانون المѧرور الفرنѧسي   

                                                   
= 

 G. Stefani et G. Levasseur et B. Bouloc, Procédure pénale, 14ème éd. Dalloz, 
Paris, 1990, p.838. 

(1) J. Pradel, Droit pénal, T. I, 8èmeéd. Dalloz, Paris, 1992, n°567, p.581. 
  .١٦٩، رقم ٢٣٥-٢٣٤أمین مصطفى محمد، المرجع السابق، ص.  د)٢(
، أو عدم احترام La priorité ومنھا أحوال تجاوز السرعة القانونیة، وعدم احترام قواعد الأولویة )٣(

، وذلك بعد أخذ رأي Le Maire) المحافظ(ویصدر ھذا القرار من العمدة . قواعد التأمین الإجباري
 La Commission de suspension du permisوقف رخصة القیادة لجنة خاصة ھي لجنة 

de conduire .تكمیلیة وھذا إلى جانب الجزاءات القضائیة، كسحب رخصة القیادة قضائیًا كعقوبة 
 من ٤٣/٣. م(، أو كعقوبة أصلیة ) من قانون تداول الخمور٦٧ من قانون المرور، والمادة ١٣.م(

بل قد تتخذ الإجراءات الإداریة على سبیل الاستعجال، وبواسطة ). ققانون العقوبات الفرنسي الساب
= 
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، )١(شѧكلت المنѧشأة خطѧراً علѧى النظѧѧام العѧام، سѧواء بѧالطریق القѧضائي أو بقѧѧرار إداري        

والحرمѧѧѧان مѧѧѧن مزاولѧѧѧة المھنѧѧѧة، والتѧѧѧي قѧѧѧد یقѧѧѧضي بھѧѧѧا كعقوبѧѧѧة أصѧѧѧلیة أو تبعیѧѧѧة أو     

  .)٢(تكمیلیة

ل الاسѧѧتعانة بѧѧالردع بѧѧل أن المѧѧشرع الفرنѧѧسي قѧѧد خطѧѧا خطѧѧوات واسѧѧعة فѧѧي سѧѧبی  

الإداري خاصة في المجال الاقتصادي عندما أجاز لمجلس المنافسة، بموجب نص المادة 

 من المرسوم المتعلق بحریة الأسعار والمنافسة، أن یأمر بنشر قراراتھ في الصحف   ١٣

  .التي یحددھا أو یلصقھا في مكان یعینھ

الإداریѧة فѧي نطѧاق القѧانون     وجدیر بالإشѧارة إلѧى أن فكѧرة الاسѧتعانة بѧالجزاءات         

الفرنسي قد أحدثت جѧدلاً شѧدیداً، بѧدعوى المخالفѧة الدسѧتوریة، وعرضѧت تلѧك المѧشكلة            
                                                   

= 
، خاصة في حالات )١٩٨٦ ینایر عام ١٧ الصادر في ٧٦ من القانون رقم ٢٥.م(إجراءات عاجلة 

  .القیادة في حالة سكر مفرط أو السرعة المروریة الشدیدة
Auby, Les Sanctions… 1990, p.80 et s. 

 بشأن الربا، حیث تقرر غلق ١٩٩٦ دیسمبر ٢٨ من قانون ١٥ق الأول المادة  راجع في شأن الطری)١(
 من قانون تداول ٥٩، ٥٤وكذلك المادتان .  التي یدان مدیرھا بالربا-  مؤقتًا أو نھائیًا -المنشأة 

 فیما یتعلق بالجرائم المتعلقة ١٩٧٣ لسنة ٤- ٧٣ من قانون العمل رقم ٢٦٣الخمور، والمادة 
  .ملینبصحة وأمن العا

J. Pradel, Droit pénal, op. cit., 1992, n°572, p.585.  
 من قانون تداول ٦٢ من قانون الصحة العامة، والمادة ٦٢٩/٢وراجع في شأن الطریق الثاني المادة 

الخمور فیما یتعلق بالجرائم المتصلة بالجواھر المخدرة أو جرائم سوء حفظ النظام والصحة 
  .توالآداب العامة في المحلا

 من ١٧٧٥ من قانون العقوبات السابق، ومثال الثانیة المادة ٤٣/٢ ومثال الأولى ما جاء في المادة )٢(
 والمتعلقة بحرمان المدانین في ١٩٣٩ یولیو لعام ٢٩ من مرسوم ٨٤قانون الضرائب، والمادة 

 من قانون ٩٠مادة ومثال الأخیرة ما ورد في ال. جرائم الإجھاض أو القوادة من مزاولة مھنة التولید
الصحة حیث یمكن القضاء تكمیلیًا بالمنع من مزاولة المھنة على الموظف الذي یدان عن فعل وقع 

والأصل أن یكون المنع نھائیًا، فیما عدا الحالات المحددة بنص القانون لمدة . منھ في حالة سكر
  .معینة

Cass. Crim. 29 fév. 1956. D. 1956, p.321. 
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وقѧد قѧرر المجلѧس الدسѧتوري فѧي      . على المجلس الدستوري لیدلي بѧدلوه فѧي ھѧذا الأمѧر      

 عѧدم دسѧتوریة فѧرض جѧزاءات إداریѧة جنائیѧة        ١٩٨٤ أكتوبر سѧنة     ١١مرحلة أولى في    

وفѧي مرحلѧة ثانیѧة قѧرر دسѧتوریتھا، وعѧدم       .  بمبدأ الفصل بѧین الѧسلطات    بدعوى الإخلال 

تعارضھا مع المبدأ السابق، إذا فرضت على أشخاص تربطھم بالإدارة علاقة، كѧالمورد،    

والمستفیدین من رخص ممارسة نشاط مھني، وقد كان ذلك في حكمѧین للمجلѧس، الأول        

وفѧѧي مرحلѧѧة أخیѧѧرة،  . ١٩٨٩  ینѧѧایر١٧، والثѧѧاني فѧѧي ١٩٨٧ ینѧѧایر سѧѧنة ٢٣جѧѧاء فѧѧي 

 قѧѧѧرر المجلѧѧѧس دسѧѧѧتوریة ھѧѧѧذه  ١٩٨٩ یولیѧѧѧو عѧѧѧام ٢٨وبموجѧѧѧب الحكѧѧѧم الѧѧѧصادر فѧѧѧي  

الجزاءات الموقعة من قبѧل الإدارة مѧا دام الجѧزاء الѧذي أُمѧر بѧھ لا یتѧضمن الحرمѧان مѧن           

الحریѧѧة الفردیѧѧة، وأن ممارسѧѧة الإدارة لتلѧѧك الѧѧسلطة تحوطѧѧھ تѧѧدابیر تѧѧدعى إلѧѧى حمایѧѧة     

  .)١(ت التي یحمیھا القانونالحقوق والحریا

كѧѧذلك یمكѧѧن الإشѧѧارة إلѧѧى مѧѧا قѧѧام بѧѧھ المѧѧشرع السویѧѧسري، بمقتѧѧضى القѧѧانون          

 والمتعلѧѧق بقѧѧانون العقوبѧѧات الإداري، والѧѧذي ١٩٧٤ مѧѧارس ٢٢الفیѧدرالي الѧѧصادر فѧѧي  

یعرفھ الفقھ ھناك بأنھ مجموعة القواعد التي تنظم عقاب وإجراءات الجرائم التي لیست       

یة بحتھ، مثل قوانین الضرائب، والجمѧارك، والبنѧوك، والبریѧد، والغѧلال،          لھا طبیعة جنائ  

ویѧѧسمح . )٢(والكحѧѧول، ودور الѧѧسینما، والѧѧصید، والغابѧѧات، والمѧѧرور، ومعѧѧدات الحѧѧرب    

  .)٣(القانون السویسري للمتھم أن یختار بین الطریق الجنائي وبین الطرق الإداري

                                                             
غنام محمد غنام، القانون الإداري الجنائي، المرجع . صیل ھذا الخلاف الدستوري، د راجع في تف)١(

  :وراجع أیضًا.  وما بعدھا، والمراجع التي أشار المؤلف لھا٣٧السابق، ص
Cons. Constit. 28 nov. 1973. D. 1974. p.269. 

  :وراجع كذلك، ٣٨٤ رقم ٤٤٢أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  د)٢(
J. Gauthier, RIDP. 1988, p 399 et s. 

  .٦٠، رقم ١٠١غنام محمد غنام، القانون الإداري الجنائي، المرجع السابق، ص.  د)٣(
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، والمعمول بھ في أوائل ١٩٧٤ في عام وكذلك تبنى قانون العقوبات النمساوي، الصادر

، تقسیمًا ثنائیًا للجرائم، حیث اقتصر على طائفتي الجنایات والجنح، مع ١٩٧٥عام 

، والتي أوكل المشرع في تجریمھا وعقابھا لجھة Uebertretungاستبعاد المخالفات 

ئم الصید، وأصبح یعتبر من الجرائم الإداریة وفقًا للقانون النمساوي، جرا. )١(الإدارة

والبیئة، والمخالفات التي تقع في نطاق المرور، أو تلك التي تقع إخلالاً بلوائح البولیس 

،  Finanzstrafgesetzبصفة عامة، والتي كان یوقع فیھا بشكل عام جزاءات مالیة 

، وھو وما یعادل  Verwaltungsstrafgesetzوأصبحت تخضع لما یعرف باسم 

  .)٢( المستخدم في التشریع الألمانيOrdnungswidrigkeiten (OWIG)مصطلح 

ومثلما فعل المشرع السویسري، عندما خیر المتھم بین الطریق الجنائي 

والإداري، جاءت وجھة المشرع في بلجیكا، حیث تمر إنشاء قانون للجرائم الإداریة في 

ن ، والذي حدد ما یعتبر جرائم یمكن التصرف فیھا بالخیار بی١٩٧١ یونیو عام ٣٠

  .)٣(الطریقین الجنائي والإداري

                                                             
  :وراجع أیضًا. ٣٨٤، رقم ٤٤٢أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  د)١(

Imre Békés et Marta Bitto, RIDP. 1988, p.227 et ss. 
(2) Roland Miklan, RIDP. 1988, p.109, et s. 
(3) Marty, Les délits matériels, op. cit., p.32. 
ومن التشریعات الحدیثة التي صدرت في اتجاه التوسل بفكرة الردع الإداري والتخفیف من حدة 

، والذي اعتبر ١٩٨٣الاستعانة بالجزاءات الجنائیة التقلیدیة، كان قانون العقوبات البرتغالي لعام 
،  Direito de mera ordenacáoالمخالفات مجرد جرائم لائحیة خاضعة لما یسمیھ الفقھ البرتغالي 

 أو قانون الجرائم Droit des infractions règlementairesوھو ما یعادل المصطلح الفرنسي
الفعل من قانون العقوبات عام اللائحیة أو التنظیمیة؛ بل إن المشرع البرتغالي كان قد أخرج المخالفات ب

١٩٥٥.  
José Faria Costa, RIDP. 1988, p.347 et s. 
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وسیراً علѧى خطѧى المѧشرع الفرنѧسي، والѧذي لѧم یѧول فكѧرة وضѧع نظѧام متكامѧل                

لمعالجѧѧة مѧѧا یѧѧسمى فѧѧي الفقѧѧھ والتѧѧشریع المقѧѧارن بѧѧالجرائم الإداریѧѧة، وفѧѧي إطѧѧار قѧѧانون    

عقوبات إداري، جاء توجѧھ المѧشرع المѧصري، غیѧر أن ھѧذا الأخیѧر لا یفوتѧھ فѧي بعѧض            

سѧتعانة بѧالردع الإداري كجѧزاء تبعѧي أو مكمѧل للجѧزاء الجنѧائي، وفѧي أحیѧان               الأحیان الا 

أخرى یكون ھذا النمط من الردع بدیلاً عن الجزاء الجنائي، ومثѧال ذلѧك الجѧزاء الإداري       

فѧѧѧي صѧѧѧورة سѧѧѧحب رخѧѧѧصة القیѧѧѧادة فѧѧѧي جѧѧѧرائم المѧѧѧرور، والغلѧѧѧق الإداري، والغرامѧѧѧات  

 من القرار ١١٨ند استعراض نص المادة الإداریة، وھو الحال الذي یتضح بقوة كذلك ع  

 أمثѧѧѧال ١٠، والѧѧѧذي یقѧѧرر فѧѧرض غرامѧѧѧة لا تقѧѧل عѧѧن     ١٩٦٣ لѧѧسنة  ١٦بالقѧѧانون رقѧѧم   

الضریبة الجمركیة ولا تزید على مثلیھا في حالة تقدیم بیانات خاطئة عن منشأ البضاعة 

ونوعھѧѧѧا، أو تقѧѧѧدیم بیانѧѧѧات خاطئѧѧѧة عѧѧѧن قیمѧѧѧة البѧѧѧضاعة إذا ظھѧѧѧر فیھѧѧѧا زیѧѧѧادة تجѧѧѧاوز   

١(%٢٠(.  

ومن الوسائل الإداریة أیضًا، والتي یستبعد بھا الطریق الجنѧائي، فكѧرة التѧصالح          

والحقیقѧѧة أن الѧѧصلح كخیѧѧار  . )٢(مѧѧع الإدارة فѧѧي مجѧѧالات المѧѧرور والجمѧѧارك والѧѧضرائب  

لجھѧة الإدارة إنمѧѧا ھѧو فѧѧي تكییفѧھ الحقیقѧѧي یعتبѧѧر مѧن قبیѧѧل الغرامѧة المالیѧѧة؛ لاسѧѧیما أن       

                                                             
 من ذات القرار بقانون أن ھذه الغرامة تفرضھا سلطة الإدارة ممثلة في مدیر ١١٩ وتحدد المادة )١(

الجمرك المختص، مع جواز التظلم من القرار الصادر منھ والطعن على ھذا القرار أمام المحكمة 
  .ختصةالم

 بشأن التھریب ١٩٦٣ لسنة ٦٦ مكرر من القانون رقم ١٢٤نص المادة :  راجع على سبیل المثال)٢(
 والتي تعطي لوزیر المالیة أو من ینیبھ الصلح، ١٩٨٠ لسنة ٧٥الجمركي المضافة بالقانون رقم 

ذلك سمح كل وك. وإلى ما قبل صدور الحكم في الدعوى العمومیة، مقابل إیداع مبلغ التعویض كاملاً
 لسنة ١١٧، ١٩٨٠ لسنة ٢٠٩، والمعدل بالقوانین أرقام ١٩٦٧ لسنة ٣٨من القانون رقم 

 لسنة ٦٦ من قانون المرور رقم ٨٠ في شأن النظافة العامة، والمادة ١٩٨٢ لسنة ١٢١، ١٩٨١
 في ١٩٨١ لسنة ١٥٧ من القانون ١٩١، والمادة ١٩٨٠ لسنة ٢١٠، المعدل بالقانون ١٩٧٣

 في شأن ضریبة المبیعات، ١٩٩١ لسنة ١١ من قانون ٤٥ئب على الدخل، والمادة شأن الضرا
  .بالتصالح وإن اختلفت مقادیر المبالغ المنصوص علیھا
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ریѧة غیѧر موجѧود بѧشكل واضѧح فѧي التѧشریع المѧصري، وإنمѧا          وجود جزاء الغرامѧة الإدا  

یعبر عنھ بمضمون أخر وھو نظام الصلح؛ فالإدارة تحصل مѧن المخѧالفین فѧي مثѧل ھѧذه              

الحѧѧالات كѧѧالمرور والجمѧѧارك والѧѧضرائب علѧѧى مبѧѧالغ مالیѧѧة مقابѧѧل أن تنقѧѧضي الѧѧدعوى     

  .)١(امةالجنائیة قبلھم، مما یعني أن الأثر في النھایة أقرب لأن یكون غر

فѧي  ) المѧصادرة الإداریѧة  (ویستعین المشرع المѧصري بالمѧصادرة كجѧزاء إداري         

 من قانون الصرف، والتي تعطي الحق لوزیر ٩بعض الأحیان، منھا ما تقضي بھ المادة  

  .)٢(المالیة أو لمن یندبھ مصادرة المبالغ موضوع المخالفة

 المتعاقبѧة مѧن حظѧر    ویجب لفѧت النظѧر إلѧى مѧا توافقѧت علیѧھ الدسѧاتیر المѧصریة          

للمصادرة العامة، وأن المѧصادرة الخاصѧة لا تجѧوز إلا بحكѧم قѧضائي؛ الأمѧر الѧذي یقѧف                 

  .)٣(عقبة في سبیل استخدام المصادرة كجزاء إداري توقعھ جھة الإدارة

كمѧѧا قѧѧد یѧѧستعین المѧѧشرع المѧѧصري بѧѧبعض الجѧѧزاءات الشخѧѧصیة، ممثلѧѧةً فѧѧѧي          

طریق الإداري، كѧسحب رخѧص القیѧادة مѧن      الحرمان من بعѧض الحقѧوق والامتیѧازات بѧال         

                                                             
  . وما بعدھا٢٢٨، ص ١٦٥أمین مصطفى محمد، المرجع السابق، رقم .  د)١(
 وما إذا كانت  على الرغم مما تثیره المصادرة عن طریق عضو إداري من خلاف حول طبیعتھا،)٢(

فھناك من یعتبر معیار التفرقة یتوقف على السلطة التي . تعتبر عقوبة جنائیة أو مجرد جزاء إداري
أصدرت أمر المصادرة، وھناك من یعتبر المعیار ھو طبیعة الجزاء، وھذا النفر الأخیر من الفقھ 

 محمود مصطفى، الجرائم .راجع، د. یرى المصادرة دائمًا عقوبة جنائیة ولو صدرت من جھة إداریة
. ١، ھامش ١٥٦سمیر الجنزوري، الغرامة الجنائیة، ص. ، د٩٣الاقتصادیة، الجزء الأول، فقرة 

  وفي تأیید معیار السلطة المصدرة 
T. Weigend, op.cit., p.77 ; E. Dolcini, op.cit., p.282 et s. 

ویرى . ٢٣، ص١٩٩٢ھضة العربیة، محمود نجیب حسني، الدستور والقانون الجنائي، دار الن.  د)٣(
البعض إمكانیة استخدام المصادرة كجزاء بصدد الجرائم الإداریة الجنائیة، شریطة استصدار قرار 

، ٦٨غنام محمد غنام، القانون الإداري الجنائي، المرجع السابق، ص. راجع، د. المصادرة من قاض
  .٣٩رقم 



 

 

 

 

 

 ٥٦١

، والحرمѧان  )٢(، واستخدام حق الغلق للمنشآت بѧالطریق الإداري    )١(قبل الإدارة المختصة  

  .)٤(وقد یستعین المشرع بجزاء نشر الحكم. )٣(من مزاولة المھنة في بعض الحالات

قѧھ  وقد كانت مشكلة الجرائم اللائحیة والتنظیمیة ووسائل ردعھѧا محѧط أنظѧار الف     

في مصر، إذ یلحظ وجود تیار یؤید استبعاد الصفة الجنائیة عن بعѧض الأفعѧال والانتقѧال     

بھا إلى دائرة الإجراءات غیر الجنائیѧة مѧن أجѧل تخفѧف العѧبء عѧن كاھѧل جھѧاز العدالѧة               

  .)٥(الجنائیة، كاستخدام وسائل الصلح، أو توقیع جزاءات ذات طبیعة إداریة

وھѧي مѧن أشѧھر الجѧرائم     (ائم الاقتѧصادیة   ویخصص بعض الفقھ حدیثھ عن الجѧر      

؛ فیقتѧرح  )التي یثار بشأنھا مشكلات قانونیة، سواء من حیث بنیانھا، أو المسئول عنھѧا       

البعض اعتبارھا سلوكًا غیѧر مѧشروع إداریѧًا، وتخѧضع لجѧزاء إداري، باعتبارھѧا جѧرائم            

ن توقیѧѧع مѧصطنعة خلقھѧѧا القѧѧانون، ولѧم یرسѧѧخ فѧѧي الѧѧضمیر الإنѧساني اسѧѧتھجانھا؛ فѧѧیمك    

                                                             
، والتي تعطي الإدارة ١٩٨٠ لسنة ٢١٠لة بالقانون  من قانون المرور، المعد٧٠ راجع نص المادة )١(

وأیضًا . الحق في سحب رخصة القیادة إذا ارتكب المخالف حالة من الحالات المنصوص علیھا فیھا
 التي تقرر ذلك في حالة ارتكاب أفعال مخلة بالآداب العامة في المركبات، وأیضًا المادة ٧٢المادة 
 .ادة تحت تأثیر السكر التي تقرر السحب في حالة القی١١٦

راجع في الخلاف حول طبیعة ھذا .  وھذا الإجراء یجمع بین خاصتي العقوبة والتدبیر الاحترازي)٢(
  .  وما بعدھا٢٢١آمال عثمان، قانون العقوبات الاقتصادي، ص. الجزاء، د

J. Pradel, Droit pénal, T. I, 8èmeéd., n°573, 1992, p.587.  
 من قانون ١١ من قانون المحال العامة، وكذلك المادة ٢٩لجزاء نص المادة وراجع في تطبیق ھذا ا

التسعیر الجبري التي تعطي ھذا الحق لوزیر التموین حین تتحقق إحدى المخالفات التي تنص علیھا 
 .ھذه المادة

 ٢٦ في شأن المرشدین السیاحیین، والمادة ١٩٨٣ لسنة ١٢١ من القانون رقم ١٨ راجع المادة )٣(
  . في شأن تلقي الأموال، والتي تقرر ھذا الجزاء كعقوبة تكمیلیة١٩٨٨ لسنة ١٤٦ القانون رقم من

 من قانون قمع الغش والتدلیس، والمادة ٨ من قانون التسعیر الجبري، والمادة ١٦ راجع المادة )٤(
  .١٩٨٨ لسنة ١٤٦ من قانون تلقي الأموال رقم ٢٧/٣

 وما ١، ص١٩٨٣ى الجنائیة، مجلة القانون والاقتصاد، سنة أحمد فتحي سرور، بدائل الدعو.  د)٥(
بعدھا؛ ولذات المؤلف، المشكلات المعاصرة للسیاسیة الجنائیة، مجلة القانون والاقتصاد، سنة 

 . وما بعدھا٤٢٦، عدد خاص بمناسبة العید المئوي، ص١٩٨٣



 

 

 

 

 

 ٥٦٢

جزاء الغرامѧة علѧى البѧائع بѧأكثر مѧن التѧسعیرة، فѧإن عѧاد إلѧى ذات الفعѧل، أغلѧق المحѧل                

  .)١(نھائیًا وسحبت رخصتھ

وعلى ھذا فإن فكرة الردع الإداري أو قانون العقوبات الإداري یمكن تطبیقھا في    
التѧѧѧشریع المѧѧѧصري فѧѧѧي موضѧѧѧوعات كثیѧѧѧرة لا تخѧѧѧرج عѧѧѧن النطѧѧѧاق الѧѧѧذي لمѧѧѧسناه فѧѧѧي    

ت المقارنѧѧة الأخѧѧرى، وھѧѧي مѧѧواد المѧѧرور، والبیئѧѧة، والجمѧѧارك، والѧѧضرائب،      التѧѧشریعا
  .والنقل، والعمل، وغیرھا

وقد وضعت الإشكالیات القانونیة والعملیة الناشئة عѧن اخѧتلاف كѧل مѧن القѧانون            
الجنائي والقانون الجنائي الإداري على بساط البحث من قبل المؤتمر التمھیدي للمؤتمر      

، والمنعقѧѧѧد )١٩٨٨مѧѧѧؤتمر سѧѧѧتوكھولم لعѧѧѧام (ر لقѧѧѧانون العقوبѧѧѧات الѧѧѧدولي الرابѧѧѧع عѧѧѧش
، وقد قررت اللجنة المѧشكلة مѧن   ١٩٨٧ مارس عام ١٧ إلى  ١٤بالقاھرة في الفترة من     

قبل ھذا المؤتمر صعوبة الموضѧوع نظѧراً لحداثتѧھ وعѧدم وجѧود نظѧام متكامѧل ومتناسѧق            
 بѧѧاقتراح یتѧѧضمن نظامѧѧًا فѧѧي قѧѧوانین الѧѧدول العربیѧѧة، وتوجھѧѧت اللجنѧѧة للمѧѧشرع الجنѧѧائي  

أما الأول فھي : قانونیًا جدیداً أقامتھ على عشرة مبادئ، وتدور ھذه المبادئ حول أمرین
بینمѧا  . الجوانب التѧي یجѧب أن یقتѧصر علیھѧا الѧردع بالѧسبیل الجنѧائي ومعѧاییر تحدیѧدھا               

 یتعلѧѧق الثѧѧاني بالمبѧѧادئ التѧѧي یتѧѧوخى المѧѧشرع التمѧѧسك بھѧѧا إذا مѧѧا أخѧѧذ بفكѧѧرة التѧѧشریع   
  .)٢(الجنائي الإداري

                                                             
 ٥٧ذات المؤلف، المادة ، ول١٢، القاھرة، ص١٩٧٦محمود مصطفى، نموذج لقانون العقوبات، .  د)١(

رمسیس بھنام، نظریة .  وما بعدھا، د١، ص١٩٨٥من الدستور، مجلة القانون والاقتصاد، 
، ١٩٨٣، ولذات المؤلف، المجرم تكوینًا وتقویمًا، منشأة المعارف، الإسكندریة، ٤٢التجریم، ص

، ١٩٨٦سكندریة، ، وما بعدھا، ولذات المؤلف، علم الوقایة والتقویم، منشأة المعارف، الإ٣٤٤ص
  . وما بعدھا١٦٧ص

R. Benham, Evolution des méthodes…, Congrès, Varna, 28 Juin 1973, 
RIDP., p.131 et s. 

. ٥٤، رقم ٨٣أمین مصطفى محمد، المرجع السابق، ص.  راجع في ھذه المبادئ والتعلیق علیھا د)٢(
قانون العقابي الإداري، حیث أن معظم وقد أوضح سیادتھ قابلیة التشریع المصري للأخذ بفكرة ال

 معاقب علیھا بعقوبة الغرامة، وحتى في الأحیان - والتي تدخل عادة في نطاقھ - الجرائم البسیطة 
= 



 

 

 

 

 

 ٥٦٣

وقد اتضح من التوصیات التي نتجت عن المؤتمر التمھیدي بالقاھرة إلى القبول 
بفكرة قانون العقوبات الإداري وفكرة الجزاءات الإداریة لأفعال كانت تعتبر في السابق 
من قبیل الجرائم الجنائیة، واعتبار ھذه الأخیرة فكرة حدیثة وأساسیة یمكن أن تدرج 

 كثیر من التطبیقات التي یتكلم عنھا الفقھ حدیثاً، والتي یدور نطاقھا في إطار تحتھا
الجرائم اللائحیة والتنظیمیة باعتبارھا لا تدل مطلقًا عن نزعة إجرامیة لدى مرتكبیھا، 
وأنھ قد ینجم عن انعقاد المسئولیة الجنائیة عن ذلك النمط من الجرائم البسیطة، ووفق 

  . دیة، العدید من السلبیاتإجراءات جنائیة تقلی

  ): الولایات المتحدة-انجلترا ( نماذج تشریعیة أنجلوأمریكیة -٤

یلحѧѧظ بالنѧѧسبة للنظѧѧام القѧѧانوني الانجلیѧѧزي وجѧѧود تیѧѧار فقھѧѧي قѧѧوي یؤكѧѧد علѧѧى      

 ومѧѧن خѧѧلال قنѧѧوات إداریѧѧة، -الحاجѧѧة إلѧѧى إنѧѧشاء تنظѧѧیم عقѧѧابي ذو طبیعѧѧة إداریѧѧة یعѧѧالج  

لیة في مجال الجرائم البسیطة، بدعوى أن التدخل بالطریق  المسئو-وأمام محاكم إداریة   

 .  )١(الجنائي في معالجة ھذه الجرائم قد یھبط بالاحترام الواجب لقانون العقوبات التقلیدي
                                                   

= 
التي یكون العقوبة تخییریة بین الغرامة والحبس، فإن ھذه الجرائم یعاقب علیھا عادة بمدة حبس 

 قابلیتھا لأن تنقل في صورة قانون عقوبات قصیرة لا تجاوز في أقصى حالاتھا سنة، مما یؤید
 في شأن ١٩٣٩ لسنة ٥٧ من القانون رقم ٣٤وقد أعطى سیادتھ مثالاً لذلك بالمادة . إداري

 لسنة ٥٦٩، ١٩٥٣ لسنة ٥٣١، ١٩٤٩ لسنة ١٤٣العلامات والبیانات التجاریة، المعدل بالقوانین 
بة الحبس بما لا یجاوز سنة ، والتي تقضي بعقو١٩٥٩ لسنة ٦٩، ١٩٥٦ لسنة ٢١٥، ١٩٥٤

 فیما یتعلق بمطابقة البیان التجاري ٣٢، ٢٧وغرامة أو بإحداھما لمخالفة ما ورد في المواد 
 بشأن المرشدین ١٩٨٣ لسنة ١٢١كذلك القانون . للحقیقة، واحترام إطلاق الأسماء على المنتجات

شھور وغرامة لا تزید على  ٦، والتي تقضي بالحبس مدة لا تزید على ١٧السائحین في المادة 
 لسنة ١٠ من القانون ١٧وكذلك المادة .  جنیھ أو بإحداھما لممارسة الإرشاد بدون ترخیص٢٠٠

 بشأن الرقابة على ١٩٨٠ لسنة ١١٩، وبالقانون ١٩٧٦ لسنة ٣٠، المعدل بالقانون رقم ١٩٦٦
 بإحداھما من یخل الأغذیة وتنظیم تداولھا، حیث یعاقب بالحبس لا یزید على شھر وبغرامة أو

 بشأن الرقابة على ١٩٧٦ لسنة ٦٨ من قانون ٢١وكذلك المادة . باشتراطات النظافة الصحیة
المعادن الثمینة والتي تقضي بالحبس بما لا یجاوز سنة وبغرامة أو بإحداھا بحق كل تاجر أو صانع 

  .عرض أو باع أو حاز بقصد البیع مشغولات غیر مدموغة
 .٣٩٣، رقم ٤٤٨ل، الجرائم المادیة، المرجع السابق، صأحمد عوض بلا.  د)١(



 

 

 

 

 

 ٥٦٤

وتعدى ھذا التیار القارة الأوربیة لیحط في الولایات المتحدة، حیѧث اقتѧرح بعѧض     

 خطѧأ إلѧى جھѧات إداریѧة، خاصѧة أنھѧا       الفقھ تحویل الجرائم المستوجبة للمѧسئولیة بѧدون   

مѧن ذلѧك النѧوع قلیѧѧل الخطѧورة، مѧع الإبقѧاء علѧѧى الانتھاكѧات شѧدیدة الجѧسامة، ولاسѧѧیما          

 مѧن ناحیѧة   -المرتكبة عمداً، داخل الإطار الجنائي، خاصة أنѧھ یلاحѧظ فѧي الوقѧت الحѧالي         

  . أن معظم الدعاوى یتصرف فیھا دون الاستعانة بمحلفین-الإجراءات الجنائیة 

ومیزة ھذا الرأي عندھم أنھ سوف یفصل بین أنواع المتھمین، بین أولئѧك الѧذین    

تظھѧѧر الوقѧѧائع المرتكبѧѧة انعѧѧدام ضѧѧمائرھم ممѧѧا یلѧѧزم معѧѧھ الإبقѧѧاء علѧѧى اسѧѧتعمال الجѧѧزاء  

الجنائي ضدھم، وبین المخѧالفین مѧن ذوي الѧسمعة الطیبѧة، والѧذین یفѧضل عѧدم اللجѧوء               

وفي تأیید ھذا النمط الأخیر مѧن   . فاء بالجزاء الإداري  نحوھم للإجراءات الجنائیة، والاكت   

الجѧѧزاءات، أوضѧѧح الѧѧبعض أنѧѧھ حتѧѧى بالنѧѧسبة للمخѧѧالفین الѧѧذین سѧѧبق التنبیѧѧھ علѧѧیھم أو   

نصحھم بواسطة المجالس المنشأة طبقًا للقانون، فإنѧھ لѧن یجѧدي فѧي كثیѧر مѧن الأحیѧان              

بیل الوحیѧѧد لحمایѧѧة  توقیѧѧع العقѧѧاب الجنѧѧائي، حتѧѧى ولѧѧو كѧѧان شѧѧدید الجѧѧسامة، وأن الѧѧس      

الجمھѧѧѧور مѧѧѧن ھѧѧѧؤلاء المخѧѧѧالفین، والѧѧѧذین یمارسѧѧѧون نѧѧѧشاطاً مھنیѧѧѧًا أو حرفیѧѧѧًا یتѧѧѧصل     

بالجمھور، كتورید الألبان، أو إدارة المقاھي العامة، أو قیادة السیارات، ھѧو مѧنعھم مѧن         

ممارسѧة ھѧѧذه الأنѧѧشطة، وھѧѧو إجѧѧراء إداري، ویعتبѧѧر أجѧѧدى فѧѧي الѧѧردع منѧѧھ مѧѧن الجѧѧزاء   

 أوضѧѧح الѧѧبعض أن ھѧѧذا البѧѧدیل قѧѧد یѧѧشھد بعѧѧض الѧѧصعوبات عنѧѧد المراحѧѧل   الجنѧѧائي، وإن

  . )١(الأولى في تطبیقھ

وھكذا دل ھذا العرض للنماذج فѧي القѧانون المقѧارن إلѧى توسѧل تѧشریعات كثیѧرة           

بالوسѧѧائل الإداریѧѧة فѧѧي سѧѧبیل ردع الانتھاكѧѧات التѧѧي تتخѧѧذ صѧѧورة الجѧѧرائم التنظیمیѧѧة أو    

 البسیطة، ویقѧع أغلبھѧا فѧي نطѧاق العلاقѧات الاقتѧصادیة           اللائحیة، والتي تتسم بالخطورة   
                                                             

 .٣٤١ وما بعدھا، ھامش ٤٣٧أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  د)١(



 

 

 

 

 

 ٥٦٥

والتجاریѧѧѧة، كجѧѧѧرائم الѧѧѧضرائب والجمѧѧѧارك والمѧѧѧرور والعمѧѧѧل والتѧѧѧأمین وغیرھѧѧѧا، ودل    

العرض أیضًا علѧى اسѧتفحال مѧشكلة الجѧرائم اللائحیѧة والتنظیمیѧة لكثرتھѧا، الأمѧر الѧذي               

یѧا وإیطالیѧا، أو علѧى الأقѧل     حدا ببعض الدول لأن تفرد تشریعًا خاصًا لھذه الجѧرائم كألمان   

قبѧѧول بعѧѧضھا بالتوسѧѧعة مѧѧن مجѧѧال الجѧѧزاءات الإداریѧѧة، كمѧѧا ھѧѧو الحѧѧال فѧѧي التѧѧشریع           

  . الفرنسي والمصري

مѧا ھѧѧي دعѧѧائم الحѧѧل الإداري؟  : الأول: ویطѧرح ھѧѧذا العѧѧرض فѧي النھایѧѧة سѧѧؤالین  

لائحیѧة،  تقیمنا لھѧذا البѧدیل، وھѧل ھѧو بالفعѧل حѧل لمѧشكلة الجѧرائم التنظیمیѧة وال           : الثاني

  .والتي ھي میدان فكرة الجرائم المادیة وجرائم المسئولیة المطلقة، أو الضیقة

  المطلب الثالث
  تقييم قانون العقوبات الإداري كبديل للمسئولية الجنائية الضيقة 

استعرضنا فیمѧا سѧبق فكѧرة قѧانون العقوبѧات الإداري كفكѧرة حدیثѧة قیѧل بھѧا كѧي              

یم التنظیمѧي واللائحѧي الѧذي لا یعكѧس نزعѧة إجرامیѧة       تضم بین جنباتھا كل ألѧوان التجѧر     

لدى مخالفیھ، ویحتاج إلى ردع سریع وفاعلیة في تطبیق نصوصھ، وھي فكرة یمكن أن  

تحل مѧشكلات كثیѧرة، علѧى رأسѧھا التѧضخم التѧشریعي الѧذي تعѧاني منѧھ مѧصر، وتخفѧف                

نѧائي، الѧذي كѧان    العبء المحمل بھ الجھاز القضائي، لاسیما إذا تعلѧق الأمѧر بالمجѧال الج      

تدخلھ في مجالات ھي أحوج للردع بأسالیب أخرى مولداً لمشكلات قانونیة لطالما عانى         

  .الفقھ في سبیل وضع الحلول لھا

وإذا كانѧѧت الجѧѧرائم المѧѧسماة بѧѧالجرائم المادیѧѧة تѧѧدور فѧѧي تلѧѧك التجѧѧریم التنظیمѧѧي   

ق قѧانون العقوبѧات   واللائحي فإن التѧساؤل یثѧار عمѧا إذا كѧان نقѧل ھѧذه الجѧرائم إلѧى نطѧا                 

ولѧدینا أن ھѧذا الحѧل    . الإداري سѧوف یحѧل مѧشكلة المѧسئولیة بѧدون خطѧأ المتولѧدة عنھѧا        

 إلѧى بѧدیل آخѧر    - على ما نظن –وحده لا یمكنھ أن یئد ھذه المشكلة برمتھا، فھو بحاجة       



 

 

 

 

 

 ٥٦٦

فإذا كان . یدعمھ، یتمثل في رأینا في فكرة افتراض الخطأ، على نحو ما سنبرزه بعد قلیل

 ѧѧن شѧѧسئولیة       مѧѧرج المѧѧن حѧѧع مѧѧات أن یرفѧѧذه الانتھاكѧѧن ھѧѧة عѧѧسئولیة إداریѧѧة مѧѧأن إقام

الجنائیة بدون خطѧأ، الثابѧت شѧذوذھا وعѧدم قبولھѧا مѧن الكثیѧرین فѧي الفقѧھ، إلا أن ذلѧك                   

سѧѧوف یوقعنѧѧا فѧѧي ذات المѧѧشكلة التѧѧي أثارتھѧѧا الجѧѧرائم المادیѧѧة، بѧѧل كانѧѧت الѧѧسبب فѧѧي         

فѧإذا كѧѧان الѧѧسبب الحقیقѧي الѧѧذي أفѧѧرز   . يظھورھѧا، ولكѧѧن فѧѧي إطѧار إداري أو شѧѧبھ جنѧѧائ  

مشكلة الجرائم المادیة ھو صعوبة إثبات الخطأ في حق المخالفین في المجالات اللائحیة      

والتنظیمیѧة، فѧѧإن القѧѧول بنقѧل الأمѧѧر إلѧѧى دائѧѧرة قѧانون عقوبѧѧات إداري فإننѧѧا لا ننѧѧسى أن     

لطة الإداریѧة بإثبѧات   المسئولیة في داخل ھذا الأخیر أساسھا الخطأ، مما یعنѧي إلѧزام الѧس      

خطأ المخالف، وھذا تكتنفѧھ ذات الѧصعوبات التѧي وقفѧت عقبѧة فѧي سѧبیل إثباتѧھ جنائیѧًا،              

ولѧѧن یكѧѧون أمѧѧام الѧѧسلطة الإداریѧѧة إلا التنѧѧازل عѧѧن ھѧѧذا الѧѧركن فѧѧي المѧѧسئولیة الإداریѧѧة       

ویوقعنا في النھایة في مستولیة إداریة بدون خطأ، الأمر الذي لا یعد سوى نقل للمشكلة  

وعلѧى الѧرغم مѧن أن إقامѧة المѧسئولیة الإداریѧة       . ن المجال الجنائي إلى المجال الإداري م

على غیر الخطأ قد یكون أخف وطأة، إلا أنھ سوف یفضي في النھایة إلى إدانة البريء،   

لاسѧѧیما وأن الجѧѧزاءات الإداریѧѧة قѧѧد تتѧѧضمن إجѧѧراءات قѧѧسریة قبѧѧل المѧѧتھم، مثѧѧل وقѧѧف        

أو الحرمان من مزاولة المھنة، الأمر الذي یفقد ھѧذا الحѧل     النشاط، أو إلغاء التراخیص،     

  . )١(لمزایاه

فإذا كان المبدأ الثابت في مجال المسئولیة الجنائیة أنھ لا مسئولیة جنائیѧة بѧدون    

خطѧѧأ أولا جریمѧѧة بѧѧدون خطѧѧأ، فѧѧإن ھѧѧذا المبѧѧدأ یمتѧѧد إلѧѧى قѧѧانون العقوبѧѧات الإداري؛ فѧѧلا     

ن قواعѧد المѧسئولیة الجنائیѧة تنطبѧق كѧذلك علѧى       مسئولیة إداریة بدون خطأ، مما یعنѧي أ  
                                                             

  .٣٨٨، رقم ٤٤٤أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  د)١(
Commission de réforme, op. cit., p.37. 

 .٦٣، ص١ود مصطفى، الجرائم الاقتصادیة، جمحم. وراجع كذلك، د



 

 

 

 

 

 ٥٦٧

فالمѧادة العاشѧرة   . )١(الجرائم الإداریة، الأمر الذي یѧؤدي إلѧى توحیѧد أحكѧام المѧسئولیتین           

 تقرر إقامة المسئولیة على أساس الخطѧأ   OWIGمن قانون العقوبات الإداري الألماني      

 ذات المبѧѧدأ الѧѧذي العمѧѧدي بѧѧصفة أصѧѧلیة، وبѧѧصفة اسѧѧتثنائیة علѧѧى مجѧѧرد الإھمѧѧال، وھѧѧو 

وبالنѧسبة لقѧانون العقوبѧات    . )٢(STGB من قѧانون العقوبѧات الألمѧاني    ١٥تقرره المادة   

: ، فقد ردد مادتھ الثالثة ذات الحكѧم بقولھѧا أنѧھ   ١٩٨١الإداري الإیطالي الصادر في عام   

بالنسبة للانتھاكات التي یتقرر لھѧا جѧزاء إداري، فѧإن كѧل مѧن یرتكѧب فعѧلاً أو امتناعѧًا                 "

وھѧو  . )٣("عن وعي وإرادة یعد مسئولاً سواء أكان فعѧل الامتنѧاع عمѧدیًا أو غیѧر عمѧدي        

 من قѧانون العقوبѧات بѧشأن المخالفѧات، والیѧي ھѧي         ٤٢/٤ذات الحكم الذي تقرره المادة      

وقѧد أوصѧى مѧؤتمر القѧاھرة فѧي      . أوضح صور الجرائم الإداریة، والتي لا خѧلاف بѧشأنھا       

ت الناشѧѧѧئة عѧѧѧن الاخѧѧѧتلاف بѧѧѧین القѧѧѧانون الجنѧѧѧائي  عنѧѧѧد مناقѧѧѧشتھ للمѧѧѧشكلا١٩٨٧عѧѧѧام 

والقانون العقابي الإداري بضرورة احترام مبدأ حریة الإرادة، في حالѧة إنѧشاء مѧسئولیة     

، ١٩٨٧وكѧѧѧذلك أوصѧѧѧى مѧѧѧؤتمر سѧѧѧتوكھولم لعѧѧѧام   . إداریѧѧѧة، أو قѧѧѧانون عقوبѧѧѧات إداري 

        ѧѧانون العقوبѧѧي قѧѧسئولیة فѧѧاء المѧѧضرورة بنѧѧشكلة، بѧѧشة ذات المѧѧصص لمناقѧѧات والمخ

  .)٤(الإداري على الخطأ سواء أكان عمدي أو غیر عمدي

وبعد أن استبان لنا أن الخطأ ھو أساس المسئولیة الإداریة، فإنھ یكون قد اتضح 

جلیًا صعوبة التسلیم بأن إنѧشاء قѧانون عقوبѧات إداري سѧیكون مѧن شѧأنھ القѧضاء علѧى              
                                                             

(1) T. Weigend, op. cit., p.71. 
(2) T. Weigend, op. cit., p.72. 
(3) "Dans les violations auxquelles est applicable une sanction administrative, 

chacun est responsable de sa propre action à l'omission, consciente et 
volontaire qu’elle soit intentionnelle au par imprudence". Cf. E. Dolcini, 
op. cit., p.278 et s. 

 : راجع حول ھذه التوصیات)٤(
RIDP. 1988, p.519 et s  ; RIDP. 1990, p.87 et s. 



 

 

 

 

 

 ٥٦٨

إلى التنازل عن ذات المبѧدأ  مشكلة المسئولیة الجنائیة بدون خطأ، لأننا سوف نلجأ حتمًا   

  .عند إنشاء المسئولیة الإداریة، فترتد لنا المشكلة ولكن في مجال آخر كما سبق القول

وبالإضافة إلى ما سبق، یمكننѧا التأكیѧد علѧى عѧدم اعتبѧار ھѧذا الفѧرع حѧلاً شѧاملاً              

  :للمشكلة، وأنھ لا یعدو أن یكون حلاً جزئیًا، بالتنبیھ على الملاحظات الآتیة

كبدیل عن ) الجرائم الإداریة(تضي تقریر فكرة قانون العقوبات الإداري یق  ) أ(

المسئولیة بدون خطأ، أن نقوم بإعادة تصنیف وتكییف الجرائم التي یتم 

التعامل معھا على أنھا جرائم مادیة حالیًا، والنظر إلى ما إذا كانت تقبل 

ض عقبتان التحویل إلى جرائم إداریة أم لا، وھذا یصادفھ على حد البع

رئیسیان، الأولى أن معیار التمییز بین الجریمة الجنائیة والجریمة الإداریة لا 

والثانیة أن الجرائم . یزال محل جدل واسع، ومصدراً لعدد من المشكلات

المادیة في القانون المقارن تتسع لتشمل جرائم لیست بالیسیرة ولا بالتافھة، 

فھذا الحل یفترض دائمًا أن . جرائم إداریةوبالتالي لن یكون سھلاً تحویلھا إلى 

الجرائم المادیة لا جسامة فیھا وتمتاز بالبساطة، والدراسة المقارنة تؤكد 

عكس ذلك، وھو ذات الأمر بالنسبة للجرائم الإداریة، حیث أنھ لا یقوم دلیل 

، على نحو أكدتھ المحكمة الأوروبیة )١(على أنھا دائمًا من الجرائم الیسیرة

 من ٦ بشأن اتفاق المادة Ozturk في قضیة ١٩٨٤ الإنسان عام لحقوق

 .)٢( مع الاتفاقیة الأوربیةOWIGقانون 
                                                             

، ١٠٥، رقم ١٠٢، ص٣٨٧، رقم ٤٤٣أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  د)١(
وراجع ما سبق بشأن امتداد جرائم المسئولیة الضیقة والجرائم المادیة خارج . ٢٥٣، رقم ٢٧٠ص

أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ھامش . وراجع، د. نطاق الجرائم البسیطة
  .١٢٢أمین مصطفى محمد، المرجع السابق، ھامش ص. ، د٤٤٧ص

أمین مصطفى محمد، المرجع . ، د٤٤٧ة، المرجع السابق، صأحمد عوض بلال، الجرائم المادی.  د)٢(
  .١٢٢-١٢٠السابق، ص



 

 

 

 

 

 ٥٦٩

إذا كان من الملائم حل مشكلة الجرائم المادیة بأن ننزع عنھا صفة التجریم   ) ب(

التقلیدي، وإخراجھا من دائرة قانون العقوبات العام، وتحویلھا إلى جرائم 

ة الاتفاق على تحدید ماھیة الجرائم المادیة؛ فإذا إداریة فإن ذلك یجوب بداء

قیل أنھا ترتبط بقانون عقوبات دائمًا للجرائم البسیطة، فھنا قد یسھل التحویل 

والإخراج من عباءة قانون العقوبات، أما إذا نظرنا إلى الجرائم المادیة لیس 

مظاھر باعتبارھا طائفة احتیاطیة من الجرائم وإنما باعتبارھا متضمنة كل 

الإجرام المعاصر الذي یغلب علیھ الطبیعة اللائحیة والتنظیمیة، فإنھ یصعب 

إخراجھا عندئذ من قانون العقوبات، ویصعب ألا نتوسل بالعقاب الجنائي سبیلاً 

 .)١(لردعھا

 سبق القول أن إحدى العقبات التي تقف حائلاً بین تحویل الجرائم المادیة إلى   ) ج(

 معیار واضح حتى الآن للتمییز بین الجریمة جرائم إداریة ھو عدم وجود

الجنائیة والجریمة الإداریة، وفي الحقیقة فإنھ لیس سھلاً التوصل إلى ما یعد 

مصلحة اجتماعیة جدیرة بالحمایة الجنایة أو مصلحة اجتماعیة جدیدة فقط 

بالحمایة الإداریة، حیث أن الأمر كما یقول البعض یتعلق بفلسفة كل مشرع؛ 

 المشرع في دولة ما أن یحمي مصلحة عبر الطریق الجنائي، بینما فقد یرى

یكتف أخر في ذلك بالأسالیب المدنیة أو إداریة، وقد یتبدل ألأمر في الدولة 

وعلى ذلك، فلا بد من أن نحدد المصالح . )٢(الواحدة من وقت إلى أخر

 كما –الجوھریة وغیر الجوھریة لتحدي سبیل الحمایة المناسب، وھذا الأمر 

                                                             
  .٣٨٩، رقم ٤٤٤أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، ص.  د)١(

Reinhard, L’acte du salarie op. cit., p.172 et s. 
(2) T. Delogu, La loi pénale et son…, op. cit., p.51. 

 .١١٢، ص١٩٥٩أحمد خلیفة، النظریة العامة للتجریم، دار المعارف، . لمعنى، دوانظر في ذات ا



 

 

 

 

 

 ٥٧٠

 -تكشف التجربة في القانون المقارن لیس بالأمر السھل؛ فالفقھ الألماني 

 قد اجتھد في وضع -باعتباره أول من اھتم بفكرة قانون العقوبات الإداري 

الحلول والمعاییر بین نوعي الحمایة، وبین نوعي الجرائم، دون ان ینال معیار 

  .)١(واحد إجماع ھذا الفقھ

ѧѧة الѧѧت طبیعѧѧد كانѧѧة  ولقѧѧد ماھیѧѧت لتحدیѧѧي قیلѧѧاییر التѧѧى المعѧѧي أولѧѧع ھѧѧضرر الواق

الجرائم الإداریة؛ فھذه الأخیرة في نظر أصحاب ھذا المعیѧار لا تنطѧوي علѧى أي أضѧرار             

غیѧر أن ھѧذا   . بحقوق الأفѧراد أو الدولѧة، ولكنھѧا تѧضر بالنظѧام الاجتمѧاعي فѧي مجموعѧة            

 كѧان قѧد نѧص    ١٨٥١ي وضѧع عѧام   المعیار لم یحسم خلافًا، بدلیل أن قانون العقوبات الذ      

على بعض الانتھاكات التي كان ینظر إلیھا على أنھا جرائم إداریة مѧن قبѧل؛ فمنѧذ القѧرن      

السادس عѧشر والتفرقѧة بѧین الجѧرائم التѧي تعѧد عѧدوانًا علѧى الأفѧراد، وتلѧك التѧي تمѧس                  

ذ وعلѧى الѧرغم مѧن أن بعѧض الفقѧھ الحѧدیث مѧا زال یأخѧ           . )٢(بالرفاھة العامة كانѧت قائمѧة     

بھѧѧذا المعیѧѧار معبѧѧراً بمثѧѧال مقتѧѧضاه أن مجѧѧرد تѧѧرك حیوانѧѧات خطیѧѧرة دون رقابѧѧة یمثѧѧل       

 مѧѧن قѧѧانون العقوبѧѧات الإداري الألمѧѧاني، إذ فѧѧي ذلѧѧك     ١٢١جریمѧѧة إداریѧѧة طبقѧѧًا للمѧѧادة   

إضѧѧرار بعمѧѧوم النظѧѧام الاجتمѧѧاعي دون مѧѧساس بѧѧالحقوق الخاصѧѧة بѧѧالأفراد، أمѧѧا إذا نѧѧشأ  

 مѧن  ٢٣٠، ٢٢٣ یѧصبح جریمѧة جنائیѧة طبقѧًا للمѧادتین      ضرر فعلي للغیر، فإن ھذا الفعل    

  .)٣(قانون العقوبات

                                                             
(1) Darby, Discussion of Petty Offenses, op. cit., p.773 ; Mattes, La réforme du 

droit des infractions…, op. cit., p.440. 
 .٣٩٠، رقم ٤٤٥صأحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، . وانظر أیضًا، د

غنام محمد غنام، . أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، المرجع السابق، الموضع السابق، د.  د)٢(
 .٩، رقم ١٣المرجع السابق، ص

(3) T. Weigend, op. cit., p.67 ; M. Froment et A. Rieg, Introduction au droit 
allemand, T. II, 1er éd. Cujas, Paris, 1984, p.265 et s. 
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أما بعѧض المعѧاییر الأخѧرى فتبحѧث فѧي طبیعѧة الخطѧأ أو الإثѧم؛ فلѧدى الѧبعض أن               

أغلѧب الجѧرائم التѧي تقѧع بطریѧق عمѧدي یمكѧن اعتبارھѧا جѧرائم جنائیѧة، وأغلѧب مѧا یقѧع              

. )١(اعتبѧѧاره جریمѧѧة إداریѧѧةبطѧѧرق الخطѧѧأ غیѧѧر العمѧѧدي، والإھمѧѧال بѧѧصفة خاصѧѧة، یمكѧѧن  

 من القانون الضریبي الألماني، التي تقضي باعتبѧار كѧل مѧا یقѧع         ٣١ویمثل لذلك بالمادة    

بالمخالفة لأحكامھ عمدیًا من قبیل الجرائم الجنائیة، بینما تصبح تلك الجریمة إداریѧة إذا     

نائیѧة یتمثѧل فѧي    وفي ذات الاتجاه، قیل إن الإثم في الجѧرائم الج  . )٢(وقعت بطریق الإھمال  

حكم تقییمي اجتماعي ینصب على السلوك مѧن قبѧل الجماعѧة، فѧي حѧین أنѧھ فѧي الجѧرائم             

الإداریѧѧة یتمثѧѧل فѧѧي مجѧѧرد لѧѧوم موجѧѧة إلѧѧى عѧѧدم إطاعѧѧة أمѧѧر القѧѧانون، دون أن یѧѧستوجب  

بینما یرى البعض أنѧھ لا فѧارق بѧین النѧوعین مѧن زاویѧة        . بالضرورة صدور حكم تقییمي   

لإداریة أیضًا یصدر مثل ھذا الحكѧم التقییمѧي الأخلاقѧي، ذلѧك أن ھѧذا          الإثم؛ ففي الجرائم ا   

فѧالجرائم الإداریѧة،   . الأخیر یرتبط مباشرة بمѧا إذا كѧان الفعѧل یѧستوجب اللѧوم مѧن عدمѧھ               

وإن كانت تعبر عن قیم حدیثة في المجتمع، إلا أن ذلѧك لا یعنѧي انفѧصالھا عѧن الأخѧلاق،           

عتبار أن اللوم الناشئ عن انتھاك ھѧذه القѧوانین   فالقانون یوجب احترامھا، وھذا كاف لا     

من قبیل الحكم الاجتماعي التقییمي المرتبط بالأخلاق، یتماثѧل فѧي طبیعتѧھ مѧع مѧا یѧصدر         

  .)٣(حال انتھاك القانون الجنائي التقلیدي

 یولیѧو  ١٦وقد أشارت المحكمة الدستوریة الفیدرالیة الألمانیѧة فѧي حكѧم لھѧا فѧي          

ییر یجѧѧب الاسѧتعانة بھѧѧا لتحدیѧѧد نѧوعي الجѧѧرائم، أوضѧѧحت أن    إلѧѧى عѧدة معѧѧا ١٩٦٩عѧام  

للمشرع الحق في تعدیل نطاق القانون الوضعي، سواء بتخفیض نطاق قانون العقوبات، 

أو بتغییر تكییѧف العناصѧر المكونѧة للجѧرائم الجѧرائم البѧسیطة باعتبارھѧا جѧرائم إداریѧة،               
                                                             

(1) T. Weigend, op. cit., p.67. 
(2) T. Weigend, op. cit., p.88. 
(3) Binavince, The doctrine of mens rea in Germany…, p.162 et s. 
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 Le principe de la séparationطالما قد روعي احترم مبدأ الفصل بѧین الѧسلطات   

des pouvoirs من الدستور الألماني بالنظر إلى عدة أمور٩٢، طبقًا للمادة :  

 الحقوق والمصالح من حیث طبیعتھا؛ -

 خطأ الجاني؛ -

  .)١(مقدار الضرر الذي أصاب تلك الحقوق والمصالح -

 ولا یظن أن الأمر على مستوى الفقھ الإیطالي أحسن حالاً؛ فمنѧذ تطبیѧق القѧانون        

 والجدل لا ینقطع حول تحدید معیѧار فاصѧل بѧین نѧوعي الجѧرائم،         ١٩٨١الصادر في عام    

 ١٩٨٣ولیس أدل على صعوبة وضع ھذا المعیار من صѧدور منѧشور وزارة العѧدل عѧام             

ولقد اعتمد ھذا المنشور فѧي  . لوضع الضوابط للاختیار بین الجزاءین الجنائي والإداري     

مة المѧصلحة المعتѧدى علیھѧا، وكѧذلك درجѧة خطѧورة       تحدید ما یعد جریمة إداریة على قی      

العدوان؛ فإذا توافر أحد الأمرین دون الآخѧر، بمعنѧى كانѧت المѧصلحة أساسѧیة والعѧدوان          

بѧѧسیطًا، أو العكѧѧس، فقѧѧد أشѧѧار المنѧѧشور إلѧѧى ضѧѧرورة اللجѧѧوء إلѧѧى معیѧѧار مѧѧساعد أو          

تیѧار أكثرھمѧا   كѧلا النѧوعین مѧن الجѧزاءات، لاخ    ، قائم على تقییم    Subsidiaireاحتیاطي  

  .)٢(كفاءة وفاعلیة في تحقیق الردع

                                                             
(1) Cf. M. Delmas-Marty, Code pénal d’hier, D. 1986, p.27 ; J. P. Marty, op. 

cit., p.32. 
 .٥٢، رقم ٧٧سابق، صأمین مصطفى محمد، المرجع ال. د

(2) S. Lorvellec, Les frontières…, 1985, n°8, p.179 ; J. P. Marty, op. cit, p.33. 
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ولا یѧѧسعنا ونحѧѧن نقѧѧیم ھѧѧذا البѧѧدیل، إلا أن نѧѧتلمس كلمѧѧات المحكمѧѧة الأوروبیѧѧة         

 المتعلقة بمدى اتفѧاق قѧانون الѧـ    )١(لحقوق الإنسان عندما عرضت علیھا إحدى الدعاوى    

OWIG     ѧѧѧѧا یتعلѧѧѧѧة مѧѧѧѧسان، خاصѧѧѧѧوق الإنѧѧѧѧة لحقѧѧѧѧة الأوروبیѧѧѧѧع الاتفاقیѧѧѧѧاني مѧѧѧѧق  الألم  

بѧѧالفقرة الثالثѧѧة مѧѧن المѧѧادة الѧѧسادسة، التѧѧي تقѧѧضي بحѧѧق المѧѧتھم فѧѧي مجانیѧѧة تكѧѧالیف          

فلقد عبرت المحكمة بحق عن صعوبة الفصل بѧن الجریمѧة الجنائیѧة والجریمѧة        . الترجمة

 لا یمكѧѧن OWIG أن نظѧѧام ١٩٨٤ فبرایѧѧر ٢١الإداریѧѧة، قائلѧѧة فѧѧي حكمھѧѧا الѧѧصادر فѧѧي   

ت البѧѧسیطة أو أنѧѧھ لا یقѧѧرر إلا عقوبѧѧات تافھѧѧة    التأكیѧѧد علѧѧى أنѧѧھ یتѧѧضمن فقѧѧط المخالفѧѧا   

وخفیفѧѧة؛ فكثیѧѧر مѧѧن الѧѧدول الأوروبیѧѧة لا یѧѧزال یأخѧѧذ بنظѧѧام المخالفѧѧات الجنائیѧѧة ویعاقѧѧب    

كمѧѧا أنѧѧھ لا یوجѧѧد فاصѧѧل محكѧѧم بѧѧین الموضѧѧوعات التѧѧي تعѧѧالج   . علیھѧѧا بعقوبѧѧات متنوعѧѧة

بѧاط دائѧم بѧین    ، لاسѧیما وأن ھنѧاك ارت  OWIGبواسطة النظام الجنائي أبو بواسطة نظام   

نѧѧѧوعي الجѧѧѧرائم؛ فمتابعѧѧѧة إجѧѧѧراءات الجѧѧѧرائم الإداریѧѧѧة تѧѧѧستلزم فѧѧѧي كثیѧѧѧر مѧѧѧن الأحیѧѧѧان  

الاسѧتعانة بقواعѧد الإجѧѧراءات الجنائیѧة، كمѧا أن للجѧѧزاءات الإداریѧة ذات آثѧار الجѧѧزاءات       

الجنائیة؛ فھي تفرض من أجل تѧوخي الѧردع والوقایѧة؛ فأخѧذ عینѧة دم فѧي مѧواد المѧرور            

 یقرب بینھѧا وبѧین   OWIGكحول ووجود نظام الإكراه البدني في نظام      لاكتشاف نسبة ال  

  .النظام الجنائي

                                                             
 نسبة للمدعي الذي اتھم الحكومة الألمانیة بخرق الاتفاقیة الأوربیة في - Ozturk وتدعى قضیة )١(

نًا إذا كان لا یفھم أولاً یتكلم ، والتي تقرر أن كل متھم لھ الحق في أن یطلب مترجمًا مجا٦/٣مادتھا 
  .اللغة المستخدمة في الجلسة

"Tout accusé a droit notamment à "se faire assister gratuitement d’un 
interprète, s’il ne comprend pas ou ne parle pas la langue employée à 
l’audience". Cf. L. E. Pettiti, Les principes généraux de droit…, RSC. 
1987, n°1, p.175. 
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وكانت اللجنة الأوروبیة لحقوق الإنسان قد انتھت مѧن قبѧل فѧي تقریرھѧا الѧصادر          

 إلѧѧى أن الجѧѧرائم الإداریѧѧة مѧѧا ھѧѧي إلا جѧѧرائم جنائیѧѧة بطبیعتھѧѧا        ١٩٨٢ مѧѧارس  ١٢فѧѧي 

Infractions pénales par nature)١(.  

ي ضوء ما سبق، فإنھ قد استبان لنا استعانة كثیر مѧن التѧشریعات بѧالجزاءات     وف

الإداریة وشبھ الجنائیة في ردع الكثیر من الانتھاكات في المجالات التنظیمیة واللائحیة، 

مما جعل البعض ینادي باستبدال المسئولیة المتكاملة في إطار قѧانون العقوبѧات الإداري        

ل البنیان القانوني لھذه الجѧرائم مѧن زاویѧة الѧركن المعنѧوي،      بفكرة الردع عن طریق تآك    

  . بحسبان أن ھذا الأمر الأخیر یمثل أحد الأوجھ الشاذة في الفكرة القانوني

غیر أنھ قد بد لنا، من خلال التقییم السابق، أن ھѧذا البѧدیل قѧد یثیѧر مѧشاكل أكثѧر         

 حѧل شѧامل للقѧضاء علѧى فكѧرة      مما یخیل من إیجابیاتھ، الأمر الذي یتعذر معھ القѧول إنѧھ     

المسئولیة بدون خطأ؛ فھو بالأحرى حل جزئي یمكن استكمالھ ببدیل تكمیلي آخѧر یتمثѧل           

 یمكѧѧن تطبیقѧѧھ  - أي سѧѧبیل الѧѧردع الإداري  –فالѧѧسبیل الأول . فѧѧي فكѧѧرة افتѧѧراض الخطѧѧأ   

بѧѧسھولة بѧѧشأن المخالفѧѧات، ویمكѧѧن بѧѧذلك القѧѧضاء علѧѧى جѧѧزء كبیѧѧر مѧѧن مѧѧشكلة الجѧѧرائم    

فѧإن قیѧل أن ذلѧك یحتѧاج إلѧى تحدیѧد عناصѧر المѧسئولیة الإداریѧة ووضѧع حѧدود                المادیة؛  

ارتباطھا بركن الخطأ، فنقول أنھ یمكن، من أجل حسم الأمر مѧن حیѧث تطلѧب ھѧذا الѧركن              

فیما یتعلق بھذا النوع الأخیر من المسئولیة، اللجوء إلى بدیل تكمیلي یتمثل في افتراض 

م الأخرى متوسطة الجسامة والتѧي تعتبѧر مѧن قبیѧل     الخطأ، مثلما سنفترضھ بشأن الجرائ    

ومؤدى ذلك، أنھ بالنسبة لكلا . الجرائم المادیة وستزال باقیة في حوزة التشریع الجنائي  

الجѧѧرائم الجنائیѧѧة التѧѧي سѧѧتتحول إلѧѧى جѧѧرائم إداریѧѧة، والجѧѧرائم      (النѧѧوعین مѧѧن الجѧѧرائم  

                                                             
(1) M. Delmas-Marty, Code pénal d’hier, op. cit., p.27 et s ; Benmakhlouf et F. 

Falletti, op. cit., p.77 et s. 
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سѧیفترض  ) بѧات التقلیѧدي  الجنائیة متوسطة الجسامة التي ستظل فѧي دائѧرة قѧانون العقو      

الركن المعنوي في حق المتھم من مجرد وقع في الفعل المادي أو الامتنѧاع، بحیѧث یمثѧل     

ھذا الأخیر قرینة بسیطة قابلة لإثبات العكس مѧن قبѧل المѧتھم، وذلѧك بإثباتѧھ، إمѧا انعѧدام             

كѧم  ھѧذا الѧركن، وإمѧا بإثباتѧھ أن بѧذل العنایѧة التѧي تفرضѧھا النѧصوص القانونیѧة التѧي تح           

الأولѧى تتمثѧѧل فѧي القѧضاء علѧى فكѧѧرة     : وفѧي رأینѧا أن ھѧذا الأمѧѧر یحقѧق میѧزتین     . نѧشاطھ 

المسئولیة بدون خطأ والجرائم المادیة؛ والثانیة تتعلѧق بالمѧساھمة فѧي تحقیѧق الفاعلیѧة          

مѧن عѧبء إثبѧات الخطѧأ فѧي      ) الإداري أو الجنѧائي (المطلوبة، إذ ستتخفف سلطة الادعاء   

أي أننا سوف نجمع بین نقیضین، صعب . لعبء إلى المتھم نفسھحق المتھم لینتقل ھذا ا

الأول یتمثل في مراعاة الطبیعة الخاصة لبعض الجرائم : على الفقھ كثیراً التوفیق بینھما

التي تقتضي طبیعتھا التنظیمیѧة فاعلیѧة خاصѧة مѧن النѧاحیتین الموضѧوعیة والإجرائیѧة،                

ن العقوبѧات الإداري؛ والثѧاني یتمثѧل    وھو ما سیفرز لنا مدونة جدیѧدة تحѧت مѧسمى قѧانو            

بفكѧѧرة الإثѧѧم أو الخطѧѧأ، حیѧѧث   ) جنائیѧѧة أو إداریѧѧة (فѧѧي الإبقѧѧاء علѧѧى ارتبѧѧاط المѧѧسئولیة    

سنضمن عدم إدانة برئ لم یتوافر في حقھ مسلك یستوجب اللوم، وھو ما یوجѧب الѧنص    

ئم علѧѧى قرینѧѧة الخطѧѧأ البѧѧسیطة قبѧѧل المѧѧتھم فѧѧي صѧѧلب المدونѧѧة الأخیѧѧرة، أو بѧѧشأن الجѧѧرا  

الجنائیة متوسطة الخطورة التي كانѧت تعامѧل فѧي الѧسابق علѧى أنھѧا ذات طبیعѧة مادیѧة،                 

 . والتي سینتھي بھا الأمر إلى أن تظل جزءاً من المدونة العقابیة العامة

ویجب ألا نتغافل، ونحن نطرح ھذه البدائل، عѧن الاتجѧاه المنѧاھض لفكѧرة قѧانون        

؛ فھѧѧذا Rocco الѧذي تزعمѧѧھ الفقیѧھ الإیطѧѧالي   العقوبѧات الإداري بالأسѧѧاس، ذلѧك الاتجѧѧاه  

الأخیر قد وجھ نقداً إلى الاتجاه الألماني في ھذا الصدد على أسѧاس أن القѧانون الجنѧائي       

فѧѧرع یھѧѧدف إلѧѧى حمایѧѧة بعѧѧض المѧѧصالح مѧѧن أجѧѧل تحقیѧѧق بعѧѧض الأھѧѧداف التѧѧي ترغبھѧѧا   

          ѧك الأھѧوغ تلѧل بلѧن أجѧة مѧبیلاً للدولѧن  الدولة، ولیست أنشطة الإدارة إلا سѧداف، ولا یمك

بالتѧѧالي إدراج ھѧѧذه الأنѧѧشطة خѧѧارج نطѧѧاق الحمایѧѧة الجنائیѧѧة، اكتفѧѧاءً بمѧѧا تѧѧوفره وسѧѧائل   



 

 

 

 

 

 ٥٧٦

القѧѧانون الإداري مѧѧن حمایѧѧة، لأننѧѧا لѧѧو تمѧѧشینا مѧѧع ھѧѧذا المنطѧѧق لخرجѧѧت أغلѧѧب الجѧѧرائم    

 مѧن القѧانون الجنѧائي واعتبѧرت مجѧرد انتھاكѧѧات      - والتѧي تمѧس أنѧشطة الإدارة    -الھامѧة  

 إلى أن ما یقѧول بѧھ الفقѧھ الألمѧاني قѧد یѧؤدي إلѧى القѧضاء           Rocco انتھى   وھكذا. إداریة

على قانون العقوبات العѧام، وبعثѧره أحكامѧھ بѧین طیѧات فѧروع القѧانون الأخѧرى، لأنѧھ لا                  

وھكѧذا انتھѧى ھѧذا الفقیѧھ     . یحمي مصالح ذاتیة، بقدر ما یحمي مختلѧف أنѧشطة الجماعѧة         

مѧن قѧانون العقوبѧات    ) ع الجѧرائم المادیѧة  وھѧي أظھѧر أنѧوا    (إلى رفض إخراج المخالفѧات      

 شأن الجنح، قد ترتكب - على حد قولھ -العام، إلى قانون العقوبات الإداري؛ فھي شأنھا 

عن عمد أو عن إھمال، وأن التیسیر في مجال إثبات ھذا العمد أو الإھمال، أو كونھا من     

  .)١(الجرائم البسیطة، لا یعني بحال انحسار الصفة الجنائیة عنھا

ولقد قیل، بالإضѧافة إلѧى مѧا سѧبق، أن فكѧرة قѧانون العقوبѧات الإداري مѧا ھѧي إلا              

فكرة تاریخیة محضة؛ ففي القانون الروماني كانѧت العقوبѧات الخاصѧة بجѧرائم البѧولیس            

، تطبق مباشرة بواسѧطة المѧوظفین القѧضائیین الѧذین یقومѧون بوظیفѧة        )مثل المخالفات (

 من Bannumالبولیس تصدر عن السلطة الإداریة البولیس، وكانت عقوبات مخالفات   

وعنѧدما سѧѧاد نظѧام المقاطعѧѧات وانتقلѧت سѧѧلطة    . الناحیѧة التاریخیѧة فѧѧي القѧانون الألمѧѧاني   

ومѧا  . الملك إلى الولاة، ظل الوضع قائمًا على ما كان؛ فالولاة ھѧم مѧن یوقعѧون العقوبѧات       

قѧانون العقوبѧات، الѧذي    أن قامت الثѧورة الفرنѧسیة حتѧى أدمجѧت الجѧزاءات الإداریѧة فѧي         

ومن ھѧذه الوجھѧة مѧن النظѧر، لا یمكѧن بنѧاء نظریѧة           . نظم المخالفات مع الجرائم الأخرى    

كقѧѧانون العقوبѧѧات الإداري علѧѧى أسѧѧاس تѧѧاریخي محѧѧض؛ فالأنظمѧѧة القانونیѧѧة فѧѧي تطѧѧور   

ویسري ذلك بѧالطبع علѧى كѧل مѧا قیѧل إن لѧھ طبیعѧة         (مستجد، وأنھ منذ إدماج المخالفات      

                                                             
أحمد فتحي سرور، . ، د٦١ راجع حول ھذا الرأي، داوود جریس بشاي، المرجع السابق، ص)١(

  . وما بعدھا٤٧، ص١٩٩٠بیة، الجرائم الضریبیة، دار النھضة العر
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 قѧѧѧانون العقوبѧѧѧات، فقѧѧѧدت طبیعتھѧѧѧا الأصѧѧѧلیة، لتѧѧѧصبح ذات طبیعѧѧѧة جنائیѧѧѧة  فѧѧѧي) إداریѧѧѧة

  .)١(محضة

ورغم مѧا أبѧدي مѧن اعتراضѧات فѧي مواجھѧة فكѧرة قѧانون العقوبѧات الإداري، إلا                

أنھا في رأینا لا غنى عنھا كحل جزئѧي لمѧشكلة المѧسئولیة الجنائیѧة بѧدون خطѧأ، ویѧدعم            

داریة بدیلاً عن العقوبѧات الجنائیѧة فѧي مجѧال      الاتجاه القائل بضرورة احلال الجزاءات الإ     

  :التجریم اللائحي والتنظیمي الحجج الآتیة

أن كثیر من الأفعال والانتھاكات التي تثیر تلѧك المѧشاكل فѧي المجѧالات اللائحیѧة             )أ (

تقبل تسامح الأفراد تجاھھا، على الرغم من عدم مشروعیتھا؛ فھي فѧي نظѧرھم    

ھ النص الجنائي، وھذا ھو الذي یجعلنا نعید لا تستأھل توقیع العقاب الذي أوجب  

ولا شѧѧك أن . تقیѧѧیم المѧѧصالح المجتمعیѧѧة مѧѧن حیѧѧث جѧѧدارتھا بالحمایѧѧة الجنائیѧѧة   

الابقاء على الجزاءات الجنائیة لحمایة قیمة ما لم یعد یر المجتمع أنھا تѧستأھل       

 .)٢(تدخلاً جنائیًا سیخلق بین طیات فرع القانون الجنائي نصوصًا میتة

ریمة الجنائیѧة مѧا ھѧي إلا عѧدوان علѧى مѧصلحة أساسѧیة رأي المجتمѧع            أن الج   )ب (

أنھا شرطًا جوھریًا من شروط الحفاظ على كیانھ ووجѧوده، أمѧا أنѧواع العѧدوان           

الأخرى فلا تقع إلا على مصالح ثانویة تعتبر شروطًا إضافیة من شروط رفاھѧة      

ى فروع القѧانون  المجتمع وكمالھ، ومن ثم یمكن ترك العقاب على تلك الأفعال إل   

الأخرى؛ فمظاھر العدوان على شروط الكمال فѧي الحیѧاة یمكѧن مجابتھѧا بѧبعض          

الجزاءات غیر جنائیة، الأمر الذي یخفض من العبء الملقى على كاھѧل أجھѧزة       

العدالѧة الجنائیѧѧة، والتѧي یجѧѧب أن یقتѧصر دورھѧѧا علѧى مكافحѧѧة الѧسلوك الخطѧѧر      

                                                             
 . وما بعدھا٤٥أحمد فتحي سرور، الجرائم الضریبیة، المرجع السابق، ص.  راجع حول ھذا الرأي، د)١(
  .٢٨، رقم ٣٩أمین مصطفى محمد، المرجع السابق، ص. د) ٢(
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 مѧن الاجتمѧاع التحѧضیري للمѧؤتمر      وھѧذا مѧا دعѧا إلیѧھ كѧلاً         . )١(بالمعنى الحقیقي 

الرابѧѧع عѧѧشر للجمعیѧѧة الدولیѧѧة لقѧѧانون العقوبѧѧات، الѧѧذي انعقѧѧد بالقѧѧاھرة عѧѧام        

، والمѧѧؤتمر الختѧѧامي لتلѧѧك الجمعیѧѧة، الѧѧذي انعقѧѧد فѧѧي اسѧѧتكھولم عѧѧѧام         ١٩٨٧

، بحیѧѧث یقتѧѧصر دور قѧѧانون العقوبѧѧات علѧѧى حمایѧѧة المѧѧصالح الأساسѧѧیة   ١٩٨٧

لتѧي لا تمѧس إلا مѧصالحً ثانویѧة النطѧاق الѧرئیس        للمجتمع، بینما تكون الأفعѧال ا     

ومثال القیم التѧي یمكѧن عѧدھا غیѧر أساسѧیة لبقѧاء       . )٢(لقانون العقوبات الإداري  

المجتمع، قواعد تنظیم المѧدن وتخطیطھѧا، وبعѧض المخالفѧات فѧي نطѧاق قѧانون           

المرور، وبعض الجرائم الضریبیة والجمركیة، والمخالفات البیئیة، والمخالفات 

 .الخ...نطاق قانون العملفي 

الأولى أنھا لѧن تѧصم المخѧالف بوصѧمة     :  أن للجزاءات الإداریة میزتین ھامتین     )ج (

الإجرام كما یحدث عند فرض الجزاءات الجنائیة؛ والثانیѧة أنھѧا سѧوف تقتѧضي           

على عقوبات الحبس قصیر المدة، الذي یصدر في مواجھة منتھكѧي النѧصوص        

لھѧذا النѧوع مѧن الحѧبس مѧن سѧلبیات، أوجبѧت           اللائحیة والتنظیمیة، ومعلوم مѧا      

یضاف إلى ذلك، أن معظѧم النѧشاطات   . على الفقھ البحث لھ ھو الأخر عن بدائل        

التѧѧي تنظمھѧѧا تѧѧشریعات لائحیѧѧة وتنظیمیѧѧة یظھѧѧر تجاھھѧѧا حѧѧرص الأفѧѧراد علѧѧى     

استمراریتھا، ولو اقتضى ذلѧك التعѧرض للغرامѧة أو الحѧبس، الأمѧر الѧذي یعنѧي         
                                                             

وراجع عكس . ٥٨، ص١٩٧١رمسیس بھنام، النظریة العامة للقانون الجنائي، الإسكندریة، .  د)١(
، ولذات المؤلف، ٣١، رقم ٩٥، ص١٩٦٧عبد الفتاح الصیفي، القاعدة الجنائیة، بیروت . ك، دذل

، حیث یرى أن الجریمة عدوان على عدد من ١٢٨، ص١٩٩١، ٢المطابقة في مجال التجریم ط
المصالح التي یؤسس المجتمع في زمن ما بقاءه واستقرار علیھا، بما یعني امتداد الحمایة بالسبیل 

 إلى مظاھر الكمال والجمال في الحیاة حتى ولو كانت من المخالفات، كمن یعرض أو یبیع الجنائي
  .بضاعة غیر مرخصة قانونًا، أو في غیر الوقت المصرح بھ

  : راجع حول ھذه التوصیات)٢(
RIDP. 1988, p.519 et s ; RIDP. 1990, p.87 et s.  



 

 

 

 

 

 ٥٧٩

ثل غلق المنشأة أو الحرمان من مزاولة المھنة قد یكѧون أكثѧر   أن جزاءً إداریًا م  

ردعѧѧѧًا مѧѧѧن الجѧѧѧزاء الجنѧѧѧائي، وھѧѧѧو ذات الھѧѧѧدف الѧѧѧذي یѧѧѧسعى إلیѧѧѧھ القѧѧѧائلون     

بالمسئولیة بدون خطأ، مما یدل علѧى أنѧھ یمكѧن الخѧروج مѧن مѧأزق ھѧذا النѧوع          

الѧѧѧشاذ مѧѧѧن المѧѧѧسئولیة إلѧѧѧى تنظѧѧѧیم قѧѧѧانوني مقبѧѧѧول مѧѧѧن شѧѧѧأنھ أن یحقѧѧѧق ذات    

 .)١(الأھداف

 أن المعاییر التي قیلت في شأن التعѧرف علѧى الجѧرائم المادیѧة ھѧي ذاتھѧا التѧي                  )د (

قیلت للتفرقة بین الجریمة الجنائیة والجریمة الإداریة؛ فأغلب الجرائم التي قیل  

إنھا جرائم مادیѧة تѧدور فѧي فلѧك الجѧرائم البѧسیطة قلیلѧة الجѧسامة، وھѧي ذاتھѧا             

وبѧالنظر إلѧى   . لمعیار خطورة العدوان وآثارهالتي قیل بأنھا جرائم إداریة، وفقًا   

معیار طبیعة المصلحة المحمیة، فإننا نجد قدر من التماثل الكبیر بین ما یعد من 

قبیل الجرائم المادیѧة باعتبѧار ارتباطѧھ برفاھѧة المجتمѧع، وبѧین مѧا قیѧل إنѧھ مѧن             

الحھ قبیل الجرائم الإداریة التي تھدف إلى رعایة الكمال داخل المجتمع ولا مѧص     

 .الأساسیة

 أن النطѧѧاق الѧѧذي ظھѧѧرت فیѧѧھ فكѧѧرة الجѧѧرائم المادیѧѧة یتماثѧѧل إلѧѧى حѧѧد بعیѧѧد مѧѧع      )ه (

النطѧѧѧاق الѧѧѧذي یعمѧѧѧل فیѧѧѧھ قѧѧѧانون العقوبѧѧѧات الإداري؛ فكلاھمѧѧѧا یمتѧѧѧد لیѧѧѧشمل         

الانتھاكѧات فѧѧي المجѧѧال الѧѧضریبي، والجمركѧѧي، والѧѧصید، والѧѧصحة، والѧѧسیاحة،   

ت، وإلѧѧѧى غیѧѧѧر ذلѧѧѧك مѧѧѧن  والعمѧѧѧل، والمѧѧѧرور، والتخطѧѧѧیط العمرانѧѧѧي، والѧѧѧشركا 

                                                             
(1) Cf. Hogan, Criminal liability without fault, op. cit., p.22 et s ; Hall, General 

principles, op. cit., p.344. 
أحمد عوض بلال، الجرائم المادیة، . ، د٦٠، رقم ٩٣أمین مصطفى محمد، المرجع السابق، ص. د

  . وما بعدھا٧٨، رقم ٨٣المرجع السابق، ص
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المجالات التي لا یخضع خرق القانون فیھѧا إلѧى اسѧتھجان اجتمѧاعي واضѧح أو        

 .مؤثر

 وأخیѧراً أنѧھ یمكѧن أن تحѧѧل المѧسئولیة الإداریѧة كثیѧѧراً مѧن المѧشكلات القانونیѧѧة          ) و (

التي یستعصي الأخѧذ بھѧا فѧي المجѧال الجنѧائي، أو تواجھھѧا بعѧض الѧصعوبات،                 

لجنائیѧѧة للأشѧѧخاص المعنویѧѧة؛ فلѧѧن یكѧѧون الأمѧѧر   ومѧѧن ذلѧѧك مѧѧشكلة المѧѧسئولیة ا 

بذات الصعوبة عند الحدیث عن المسئولیة الإداریة لھѧذه الكیانѧات عمѧا ترتكبѧھ           

مѧѧن جѧѧرائم إداریѧѧة، فѧѧي معنѧѧى قѧѧانون العقوبѧѧات الإداري؛ فالعقوبѧѧات التѧѧي قѧѧد        

تتعرض لھѧا ھѧذه الأشѧخاص مѧن خѧلال تطبیѧق نѧصوص ھѧذا الفѧرع الأخیѧر أقѧل             

مكن أن تتعرض لھ في ظل قѧانون العقوبѧات التقلیѧدي، وھѧو مѧا       بكثیر مما كان ی   

یجعلنѧѧا نتجѧѧاوز بѧѧسھولة صѧѧعوبة عѧѧدم إسѧѧناد خطѧѧأ شخѧѧصي للكیѧѧان المعنѧѧوي،      

والقبول الأسھل لتقلص دور الركن المعنوي في الجѧرائم الإداریѧة المѧسندة إلѧى          

الأشѧѧخاص الاعتباریѧѧة، بحѧѧسبانھا جѧѧرائم تتѧѧصل بفكѧѧرة الѧѧضبط وحѧѧسن إدارة        

. ، ویلقى المظھر المادي لھا اھتمامًا أكبر من المظھر النفسي      )١(ق العامة المراف

وربما یدفع إلى ھذا الاتجاه أن العقوبات التي تنال الأشخاص المعنویة تنبع من   

معѧѧین واحѧѧد، ھѧѧو المعѧѧین الإداري، حتѧѧى لѧѧدى القѧѧائلین بقابلیѧѧة ھѧѧذه الأخیѧѧرة          

ا التي تتفѧق مѧع طبیعѧة ھѧذه      للمسئولیة الجنائیة؛ فالجزاءات الإداریة ھي وحدھ     

 .)٢(الكیانات

                                                             
 .١٣٤، رقم ١٩٠أمین مصطفى محمد، المرجع السابق، ص.  د)١(

(2) Dolcini, Les problèmes…, op. cit., p.279.  
 .٧٦، رقم ١٤٠آمال عثمان، شرح قانون العقوبات الاقتصادي، ص. وانظر كذلك، د
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وھѧѧذا بالفعѧѧل مѧѧا قبلѧѧت بѧѧھ بعѧѧض التѧѧشریعات المقارنѧѧة، منھѧѧا القѧѧانون الأساسѧѧي     

 في یوغسلافیا السابقة، والѧذي أقѧر صѧراحة المѧسئولیة الإداریѧة          ١٩٥٨للمخالفات لعام   

كѧشف  للأشخاص الاعتباریة عن المخالفات الاقتѧصادیة، باعتبѧار أنھѧا جѧرائم إداریѧة، وی             

عѧѧن ذلѧѧك النظѧѧام الإجرائѧѧي الѧѧذي تخѧѧضع لѧѧھ ھѧѧذه المخالفѧѧات، إذ یخѧѧتص بنظرھѧѧا قاضѧѧي   

ومѧن ذلѧك أیѧضًا    . )١(خاص بالمخالفات، وھو مجرد عضو مѧن أعѧضاء الѧسلطة التنفیذیѧة      

 منھ یسأل الشخص المعنѧوي عѧن الجѧرائم    ٣٠ الألماني؛ فوفقًا للمادة    OWIGقانون الـ   

ھو الأمر الѧذي كѧان قѧد تبنѧاه المѧشرع الألمѧاني مѧن        التي تقع لصالحھ بواسطة ممثلیھ، و  

 بѧѧشأن الجѧѧرائم  ١٩٦٨ مѧѧایو لѧѧسنة  ٢٤ مѧѧن القѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي    ٢٦قبѧѧل فѧѧي المѧѧادة   

الإداریة، إذ سمحت تلك المادة بفرض غرامة إداریة علѧى الѧشخص المعنѧوي إذا ارتكѧب         

                 ѧر أي غѧم یثѧذي لѧر الѧو الأمѧوي، وھѧشخص المعنѧصالح الѧضاضة ممثلھ جریمة جنائیة ل

. )٢(خلافًا لما كان یمكѧن أن یحѧدث لѧو خѧضعت تلѧك الأشѧخاص لمѧسئولیة جنائیѧة حقیقیѧة          

وكѧѧذلك فعѧѧل المѧѧشرع الإیطѧѧالي؛ فھѧѧو وإن كѧѧان لا یقѧѧر بѧѧصفة عامѧѧة المѧѧسئولیة الجنائیѧѧة    

 ٢٤للأشѧѧخاص الاعتباریѧѧة، إلا أنѧѧھ أقرھѧѧا فѧѧي قѧѧانون العقوبѧѧات الإداري، الѧѧصادر فѧѧي         

رة الثالثѧѧة مѧѧن المѧѧادة الѧѧسادسة منѧѧھ، علѧѧى مѧѧسئولیة  ، إذ نѧѧصت فѧѧي الفق١٩٨١ѧѧنѧѧوفمبر 

الѧѧشخص المعنѧѧوي بالتѧѧضامن مѧѧع الفاعѧѧل إذا ارتكѧѧب جریمѧѧة إداریѧѧة بѧѧصفتھ ممѧѧثلاً لھѧѧذا   

  . )٣(الشخص، بمناسبة ممارستھ لوظائفھ أو قیامھ بالتزاماتھ

                                                             
 وتجدر الإشارة إلى أنھ قد تم إقرار المسئولیة الإداریة للأشخاص المعنویة عن الجنح الاقتصادیة في )١(

، ١فى، الجرائم الاقتصادیة، جمحمود مصط. انظر في ذلك، د. ١٩٦٠یوغسلافیا السابقة في عام 
  . وما بعدھا٤٦ص

(2) M. Delmas-Marty, Droit pénal des affaires, op. cit., p.123 et s ; T. Weigend, 
op. cit., p.73. 

(3) M. Delmas-Marty, Droit pénal des affaires, op. cit., p.126 ; Dolcini, op. cit., 
p.279 et s. 
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 لا تلقى تأییداً من الفقھ في حد ذاتھѧا،  - ھي الأخرى –وإذا كانت فكرة الافتراض   

أنھا في اعتقادنا النقطة التي تتوازن عندھا اعتبارات العدالѧة فѧي ألا یѧدان بѧرئ دون      إلا  

ثبوت خطئھ، وبѧین اعتبѧارات الفاعلیѧة التѧي توجѧب ألا یفلѧت الѧبعض مѧن العقѧاب بحجѧة                

عدم تمكن الادعاء من اثبات خطئھ، الأمر الѧذي یحѧط مѧن قیمѧة النѧصوص القانونیѧة فѧي          

  . المجتمع

ئلین بأن من بین أفضل الحلول للخروج من مأزق المѧسئولیة  وھكذا نتفق مع القا  

الجنائیѧѧة المادیѧѧة أو الѧѧضیقة ھѧѧو وضѧѧع قاعѧѧدة عامѧѧة تѧѧدعم ابتنѧѧاء المѧѧسئولیة فѧѧي مجѧѧال   

الجѧѧرائم التنظیمیѧѧة، متوسѧѧطة الخطѧѧورة، والتѧѧي أملѧѧت اعتبѧѧارات الفاعلیѧѧة فѧѧي الوضѧѧع       

ارنѧѧة، علѧѧى فكѧѧرة الخطѧѧأ   الحѧѧالي اعتبارھѧѧا مѧѧن قبیѧѧل الجѧѧرائم المادیѧѧة فѧѧي الأنظمѧѧة المق     

المفتѧѧرض فѧѧي حѧѧق مرتكѧѧب الجریمѧѧة، بحیѧѧث تنعقѧѧد مѧѧسئولیتھ لمجѧѧرد وقѧѧوع الفعѧѧل أو        

الامتنѧѧاع المكѧѧون لھѧѧا، ودون أن تتحمѧѧل سѧѧلطة الاتھѧѧام مھمѧѧة إثبѧѧات الخطѧѧأ الجنѧѧائي فѧѧي   

ففكرة افتراض الخطأ الجنائي في ھذا الѧصنف مѧن الجѧرائم مѧن شѧأنھا أن       . جانب الجاني 

ѧѧدأ الѧѧظ للمبѧѧأ،   تحفѧѧر خطѧѧة بغیѧѧدأ لا جریمѧѧو مبѧѧة، وھѧѧة المختلفѧѧة القانونیѧѧي الأنظمѧѧسائد ف

وجوده، إذ لن یكѧون ثمѧة محѧل لمѧسئولیة جنائیѧة یقѧال عنھѧا مادیѧة أو مѧسئولیة جنائیѧة                

ولمѧѧا كѧѧان ھѧѧذا الافتѧѧراض لا یعѧѧدو أن یكѧѧون سѧѧوى قرینѧѧة بѧѧسیطة یجѧѧوز للمѧѧتھم    . ضѧѧیقة

ببѧذل العنایѧة والحѧرص اللازمѧین، فلѧن      دحضھا بإثبات انعدام الخطأ مѧن جانبѧھ أو قیامѧھ         

  .)١(یتصور أن یحدث مساس بقیمة العدالة أو أن یدان برئ

                                                   
= 

قف المشرع الإیطالي یبدو مستغربًا، فقد كان سھلاً علیھ أن یقر المسئولیة وعلى أي حال، فإن مو
. OWIGالإداریة المباشرة للشخص المعنوي، على نحو ما فعل المشرع الألماني في قانون الـ 

  .١٣٧، رقم ١٩٣أمین مصطفى محمد، المرجع السابق، ص. راجع، د
أحمد عوض . د.٢٢٩لخطأ، المرجع السابق، صعبد العظیم وزیر، افتراض ا.  في ھذا المعنى، د)١(

 .٤٥١، ص٣٩٦بلال، الجرائم المادیة، رقم 
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 خاتمة

ھدفت صفحات ھذا البحث إلى تسلیط الضوء على تلك الأزمة التي تلاحق الѧركن      

المعنوي للجریمة سواءً على الصعیدین الفقھѧي والتѧشریعي أو علѧى الѧصعید القѧضائي،           

 مداھا مع الكشف عن ظاھرة تراجع مبدأ لا جریمة بدون خطأ فѧي     ھذه الأزمة التي بلغت   

صѧѧنف مѧѧن الجѧѧرائم ذات الطѧѧابع الفنѧѧي والتنظیمѧѧي، ممѧѧا تعѧѧج بѧѧھ التѧѧشریعات التѧѧي تحكѧѧم  

الأنشطة الصناعیة والتجاریة والاقتصادیة، والتي لم یتیسر للقضاء توفیر حد أدنѧي مѧن        

 علѧى مبѧدأ المѧسئولیة الخطئیѧة،       عبѧر الخѧروج    السلامة والمشروعیة حѧال ممارسѧتھا إلا      

بارتكѧاب   الذي یوجب على سلطة الادعاء إثبѧات ركѧن الإثѧم فѧي حѧق مѧن یوجѧھ لѧھ اتھѧام         

  .جریمة أیًا كان نوعھا وأیًا كانت جسامتھا

وقد كشفت لنا الدراسة عن عمومیة الأزمة، وعدم اتصالھا بنظام قانوني معѧین،          

النظام اللاتیني، فیما عѧرف باسѧم الجѧرائم    فكما ھو ثابت ھذا التراجع من قبل قضاء دول  

المادیѧة، فإنѧھ قѧد أخѧذ منحѧѧى أكثѧر وضѧوحًا فѧي دول النظѧѧام الأنجلѧوأمریكي فѧي إطѧار مѧѧا           

  .عرف بجرائم المسئولیة الضیقة أو المطلقة، موضوع ھذا البحث

وقد كان مما یتوجب أن تطرحѧھ الدراسѧة ھѧو البحѧث عѧن معیѧار واضѧح للتعѧرف                 

بѧل ھѧѧذا الѧنمط مѧن التراجѧع فѧي فكѧѧرة الخطѧأ كعنѧصر تقلیѧدي مكѧѧون         عѧن الجѧرائم التѧي تق   

وقد تبین أنھ لا یمكن بحال الاستناد إلى معیار واحد من أجل بلوغ ھذا الھدف،   . للجریمة

بل یتعین الاحتكام إلى مزیج مѧن المعѧاییر، أھمھѧا علѧى الإطѧلاق معیѧارا جѧسامة العقوبѧة           

أن نسمیھ موضѧوع التѧشریع، وعلیѧھ تحѧدد     وطبیعة المصلحة محل التجریم، أو ما یمكن         

نطاق ھذه الجرائم في تلѧك المجѧالات التѧي تѧرتبط علѧى نحѧو خѧاص بالأنѧشطة الѧصناعیة           

  .والتجاریة، والجرائم المرتبطة بالأنظمة الضریبیة والجمركیة وكذلك التشریعات البیئیة
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ولعѧѧل ممѧѧا حاولѧѧت الدراسѧѧة بلوغѧѧھ ھѧѧو تخلѧѧیص جѧѧرائم المѧѧسئولیة الѧѧضیقة أو        

لمطلقة أو المادیة مما قد یلتبس بشأن طبیعة المسئولیة عنھا، وأن تلك الأخیѧرة لیѧست       ا

تلك المسئولیة المادیة بالمفھوم الواسع، أي تلك التѧي تنعقѧد فѧي حѧق الجѧاني حتѧى عنѧد          

انتفاء عنصري الأھلیѧة والإسѧناد الجنѧائي؛ فممѧا ھѧو راسѧخ أنѧھ حتѧى لѧو سѧایرنا أوسѧع                 

كرة الخطأ في المخالفة من الناحیة المادیѧة فѧي شѧأن الجѧرائم     الآراء التي ترى انصھار ف    

التنظیمیة، فإنھ لا یمكن التضحیة بحال بكامل الإسناد المعنوي؛ فثبѧوت التمییѧز والإرادة           

الحرة للجاني حال ارتكابھ لنشاطھ الإجرامي حد أدنى من مفترضات المѧسئولیة لا یمكѧن     

لفكرة الركن المعنوي یتعѧین استѧصحابھ عنѧد    وعلى ذلك فإن مفھومًا ضیقًا      . النزول عنھ 

دراسة ظاھرة تراجع الخطأ في مجال الجرائم التنظیمیة، بحیث تنحصر الظاھرة فقط في       

ضعف الاھتمام بالشكل الذي اتجھت وعملѧت فیѧھ الإرادة فѧي ذلѧك الѧصنف مѧن الجѧرائم،                

  .دون إنكار لتلك الإرادة وضرورة ثبوتھا

معنوي في الجریمة في قضاء كلا النظامین محѧل  ومع ثبوت حقیقة أزمة الركن ال     

المقارنѧѧة فѧѧي تلѧѧك الدراسѧѧة، والكѧѧشف عѧѧن ھѧѧذا القѧѧدر مѧѧن التراجѧѧع فѧѧي مبѧѧدأ المѧѧسئولیة   

الخطئیة، والمعبر عنھ اختصار بأن لا جریمة بغیر خطأ، فإن تساؤلاً ما یزال قائمًا بشأن      

ل بإدراج نص تشریعي عام الحلول إزاء ھذه الأزمة، والتي لا یعالجھا على الإطلاق القو    

في مدونة العقوبات یلزم المحاكم بضرورة التقید بمبدأ إثبات الخطѧأ عنѧد تقریѧر الإدانѧة،      

 فѧي  ٣-٢١٢على نحو ما حѧاول القیѧام بѧھ قѧانون العقوبѧات الفرنѧسي الجدیѧد فѧي المѧادة                  

، إذ ١٩٩٤، ودخولھا حیز النفاذ فѧي الأول مѧن مѧارس عѧام         ١٩٩٢صیغتھا الأولیة عام    

 ѧرائم      اتѧѧنف الجѧي صѧѧال فѧا بحѧѧن إغفالھѧة لا یمكѧѧردع والفاعلیѧارات الѧѧلاء أن اعتبѧضح بج

التنظیمیة، الأمر الذي قد یعوقھ التقید بھذا المبدأ وإلزام سѧلطة الاتھѧام بإثبѧات الإثѧم فѧي          

حق المتھم، ولذلك لم یكن مستغربًا أن یندفع المشرع الفرنسي نحو التخفیف من صѧیغة       
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، بمѧا یمكѧن اعتبѧاره نѧوع     ٢٠٠٠، ثم مѧرة أخѧرى عѧام       ١٩٩٦م  ، مرة عا  ٣-٢١٢المادة  

  .من التسھیل الضمني لإمكانیة تقلیص القضاء من قوة مبدأ لا جریمة بدون خطأ

ومѧѧن جانبنѧѧا فѧѧإن أزمѧѧة الѧѧركن المعنѧѧوي فѧѧي الجѧѧرائم التنظیمیѧѧة، وبѧѧروز ظѧѧاھرة    

  متخѧѧѧذین النظѧѧѧام –تراجѧѧѧع مبѧѧѧدأ لا جریمѧѧѧة بغیѧѧѧر خطѧѧѧأ التѧѧѧي عرضѧѧѧت لھѧѧѧا الدراسѧѧѧة        

 لا سѧѧبیل لتجاوزھѧѧا إلا باتبѧѧاع مѧѧنھج الحѧѧل     -الأنجلѧѧوأمریكي نموذجѧѧًا لعѧѧرض المѧѧشكلة    

الشامل، وذلك من خلال استئصال السبب الحقیقي لھا، ذلك السبب الذي یتمثل فѧي رأینѧا    

في الاصرار على اللجѧوء للوسѧائل الجنائیѧة، ومѧا یѧنجم عنھѧا مѧن عѧار یلحѧق بѧالمحكوم                 

ي وتنظیمي تحتاج فѧي حقیقتھѧا إلѧى معالجѧة خѧارج إطѧار       علیھ، في مجالات ذات طابع فن   

القانون الجنائي، ولا یجدي نفعًا معھا التوسل بفكرة افتراض الخطأ واعتمادھѧا كأسѧاس           

للمسئولیة الجنائیة، إذ تمثل ھذه الفكرة حلاً جزئیًا یھدف إلى تخفیف عبء اثبات الركن    

نѧع المѧساس بقیمѧة الخطѧأ كأسѧاس      المعنوي الواقع على عاتق سلطة الاتھام، دون أن یم  

  .كاشف عن عدالة الإدانة الجنائیة

إن انتھѧѧѧاج معالجѧѧѧة غیѧѧѧر جنائیѧѧѧة قبѧѧѧل الانتھاكѧѧѧات التنظیمیѧѧѧة واللائحیѧѧѧة أصѧѧѧبح   

ضرورة، وھو ما یلقي بالتزام على جھات الاختصاص یتمثل في إطلاق برنѧامج مراجعѧة     

تفاد من سیاسات الحد مѧن  لكافة التشریعات اللائحیة وما تتضمنھ من جرائم، وبحیث یس     

العقاب التي انتھجتھا دول عده من قبل في صورة قانون العقوبات الإداري على نحو مѧا      

  أوضѧѧѧѧحتھ دراسѧѧѧѧتنا تلѧѧѧѧك، والѧѧѧѧذي مѧѧѧѧن خلالѧѧѧѧھ أمكѧѧѧѧن اسѧѧѧѧتبدال المѧѧѧѧشروعیة الإداریѧѧѧѧة  

بتلك المشروعیة الجنائیة التقلیدیة، ورفع وصف الجریمة الجنائیѧة عѧن تلѧك الانتھاكѧات      

التنظیمیѧѧѧة التѧѧѧي أرقѧѧѧت القѧѧѧضاء الجنѧѧѧائي لѧѧѧسنوات فѧѧѧي النظѧѧѧامین اللاتینѧѧѧѧي         الفنیѧѧѧة و 

والأنجلوأمریكي وعجز أن یردعھѧا دون إفتئѧات منѧھ علѧى المبѧدأ الراسѧخ بѧأن لا جریمѧة           

  .بدون خطأ



 

 

 

 

 

 ٥٨٦

 أن یدرك ضѧرورة  - وفي مصر بصفة خاصة -وھكذا فإننا نرى أن على المشرع     

فѧѧساح المجѧѧال نحѧѧو تطبیѧѧق فكѧѧرة قѧѧانون   الإسѧѧراع بتنقیѧѧة التѧѧشریعات الفرعیѧѧة، وذلѧѧك بإ  

العقوبات الإداري لتشمل قوانین العقوبات الخاصة، والمقررة لحمایة مѧصالح اجتماعیѧة      

أصѧبح المѧѧساس بھѧѧا لا یѧѧستأھل مواجھѧѧة عبѧر الجѧѧزاءات الجنائیѧѧة، إذ یكفѧѧي بѧѧالنظر لمѧѧا    

اس یصیب تلك المصالح من ضرر، أو ما تتعرض لھ من خطر، أو ما یقع في سبیل المس

بھا من خطأ، أن یتقرر لحمایتھا بفاعلیѧة مجѧرد جѧزاءات إداریѧة، مѧع مراعѧاة ذلѧك فیمѧا                 

یستجد من تشریعات تنصب على حمایة مثل تلك المصالح، وھذه المرحلѧة ھѧي التѧي مѧر      

، قاصѧѧѧراً تطبیقھѧѧѧا علѧѧѧى المجѧѧѧال الاقتѧѧѧصادي،  ١٩٤٩بھѧѧѧا المѧѧѧشرع الألمѧѧѧاني منѧѧѧذ عѧѧѧام 

  .یق على جرائم المرور بالتطب١٩٦٧والمشرع الإیطالي عام 

ولعل من المناسب في مرحلة تالیة القیام بإصدار تѧشریع عѧام للجѧرائم الإداریѧة،           

یضم بین دفتیھ الأحكام الموضوعیة والإجرائیة لھذه الجرائم، على نحو ما فعل المѧشرع     

فالأحكѧѧام الموضѧѧوعیة، التѧѧي   . ١٩٨١، والمѧѧشرع الإیطѧѧالي عѧѧام   ١٩٧٥الألمѧѧاني عѧѧام  

 مѧѧا یعتبѧѧر جریمѧѧة إداریѧة تلاحѧѧق بѧѧالطریق الإداري، توجѧѧب علѧѧى المѧѧشرع   تتعلѧق بتحدیѧѧد 

مراجعѧѧة قѧѧѧوانین العقوبѧѧѧات الخاصѧѧة بالقѧѧѧدر الѧѧѧذي یجعلѧѧھ یكتѧѧѧشف أي المعѧѧѧالج جѧѧѧدیرة     

بالحمایѧة الجنائیѧѧة، وتѧستوجب تѧѧرك ملاحقتھѧا عبѧѧر الأسѧالیب الجنائیѧѧة التقلیدیѧة، وأیھѧѧا      

اعلیة قانون العقوبات؛ فھذا الأخیѧر  یمكن أن یواجھ بوسائل أخرى یمكن أن تحقق ذات ف      

یجب أن یقتѧصر دوره علѧى حمایѧة المѧصالح الأساسѧیة للمجتمѧع، لا تلѧك المѧصالح التѧي             

وھذا الحѧل لѧھ أثѧر كبیѧر فѧي تخفѧیض حجѧم التѧشریعات الفرعیѧة          . تتعلق بالرفاھیة العامة 

حتѧѧى التѧѧي تѧѧصدر فѧѧي أغلبھѧѧا ولیѧѧدة اللحظѧѧة التѧѧي تظھѧѧر فیھѧѧا للجمھѧѧور، ولا تكѧѧاد تنѧѧشأ   

  .تنتھي وتبقى مصدر عبء على الجھاز القضائي والأفراد

علѧѧى أنѧѧھ یجѧѧب علѧѧى المѧѧشرع أن یلتѧѧزم بأصѧѧول مبѧѧدأ الѧѧشرعیة عنѧѧد التجѧѧریم          

والعقاب؛ فلا یصدر بتحدیѧد مѧا یعتبѧر جریمѧة إداریѧة إلا قѧانون، ولا یتѧرك الأمѧر للѧسلطة           



 

 

 

 

 

 ٥٨٧

قѧانون، سѧواء فیمѧا    الإداریة، حتى ولو كانت ھي التѧي سѧتقوم علѧى تطبیѧق أحكѧام ھѧذا ال              

یتعلѧق بѧضبط الجریمѧѧة وإثباتھѧا، أو العقѧاب علیھѧѧا؛ فتحدیѧد التجѧریم، حتѧѧى ولѧو كѧѧان ذو        

  .طبیعة إداریة شبھ جنائیة، یجب أن یظل من صمیم عمل المشرع وحده

كما یجب علѧى المѧشرع أیѧضًا أن یقѧوم بتحدیѧد عناصѧر وشѧروط المѧسئولیة عѧن                

فإذا كانت قاعѧدة  . نصر الخطأ، جوھر ھذه الدراسة  الجریمة الإداریة، لاسیما ما یتعلق بع     

لا مѧѧسئولیة بѧѧدون خطѧѧأ قاعѧѧدة راسѧѧخة، یجѧѧب أن تبقѧѧى وتحفѧѧظ لھѧѧا ھیبتھѧѧا فѧѧي المجѧѧال    

الجنѧѧائي التقلیѧѧدي، إلا أن الأمѧѧر لا بѧѧد أن یكѧѧون علѧѧى خѧѧلاف ذلѧѧك فیمѧѧا یتعلѧѧق بѧѧالتجریم      

یجب أن ندخل مѧع ھѧذه   ففي مجال الجرائم شبھ الجنائیة أو الإداریة      . اللائحي والتنظیمي 

القاعدة بعض المرونة والتطویع تمكن السلطات القائمة على تطبیق القانون من تحقیѧق       

أوجھ الفاعلیة، وھذا في رأینا لا یتأتى إلا بѧالمزج بѧین الطریѧق الإداري وفكѧرة افتѧراض       

الخطѧѧأ، إذ یجѧѧب أن نعتѧѧرف أن الطبیعѧѧة الخاصѧѧة للتجѧѧریم اللائحѧѧي قѧѧد أظھѧѧرت ضѧѧرورة    

نة بوسیلة قانونیة من شأنھا أن تیسر إثبات تلك الجرائم، على نحو یجعل العقاب الاستعا

ولھذا فإننا نقول بوجوب الاسѧتعانة بفكѧرة افتѧراض الخطѧأ علѧى مѧا          . علیھا محققاً وفعالاً  

  .فیھا من كراھة، بحسبانھا وسیلة لا تخرجنا عن إطار الشرعیة القانونیة بشكل كامل

       ѧًل مطروحѧساؤل یظѧصبح          بید أن التѧأ ستѧراض الخطѧرة افتѧت فكѧا إذا كانѧول مѧا ح

مبدأً في مجال قѧانون العقوبѧات الإداري أم أنھѧا سѧتظل مѧن قبیѧل الاسѧتثناءً الѧذي یحتѧاج               

  .تقریره إلى نص في كل موضع

لѧѧدینا أن فكѧѧرة الخطѧѧأ واجѧѧب الإثبѧѧات یجѧѧب أن تظѧѧل مطبقѧѧة فѧѧي مجѧѧال الجریمѧѧة       

 یتعین أن تظل مبدأ حتѧى فѧي نطѧاق قѧانون     الإداریة أیضًا؛ فالمسئولیة على أساس الخطأ    

العقوبات الإداري، وكل ما ھنالك أن للمشرع في كѧل جریمѧة إداریѧة علѧى حѧدى أن یأخѧذ        

بفكѧѧرة الافتѧѧراض كلمѧѧا قѧѧدر أن المѧѧصلحة العامѧѧة لا یتѧѧسنى حمایتھѧѧا إلا بتخفیѧѧف عѧѧبء      



 

 

 

 

 

 ٥٨٨

یѧѧة الإثبѧѧات عѧѧن كاھѧѧل سѧѧلطة الادعѧѧاء الإداري، مثلمѧѧا ھѧѧو الحѧѧال فѧѧي نѧѧصوص شѧѧبھ جنائ  

 بѧشأن قمѧع الغѧش والتѧدلیس قبѧل تعدیلѧھ،       ١٩٤١ مѧن قѧانون رقѧم        ٢كثیرة منھا، المѧادة     

 لѧسنة  ٨٨، والمعѧدل بالقѧانون   ١٩٦٣ لѧسنة  ٦٦ من قѧانون الجمѧارك رقѧم        ١٢١والمادة  

  .١٩٨٠ لسنة٧٥، وبالقانون ١٩٧٦

أما من ناحیة الجزاء الإداري، فھو متنوع، فقد یكون ذا طبیعة مالیة، وقѧد یكѧون     

اً أو مانعًا للحقوق على ما رأینا، في مواجھة الأفراد الذین لا یردعھم جزاءً مالیًا أو  مقید

نقدیًا، ومع مراعاة مبدأ التناسѧب بѧین الجѧزاء والمخالفѧة، وتجنѧب فѧرض عقوبѧة سѧالبھ              

للحریѧѧة مѧѧن قبѧѧل جھѧѧة الإدارة، أو اتخѧѧاذ إجѧѧراءات مقیѧѧد للحریѧѧة أو للحقѧѧوق فѧѧي مرحلѧѧة   

  . الاحتیاطي أو رقابة المراسلات والاتصالاتالبحث والتحري، كالحبس

وعلى الصعید الإجرائي، فإن مباشرة إجراءات الملاحقة منوطةً بأعضاء السلطة  

الإداریة كѧل حѧسب اختѧصاصھ، ولا خѧشیة مѧن تѧرك توقیѧع جѧزاءات ذات طبیعѧة عقابیѧة                 

كل مѧن  لأفراد لیسوا من القضاة؛ فالقضاة لیسوا ھم الشرفاء الوحیدین، على أن یسمح ل        

یѧصدر ضѧѧده قѧѧرار بعقوبѧѧة إداریѧة أن یطعѧѧن علѧѧى ھѧѧذا القѧرار أمѧѧام القѧѧضاء أو أن یطلѧѧب     

محاكمتѧѧھ مѧѧن جدیѧѧد كمѧѧا فѧѧي النظѧѧام الألمѧѧاني، أو یѧѧسمح لѧѧھ بѧѧالتظلم مѧѧن القѧѧرار الѧѧصادر   

  .بالعقوبة على فعل المشرع الإیطالي

      ѧن ضѧمان وبھذا المزج بین فكرتي قانون العقوبات الإداري وافتراض الخطأ، یمك

فاعلیة التشریعات الفرعیة بعیداً عن اللجوء إلى مفѧاھیم المѧسئولیة الجنائیѧة المادیѧة أو       

  .الضیقة، أو الإنقاص من المبدأ الراسخ المتمثل في أن لا جریمة بدون خطأ
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